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, דאָס 
אי דעם אָנגעגעבן דעם פּסעװודאָנים 


ביאָגראַפישע שטריכן 


שלום יעקב אַבראַמאַװיטש האָט 
פריער געהייסן ברוידי. נאָך מסירות 
און פאַרפאָלונגען, װאָס ער איז אויס- 
געשטאַנען אין דער פריער יוגנט, 
געווען געצווונגען צו בייטן דעם 
פאַמיליע-נאָמען. 
אויך זיין פּסעװדאָנים מענדעלע 
מוכר ספרים איז אַ געביטענער. אין 
4 האָט ער אַרײַנגעשיקט אין ;קול 
מבשר" (ערשטע יידישע צייטונג אין 
9טן אאָרהונדערט, דערשינען אין 
אָדעס װוי אַ ביילאַגע צום העברעישן 
,המליץ?) זיין ערשט יידיש ווערק, 
קלײיַע מענטשעלע', און 


סענדערל מוכר ספרים (אַ נאָמען װאָס 
איז פאַרבונדן מיט זיינע אייגענע באַ- 
געגענישן), דער רעדאַקטאָר פון דעם 
װאָכנבלאַט, אַלעקסאַנדער צעדער- 
בוים, מורא האָבנדיק מ'זאָל אים ניט 
אָננעמען פאַרן שרייבער פון דער 
שאַרפער סאַטירע אויף קהל (סענ- 
דערל קלינגט דאָך ענלעך צוֹ אַלעק- 
סאַנדער), האָט אויסגעמעקט , סענ- 
דערל? און נישט בעטנדיק ביים מחבר 
קיין דערלויבעניש אים אַ נאָמען גע- 
געבן ,מענדעלע?,,. און אַזױ איז פאַר- 
בליבן דער פּסעװדאָנים פון שלום 
יעקב אַבראַמאָװויטש -- מענדעלע 
מוכר ספרים, פּאָפּולער און באַליבט 
בכל תפוצות ישראל, פון אַלעמען 
אָנערקענט װוֹי דער זיידע פון דער 
נייער יידישער און העברעישער לי 


טעראַטור", 
8 


געבוירן אין קאַפּוליע ידעם 2טן יאַי 
נואַר 1836 (אויפן אַלטן רוסישן קאַ- 
לענדאַר ‏ דעם 020טן דעצעמבער 
5 אַזױי איז אָנגענומען. ער אַלײן 
האָט זיך אָבער געהאַלטן ופאַר עלטער 
מיט אַ יאָר 877 (אַזױ האָט ער דער- 
קלערט, ווען מ'האָט געפייערט זיין 
פּײאָריקן יוביליי, אין 1910. קיין 
באַװייזן זיינען נישטאָ. אין , רש:מות 
לתולדתי", צום ערשטן מאָל געהרוקט 
אין תרמ"ט, דערציילט ער: ,דער טאָג 
פון מיין געבורט איז נישט איינגעי 
מאָלדן אינעם רעגיסטער". אַזאַ צייט 
געווען. אַזאַ אָרדענונג. 

ביז 14 יאָר זיך אויפגעצויגן אין 
קאַפּוליע, אַ קליין, אָרעם, געדריקט 
יידיש שטעטל ביי מינסק, ווייסרוס- 
לאַנד. געלערנט אין חדרים, בתי- 
מדרשים, אין ווילנער ראַמײילעס ישי-י 
בה און גאונס קלויז, אין ליטע, גע- 
װואַנדערט אין אַ בויד איבער װאָלין. 
היימיש געװאָרן מיטן לעבגנשטייגער 
פון אוקראַינע. צוויי יאָר געווען אין 
שווייץ. געהאַט אַ טריומפאַלן באַזוך 
אין פּוילן. געווען אין קאָנטאַקט מיט 
דער אויפקומענדיקער יידישער גרוילי 
סער אַמעריקע. נאָר פון 1881 געוווינט 
אין אָדעס און דאָרט, אין דער סביבה 
פוֹן די גרעסטע העברעישע שרייבערס 
און ציוניסטישע עדולים, איז ער גע- 
שטאָרבן װוי דער גרעסטער יידישער 
שרייבער, אין סאַמע ברען פון דעף / 
דוסישער רעװאַליציע, דעם אַכטן דע- 
צעמבער 1917, 

צוערשט באַרימט וי דעד רעפאָר- 


ביאָגראַפישע שטריכן 


מאַטאָר פון דער העברעישער ליטע- 
ראַטור, דערנאָך דער רעפאָרמאַטאָר 
פון דער יידישער ליטעראַטור, אָבער 
וי אַלע רוסישע משכילים גערעדט 
ס'רוב רוסיש. װוי קעמפעריש ער איז 
געווען, האָט ער נישט פאַרטראָגן קיין 
עקסטרעמען, אַזױ איז אויך געווען 
זיין באַציונג צו ביידע לשונות: אין 
ביידע פאַרליבט, פון ביידע געשעפּט 
פאַרכישופטע יניקה פאַר זיין שעפע- 
רישקייט, אָבער זיך נישט אַריינגע- 
פאַסט אין קיין איינעם פון די , יזמען", 
אויך נישט אין העברעיזם און נישט 
אין יידישיזם, 
6 

אין דעם שאַפן פון מענדעלע מוכר 
ספרים זיינען פאַרפיקסירט אַ סך אוי" 
טאָביאָגראַפישע מאָמענטן פון שלום 
יעקב אַבראַמאָװיטש. אַפילו אַזעלכע 
מאָטיוון, וועלכע זעען-אויס אומװאָר- 
שיינלעך, זיינען געבויט אויף עפּיזאָדן 
פון זיין אייגענעם לעבן, 

זיין פאָטער, חיים-ימשה ברוידי, 
אַ קרוינישער רב, מיט אַ מאָדערנעם 
צוגאַנג צום לעבן, בילדונג און גע- 
זעלשאַפט, איז געווען בעל-טאַקסע. 
די שענסטע באַלעבאַטים פון שטעטל, 
תקיפים אַרײינגערעכנט, זיינען געווען 
טעגלעכע איינגייערס ביי אים אין 
שטוב. און שלום יעקב האָט, אַזױ 
אַרום, שוין אין די קינדעריאָרן זיך 
באַקענט גענוי מיט פאַרשיידענע דא- 
גוֹת פון דער אָרעמער באַפעלקערונג 
וי מיט די עוולות |פון די געציילטע 
פּריװוילעגירטע. זיין אױטאָביאָגראַפּי- 
שע דערציילונג , שלמה ר' חײימס", 
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װאָס ער האָט אָנגעהויבן פאַרעפנט- 
לעכן אין 1899, פאָרגעזעצט אין 1912 
און נישט פאַרענדיקט -- פון דעסט- 
וועגן װוערט עס באַטראַכט וי זיין 
קינסטלעריש-רייפסטע ווערק -- דאָס 
איז די לעבן-באַשרײיבונג פון שלום- 
יעקב ר' חיים-משהס. ביים טאַטן האָט 
ער שוין באַװויזן צו װוערן אַ גרויסער 
קענער אין תנ"ך און דיקדוק (פאַר 
יענער צייט -- אַ זעלטענע דערשליי 
נונג, ווייל צװוישן אַ סך לומדים, וי 
ביי אַ סך רבנים, האָט מען אויף 
חכמת הדיקדוק געקוקט מיט גרינג- 
שאַצונג אָדער גאָר װוי אויף אַפּיקוך- 
סות), נאָך פאַרן ווערן בר-מצווה גע- 
האַט אַ שם פון א ווויללערנער, / 
אָבער קוים 14 יאָר געהאַט, ווען 
דער טאַטע אין אים אָפּגעשטאָרבן, 
און גיך איז זיין גאַנץ לעבן פאַרענ- 
דערט געװאָרן. משפּחה האָט אים גע- 
שיקט לערנען אין אַ צווייטן שטעטל, 
טימקעוויטש, פון דאָרט קיין סלוצק 


און ווילנע. אַז זיין מאַמע האָט ווידעף' 


חתונה געהאַט און אַװעק מיטן צווייטן 
מאַן אין אַ דערפל וווינען, אין אַ מיל, 
האָט זי אַראָפּגעבראַכט דעם זון אירן 


| -- און דאָ, שווישן וועלדער און פעל- 


דער, ביים געזאַנג פון פייגל, אין 
אויסגעשטערנטע נעכט און ווונדער- 
לעכע פאַרטאָגן, האָט אין שלום-יעקבן 
זיך צעשפּילט די ליבשאַפט צו דער 
נאַטור און די ליידנשאַפט צו שרייבן, 
אויף לשון-קודש געפּרוווט אין נוסח 
פון תפילות באַזינגען די שיינקייטן 
פון דער נאַטור. מליצהדיק באַשריבן 
זיינע געפילן, װואַנדערונגען, באַגע- 


| 
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גענישן. די פּרווון האָבן געהאַט די 


פּעולה, װאָס ער איז געװאָרן אַ לייכ- 
טער קרבן פאַר אַן אַוואַנטוריסט און 
שווינדלער, מיט וועמען ער האָט זיך 
געטראָפן אין קאַפּוליע און וועלכער 
האָט צוגעזאָגט דעם 17-יאָריקן בחור 
גילדערנע גליקן, אויב ער װעט מיט 
אים פאָרן קיין וװואָלין. אויסגעלאָזט 
האָט זיך, אַז אָטידער אברהמל דער 
הינקעדיקער איז געווען אַ שנאָרער, 
ווו געקומען, פלעגט ער זיך אַרוס- 
לאָזן נאָך נדבות אין נאָמען פון פאַנ- 
טאַסטישע נסיעות מיט אַ ווונדערלע- 
כן יונגנמאַן, וועמען ער האָט אַפילן 
אין לוצק געהאַלטן ביים פאַרשלײיערן 
מיט אַ גבירישער טאָכטער. און אַז 
דער בחור האָט געװאָלט פון אים זיך 
באַפרייען, האָט אברהמל דער הינקע- 
דיקער פאַרהאַלטן זיין פּאַספּאַרט און 
געפאָדערט היפּש אויסלייזגעלט -- 
ביז מ'האָט אים טאַקע באַצאָלט, - 

ער איז אָנגעקומען אין דער שטאָט 
קאַמענעץ. דאָ זיך באַקענט מיטן 
העברעיש-יידישן דיכטער אברהם- 
בער גאָטלאָבער; זיינע טעכטער האָבן 
אים צוגעגרייט אין רוסיש, דייטש 
א"אַ, צום אָפּגעבן עקזאַמען אויף לע- 
רער:; און אין 1856 געװאָרן לערער 
אין דער דאָרטיקער מלוכה-שול. אין 
7 האָט ג., נישט פרעגנדיק ביי 
אים, אָפּגעדרוקט אין ,המגיד? זיין 
ערשטע אַרבעט, ,מכתב על דבר 
החנוך", ווו ער רופט צו לערנען די 
לאַנדשפּראַך און א פאַךְ. אַ. האָט 
חתונה געהאַט מיט אַ גבירישער טאָכ- 


! טער. ער האָט מיט איר טאַקע צוויי 


מענדעלע מוכר ספרים 


קינדער, אָבער נישט קיין נחת, ווייל 
זי האָט נישט לייי פאַרשטענדעניש / 


ןְ פאַר זיינע שטרעבונגען. גט ער זיך 


ומיט איר, 
צ 14 

אין 1858 גייט אַ. אַריבער וווינען 
אין באַרדיטשעון. האָט דאַָ חתונה 
מיט דער טאָכטער פון נאָטאַר זלמן 
לעווין און געפינט אַ גינציקע צייט 
פאַר ברייטערער ליטעראַרישער ארי 
בעט. אין 1860 דרוקט ער אָפּ אַ סעריע 
אַרטיקלען, , משפּט שלום", פּובליציס- 
טיק און קריטיק, אין 1862 -- די 
דערציילונג ,למדו היטב", װאָס דער- 
שיינט אין 1868 פאַרגרעסערט וי אַ 
ראָמאַן ; האבות והבנים', ווו עס 
ווערט געשילדערט די מלחמה צווישן 
אַלטן דור פון פאַנאַטיקערס מיט דעם 
נייעם דור פון אויפגעקלערטער יוגנט. 
לייב בינשטאָק, אַבר' לעבנסלענגלע- 
כער פריינד און ביאָגראַף, גיט-אַרוס 
דעם ראָמאַן אין 1867 אין רוסישער 
איבערזעצונג; אױף יידיש דערשיינט 
ער אין 1923, איבערגעזעצט פון ב. 
עפּלבױם. אין 1866 דערשיינט אַ 
צווייטע זאַמלונג פון זיינע אַרטיקלען, 
קריטיק און פמיבליציסטיק, ,עי . 
משפּט". 

- באַװוירקט פון יידישיסטישן לעק- 
סיקאָגראַף יהושע מרדכי ליפשיץ, 
פאַראינטערעסירט זיך א. מערער מיט 
יידיש, רעדט-צו אַלעקסאַנדער צע- 
דערבוימען אַרויסצוגעבן א יידישע 


אויסגאַבע, וװועדט מיטאַרבעטער אין . 


זיין ,קול מבשר" אין װערט געזעל- 
שאַפּטלעך אַקטיוו, 


ביאָגראַפישע שטריכן 


גרינדעט אין 1863, ווען ס'בושע- 
װעט אַ קריזיס אין האַנדל און מלאכה, 
אַ הילף-קאַסע , משכיל אל דל", פאַר 
וועלכער ער באַקומט די שטיצע פון 
אַ ליי גבירים און משכילים. זיינע 
דערפאַרונגען און עגמת-נפשן דינען 
אים שפּעטער וי אַ רייכער שטאָף 
פאַר זיינע ראָמאַנען, וועלכע שאַפן 
אים אַ גרויסן שם אין דער ליטעראַ- 
טור און -- צוזאַמענשטױסן מיט תקי- 
פים, פון וועלכע ער איז נאָך דעם אַ 
סך אױסגעשטאַנען. ‏ דאָס קליינע 
מענטשעלע, אָדער אַ לעבנס באַ- 


שרײבונג פון יצחק אברהם תקיף" 


איז אי אַ קונסטווערק, אי אַ בילד פון 
דער סביבה, 
5 


אֹין רוסלאַנד הערשט אין יענער 
צייט צווישן דער אינטעליגענץ אַ פֹּאַ- 
זיטיוויסטישע ריכטונג געשטיצט אויף 
נאַטור-וויסנשאַפט. אַבר' װערט פון 
איר באַװירקט. דאָס קומט צום אויס- 
דרוק אין זיין באַאַרבעטן אויף העב- 
רעיש די נאַטור-געשיכטע פון פּראָפ 
לענץ, אין 3 בענד, וועלכע דערשיינען 
איינציקווייז, אין 1862, 1867 און 1872, 
,תולדות הטבע". גרויס איז דער באַ- 
טייט פון דער אַרבעט ניט בלויז פאַר 
אַרײנברענגען אין נייעם העברעיש 
אַ רייכע טערמעאָלאָגיע און נע- 
מען פאַר זאָאָלאָגיע, נאָר ווייל זי האָט 
אויך געוויזן אַז העברעיש איז פעיק 
אויפצונעמען דאָס נייע לעבן און איז 
נישט באַגרענעצט אויף חקירות, מלל- 
צוֹת און , אַלטפרענקישע? אינטערע- 
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סן. אויף יידיש האָט אַ. דאָס געפּרװווט 
טאָן דורך אַ ביכעלע, דערשינען אין 
5 אין 42 זייטן, באַטיטלט , דאָס 
ווינטשפינגערל", אַ באַאַרבעטונג פון 
הירש ראָטמאַנס דייטשישן בוך דער- 
שינען אין לייפּציג אין 1864. דאָ 
ווערט שוין רעקלאַמירט אויפן שער 
,מענדעלי מוכר ספרים, דער מחהבר 
פון דעם קליינעם מענטשעלע", און 
צום טיטל פון ביכעלע איז צוגעגעבן 
אַ פּירוש, װאָס דאָס ווינטשפינגערל 
איז -- .װואָס מיט דעם קען איטלע- 
כער מענטש דערגרייכן אַלץ װאָס זיין 
האַרץ ווינטשט און באַגערט, און קען 
דורך דעם ניצלעך זיין זיך און דעף 
וועלט"... אָבער אַנשטאָט צו װוענדן 
זיך צו פּאָפּולאַריזאַציעס פון נאַטור- 
װיסנשאַפט האָט מענדעלע טאַקע 
;דאָס ווינטשפינגערל" פאַרװאַנדלט 
אין 1888 אין אַ ראָמאַן פון 400 זייטן 
- אַ מוסטער פון ניער דערציילקונסט 
אט ידי 
טס 

אין 1869 גיט אַ. אַרױס זיין דראַמע 
,די טאַקסע אָדער די באַנדע שטאָט- 
בעלי-טובות", אַ שאַרפע סאַטירע 
אויף קהלשע רעדלפירערס װאָס פאָ- 
כען מיט דער בייטש אויף די דאַרע 
פּלײיצעס פון דער אָרעמער מאַסע. 
אין 1869 דערשיינט אין זשיטאָמיר 
די דערציילונג ,פישקע דער קר 
מער". פון דעם ערשטן װואַריאַנט, פון 
5 זייטן, איז שפּעטער אויסגעװואַקסן 
דער גרויסער ראָמאַן, וועגן דער יידל-. 


שער טאָרבע, בעטלערס, שווינדלערס, 


װאָס ניצן-אויס די מצווה פון געבן 
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נדבות און זוכן נחמות פאַר יידן -- 
אברהמל דער הינקעדיקער איז דאָ 
אינעם צענטער. די אױטאָביאָגראַפישע 
שטריכן זעט מען דאָ אויף טריט און 
שריט, 
6 

| אַבראַמאָװויטש - מענדעלע ראַנגלט 
זיך סוף 60ער יאָרן, סיי צו געבן חיונה 
זיין הויזגעזינד, סיי צו רעאַליזירן זיי- 
נע שרייבערשע פּלענער. פון זיין גע- 
דאַנק צו פּאָפּולאַריזירן נאַטור-װויסג- 
שאַפט אויף יידיש ווערט גאָרנישט, 
פון איבערזעצן די רוסישע געשיכטע 
פון אילאָווייסקי אויף דער באַשטע- 
לונג פון ,חברה מפיצי השכלה" ווערט 
אויך גאָרנישט, ווייל די חברה דער- 
שרעקט זיך פאַר די ליבעראַלע איע- 
טערפּרעטאַציעס װאָס דער איבערזע- 
צער האָט זיך דערלויבט אַרײנצופירן 
אין די ערשטע צוגעשטעלטע מוס- 
טער-קאַפּיטלען. ער וויל, אין 1867, 
אַרױסגעבן א העברעישע צייטונג, , בן- 


עמי"? נאָך דעם, אין 1871, אַ יידישע + 


צייטונג (קומט אין פּעטערבורג, ווו 
ער וװויל קריגן א דערלויבעניש מיט 
דער הילף פון באַראָן גינזבורג). בינו 
לבינו גיט ער עקזאַמען אויף ראַבי- 
נער אין זשיטאָמיר. זיין רעדע אין 
דער סינאַגאָגע געפעלט אָבער ניט 
די עקזאַמינאַטאָרן פון דער ראַבינער- 
שול צוליב איר ראַדיקאַליזם. און פון 
אַלע פּלענער לאָזט זיך אויס אַ טייך. 
ער גיט דערווייל אַרױס מיט זיין 
איינפלוסרייכן פריינד בינשטאָק אין 
9 ,דער לופּטבאלאָן", אַן איבער- 
זעצונג פון זשול ווערן -- די ערשטע 


מענדעלע מוכר ספרים 


יידישע איבערזעצונג פון זיינעם אַ 
װערק;: אין 1870, אין אָדעס, , דער 
פיש װאָס יהאָט איינגעשלונגען יונה 
הנביא". 

אין 1872 דערשיינט אין וילנע 
,די טאַקסע" און אין 1884 אין רו- 
סישער איבערזעצונג פון י. מ. פּעט- 
ריקאָװוסקי. אין 1872 דרוקט אַ. אין 
ווילנע , די קליאַטשע אָדער צערי 
בעלי'חיים -- אַ מעשה װואָס האָט זיך 
פאַרװאַלגערט צװישן די כתבים פון 
ישראליק דעם משגענעם', װאָס 
קלעמענס יונאָשאַ זעצט-איבער אין 
6 אויף פּויליש:; פאַר דרוקן עס 
ווערט דער רוסישייידישער זשורנאַל 
,װאָסכאָד" אין 1801 געשלאָסן אויף 
עטלעכע מאָנאַטן, ווייל ,די קלאאַי 


'טשע" ווירקט וי אַ הימלגעשריי קעגן 


די רדיפות אויף יידן. אין 1874 דער" 
שייגט די פּאָעמע , דאָס יודל" און 
אין 1875 -- אַן איבערדיכטונג פון 
תפילות, זמירות ישראל ליל שבת 
וליום שבת ולמוצאי שבת". מענדע- 
לע עקספּערימענטירט מיט איבער- 
זעצונגען פון תהילים אוֹן פאַרהאַני 
דלט וועגן צוגרייטן אַ ,קרבן מנחה" 
אויף יידיש. 

אַבראַמאָוו ייטש-:מענדעלע וערט 
דער גרונטלייגער פון דער מאָדער- 
נער טענדענץ אין דער יידישער ליי 
טעראַטוד -- ער גיט דעם בישפּיל 
פון פאַרבינדן זיך דורך יידיש מיט 
אַלע אונדזערע תקופות און שיטות, 
און זיך צוהערן צו דער גרױסער, 


ברייטער וועלט. 
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ביאָגראַפישע שטריכן 


אין 1878 באַווייזט זיך אין ווילנע 
,קיצָור - 
װאָס מאַכט אַזאַ רושם, אַז דער פּו 
לישער שרייבער קלעמענס ינאָשאַ 
לערנט זיך אויס צוליב דעם יידיש, 
זעצט עס איבער א"ט .דאָן קישאָט 
זשידאָווסקי" און פון פּויליש ווערט 
עס איבערגעזעצט אויף רוסיש און 
טשעכיש (1898), 


אָבער גראָד די צייט אין די 


שווערסטע אין מענדעלעס פּריװאַטן 
לעבן. חוץ נויט קומט איין אומגליק 
נאָכן צווייטן. ער פאַרלירט זין 
טאָכטער ראַשעל, אַ קינסטלערן. זיין 
איינציקער זון, פאַרשיקט ווי אַ פּאָ- 
ליטישער אַרעסטאַנט, ווערט שפּע- 
טער באַפרייט,, אָבער אין ,זכות" 
פון פאַרלאָזן דאָס יידנטום, צו וועל- 
כן ער קומט-צוריק אויף די עלטערע 
יאָרן (זיין זון, אַן אַװיאַטאָר, איז אין 
1912 געהרגעט געװאָרן, פליענדיק 
פון בערלין קיין פּעטערבורג). אַנ- 
שטאָט פאָרזעצן דעם קינסטלערישן 
וועג פון ,מסעות" איז ער געצווג- 
גען צו זוכן אַ תרופה קעגן דער 
נויט: גיט-אַרױס אין זשיטאָמיר, 
תרל"ז און תרל"ח, אַ יאָרבוך , דער 
ניצלעכער קאַלענדאַר פאַר די רן- 
סישע יידן", און אין װוילנע, 1897, 
,לוח הסוחרים" אוז װוערט אין 1881 
'פאַרװאַלטער פון דער תלמודיתורה 
| אין אָדעס, אַ פּאָסטן פון שוװוערער 
האָרעוואַניע און נישט װײניק קאָן- 
פליקטן מיט גבאים. בלייבט אָבער 
אײינגעשפּאַנט אין דעם פּאָסטן ביזן 
טויט, | 


מסעות בנימן השליש"", 
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צוליבן װערן ,פאַרװאַנדלט אין אַ 
מין קליאַטשע? (װווי ער אַליין שרייבט 
וועגן זיין פּאָסטן אין דער תלמודי 
תורה) רייסט אָבער אַ. נאָר איבער 
אויף עטלעכע יאָר זיין שרייבערשע 
אַרבעט. ער פּאַסט זיך אַרײן אין די 
שווערע באַדינגונגען און װערט וי 
דער שעפעריש, נאָך רייפער, קרעפ- 
טיקער, אין 1884 דערשיינט אין פּע- 
טערבורג זיין דראַמע אין 5 אַקטן 
,דער פּריזיון". אין 1886 באַװייזט 
ער זיך אויף העברעיש מיט זיינע 
דערציילונגען אויך אונטערן פּסעװ- 
דאָנים מנדלי מוכר ספרים; ער הייבט 
אָן איבערשאַפן זיינע װערק פון 
יידיש אויף העברעיש. 

6 


מענדעלע ווערט אַ מיטאַרבעטעף 
אין די וויכטיקסטע העברעישע צייי 
טונגען און יידישע זשורנאַלן. זיין 
װוינונג אין אָדעס װערט אַ מרכז 
רוחני פאַר די ויכטיקסטע שהי- 
בערס, ‏ העברעישע װי יידישע, 
חובבי-ציון װוי גלותיסטן. ער רעאַ- 
גירט אויף אַקטועלע פּראָבלעמען 
דורך מעשיות און באַשרייבונגען 
פון בהמות רעדט ער זיך אַראָפּ פו- 
נעם האַרצן וועגן די צרות אינעם 
יידישן לעבן, ספּעציעל נאָך די פּאָג- 
ראָמען ביים סוף פון 19טן און אָנ- 
הייב פון 20סטן י"ה. צו דעם פּעריאָד 
געהערן: ,ספר הבהמות", ,אַ סגולה/ 
צו ײדישע צרות", ,קרבנות", ,אַ 
פרימאָרגן אין גלופּסק', גד" אנט" 
דעקונג פון װאָלין" און, ועל כולם, 
;שלמה רי חיימס". 
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די טרויעריקע געשעענישן פון 


5, די פּאָגראָמען אין אָדעס, באַ- 
וועגן אים צו פאַרלאָזן רוסלאַנד,. כדי 
צו קומען צו זיך. ער װוינט אין 
שווייץ 2 יאָר און ניצט-אויס די 
צייט צו שלייפן זיינע שאַפונגען פאַר 
זיינע געזאַמלטע שריפטן אין יידיש 
און העברעיש, ווייל עס זיינען דאָ 
פאַרשיידענע בעלנים זיי אַרױסצו- 
געבן לכבוד זיין 75-יאָריקן יוביליי. 
ווייזט אויס, אַז אָטידעם אינטערעס 
האָט צוֹם שאַרפסטן דערשפּירט דער 
- רייכער ניװדיאָרקער פאַרלאַג ,היברו 
פּאָבלישינג קאָמפּאַני", וועלכער האָט 
זיך געפעדערט אַרויסצוגעבן זיינע 
אַלע כתבים אין 12 בענד, שפּעטער 
גאַנץ באַזונדער אין 2 גרויסע בענד, 
נישט בעטנדיק בײַם מחבר. קין 
דערלויבעניש -- און דערצו זײי 
פאַרשפּרײט אויך אין רוסלאַנד גופא 
-- בשעת דער מחבר האָט זיך גע- 
פונען אין גרויסער נויט און בשעת 
אַנדערע האָבן זיך געגרייט אַרויס- 
צוגעבן פאַר זיינעטװועגן אַלע כתבים 
אין 17 בענד,.. די דאָזיקע גװאַלדײ 
קע עוולה איז נאָך בולטער געװאָרן 
בעת די פייערונגען אין 1910, ווען 
יידן פון דער גאַנצער װעלט האָבן 
זיך אָפּגערופן ממש ענטוזיאַסטיש און 


בעת מענדעלע איז אַזױ אויפגענומען . 


געװאָרן אין ליטע און פּולן -- זייי 
נע באַזוכן זיינען געװוען רירנדיקע 
ימיםיטובים פאַר דער 


יידישער מאַסע. 
46 


געדיכטעפף 


מענדעלע מוכר ספרים / 


אויסער דער נ"י אויסגאַבע זיינען 
מענדעלעס כתבים אַרױסגעגעבן גע- 
װואָרן אין אָדעס (1913), קראָקע, 


| פאָרגעזעצט אין װואַרשע (1928) אין 


אַן אויסגאַבע פון 22 בענד (איינגע- 
שלאָסן 2 בענד ,מעשיות וועגן מענ- 
דעלע? און ,דער טורעם מענדע- 
לע?), אין מאָסקװער מלוכה-פאַרלאַג 
אין די ערשטע אאָרן נאָך דער רע- 
װואָלוציע, שפּעטער (1950) אין וי 
און װאַרשע (1953). אַ סך פון זיינע 
וווערֹק זיינען איבערגעזעצט אין 
פאַרשיידענע שפּראַכן, באַזונדעף 
אויף רוסיש. אין טעאַטער זיינען 
געשפּילט געװואָרן אויך דראַמאַטיזאַי 
ציעס פון זיינע ראָמאַנען; אין פּוילן, 
ראַטנפאַרבאַנד, נאָרדיאַמעריקע, אַר" 
גענטינע, פראַנקרייך, אַ ספּעציעל- 
גרויסער אינטערעס אין דעם זין 
ווערט אַרױיסגעװויזן אין מדינת-יש-. 
האל, װו גאַסן טראָגן מענדעלעס נאָ- 
מען, אין די פּראָמינענטסטע העב- 
רעישע טעאַטערס זיינען געשפּילט 
געװאָרן זיינע ווערק, וועלכע וערן 
ווידער און אויף דאָס ניי אַרוסגע- 
געבן, געלערנט אין אַלע שולן, וו 
זיי ווערן געלערנט אין יידיש אין 
גרויסע יידישע צענטערס פון דער 
גאַנצער וועלט, דאָרט ווו יידן מעגן 
זיין יידן... 


אַבראַמאָוו יטשימענדעלע וװערט 


-באַטראַכט וי דער גרויסמייסטער פון 


דער יידישער ליטעראַטור, דער רבי 
פון מאָדערנעם דרך אין דער ידי" 
שער װאָרטקוננסט. 


מענדעלע מוכר ספרים אין זיין דור און נאָך זיין דור 


דער העברעישער און יידישער עזיירע" 


אויב מ'קען נישט גוט די ייַדישע און העברעישע ליטעראַטור 
פון 19טן יאָרהונדערט, איז שווער צו פאַרשטיין פאַרװאָס די גרעסטע 
שרײַבערס האָבן געהאַלטן, און האַלטן ביז הײַנט, פאַר נאַטירלעך צו 
רופן שלום יעקב אַבראַמאָװיטשן און מענדעלע מוכר ספרים -- דער 
זיידע פון דער נײַער ייִדישער און העברעישער ליטעראַטור, . 

דער העברעישער ליטעראַטור-היסטאָריקער זאָגט: ,מענדעלע 
מוכר ספרים איז דער קינסטלער װאָס האָט זיך געשפּײַזט פון די 
טיפסטע קװאַלן פון ייִדישער טראַדיציע?; מי'זעט באַשײַנפּערלעך וי 
,מענדעלע האָט פאַרבונדן די שפּראַך פון הלכה און אויך די גאַסג" 
שפּראַך מיט דעם װאָרצלדיקן. יסודותדיקןן פון פאָלק", אַזױ אַז אזײַן 
שפּראַך איז אי די שפּראַך פון לעבן אי די שפּראַך פון ספר" 1, נאָך 
װײַטער גייט דער ייִדישער ליטעראַטור-היסטאָריקער. ער זאָגט; 
,מענדעלע איז נישט נאָר דער ערשטער קלאַסיקער אין אונדזער נײַער 
ליטעראַטור -- ער איז די מאָס, דער טרײַער וועגצייכן, װי װײַט מיר 
גייען פאָרויס און צִי מיר גייען אין ריכטיקן וועג??. און דער ליטע- 
ראַטיו -קריטיקער מיט חוש, ליבשאַפט און פּערספּעקטיו פאַר אונ- 
דזערע ביידע שפּראַכן, בײַ זײַן גאַנצן וועלן זײַן אַקאַדעמיש געצוימט, 
האָט נישט געקאָנט באַהערשן זײַן התפּעלות פאַרן ,זיידן? און געזאָגט 
מיט עמאָציע: ,ווי אַ. װוּנדער װעט עס דערציילט ווערן פאַר די קו- 
מענדיקע דורות וועגן די מערסטע פון זײַנע גרויסע שאַפונגען װאָס 
זײַנען אױיסגעװואַקסן וי פון זיך אַליין?, װוי ;ער האָט באַנומען די 
וועלט און די נאַטור אויף אַזאַ עכט-ייִדישן אופן, פּונקט וי עס װאָלטן 
אין אים פאַרקערפּערט געװאָרן אַלע שפּירונגען, אַלע גײַסטיקע אויפ- 


יע 





יי 


7. לחובר -- תולדות הספרות העברית החדשה, ספר שלישי, תלי 
אָביב תשי"ד, זי 125 און 180. -- *י. צינבערג -- קולטור היסטאָרישע שטר 
דיעס, ניװ-יאָרק 1949, ז* 360, 


רשוי הדותל ינשו גנאג עג :תג אבי :יע 
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נעםזמעגלעכקייטן פון דער אומה, און פּונקט וי זײַן אויפנעם, אַזױ 
איז אויך זײַן אויסדרוק" 3, | | 
אָטידעם אויסדרוק קען נאָר אַ מבין אָפּשאַצן, אַ קענער. װאָס 
גרעסער דער קענער -- דער לייענער -- אַלץ שענער זעט-אויס אין 
זײיַנע אויגן מענדעלע מוכר ספרים, ו 
,לאָמיר נעמען אַזאַ װערק װי ,מסעות" --- די בעסטע שאַפונג 
מענדעלעס. אַ ווייניק-געניטן לייענער קאָן זיך אויסדוכטן: אַ משונה- 
דיק-אַלטפרענקישע מעשה וועגן עפּעס 2 וילד-אָפּגעשטאַנענע שטעטל- 
דיקע ייַדעלעך. אין אמתן האָט דאָ מענדעלע אויף אַ געניאַלן אופן 
אויפגענומען און באַאַרבעט איינע פון די פּראַכטפולע טראַדיציעס אין 
דער אײראָפּעישער ליטעראַטור*!, ווען קען מען אָבער דאָס באַ- 
נעמען? ווען מי'קען ,דאָן קיכאָט* און סערװאַנטעסעס כוונה, פּונקט 
וי די געשיכטעס פון ייִדישע בעלי-חלומות, אַװאַנטיריסטן און װאַנ- 
דערערס -- ערשט דעמאָלט זעט מען די אוצרות פין המצאה, שפּראַך- 
נײַסן, סאַטירע, פּאַראָדיע, פּיקחות און מ'דערשפּירט די געמיט- 


לעכקייט, דעמאָלט זעט מען, אַז מענדעלע האָט נישט ;באַאַרבעט" 


טערװאַנטעסן אויף ייִדיש, נאָר געוויזן, גאָר להיפּוך, יִוי אַנדערש עס 
איז דער ייִדישער דאָן קיכאָט. און אין דער אַנדערשקײט ליגט די 


קונסט, אין אַ באַקאַנטער טעמע זעט מען בעסער דעם מײַסטער און 


זײַן שעפערישקייט. פאַרגלײַכן מיר ביידע װוערק און מיר זעען: ;דאָן 


קיכאָט האָט פאַר קיינעם קיין מורא נישט; בנימין שרעקט זיך פאַר 


אַ הונט, און אַז ער דערזעט אַ גוי אין װאַלד, פאַלט ער אין חלשות 
-- ער מיינט, ס'איז אַ גזלן, דאָן קיכאָט שטייט קעגן דער וועלט אַזױ 


וי די תמימות קעגן דער פאַלשקייט, אַזױ װי דער עקסטאַז קעגן דער 


ניכטערקייט. װי שטייט בנימין אַנטקעגן דער וועלט? פּשוט, װי אַ 
נאַר קעגן קלוגע, װי אַ בטלן קעגן מענטשן װאָס זײַנען געניטער פון 
אים און קאָנען אים אַרײַננאַרן אין זאַק* *, אַרוסברענגענדיק די דאָד 


טי אי 


* יעקב פיכמאַן -- אַריינפיר צוֹ כל כתבי מנדל" מוכר ספרים, ת"אָ 
תש"ט, זי וצ און װווצאאא. -- * מ. װוינער -- צו דער געשיכטע פון דער 
יידישער ליטעראַטור אין 19טן יאָרהונדערט, נ"י 1946. ב' 2, זי /. 
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זיקע ייִדישע אייגנאַרטיקײט, האָט מענדעלע -- צום ערשטן מאָל אין 
דער ייַדישער ליטעראַטור --- געוויזן אַ גרויסן בײַשפּיל, אַז מ'קען 
אונטער דער ווירקונג פון אוניווערסאַלע אידייען און פרעמדע הטפּעוח 
פאַרבלײַיבן דורך און דורך ייִדיש. / 

קינסטלעריש -- דורך דער שפּראַך, סטיל, טיפּן, סביבה-שיל- 
דערונג, געמיט און מעדיטאַציע -- האָט מענדעלע דער משכיל גע- 
פירט דורך ,מסעות בנימין השלישי* צום אינטעגראַלן נאַציאָנאַלן 
געדאַנק. | 

ער האָט זיך אַװעקגעשטעלט, מענדעלע, אין דער מיט פון 
דורות, וי אַ בריק, וי אַ... זיידע, 

ביז אים האָט קיינער אין דער ייִדישער ליטעראַטור נישט גע- 
וויזן, אַז מ'דאַרף אין שרײַבן האָבן געדולד, קאָנטראָל איבער זיך, 
איבער יעדן װאָרט, אין יעדן ווינקל פון טראַכטן, אַזֹאַ רו אָן וועל- 
כער מי'קען קיין קינסטלער ניט זײַן. | 

בײַ מענדעלען איז פאַראַן קולטור נישט וױיניקער וי קונסט, 
לומדות נישט וױיניקער וי ואָרטמײַסטערשאַפט. ;אַ באַצױבערנדי- 
קן רושם מאַכט אין איר דאָס פאַראייניקן עפּאָס מיט ליריק* *?, אָבער 
נישט וייניקער באַצױיבערט זײַן הויכער אינטעלעקטועלער ניואָ, 
דער באַװוּסטזיניקער פּראָצעס פון טראַכטן, די געוואַגטקײט פון פּיאַ- 
נער. ער קהאָט פון ביידע שפּראַכן באַזײַטיקט דאָס רעליגיעז-מיס- 
טישע" און ,אָנגעפילט מיט דעם לעבעדיקן תוך און אָנגעקליידט 
מיט הײַנטיקן און מאָרגנדיקן מלבוש", געזוכט האַרמאָניע צװוישן 
סתירות, װאָרן ;ער איז געווען פאָלקסמענטש אין אַריסטאָקראַט, אַ 
גלייביקער און אַן אַפּיקורס?, און אַזאַ אויפטוער געװאָרן, אַז ביאַליק 
האָט וועגן אים געזאָגט: ,ווען ניט דער זיידע, װואָלטן מיר ניט פאַר" 
מאָגט ניט דעם הײַנטצײַטיקן ייִדיש און ניט דעם מאָדערנעם . 
העברעיִש" ?, דאָס איז די מיינונג נישט בלויז פון אַ פּראָמינענטן 
דיכטער אין אונדזערע ביידע שפּראַכן. אַ סך װײַטער אין דעם זין 





? ש. ניגער -- װעגן יודישע שרײבער, ב' 1, וילנע 1912, זז' 56י57, 
|* ש. דובנאָוו -- די וועלט-געשיכטע פון יידי פאָלק, ב"א 1956, בי 10, זי 209, 
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פון הויכשאַצונג גייט דער פּאָפּולערסטער העברעישער פּראָפּעסאָר. 
פון ליטעראַטור,. מענדעלע, זאָגט ער, איז ;אַ דערשײַנונג װאָס איז 
איינציק אין דער ליטעראַטור; איין מענטש װערט דער פאָטער פון 
צוויי ליטעראַטורן בי איין פאָלק --- און אין פאַרשיידענע צײַטן"פ 

די דאָזיקע הויכשאַצונג איז געקומען צום אויטדרוק אויך אויף 
דער טשערנאָוויצער קאָנפערענץ, אין 1908, אין דער פײַערלעכער 
| באַערונג, װאָס י. ל, פּרץ האָט אַדרעסירט אין זײַן עפן-רעדע, פאָר- 
לייגנדיק צו שיקן מענדעלען אַ באַגריסונג, ווײַל ;מיר מוזן אויך 
הײַנט געדענקען אין יענעם גרויסן מאַן, װאָס איז צום ערשטן מאָל 
אַרױסגעטרעטן אין דער מאָדערנער, אייגנטלעכער ייִדישער ליטע- 
ראַטור, װאָס האָט אונדז געשענקט די ערשטע קלאַסישע װערק אין 
דער ייִדישער שפּראַך* 5, 

קלאָר און הייליק,. מענדעלע איז דער ערשטער, װאָס האָט גע" 
שאַפן אַ נײַעם וועג אין אונדזערע ביידע שפּראַכן, און דער 24סטער + 
נאָװעמבּער 1864, ווען עס האָט זיך אָנגעהויבן דרוקן מענדעלעס 
ערשט װערק אין ייִדיש, ;דאָס קליינע מענטשעלע", איז ;דער אויס- 
גאַנג-פּונקט פאַר אַ נײַער צײַטרעכענונג אין דער ייִדישער ליטע- 
ראַטור* 10, 


סיום און בראשית 


מענדעלע האָט דעבוטירט אויף ייִדיש, ווען ער איז אַלט געווען 
8 יאָר, און שוין צו די 41 --- האָט ער אייניקלעך... ;איך בין דאָ 
מוסר מודעה פאַר דער גאַנצער װעלט -- דערציילט שלום עליכם 
אין יאָר 1902 -- אַז דאָס האָב איך געקרוינט ר' מענדעלי מוכר 
ספרים מיטן נאָמען ,זיידע". דאָס איז געווען מיט אַ פערטל יאָר 
הונדערט צוריק. איך בין דעמאָלט געווען נאָך גאָר אַ קונדס און אַ 





' פּרץ הירשביין -- אין גאַנג פון לעבן, נ"י 1948, ב' 1, ז' 243. -- 
5 דייר יוסף קלוזנר --- היסטוריה של הספרות העברית החרשה, ירושלים תש"י, - 
ב' 6 7 253. -- ? די ערשטע יידישע שפּראַך-קאָנפערענץ, ייװואָ, ווילנע 1931, 
ף 7/, -- ?1 מאַקס וייגרייך -- בילדער פון דער יוישער ליטעראַטורי . 
געשיכטע, ווילנע 1928, ז' 351. | 
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,פאַרשײַטער אייניקל", װוי דער זיידע האָט מיך אָיגערופן אין איי- 
נעם פון זײַנע בריוו צו מיר. פון דעמאָלט אָן איז אַװעק אַ גאַנג; 
זיידע! זיידעניו!ף 11, 

אין דער ליטעראַטור איז מענדעלע געבוירן געװאָרן אַ... זיידע, 
שלום עליכם, װאָס איז געווען מיט 22 יאָר ייִנגער פון אים, האָט 
מיט װונדערלעכער אינטויציע אים געקרוינט מיטן נאָמען, װאָס 
איז נישט בלויז אַ טיטל לשם צערטלעכקייט, נײַערט טאַקע כאַ- 
ראַקטעריסטיש ביז גאָר, | | 

מענדעלע מוכר ספרים האָט נישט געהאַט קיין ,ברידער" אָדער 
;חברים", נישט קיין קקינדער" אָדער ;קרובים? -- ווען זײַן שם 
האָט געקראָגן פליגלען, איז ער אָנגעגאַנגען װי דער זיידע. וועדליק - 
זײַן רום --- אַ זיידע. מיט זײַן לאַנגזאַמען ריטעם -- נאָר װי דער 
זיידע. מיט זײַן דערפאַרונג און לומדות -- רק דער זיידע. 

ווען דער העברעישער שלום יעקב אַבראַמאָװיטש איז געװאָרן 
דער ייִדישער מענדעלע מוכר ספרים, האָט ער זיך אַרומגעזען אַז 
| ער האָט נישט אַרום זיך זײַן דור., | 

וי אַ זיידע, װאָס דער גורל װאָלט אים באַשערט, אַז די פון 
זײַנס גלײַכן זאָלן פאַרשווינדן, און ער זאָל זיך נאָר אַרומדרײען אָדער 
צווישן אַ סך עלטערע פון אים, אַזעלכע װאָס זײַנען שוין לעבעדיקע 
מתים, די קינדער -- װי מװואָלט זיי אויף די שלאַכטפעלדער פאַר- 
שלעפּט, און ער אַלין, דער יונגער זיידע, איז מיט די אייניקלעך 
פאַרבליבן, ביז דער טאַטע װעט קומען --- דער דאָזיקער טאַטע אי 
געווען י. ל, פּרץ, | | 

/אַזױ האָט זיך מענדעלע אַרומגעפירט מיט זײַן וועגעלע און 
זײַן דור נישט געפונען. | 

יצחק יואל לינעצקי, וועלכער איז געווען מיט אים אין איין 
עלטער כמעט, אויך אַ קענער, אין אָדעס אַן אָפּטער אַרײַנגײער בײַ 
אים אין שטוב, װאָלט שוין יאָ באַדאַרפט מיט אים זײַן אַ שותף צו 
זײַן דור --- איז ;דאָס פּוילישע ייִנגל* אָבער אַזױ װוײַט פון מענדע- 


1 שלום עליכם -- מווי שיין איזן דער בוֹים!",אַלע װערק, ב' 15, ז' 21 
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לעס העלדן און קרבנות, גלײַך װוי זיי װאָלטן גאָר פון פאַרשיידענע 
װועלטן און פאַרשיידענע צײַטן געװען! לינעצקי זידלט, מענדעלע 
זאָגט-אַרײַן, לינעצקי זעט די ייִדישע גאַס פול מיט יתומים, שטיפ- 
מאַמעס און שטיפטאַטעס; מענדעלע זעט אױף דער ייִדישער גאַס 
שנאָרערס אַרומבאַלעבאַטעווען... 
- ער איז, מענדעלע, מיט לײַב און לעבן אַ משכיל, נאָר אין דער 

השכלה פּאַסט ער זיך נישט אַרײַן. ער גייט אויף די ראַנדן פון 
דער השכלה, פּונקט װוי ער גייט אויף די דאַנדן פון זײַן דוך. 

מענדעלע מוכר ספרים גייט בכלל אויף די ראַנדן פון דורות, 

ער איז היימישער אין דעם דור פון די אייניקלעך װי אין דעם 
דור פון די זיידעס, כאָטש אַליין איז ער דער זיידעש. . 

נאָך מער: דער קאָנסערװאַטיװוער מענדעלע, ;דער זיידע", האָט 
שרײַבעריש מער זיך געהאַלטן אין איין באַנײַען װי דער פּראָגרע- 
סיווער , אייניקל* שלום-עליכם. נישטאָ נאָך איין שרײַבער בײַ ייַדן 
װאָס האָט אַזעלכע און אַזױ פיל פונדאַמענטאַלע ענדערונגען געמאַכט 
אין זײַנע װערק, װוי מענדעלע האָט עס געטאָן שוין נאָכן פאַרעפנט" 
לעכן זיי, פון אַ ,קיצור* איז געװאָרן אַ לאַנגער ראָמאַן, פּונקט װי 
פון אַ בראָשור וועגן נאַטור-װיסנשאַפט איז אַרױסגעװאַקסן אַ לאַנג- 
אָטעמדיק בעלעטריסטיש ווערק, דאָס איז די געשיכטע פון ;מסעות 
בנימין השלישי" און ;דאָס ווינטשפינגערל", אַזױ איז ;פון טעקסט 
פון ערשטן און לעצטן װאַריאַנט פון ,ווינטשפינגערל" זייער קלאָר, 
אַז די הויפּט-ענדערונגען זײַנען אַ סך-הכל דערפון, װאָס דער בור" 
זשואַזער מאַסקיליזם האָט פאַרענדיקט זיין פּראָגרעסיוון עטאַפּ און 
אָפּגעטראָטן דעם פּלאַץ דעם קליינבירגערלעכן נאַציאָנאַליזם, באַ- 
זונדערס, דעם כויוועװויי-ציאָניזם, אַז די ענדערונגען זײַנען אַ סאַ- 
כאַקל פון די פּאָגראָמען פון יאָר 1881" *+, 

אַזױ איז דער ,קאָנסערװאַטיווער מענדעלע" אויך פּראָגרעסי 





2 י. נוסינאָוו -- ,פון בוך צו בוך", צייטשריפט פאַר יידישער גע. 
שיכטע, דעמאָגראַפיע און עקאָנאָמיק, ליטעראַטור-פאָרשונג, שפּראַכװיסג. 
שאַפּץ און עטנאָגראַפיע, אַר' אינסטיטוט פאַר ווייסרוסלענדישער קולטור, 
מינסק 1928, קאָלום 426. : 
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ווער אַפילו פון אַ סך אויסגעקליגלטע און אויסגעקלינגענע רעװאָ- 
לוציאָנערן אויפן שפּראַכפעלד, פון אױיסגאַבע צו אױיסגאַבע, אויף 
וויפל ער איז איבער איר דער באַלעבאָס, אויב זי ווערט נאָר נישט 
אַרױסגעגעבן אָן זײַן װויסן --- צום באַדױערן האָט מענדעלע אויך 
פון דער דאָזיקער הפקרות אַ סך זיך אָנגעליטן --. האַלט ער אין 
איין רעפאָרמירן און לײַטערן זײַן לשון, ער, װואָס זאָגט-אָן, אין 1889, 
זײַן , אייניקל", דעם רעדאַקטאָר פון ,די יודישע פאָלקס-ביבליאַ- 
טהעק", אַז ,וועגן דעם אויסלייגיכטס זאָל אײַך גאָט קיטען צוקרימען 
בײַא מיר עפּיס אַ האָר* 15 האַלט אין איין אויסמעקן, איבערשריי- 
בנדיק נאָכאַנאַנד, אין זײַנע כתבים, ייִדישלעכע און לשון-קודשדיקע 
ווערטער אויפן אָרט פון רוסישע, פּולישע און דײַטשישע, פּונקט 
וי ער האַלט אין איין אַרײַנפירן שינויים אין זײַן אָרטאָגראַפיע, 
שלײַפנדיק, צופּאַסנדיק דאָס געשריבענע װאָרט צו דער פּינקטלע- 
כער, איידעלערער, פּרעציזערער ואָקאַליזירונג. אַ דאַנק דעם איז 
מענדעלעס אויטענטישע אָרטאָגראַפיע אַ רײַכער קװאַל פאַרן מאָ- 
דערנעם ייַדישן אויסלייג, | | | 

מענדעלע מוכר ספרים איז נישט מיטגעגאַנגטן מיט זײַן דור, 
נאָר פּאָרױסגעגאַנגען. / | 

כאָטש אַליין געווען און פאַרבליבן אַ משכיל, פון דעסטוועגן 
האָט ער גלײַך בײַם אַריבערגײן פון שלום יעקב אַבראַמאָװויטש צו 
מענדעלע מוכר ספרים פּראָקלאַמירט אין דער ליטעראַטור דעם 
סיום פון דער השכלה -- ער האָט זי אַליין מסיים געווען אין זײַן 
גאַנצן שאַפן -- און אָנגעהױבן די סדרה בראשית פון הער נײַער 
ייִדישער ליטעראַטור, פון פּאָפּולאַריזירן נאַטור-װיסנשאַפט אַריבער 
צום שילדערן און אויסבילדערן די נאַטור פון ייִדישן לעבן, פון יחיד 
װוי פון כלל, 

דער אויפקלערער מר אברמוביץ איז געװאָרן דער קינסטלער 
רי' מענדעלע, | | | | 


אנ ,;מענדעלעס אַ בריוו צו שאָלעם-אַלײיכעמען", די יידישע שפּראַך, 
קיטוו, נאָיאַבר-דעקאַבר 1927, 
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דער באַלעבאַטישער שרייבער צו דינסט דער רעװאָלוציע 


מענדעלע, קלאַסיפיצירט װוי דער זיידע, איז אין זײַן דור גע- 
ווען רעװואָלוציאָנער. | 
נישט אומזיסט האָט די אויפגעשטיגענע אָקטאָבער-שיטה אין 
דער ליטעראַטור אויפגעכאַפּט מענדעלען מיט ענטװיאַזם: זי האָט 
אין אים געפונען אַזאַ רעבעלישקייט קעגן באַלעבאַטישער צביעות 
און עקספּלאָטאַציע, װאָס זי האָט באַדאַרפט ערשט מאַנען און אַרױס- 
פאָדערן אין די אייגענע ליטעראַרישע רייען.. װאָרן ;די גרעסטע 
שאַפונג פון ש. י. אַבראַמאָװויטשן איז די פיגור פון מענדעלע מוכר 
ספרים אַלײן, דאָס איז אַ מין ייִדישער דאָן קיכאָט, וועלכער פאָרט- 
אַרום אויף זײַן ראָסינאַנט איבער די וועגן פונעם ייִדישן מיטלאַל- 
טער. אונדזער דאָן קיכאָט איז גאָר אַן אייגנאַרטיקער: ער איז ניט 
נאָר אַ פאַרפאַלענער אידעאַליסט און טרוימער --- ער פאַראײיניקט 
אין זײַן אייגענער פּערזאָן אויך די פיגור פונעם פּראַקטישן סאַנ- 
טשאַ-פּאַנטשאָ* 14, : 
| גלײַך פון אָנהייב האָט די סאָוועטישע ליטעראַטור-אײַנשטע- 
לונג געמאַכט די הנחה, אַז מענדעלע מוכר ספרים איז פאַר איר 
(גרויס נאָר, אָדער בעיקר, פאַר זײַנע ווערק אין די 60ער און 70ער 
פון 9טן יאָרהונדערט. דער שפּעטערדיקער מענדעלע איז פון דער 
ראַטגפאַרבאַנדישער קריטיק צענזורירט און געשטעלט געװאָרן מחוץ 
דער פּראָלעטאַרישער וועלט -- יענער מענדעלע איז פאַר איר רע- ' 
אַקציע, נאַציאָנאַליזם, טריף פּסול, איינער איז אַפילו למפרע אַרױס 
מיט דער הנחה, אַז ;דער זיידע מענדעלע שטייט מיטן פּנים אין 
גאַנצן צום עבר" *1, דערפאַר אָבער איז גרויס געווען די התלהבות 
פאַר יענעם מענדעלע, װאָס האָט געשילדערט די ייִדישע טאָרבע, 
װי זי הענגט מעשה פּעטליע אויפן האַלדז פון יידישן שטעטל און 
שטעמפּלט זיך אָפּ אויפן גאַנצן ייִדישן לעבן (פמישקע דער קרו" 





++ מ. ליטװאַקאָװו -- אין אומרו, קיעוו 1917, ב'1, ציטירט פון אידישע 
ליטעראַטור, קיעוו 8, ז' 86. -- **י. דאָברושין -- געדאַנקענגאַנג, 
קיעוו 1928, ' : 
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מער"), שנאָרעט, שווינדלט, חוזקט, חוצפּהװעט, בעת פון דער אַנ" 
דער זײַט שטעקט אין דער קליינשטעטלדיקער ב"אָטע דער מלמ- 
דישער פאַנטאַזיאָר ר' בנימין און זײַן שמש, סענדער די ייִדענע, גייט 
אים נאָך מיט פאַרמאַכטע אויגן (;מסעות"), אויך דאָרטן, אַפּילו ווען 
דער סאָוועטישער קריטיקער און היסטאָריקער האָט זיך אָפּגע- 
שטעלט אויף קינסטלערישע װערטן און געזוכט אַפילו אַקאַדעמיש 
זיך צו פאַרטיפן אין די אויפטוען, איז דער עיקר געווען דאָס, װאָס 
מענדעלע האָט געהאָלפן ,באַרײיכערן אונדזער װאָפן פאַרן קאַמף 
קעגן די עקשנותדיקע געשפּענסטער פון דער פאַרגאַנגענהײט, װאָס 
שטאַרצן-אַרײַן אין אַ מער אָדער וייניקער איבערגעניצעוועטער גע- 
שטאַלט ביז אין אונדזער הײַנטיקן טאָג" 6:, דאָס אין דער סוף פּסוק 
פון דער גרויסער מענדעלע-פאָרשונג אין ראַטנפאַרבאַנד: װאָס /מענ- 
דעלע שילדערט אַ גאַנצע מאַסע לופטמענטשנ פתג דער צײַט פונעמ 
אַריבערגאַנג פון פּעאָדאַליזמ צומ קאַפּיטאַליזן" 1, 

| = די דאָזיקע באַגײַסטערונג, װאָס איז אין ראַטנפאַרבאַנד אַרוס- 
געוויזן געװאָרן צו מענדעלען, אויסגעדריקט דורך לאַנגע און ברייט- 
פאַרנעמיקע פאָרשונגען אין די אַקאַדעמיעס, אויפפירונגען אין טעאַ- 
טערס, פּראָפּעסיאָנעלע וי אַמאַטאָרישע, געזאַמלטע שריפטן (נישט 
אויסגעקליבענע, נאָר אָפּגעקליבענע, אָפּגעצענזורירטע), אַנטאָלאָגיעס 
און לערנביכער, האָט פּסיכיש אָנגעװאָרפפן אויף אַנטילעניניסטן. 
אַ מורא, אַ חשד, ביז צו אַ פאָראורטייל, דאָס איז אפשר געוען 
די סיבה, װאָס אַ פּאָפּולערער רעדאַקטאָר, וועלכער האָט ביי אַ סך 
געלעגנהײַטן אַרױסגעװיזן חוש פאַר ליטעראַרישע װערטן, אָבער 
פאַנאַטיש באַקעמפט אַלץ, װאָס איז געפעלן געװאָרן ;דאָרט", האָט 
אַרײַנגעשריבן, און דאָס איז איבערגעדרוקט געװאָורן אין ביכער, אַז 
;מענדעלעס װערק געהערן צו דער פּרעהיפטאָרישער צײַט.. די 
ילִדישע ליטעראַטור האָט, לוט מײַן איבערצײַגונג, זיך אָנגעפאַנגען 








?* מ. ווינער -- צו דער געשיכטע פון דער ייד' ליט' אין 19טן י"ה, 
- ב' 2, זי 221. -- ?* ש. קליטעניק -- מענדעלע מױכער ספאָרים, מאַָסקװע 
6, ז' 90, 
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ערשט שפּעטער, דער אמתער אָנהייב איז געמאַכט געװאָרן פון פּרצן, 
פון שלום עליכמען" 15,, | 

מענדעלע, וועלכער איז אין זיין מאַניר פון שרײַבן געווען מעשה 
זיידע געלאַסן און פײַנשמעקעריש איבערקלײַבעריש, איז בײַ זײַן 
גאַנצער באַלעבאַטישקײט געווען רעװאָלוציאָנער, אין אַ סך פּרטים, 
אויך אין טעמעס, אין טיפּן און דער עיקר אין אַרויסברענגען סאָ- 
ציאַלע גרונטשטריכן פון דער ייַדישער סביבה אינעם 19טן יאָר- 
הונדערט, דאָ, װאָס שײַך צו סביבה, צום שילדערן סטאָציאַלע באַדינ- 
גונגען, די פסיכיק פון ײַד און גױ, די עטנאָגראַפישע פרטים, איז 
מענדעלע מוכר ספרים אויסערגעוױיינטלעך טרײַ זײַן צייט. אויב מיר 
האָבן דעם איינדרוק, דאָ און דאָרט, אַז ער פאַלט-אַרײײַן אין איבער- 
טרײַבונג, גראָטעסק, ביז צו קאַריקאַטור, איז דאָס אַ רעזולטאַט פון 
קינסטלערישן אָטעם און זײַנע קאַפּריזן אָדער עקספּערימענטן. דאָ 
קומט ווידער אַ מאָל -- דער זיידע מיט זײַנע שטיקעלעך.. װי אַ 
זיידע שפּילט זיך מיט אייניקלעך, אַזױ צעשפּילט זיך טייל מאָל 
מענדעלע מיט זײַנע העלדן אָדער קרבנות, וי מיט דער סביבה. 

מענדעלע האָט געוויזן אויפן שאַרפסטן אופן די אײַנגעפאַלנ- 
קייט פון ייִדישן שטעטל אין 19טן יאָרהונדערט, די באָדנלאָזיקײט, 
אַז די תקיפות צעלייגט זיך וי ביים טאַטן אין װװײַנגאָרטן. ;דער 
גביר פון ,דאָס קליינע מענטשעלע* ביי מענדעלען מאַכט-דורך סך- 
הכל פאָלגנדיקע גילגולים: אַ משרת אין אַ צעלניק-קלייט, אַ גיסער 
בײַ מצות, אַ באַהעלפער אין אַ חדר, אַ שנײַדער, אַ שוסטער, אַ 


משורר, אַ ,ייִנגל* בײַ אַ שרײַבער, אַ משרת בײַ אַ דאָקטער, און צום 
סוף בײַ איסר דעם װאַרגער -- און דאָס איז ערשט אַ הקדמה צום 
לעבן!?.., ובכן באַשטײט ,דער קינסטלערישער חוט-הישדרה פון מענ" 
דעלעס שאַפן אין דעם, װאָס ער דעקט-אויף די טיפע אָפּגרונטן פון 


דער אײַנגעבאַקענער ייִדישער מעקלער-און יאַריד-פּסיכאָלאָגיע* 19, 


*+ אב. קאַהאַן -- בלעטער פון מיין לעבן, ווילנע 1928, ב' 3, ז" 196. -- 
5 יקב לעשצינסקי -- דאָס יידישע עקאָנאָמישע לעבן אין דער ידישער 
ליפעראַטור, וואַרשע 1921 (?), זזי 1412 און 21. 
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דווקא די דאָזיקע סאָציאַלע מאָמענטן זײַנען ליב און טײַער 
פאַרבליבן פאַר אַ סך, וועלכע זײַנען נישט וייניקער באַגײַסטערט פון 
נאַציאָנאַלע טרײַבקרעפטן פון דער ייִדישער פאָלקסמאַסע. אדרבה, 
עס קומט נאָך אַ גרויסע טענה, הלמאי ,די ייִדישע ליטעראַטור האָט 
נישט גענוג אָפּגעהיטן מענדעלעס ירושה", הלמאי ;אָפט פאַרגעסט 
זי איר היסטאָרישע קאַמף-מיסיע... אַז ס'זאָל צוריק באַנײַט װערן 
די פּרעכטיקע קאַמף-טראַדיציע פון מענדעלע מוכר ספרים" 0, 


פון באַװונדערונג ביז שטרענגער רעוויזיט - 


צי טראַדיציע, צי קאַמף, צי מיסיע, צי היסטאָרישע ירושה -- 
בײַ מענדעלע מוכר ספרים איז פאַראַן אַזױ פיל, אַז יעדער איינער 
קען זיך אױיסקלײַבן װאָס ער וויל. צו געניסן און צום געוויסן. צום 
לייענען און צום לערנען. צו מסכים זײַן און אויף אָפּצופרעגן... 

דערפאַר איז אױיסגעװאַקסן אַזאַ רײַכע ליטעראַטור, אַ קרי- 
טישע, היסטאָריאָגראַפישע, לינגוויסטישע, טעאַטראַלישע, מזיקאַ- 
לישע און אַפילו אַ פּיקטאָרישע, וועגן מענדעלען אָדער פון אים 
אינספּירירט, װוי אויך -- קעגן אים.. נישטאָ נאָך איין ייִדישער 
שרײַבער, קעגן וועמען מ'זאָל האָבן אַזױ פיל גערעדט און געשריבן, 
אַנטקעגן דער באַװוּנדערונג פון גדולים אין זײַן דור און נאָך זײַן 
דור, בעסער געזאָגט, ריכטיקער, אין זײַנע דורות און נאָך זײַנע 
דורות, האָבן זיך אַװעקגעשטעלט בעלי-טענות און אַרױספאָדערערס 
צו אַ גרינטלעכער רעוויזיע. די טענות זײַנען איבערהויפּט געווענדט 
קעגן מענדעלעס פאָרשטעלן די טונקעלע זײַטן פון אַמאָליקן ייִדישן 
לעבן אין די אַלטע היימען. דאַרף מען דאָס? -- פרעגט מען -- 
ברענגט דאָס נוצן? קען דאָס אַרױסרופן ליבשאַפט בײַ די װײַטער- 
דיקע דורות? | 

אַנטקעגן היסטאָרישן אמת, אַנטקעגן פאָרשטעלן איין זײַט פון 
היסטאָרישן אמת, װוערט אַװעקגעשטעלט אַן אוטיליטאַרע פראַגע, אַ 


"* שלמה מענדעלסאָן -- זיין לעבן און שאַפן, נ"י 1949, ז' 179. 
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פראַגע פון נאַציאָנאַלער פּראָגראַם, װאָס עס לוינט, ענלעך צו דער 
פראַגע פון אַ סאָציאַלער פּראָגראַם.. - 

נאָך בײַ מענדעלעס לעבן, אין 1890, האָט אַ שאַרפער קריטי- 
קער, אַ טראַגישע פיגור, י. י. לערנער, אַרױסגעשטעלט די שווערע 
טענה קעגן מענדעלען, אַז ?פישקע דער קרומער... קען אויסער עקל 
גאָר נישט אַרוסרופן* 21, אין דער שאַרפסטער פאָרעם איז די דיס- 
קוסיע און רעוויזיע באַנײַט געװאָרן אין ארץ-ישראל אין אַ האַלבן 
יאָרהונדערט שפּעטער, אָנגעפירט פון העברעישע שרײַבערס און 
קריטיקערס, גראָד נישט די אָנגעזעענסטע. דער בעסטער ענטפער 
אויף דעם איז געגעבן געװאָרן דורך דער אױיספאָרשונג פון אַ צענ- 
טראַלער מיטלשול אין ירושלים, װוּ עס איז געמאַכט געװאָרן דער 
אויספיר אין די ערשטע דרײַ פּאַראַגראַפן: ;עס איז ניט ריכטיק, אַז 
די שטודירנדיקע יוגנט אין ארץ-ישראל האָט אַ נעגאַטיווע שטעלונג 
צו דער ליטעראַטור װאָס באַשרײַבט דאָס שטעטל בכלל און צו מענ- 
דעלעס װוערק בפרט, אדרבה, ,די שטעלונג פון דער דאָזיקער יוגנט 
צו מענדעלעס שאַפונגען איז דער עיקר פּאָזיטײן* און ;די פּאָזי- 
טיווקייט דריקט זיך אויס אין דעם, װאָס זײַנע ווערק ווערן געלייענט, 
און אין אַ גרעסערער מאָס אין דעם געפיל, אַז זיי ברענגען-אַרױס 
וויכטיקע ייִדישע װערטן?, װאָרן ,די פּאָזיטיווע שטעלונג איז באַ- 
גרינדעט דער עיקר אויף אַ פּאָזיטיווער רעאַקציע לגבי דעם קינסט- 
לערישן װערט פון מענדעלעס װערק -- דעם סאַטירישן טאָן, דעם 
אופן פון באַשרײַבן און דעם סטיל" 22, | 

דער זיידע איז נישט בלויז פאַר דער געשיכטע, נאָר אויך פאַר 
הײַנט און פאַר מאָרגן. | 

שמואל ראַזשאַנטקי 


?* צדוק פרומעס (לערנערס פּסעװדאָנים) -- דער קלײנער װעקער, 
אָדעס, ציטירט פון מ. ווינער ,צו דער געשיכטע", ב' 2, זי 221. -- * חיים 
אָרמיאַן -- די שטעלונג פון דער שטודירנדיקער יוגנט אין ארץיישראל צו 
מענדעלט מוכר ספרים, ייװאָיבלעטער, ב' 242541. 1 אתא נ'י 1948, 
266. 
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מסעוח בנימין השליעוי 


. הקדמת מענדעלע מוכר ספרים 


אָמר מענדעלע מוכר ספרים, זאָגט מענדעלע מוכר ספרים, 
געלױבט איז דער בורא, װאָס באַשטימט דעם גאַנג פון די גלגלים 
אין דעם הימל אויבן און דעם גאַנג פון זײַנע אַלע באַשעפענישן אויף 
דער ערד אונטן אַפילו אַ גרעזעלע קריכט נישט אַרױס פון דער 
ערד, ביז װאַנען אַ מלאך שלאָגט עס נישט און זאָגט: וואַקס! קריך- 
אַרױס! מכל-שכן אַ מענטש. ער האָט אַוודאי אַ מחלאך, וואָס שלאָגט 
אים און זאָגט: גיי, גיי, קריך-אַרױס! און מכל-שכן נאָך מער די פיי- 
נע מענטשעלעך, שיינע ײִַדעלעך. קיין נאַר כאַפּט זיך פריִער פון 
איטלעכן נישט אַרױס מיט אַ װאָרט, ביי אונד, קיין שוטה ווערט 
נישט קיין בעל-עצה, קיין עם-הארץ -- אַ חסיד, קיין גראָבער יונג 
-- אַ משכיל, ביז ואַנען עס שלאָגט נישט איטלעכן פון זי זײַן מלאך, 
נייטנדיק אים דערצו. עס שלאָגן די מלאכים אויך אַלע מיני קבצנים 
אונדזערע, זאָגנדיק: װואַקסט, קבצנים, אביונים, דלפנים, געבוירענע, 
- אָפּגעקומענע, אָפּענע, פּאַרבאָרגענע, שפּראָצט, װאַקסט וי גראָ, וי 
קראָפּעווע! גייט, ייִדישע קינדער, לײט -- איבער די הײַזער.. / 

נאָר נישט דאָס אָבער בין איך אויסן איך בין אויסן צו דער- 
ציילן דאָ אײַך, רבותים, וי איינער פון אונדזערע ברידער איז פאַר- 
גאַנגען העט-העט אין די וויטע מקומות און האָט דערמיט קונה-שם 
געווען. 

אַלע ענגלישע און דײַטשע גאַזעטן זײַנען פאַראַיאָרן פול געווען 
מיט דער וווּנדערלעכער נסיעה, װאָס בנימין, אַ פויליש ייַדל, האָט 
געמאַכט אין די ארצות המזרח ערגעץ. ,סטײַטש, סטײַטש, -- האָבן 
זיי זיך געחידושט, -- אַ ייָד, אַ פּוילישער ייָד, אָן כלי-זיין, אָן מאַעזי- 
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נעס, נאָר מיט אַ טאָרבע אויף די פּלייצעס און מיט אַ טלית זאַק 
אונטערן אָרעם זאָל אָנשפּאַרן אין אַזעלכע ערטער, וווּ באַרימטע ענג- 
לישע רײַזנדע האָבן אַהין ניעוּט געקענט צוקומען! נישט אַנדערע, אַז 
דאָס איז געשען נישט מיט קיין מענטשלעכן כוח, עפעס נאָר מיט אַזאַ 
כוח, וועלכן דער שכל קאָן כלל נישט משיג זײַן, דאָס הייסט, דער 
שכל איז פונקט נישט אַזױי בכוח, אַזױי װוי דער דאָזיקער כוח 
איז נישט בשכל. נאָר בכל האופנים, װוי די מעשה איז עוין דאָרט 
געווען, בנימינען האָט די וועלט צו דאַנקען פאַר די חידושׂים, גרוי- 
סע זאַכן, װאָס זײַנען דורך אים אַנטפּלעקט געװאָרן און פון איצט 
אָן װועט די מאַפּע אָדער די לאַנדקאַרטע באַקומען גאר אַן אַנדער. 
פנים. בנימין פאַרדינט מיט רעכט דעם מעדאַל, װאָס די געאָגראַפי- 
שע געזעלשאַפט האָט אים געגעבן." 

די ייִדישע גאַזעטן האָבן די דאָזיקע ריידך אויפגעכאַפט מיט 
ביידע הענט און געהאַט דערמיט צו זינגען און צו זאָגן דעם גאַנצן 
פאַראַיאָריקן זומער, אַזױ װוי איטלעכןן, װאָס לייענט די דאָזיקע גאַ- 
זעטן, איז באַקאַנט. זיי האָבן אויסגערעכנט אַלע חכמים, וואָס זײַנען 
בײַ ייַדן געוען פון אָדם הראשון אָן בין אַצינד, בכדי צו באַווייזן, 
ואָס פאַר אַ קלוג פאָלק יִַדן זײַנען. האָבן אויך אויסגעשטעלט אַ 
צעטל פון די נוסעים (רײַזנדע) אין אַלע צײַטן פון בנ"מין דעם ערשטן 
מיט אַ זיבנהונדערט יאָר צוריק, און בנימין דעם צוױיטן מיט דער 
גאַנצער חברה נוסעים, וואָס וואַנדרעווען הײַנט בײַ אונדז אַרום. און 
בכדי מפליג + צו זיין די נסיעה פון אונדזער איצטיקן בנימי, האָבן 
זײי, װוי דער שטייגער איןז פון ײַדן, דערװוױיַל פון יענע צבלאָטע גע- 
מאַכט או געזאָגטל אַז די גאַנצע כנופיאָ הײַנטיקע נוסעים זײַנען 
טאַקע גאָר פּראָסטע שלעפּערס, וױיסן נישט פון זייער חיות, די גאַן- 
צע נסיעות זייערע, מ'שטיינס געזאָגט, באַשטײען נאָר דרינען, אַרומ- 
צושלעפן זיך, װוי מקבליםג, איבער די הײַזער. יי האָבן אַלע אַ 
פניס וי מאַלפּעס אַקעגן איצטיקן בנימין, אַקעגן בנימין דעם דריטן, 


? אויסצייכענען. -- ? (אַזעלכע װאָס קריגן) שנאָרערס, 
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דעם עכטן, אמתן נוסע. זיי האָבן אויף אים און אויף די ספרים, װאָס. 
מען האָט געמאַכט פון זיַן נסיעה, געזאָגט ווי געוױינטלעך דעם גע- 
ויסן פּסוק: לא בא כבושם הזה, דאָם טײַטש: ס'איז נאָך אַזעלכע 
בשמים, אַזעלכע שמעקנדיקע געווירץ בײַ יײִדן קיין מאָל נישט געווען. 
געבענטשט און אײַנגעוויקלט מיט דימענטן זאָל ווערן דער דאָזיקער, 
-- האָבן זיי אַלע פה אחד געזאָגט, --- ווצלכער עס וועט דעס טײַערן 
אוצר פון בנימינס נסיעה, װאָס געפינט זיך אין אַלע פרעמדע לנזונות, 
אַריבערטראָגן אויך אין לשון הקודשש, ניכײַ+ לאָזן ייִדן, נעבעך, אויך 
פּאַרזוכן די פּאַטיקע+, װאָס רינט פון ייִדישן בינשטאָק, און זאָל זי" 
דערפון ליכטיק ווערן אין די אױיגן | | 
ואַני מענדעלע, און איך מענדעלע, ואָס מײַן כוונה איז תמיד 
נוצן צו ברענגען אונדזערע ייִדעלעך כפי מײַן מעגלעכקייט, האָב איך 
מיך נישט געקענט אײַנהאַלטן און געזאָגט: איידער די ייִדישע מחברים, 
װאָס זייער מינדסטער פינגער איז גרעבער פון מײַנע לענדן איידער 
זי וועלן זיך אױסשלאָפן אַרױסגעבן די ספרים פון בנימינט נסיעה 
אין לשון-קודש, װועל איך דערװײַל מיך פּרװון כאָטש אַ קיצור פון 
זיי אַרױסגעבן אויף פּראָסט ייִדיש. איך האָב אָנגעגורט מײַנע לענדן 
װי אַ גיבור, און זי אַלט און שלאַף איך בין, לא עליכם, האָב איך 
מיר פאָרט שטאַרקע מי געגעבן אַרױסצובאַקומען פונעס גרויסן אוצר 
אַזעלכע ענינים, װאָס טויגן פאַר די קינדער ישראל, און צו דערציילן 
זי פריי, כפי מײַן שטייגער. איך האָב עפּעס געפילט, וי מען שלאָגט 
| מיך פון אויבן מיט די ווערטער: הקיצה, מענדעלע, כאַפּ זיך אויף,. 
מענדעלע, און קריך-אַרױס פון אונטערן אויווף גי נעם אָן פולע 
הויפנס געוױרץ פון בנימינס אוצר און מאַך דערפון פּאָטראַװעס צו 
דײַנע ברידער, אַזױ װי זיי האָבן ליב. איך בין מיט גאָטס הילף 
אַרױסגעקראָכן און צוגעברייט די געשמאַקע שפּײַז, װאָס איך שטעל 
איצט דאָ פאַר אײַך אַנידער. עסט, רבותיס, לאָז אײַך ווויל באַקומען! 


-',,.י. -,,,, -,,יגגת,,,,,.. . 


5 הלוואַי. -- * האָניק. 
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דאָס ערשטע קאַפּיטל 


וװוער דער בנימין איז, פון װאַנען ער איז און װוי 
די נסיעה האָט פּלוצים צו אים זיך גענומען 


,כל ימי, אַזױ זאָגט בנימין דער דריטער אַליין, כל ימי נתגדלתי 
בטונעיאַדעװוקע, מייַן גאַנץ לעבן, דאָס. הייסט ביז מײַן גרויסער נסיעה, 
בין איך נתגדל געװאָרן אין טונעיאַדעװוקע, דאָרט בין איך געבוירן 
געװאָרן, דאָרט בין איך דערצויגן געװאָרן, און דאָרט האָב איך 
למזל חתונה געהאַט עם אשתי, מיט מײַן פלוניתטע הצנועה מרת 
זעלדע תחיה". | 
| טונעיאַדעװוקע, דאָס קליינע שטעטל אין אַ פאַרװאָרפן ווינקל, 
אין דער זײַט פונעם טראַקט, כמעט אָפּגעריסן פון דער וועלט אַזױ, 
אַז ווען אַ מאָל מאַכט זיך, איינער קומט אַהין צו פאָרן, עפנט מען די 
פענצטער, די טירן און מען קוקט פאַרװונדערט אָן דעם פרישן פּאַר- 
שוין. שכנים פרעגן איינער בײַם אַנדערן, אַרױסקוקנדיק פון די אָפע- 
ינע פענצטער, קשיות: האַ, װער זאָל עס אַזױנס זײַן? פון װאַנען האָט 
ער פּלוצים פון דער העלער הויט אַהער זיך גענומען? װאָס קען 
אַזעלכער באַדאַרפן? האָט ער עפּעס נישט אַ מיין? עפּעס אַזױ גלאַט 
קען עס ניט זײַן, גלאַט אַזױ דען נעמט מען און מען קומט! מסתמא 
ליגט דאָך דאָ עפּעס, װאָס מען מוז עס דערגיין... דערבײַ װויל איט- 
| לעכער אַרױסװײַזן זײַן חכמה, זײַן געניטשאַפט, בויך-סברות פאַלן 
װי מיסט. אַלטע לײַט דערציילן מעשיות און ברענגען משלים פון. 
אורחים, װאָס זײַנען אין דעם און אין דעם יאָר געקומען אַהער צו' 
פאָרן. בעלי-המצאות זאָגן מכוח דעם ווערטלעך, אַ ביסל עפּעס נישט 


קיין שיינע. מאַנסבילן האַלטן זיך בײַ די בערדלעך און שמייכלען; ‏ 
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אַלטע װײַבער זידלען"אָפּ די בעלי-המצאות אויף קאַטאָװעס, מיט 
אַ בייזער אי מיט אַ לאַכן אינאיינעם; יונגע וװוײַבלעך דערלאַנגען פון 
די אַראָפּגעלאָזענע אויגן אַ געבויגענעם קוק פון אונטן אַרױף, האַלטן 
די האַנט אויפן מויל און שטיקן זיך לאַכנדיק אין פויסט. דער שמועס. 
מכוח דעם דאָזיקן ענין קײַקלט זיך פון שטוב צו שטוב, וי אַ קויל 
פון שניי, און ווערט קײַקלענדיק זיך אַלץ גרעסער, גרעסער, ביז ער 
קײַקלט זיך אַרײַן אין בית-המדרש סאַמע אונטערן אויוון, אין דעם 
אָרט, װאָס אַהין פאַרקײַקלען זיך אַלע שמועסן פון אַלערלײ ענינים, 
הן סודות פון שטובזאַכן, הן פּאָליטיקע מכוח סטאַמבול, מכוח דעם 
תוגר: ומכוח קירען?, הן געלט-געשעפטן, מכוח ראָטשילדס פאַר- 
מעגן אין פאַרגלײַך מיט די גרויסע פּריצים און די אַנדערע געוויסע 
נגידים, והן פּאָטשטן מכוח די גזירות ומכוח די רויטע ייִדלעך וכדומה, 
און װאָס דאָרט קלײַבט זיי פונאַנדער כסדר אַ באַזונדער קאָמיטעט 
פון שיינע באַטאָגטע ייִדן, װאָס זיצן שטענדיק אַ גאַנצן טאָג ביז 
שפּעט אין דער נאַכט, זײַנען מפקיר װוײַב אי קינדער און גיבן זיך / 
מיט די אַלע געשעפטן טאַקע אמת געטרײַ אָפּ, טוען זייער זאַך 
בשלימות גלאַט אַזױ לשם שמים, נישט צו נעמען פאַר זייער מי, פאַר 
זייער פּראַצע אַפילו אַ צעבראָכענעם העלער. פון דעם דאָזיקן קאָ- 
מיטעט גייען אָפט די ענינים אַװעק אין באָד אויף דער אייבערשטער 
באַנק און אויף אַַ פולער אסיפה פון שטאָט-באַלעבאַטים ווערן זי 
דאָרט באַשטעטיקט, והכל שריד וקים *, אַז דערנאָך זאָלן אַפילו קו- 
מען כל מלכי מזרח און מערב, זיך שטעלן מיט דעם קאָפּ אַראָפּ און 
מיט די פיס אַרױף, וועלן זיי גאָרנישט פּועלן. דער תוגר איז שיער 
איין מאָל נישט אומגליקלעך געװאָרן אוֹיף אַזאַ אסיפה אויף דער 
אייבערשטער באַנק. ווען עטלעכע יוסטע באַלעבאַטים זאָלן נישט 
געווען האַלטן מיט אים בלאַט, ווער ווייסט װוּ ער װאָלט איצט אָנגע- 
שפּאַרט. ראָטשילד, נעבעך, האָט שיער נישט פאַרלוירן דאָרט עפּעס 





1 טערקיי, -- ? עסטרייך, -- * דער נוסח, װוי מ'פלעגט אַמאָל פאַרענדיקן 
דאָקומענטן -- הכל שריד וקים לראיה באנו על החתום -- אַז אַלץ איז גילטיק. 


מסעות בנימין השלישי - 23 


אַ צען-פופצן מיליאָן. דערפאַר האָט אים גאָט געהאָלפן אין אַ פּאָר 
װאָכן אַרום, דער עולם איז געווען,. װי מען זאָגט, בגילופין,. אויף 
דער אייבערשטער באַנק איז גראָד געווען לעבלעך, די בעזעמלעך 
האָבן זיך געהויבן, און מען האָט אים מיטאַמאָל צוגעלאָזט ריין פאַר- 
דינסט אַקעגן אַ ק"ן מיליאָן קערבלעך! | 

די אײינוווינערס אַלײן אין טונעיאַדעװקע זײַנען, נעבעך, כמעט 
אַלע, לא עליכם, גרויסע אביונים, שטאַרקע דלפנים, נאָר דעם אמת 
מוז מען זאָגן, זיי זײַנען פריילעכע אביונים, לוסטיקע קבצנים, וויל 
דע בעלי-בטחונס. אַז מען זאָל, אַ שטייגער, פּלוצים אַ פרעג געבן 
אַ טונעיאַדעװקער ייִדן: פון װאַנען און וי אַזױ ער איז זיך מפרנס? 
בלײַבט ער תחילת שטיין װוי צעמישט, װײַסט, נעבעך, נישט װאָס 
צו ענטפערן, נאָר שפּעטער אַ אַ ביסל אָבער קומט ער צו זיך און ענט- 
פערט בתמימות: | 

-- איך, װוי אַרום איך לעב, איך? עט, ס'איז דאָ אַ גאָט, זאָג 
איך אײַך, אָט-אָ, װאָס פאַרלאָזט נישט אַלע זײַנע באַשעפענישן, ער 
שיקט-צו און װועט מסתמא װײַטער צושיקן, זאָג איך אייַך אָט-אָ, 
--- פאָרט װאָס טוט איר אַזױנס? האָט איר כאָטש עפּעס װאָס 

ס'איז פאַר אַ מלאכה אָדער אַ פּרנסה אין דער האַנט? 

= געלויבט איז השם-יתברך. איך האָב, ברוך-השם, אַזױ וי 
איר קוקט מיך אָן אָט-אָ, אַ מתנה פון זײַן ליבן נאָמען, אַ בלי, 
קול נגינה און דאַון מוספים ימים-נוראים אין דער סביבה, איך := 
אַ מוהל און אַ מצה-רעדלער איינער אין דער וועלט, איך פיר אַ מאָל - 
אויס אַ שידוך, פיר איך אויס: איך האָב אַ שטאָט, אַזױ װי איר קוקט 
מיך אָן אָט"אָ, אין דער שול. הײַנט האַלט איך אײַך, צװישן אונדז 
זאָל עס בלײַבן, אַ שענקל, װאָס מעלקט זיך צוביסלעך: איך האָב אַ 
ציג, װאָס מעלקט זיך אָן עין-הרע זייער גוט, און האָב נישט װײַט 
פון דאַנען אַ רײַכן קרוב אָט-אָ, װאָס לאָזט זיך, אונטער אַ שלעכטעױ ‏ 
צײַט, אויך אַ ביסל מעלקן. הײַנט חוץ די אַלע זאַכן, זאָג איך אײַך 
אַט-אָ, איז גאָט אַ טאַטע און בני ישראל. זײַנען רחמנים בני רחמנים, 
זאָג איך אײַך אָט-אָ, נישט צו פאַרזינדיקן!.. 
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| אויך מוז מען די טונעיאַדעװוקער אײַנװױנערס דעם שבח נאָכזאָגן, 
אַז זי זײַנען צופרידן מיט װאָס גאָט גיט און קלייבן, חלילה, אין 
דער הלבשה און אין דעם עסן שטאַרק נישט איבער. אַז די שבתדיקע 
קאַפּאָטע, אַ שטייגער, איז צעהאַקט, צעפאַלן, צעריסן, אַ ביסל פאַר- 
שלומפּערט און עפּעס נישט אַזױ ריין, מאַכט אויך נישט אויס, אַבי 
זי איז פאָרט פון אַטלעס און גלאַנצט. איי, ערטערווייז קוקט וי פון 
אַ רעשעטע 4 אַרױס דאָס הוילע לײַב, מילא, װאָס אַרט עס וװועמען 
ווער װעט זיך דאָ אַזױ שטעלן צוקוקן? למאי פּיאַטעס, מיט װאָס איז 
דאָס ערגער פון אויסגעריבענע פּיאַטעס? פּיאַטעס איז דען נישט קֵיין 
לײַב, קיין מענטשנפלייש?... אַ שטיקל ברויט מיט אַ קאָליש 5, אַבי 
ס'איז נאָר דאָ, איז זייער אַ גוטער מיטאָג. ווער שמועסט -- אַ בולקע 
מיט אַ ראָסל-פלייש פרײַטיק, ווער עס האָט נאָר, דאָס איז טאַקע אַ 
מאכל מלכים, קיין בעסערס דערפון איז שוין, דאַכט זיך, אויף דער 
וועלט נישטאָ, לאָז מען זיי דערציילן, אַ שטייגער, פון אַנדערע מיני 
פּאָטראַװעס * חוץ פיש-יויך, געבראָטנס און אַ מערן- אָדער אַ פּאַס- 
טערנאַק-יצימעס, קומט זיי דאָס אויס עפּעס משונהווילד און זי 
זאָגן דערויף אָפּ פאַרשיידענע ווערטלעך מיט דעם גרעסטן געלעכטער, 
גלײַך װוי דער װאָס זאָגט עס איז נאַריש, משוגע, און וויל זיי אויך 
מאַכן משוגע, אײַנריידן זיי אַ קינד אין בויך, אַ קו איז געפלויגן אי- 
בערן דאַך און געלייגט אַן איי. אַ שטיקל באָקסער אין חמשה-עשר 
-- דאָס איז אַזאַ פּרי, װאָס מחיה נפשות. קוקנדיק דערויף, דערמאָנט 
מען זיך אין ארץ-ישראל, נישט איין מאָל פאַרגלאָצט מען דערביי 
די אויגן מיט אַ קרעכץ: אַ --- ותוליכנו קוממיות, זאָלסט אונדז, האַר" 
צעדיקער פאָטער, פירן קוממיות ', טאַקע װאָס קוממיו? הייסט, 
לארצנו, צו אונדזער לאַנד, װאָס ציגן עסן דאָרט באָקסערן.. על פּי 
מקרה 5 האָט איינער אַ מאָל אין דעם שטעטל גראָד געבראַכט אַ 
טייטל, האָט איר באַדאַרפט זען, וי אַזױ מען איז דאָס געלאָפן אָנ" 
קוקן אויף חידושים, מען האָט אויפגעמישט אַ חומש און געויזן, אַז 


+ זיפּ, --- * זופּ. -- * מאכלים, געריכטן, -- ' פריילעך, מיט אַן אויפ- 
געהויבענעם קאָפּ, -- * דורך אַ צופאַל. 
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תמר, דער טייטל, שטייט אין חומש! סטײַטש דער טייטל, אָט דעף ‏ 
טייטל װאַקסט דאָך פון ארץ-ישראל!!.. קוקנדיק אויפן טייטל האָט 
זיך אוױיסגעדאַכט, ארץ-ישראל איז פאַר די אויגן, אָט גייט מען אי" 
בער דעם ירדן, אָט אִיז די מעדת המכפּלה, דער מוטער רחלס קבר, 
דאָס כותל מערבי; אָט באָדט מען זיך אין חמי טבריא, מען קריכט- 
אַרױף אויפן הר הזיתים, מען עסט זיך אָן מיט באָקסערן, מיט טייט- 
לען און מען לייגט-אָן פולע קעשענעס מיט ארץיישראל-ערד. אַך, 
|האָט מען געקרעכצט, און אין די אויגן האָבן איטלעכן זיך געשטעלט 
סרערן.. 


;יענע צײַט, אַזױ זאָגט בנימין, איז גאַנץ טונעיאַדעווקע, וי 
גרויס זי איז, געווען אין ארץ-ישראל. מען האָט געשמאַק גערעדט 
פון משיחן, אָט-אָט איז שוין גאָטס פרײַטיק נאָך האַלבן טאָג. דער 
נײַער פּריסטאַװו ?, װאָס איז נישט לאַנג אָנגעקומען, האָט גראָד ביד 

| דמה דענסטמאָל געפירט דאָס שטעטל, בײַ אַ פּאָר ייִדן האָט ער 
אַראָפּגעריסן די יאַרמלקעס; איינעם אָפּגעשניטן אַ פּאה: עטלעכע, 
נעבעך, געכאַפּט שפּעט בײַ דער נאַכט אין אַ געסל אָן פּאַספּאָרטן; ביי 
נאָך איינעם פאַרנומען אַ ציג, װאָס האָט אויפגעגעסן אַ נײַעם שטרוי- 
ענעם דאַך. און ער איז דערמיט אויך געווען די סיבה דערפון, װאָס 
דער קאָמיטעט אונטערן אויוון האָט זיך שטאַרק געדורעט 15 מיט דעם 
תוגר, עד מתי װעט דער שר של ישמעאל אַזױ שולט זײַן? מען האָט 
אויפגעמישט דעם געוויינטלעכן שמועס מכוח די עשרת השבטים, וי 
גליקלעך זיי לעבן דאָרט אין יענע װײַטע מקומות, אין גדולה, עושר 
און כבוד; מען האָט אַפירגענומען די רויטע ייִדלעך, די בני משה, 
מיט גוזמאות-מעשיות פון זייערע גבורות וכדומה; אלדד הדני 11, עס 
פאַרשטייט זיך, האָט אויך געטאַנצט אין דער מיט., יענער צײַט צום 


: פּאָליצײיישעף אין אַ קליינעם שטעטל, -- ?1 געדרייט דעם קאָפּ. -- 
11 רייזנדער, וועלכער האָט אַרום 880 באַזוכט שפּאַניע און אַפריקע, זיך אָנ- 
געגעבן פֿאַר אַן אָפּשטאַמיקן פון שבט דן און דערפאַר הייסט ער הדני. זיינע 
מעשיות וועגן עשרת השבטים, דערשינען אין , ספר אלדד הדני" איך 1480, 
זיינען אַרױס אין יידישער איבערזעצונג אין 1769 און אין 1820. 
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מײיסטן האָב איך צו פאַרדאַנקען די נסיעה מײַנע, װאָס איך האָב 
דערנאָך געמאַכט". 

פריער איז בנימין געווען וי אַ הינדעלע װאָס ליגט אין איי 
אָדער וי אַ װואָרעם װאָס ליגט אין כריין. ער האָט געמיינט, אַז אויף 
יענער זײַט טונעיאַדעװוקע עקט זיך די וועלט, קיז זיסער, קיין בץ- 
סער לעבן וי דאָ איז גאָר נישטאָ. 

,איך האָב געמיינט, זאָגט בנימין ערגעץ אין איין אָרט, אַז 
רײַכער פון אונדזער אַרענדאַטאָר באַדאַרף מען שוין נישט זײַן אַ 
קלייניקייט עפּעס אַזאַ ‏ שטוב מיט באַלעבאַטישקײט: פיר פּאָר מע- 
שענע לײַכטער, אַ זעקס-רערנדיקער הענגלײַכטער אויבן מיט אַן 
אָדלער, צוויי קופּערנע פּאַרעװע טעפּ מיט אַ פינף קופּערנע פענדלעך, 
אַ פּאָליצע צינערנע טעלער און, אַװדאי, אַקעגן אַ טוץ טעמבעקאָווע 
לעפל, צוויי זילבערנע בעכערלעך, אַ הדסל, אַ חנוכה-לעמפל, אַ צי- 
בעלע-זייגער אין צוויי קופּערטעס 13 מיט אַ גראָב קייטל פון זאַמד- 
פּאַטשערקעס, צוויי קי מיטאַמאָל און אַ טעלעצע אויף דער צײַט, צוויי 
שבתדיקע קאַפּאָטעס וכדומה נאָך און נאָך אַזאַ גוטס, איך האָב גע 
מיינט, אַ חכם איז טאַקע נאָר איין רב אײַזיק דוד רב אהרן יאָסעלעס 
שרה זלאַטעס, אַ קאַטאָװעס, מען זאָגט, אַז ער האָט אַמאָל אין דער 
יוגנט געהאַט אַ ידיעה אין תשבורת 13, ער האָט געמעגט זײַן מיניס- 
טער, ווען דאָס שטיקעלע מזל זאָל אים נאָר דינען. ווער האָט נאָך, 
האָב איך געמיינט, אַזאַ הדרת פּנים, אַזאַ בנעימותדיק שמועסל װי 
אונדזער כליקל זאַיַקע, אָדער ווער איז אַזאַ מומחה, אַזאַ דאָקטער, 
װאָס מאַכט פון טויט לעבעדיק, װוי אונדזער רופא, װאָס ער האָט 
כפי השמועה די חכמת הדאָקטאָריע געלערנט בײַ אַ ציגײַנער פון 
די חרטומי מצרים"ן יה | 

הכלל, דאָס לעבן אין זײַן שטעטל האָט בנימינען זיך אויסגע- 
וויזז זייער שיין, זייער גוט. ער האָט אַפילו געלעבט אין דחקות, ער 
מיט זײַן װײַב און קינדער זײַנען געגאַנגען קרועה-בלואה, נאָר האָט 


* (פּויליש) שיידל, קאָנװוערט, דעקל. -- ** ברוכצאָלן (אַריטמעטיק). 
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דען אָדם הראשון און זײַן װוײַב בשעת זיי זײַנען געווען. אין גױיעדן 
פאַרשטאַנען זיך צו שעמען, װאָס זיי זײַנען נאַקעט און באָרװעס? די 
וװוּנדערלעכע מעשיות אָבער פון די רויטע ייִדלעך און די עשרת 
השבטים זײַנען אים אַרײַן טיף אין האַרץ און פון יענער צײַט אָן 
איז אים עפּעס װי ענג געװאָרן אין זײַן שטעטל, עס האָט אים עפּעס 
געצויגן אַלץ אַהין, אַהין, דאָרט אין די װײַטע מקומות אַריין; דאָס 
האַרץ האָט אין אים זיך געצויגן, אַזױ װוי קליינע קינדער צִיִען זיך 
מיט די הענטלעך אַקעגן דער לבנה, דאַכט זיך אין פלוג, װאָס איז 
אַזױנס אַ טייטל, אַ פּריסטאַו, אַ יאַרמלקע, אַ פּאה, אַ ייִד, נעבעךל 
װאָס ווערט נלכד !1 אין געסל שפּעט בײַ דער נאַכט, אַ ציג און אַ 
שטרויענער דאַך? נאָר דאָס אַלצדינג האָט אָנגעמאַכט אין אים אַ 
גרויסע פאַרענדערונג, עס האָט געפירט דערצו, אַז ער זאָל באַגליקן 
די ועלט מיט זײַן באַרימטער נסיעה. אין דער וועלט זעט מען נישט 
איין מאָל, װי פון קליינע סיבות קומען-אַרױס גרויסע, זייער-גרויסע 
| זאַכן: דערפון װאָס דער פּױער האָט געזייט ווייץ און קאָרן, װאָס 
דער מילנער האָט עס געמאָלן, װאָס דערפון איז אַ טייל אַרײַן אין ‏ 
דער גוראַלניע *1 און געװאָרן בראָנפן און אַ ביסל פונעם מעל איז 
אַרײַן אין גיטל דער שענקערנס הענט, װאָס זי האָט עס געראַָשטשי- 
נעט *:, געקנאָטן, געקאַטשעט און געמאַכט קנישעס, מצורף לזה, װאָס 
די פעניציער האָבן מיט טויזנטער יאָר צוריק אַנטדעקט די המצאה, 
װוי מען מאַכט גלאָז, און דורך דעם זײַנען אַרױסגעקומען כוסות אי 
קעלישקעס -- אָט פון די דאָזיקע אַלע קליינע סיבות זײַנען בײַ אונדן 
אין אַ סך שטעט אַרױסגעשפּרונגען יענע ווילדע קהלס-לײַט, יענע 
משונה-באַרימטע פײַנע בריות.., 


מעגלעך איז, אין בנימינען איז געלעגן אַ ניצוץ פון אַ נוסע, 
נאָר דער ניצוץ װאָלט פאַרלאָשן געװאָרן, װען די סיבות און די 
מעשיות פון יענער צײַט װאָלטן אים נישט אויפגעבלאָזן, און ווען 
אַפילו דער ניצוץ װאָלט נישט פאַרלאָשן געװאָרן אינגאַנצן, װאָלט 


4 געפאַנגען. -- *1 ברויעריי, ברייזל, -- 15 געמאַכט זויערטייג, 
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ער, ווען נישט די דאָזיקע סיבות אין יענער צײַט, געהאַט אַזאַ קליי- 
נעם כוח, אַז פון בנימינען װאָלט מיט דער צײַט אױסגעװאַקסן אַ 
װואַסערפירער אָדער, ווען פיל, אַ באַלעגאָלע. 

איך האָב אין מײַן לעבן באַגעגנט זייער פיל באַלעגאָלעס און 
שמײיַסערס, װאָס זיי זײַנען מסוגל געווען צו זײַן אַזעלכע נוסעים, גלײַך, 
כ'לעבן, װוי יענע, װאָס װואַנדערן היינט אַרום צװוישן ייִדן.. נישט דאָס 
אָבער בין איך אויסן. | 

פון יענער צײַט אָן פלעגט בנימין מיט גרויס חשק זיך פאַרטיפן 
אין רבה בר בר חנאס נסיעות אויפן ים און אין דער מדבר. ער האָט 
אויך דערטאַפּט שפּעטער דעם ספר ;אלדד הדניי, דעם ספר ,מסעות 
בנימין", װאָס ער האָט מיט אַ זיבן הונדערט יאָר צוריק גערײַזט ביז 
עק װעלט, דעם ספר ,שבחי ירושלים" מיט הוספות און דעם ספר 
,צל עולם', װאָס אין זיבן קליינע בלעטלעך איז ער כולל אַלע 
שבע חכמות און דערציילט חידושים ונפלאות פון דער גאַנצער וועלט 
און פון אירע משונה-ווילדע באַשעפענישן. די דאָזיקע ספרים האָבן 
אים געעפנט די אויגן און אים איבערגעקערט פּשוט גאָר פאַר אַן 
אַנדער מענטשן. | 

,פון די װוּנדערשיינע מעשיות דאָרט -- דריקט זיך אָזױ בנימין 
אויס אין זײַן ספר --- פלעג איך שטאַרק נתפּעל װערן. אײַ, אײַ! -- 
פלעג איך נישט איין מאָל פאַר גרויס התפּעלות אַ געשריי טאָן: וי 
העלפט מיר גאָט כאָטש אַ הונדערטל דערפון צו זען מיט מײַנע 
אויגן?! דער קאָפּ מײַנער האָט געטראָגן װײַט, װײַט..," 

פון דענסטמאָל אָן איז אים טונעיאַדעװקע שוין טאַקע געװאָרן 
צודענג, ער האָט בײַ זיך גומר געווען אַרױסצוכאַפּן זיך פון דאָרט 
מיט אַלע כוחות, גלײַך װי אַ הינדעלע, װאָס הייבט זיך אָן אויסצו" 
פּיקן און אַרויסצוקריכן פונעם איי אויף דער ליכטיקער וועלט. 
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דאָס צווייטע קאַפּיטל 
וי בנימין װערט אַ קדוש און זעלדע אַן עגונה 


בטבע איז אונדזער בנימין דער נוסע געווען אַ װוילדער בעל- 
- פּחדן, הײַנו, בײַ דער נאַכט פלעגט ער מורא האָבן צו גיין אויף דער 
גאַס. שלאָפן איינער אַליין אין אַ שטוב װאָלט ער נישט געװאָלט, 
מען זאָל אים אָפּגילטן, אַרױסצוגײן אַ ביסל װײַט פון דער שטאָט 
האָט בײַ אים געהייסן פּשוט זיך אײַנשטעלן דאָס לעבן, מאַלע 1 װאָס 
קען, חלילה, געשען. פאַר אַ ליאַדע הינטל האָט ער געציטערט אימת ‏ 
מוות. י - י : 0 | 
| ;איין. מאָל, אַזױ דערציילט בנימין, איין מאָל, איך געדענק עס 
װי הײַנט, דאָס איז געווען תמוז אין אַ שרעקלעך-הייסן טאָג, איז 
אונדזער רב מיט איינעם פון זײַנע לײַט געגאַנגען זיך אָפּטובלען אין 
דעם טײַבל, װאָס אונטער דער שטאָט. איך מיט אַ פּאָר ייִנגלעך, מיי- 
נע חברים, זײַנען מיט גרויס דרך-ארץ נאָכגעגאַנגען פון הינטן און 
געוועז בײַ זיך זייער זיכער, אַז מיר װעלן נישט האָבן קיין שום 
שלעכטע באַגעגעניש און, אם-ירצה-השם, קומען צוריק בשלום אַהיים, 
געדופעט 2 אויף דעם רב. עפּעס אַ קאַטאָװעס אַ רב, װאָס פאַר אים 
האָט דרך-ארץ אַ װעלט! װאָס קיין עלטערס פּאַר אים איז שוין גאָר 
נישטאָ! װאָס דער טיטל זײַנער פאַרנעמט אַ בלעטל פּאַפּיר... דער רב, / 
אונדזער באַשיצער, איז מיט ברײַטקײט געגאַנגען היפּש פריער פאַר 
אונדז און, אַז ער האָט געהאַלטן אין אױסטאָן זיך, איז אין מיטן 
דרינען אָנגעקומען עפּעס אַ שייגעץ און אָנגערײיצט זײַן הונט. אונדזער 





: (סלאַװיש) אַ קלייעיקייט. -- ? (פויליש) איינגעגלויבט, אָנגעשפּאַרט, 
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באַשיצער איז נישט טויט-לעבעדיק אַנטלאָפן, צוגעהאַלטן, מחילה, 
די אָפּגעשפּיליעטע תחתונים מיט איין האַנט און מיט דער אַנדערער 
דאָס קײַלעכדיקע געשטעפּטע פעלפּענע היטל. מיר, ייִנגלעך, זײַנען 
אַװודאי מבולבל געװאָרן, דען אַז דער לויתן ווערט אויף דער ווענדקע 
געכאַפּט, װאָס-זשע, נעבעך, זאָלן שוין טאָן די פּלאָטקעס + אין דער 
בלאָטע? מיר האָבן אָנגעגורט אונדזערע לענדן און געשווינד, װוי די 
הירשן, געלאָפן פאָרויס מיט אַ גװאַלד, מיַט אַ ביטער געשריי, ביז 
מיר זײַנען אַזױ, הענדום"פּענדום, אָן אַ נשמה, אינאיינעם מיט אוג- 
דזער. גיבור, אַרײַנגעלאָפן אין דער שטאָט. ס'איז געװאָרן אַ מהומה, 
אַ צונויפלויפעניש, אַ ליאַרעם: עס ברענט! מען הרגעט, מען שלאָגטי 
איינער פונעם אַנדערן האָט נישט געװוּסט", 


אַז בנימין האָט פירגענומען די נסיעה אין די װײַטע מקומות, 
איז בײַ אים געבליבן קודם-כל זיך צו שטאַרקן, אַװעקצוּװואַרפן דעם 
פּחד. ער האָט זיך געצווונגען דווקא גיין אַלײן שפּעט בײַ דער נאַכט, 
דווקא שלאָפן איינער אַלײן אין חדר און דווקא אַרױסגײן אָפט היג- 
טער דער שטאָט, כאָטש דאָס האָט אים געקאָסט געזונט און איז 
פאַר שרעק, נעבעך, פונעם פּנים אַראָפּ. די נײַע הנהגה זײַנע אין 
דער היים און אין בית-המדרש, זײַן פאַרטראַכט, בלייך פּנימל און 
זײַן פאַרפאַלן ווערן אָפּט אויף עטלעכע שעה פון דער שטאָט, איז 
איטלעכן געװאָרן עפּעס אַ פּליאה: מען האָט אים גענומען אין מויל 
אַרײַן און פון אים געשמאַק גערעדט. אַ טייל האָבן געזאָגט: נישט 
אַנדערש, ער איז משוגע, חסר דעה, איינמאָל, אַזױ האָבן זיי געדרונ- 
גען, איז בנימין טאַקע געווען אַ ביסל שוטהװאַטע, עס האָט אים 
געפעלט אין קאָפּ אַ קלעפּקע !; צווייטנס, איז שוין טאַקע אין טו- 
נעיאַדעווקע לערך עטלעכע יאָר נישט געוען קיין משוגענער און 
מיר האָבן דאָך אַ קיימא-לן, װי זאָגט מען עפּעס, עיר ועיר וחכמיה 
עיר ועיר ומשוגעיה, איטלעכע שטאָט מיט איר חכם, אי מיט איר 
משוגענעם, בפרט נאָך הײַנט, אין אַזעלכע גרויסע היצן. פאַרװאָס-זשע 


* קליינע פישלעך. -- * (פויל') אַ ברעטל ופון אָ פעסל. 
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זאָל נישט זײַן קיין סברה, אַז ער זאָל טאַקע זײַן משוגע גאָר פּשוט,. 
ווידער אַ טייל, און בראש פון זיי רב אײַזיק דוד רב אהרן יאָסל 
שרה זלאַטעס, האָבן געמאַכט: עט, עט!!.. טאַקע נאָך א מאָל עט! אמת 
טאַקע בנימין איז שוטהװואַטע, טאַקע שטאַרק שוטהװאַטע, נאָר דער" 
פון איז נאָך כלל נישט געדרונגען, אַז ער מוז ווערן אי משוגע. װאָ-. 
רעם װאָלט עס אַנדערש זײַן אַזױ, איז דאָך די קשיא, פאַר װאָס גראָד 
אַצינד און נישט פְריִער? אדרבה ואדרבה, פאַר צוויי יאָרן אי פאַראַ- 
| יאָרן זומער זײַנען די היצן געווען אַ גוזמא גרעסער, אײַ, װאָס, דער 
קיימא-לן? דער תירוץ: זאָל-זשע דוכטן --- אונדזער טײַך. דער טײַך 
אונדזערער, האָבן מיר דאָך אַ קיימא-לן, נעמט זיכער צו פֿון אייביק 
אָן אַ ‏ מענטשן אַלע יאָר, און פון דעסטוועגן האָט ער שוין אַ פּאָר 
יאָר קיינעם נישט צוגענומען! פאַרקערט, ער אַלײן איז אין די פּאָר 
יאָר אָפּגעפאַלן, אַז ערטערװײַז קען מען ממש אים אַריבערגיין טרוקן-. 
פוס... אײַ, בנימין? מילא, בע... דער גרעסטער טייל אָבער, און צװוישן 
זיי די וװוײַבער, האָבן געזאָגט: ער מוז האָבן צו טאָן מיט זיי... ער 
פּאָרעט זיך אוודאי מיט אִים,.. מיט דעם בעל-דבר... װאָס דען זשצ / 
בראָדזשעט * ער אַלין בײַנאַכט אין דער פינצטער! װאָס דען זשף 

ווערט ער אַ מאָל פאַרפאַלן אויף עטלעכע שעה? װאָס דען זשע שלאָפט 
ער איינער אַליין אין ספּיזשאַרנע *1 זעלדע, זײַן אייגן װײַב, דערציילט 
אויך, אַז זי האָרכט בײַ דער נאַכט, װי מען קלאַפּט בײַ אים אין ספֿי- 
זשאַרנע, זי האָרכט אַ קלאַפּערײַ, וי מען גייט דאָרט מיט פיס.. - 


דער דאָזיקער שמועס מכוח דעם ענין האָט, װוי געוויינטלעך, זיך 
אַװעקגעקײַקלט אַהין אונטערן אויוון, פון דאָרט אויף דער אַסיפה 
אויף דער אייבערשטער באַנק. מען איז איבער בנימינען דאָרט צווישן 
זיך נאָך נישט פאַרטיק געװאָרן. נאָר דערװײַל איז געבליבן מוסכם 
בײַ אַלע, מען זאָל צונויפשטעלן אַ קאָמפּאַניע פון אַ פּאָר שיינע ייִדן 
| מיט דעם סופר, װאָס זיי אינאיינעם זאָלן אַרומגײן אין אַלע הײַזער. 
כסדר נאָכן צעטל און אומעטום בודק זײַן, רעווידירן די מזוזות. און 


* טאָפּטשען, קריכן. -- * (פויל') שפּייזקאַמער, 
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װײַל די אסיפה האָט אויף דעם ענין געקוקט וי אויף אַ קהלשער 
זאַך, אַ טובה פאַר דער שטאָט, לכן איז געבליבן, אַז בכדי אויסצו- 
שטיין די הוצאות, װאָס אַזאַ קאָמפּאַניע באַדאַרף קאָסטן, זאָל מען 
אַרױפציִען דעם מקח פון פלייש.. אין טונעיאַדעװקע איז דאָ אַ 
ווערטל: פון װאָס מען זאָל נישט שמועסן, מוז אַרויסקומען אויפן 
טויט, און פון װאָס מען זאָל נישט ריידן אויף אַן אסיפה, מוז מען 
אויסלאָזן מיט דער טאַקסע פון פלייש, און באמת איז עס טאַקע על 
פּי דרך הטבע, אנדערש קען עס טאַקע גאָר נישט זײַן. דער שכל איז 
אויך אַזױ מתחייב, װאָרעם סוף כל אדם למות וסוף יהודי לטאַקסע, 
דאָס טײַטש: דער סוף פון אַ מענטשן איז צו שטאַרבן און דער סוף 
פון אַ ייִדן -- צו צאָלן טאַקסע! דער טויט און די טאַקסע -- דאָס 
זײַנען בטבע אַזעלכע צוויי זאַכן, װאָס מען קאָן פון זיי בשום אופן 
נישט פּטור ווערן. אַזױ האָט דער אייבערשטער באַשאַפן די װצלט, 
און װי ער האָט זי באַשאַפן, אַזױ איז גוט, אַזױ געהער עס זיכער צו 
זײַן,. קשיות פרעגן נאָר אַפּיקורסים... 

שפּעטער אַ ביסל האָט מיט בנימינען זיך פאַרלאָפּן אַ מעשה, 
װאָס ער האָט מיט איר קונה שם געווען. אַרױסגײענדיק איינמאָל פון 
דער שטאָט, תמוז אין אַ הייסן טאָג צװועלף אַ זייגער אין דער פרי, 
סאַמע ווען די זון האָט געבראָטן, איז ער פאַרגאַנגען טיפלעך אין אַ 
װאַלד, אַקעגן אַ דרײַ תחום-שבתן פון דער שטאָט. מיט זיך אין 
דער קעשענע האָט ער געהאַט זײַנע ספרים, װאָס אָן זיי פלעגט ער 
נישט גיין קיין טריט. ער איז געזעסן אין װאַלד אונטערגעלענט אונ" 
טער אַ בוים און האָט געשמאַק געטראַכט. צו טראַכטן האָט ער גע- 
האַט זייער פיל. באַלד איז אים דער קאָפּ פאַרפלויגן װוײַט אַהין אין 
יענע לענדער אין עֹק וועלט. ער איז געגאַנגען איבער בערג, איבער 
טאָלן, איבער מדבריות און אַלע ערטער, װאָס שטייען אין זײַנע 
ספרים. ער האָט געװאַנדרעװעט פוסטריט נאָך אַלעקסאַנדער מוקדון, 
נאָך אלדד הדני וכדומה, ער האָט געזען דעם שרעקלעכן פּיפּערנאָ- 
טער *, דעם לינדנװאָרעם, שלאַנגען, עקדישן און אַלע מיני שלעק 


' פאַנטאַסטישע באַשעפעניש, 
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און משלחתן. ער האָט זיך צוגעשלאָגן צו די רויטע ייִדלעך און גע- 
רעדט מיט די בני משה. דערנאָך איז ער בשלום צוריקגעקומען צו 
זיך און האָט געטראַכט, וי אַזױ און ווען זשע זאָל ער שוין טאַקע 
מאַכן די נסיעה. | 
אין מחשבותן איז דערװײַל צוגעפאַלן די נאַכט. ער איז אויפ- 
געשטאַנען, אױיסגעגלײַכט די ביינער און זיך געלאָזט גיין אַהײם. ער 
גייט און גייט, נאָך אַלץ נישט פונעם װאַלד אַרױס. ער גייט אַ שעה, 
צוויי, דרײַ, פיר שעה, ס'איז קיין סוף, קיין עק. ער האָט נאָך טיפער 
אין װאַלד זיך פאַרשלאָגן און דאָ איז פינצטער, כאָטש אַן איג 
! אַרויסצונעמען. פּלוצים איז נאָך געװאָרן אַ שטורעמװוינט מיט אַ 
שלאַקסרעגן, עס האָט געבליצט, געדונערט און די ביימער האָבן גע- 
רוישט אַ שרעק! בנימין איז געבליבן שטיין,. דער רעגן האָט אים 
געװואַשן, אַ צאָן אין אַ צאָן האָט אים געקלאַפּט פאַר קעלט, פאַר נעץ 
און פאַר גרויס פּחד. עס האָט אים זיך געדאַכט, אָט פאַלט אויף אים 
אָן אַ בער, אָט פאַרצוקט אים אַ לייב, אַ לעמפּערט, אָט גייט דער 
מאַטו"ל, װאָס כפי עס שטייט אין ?צל עולם", איז ער אַ גרויסער, 
אַ לאַנגער מין באַשעפעניש מיט צוויי לאַנגע הענט, מיט וועלכע ער 
װאַרפט-אַנידער אַ העלפאַנט. אַנגסטן האָבן אים באַשלאָגן, נעבעך, 
און דאָ איז ער נאָך טויט-הונגעריק, חוץ אַ דעטשן קיכל איז דעם 
גאַנצן טאָג אין זײַן מויל נישט געקומען. ער האָט פאַר אַלע צרות 
זיך גענומען דאַװנען מעריב און געדאַװנט מיט התלהבות פונעם 
גאַנצן האַרץ.. יי 2 | | 
גאָט האָט געהאָלפן, ס'איז טאָג געװאָרן. אונדזער בנימין נעמט 
זיך װוײַטער צום גיין אויף גאָטס באַראָט. ער גייט, ער גייט, ביז ער 
שלאָגט זיך צום סוף אַרױיף אויף עפּעס אַ שמאָלן וועג. מיט דעם 
וועג איז ער געגאַנגען אַקעגן אַ שעה צויי און פּלוצים דערהערט 
ער פון דער װײַטנס אַ קול פון אַ מענטשן אַנשטאָט ער זאָל מיט 
דעם קול זיך דערפרייען, איז ער, שונאי-ציון, פאַרצאַפּלט געװאָרן. 
אים האָט זיך נישט אַנדערש געדאַכט, אַז דאָס איז אַװדאי אַ גזלן, 
מחמת שרעק האָט ער זיך געלאָזט לויפן צוריק אָן אָטעם. באַלד 
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אָבער האָט ער זיך באַטראַכט: פע, בנימיף דו ווילסט װאַנדרעװען 
אַזױ װײַט איבער ימים און מדבריות, װאָס דאָרט שוויבלט און גריבלט 
פון עקדישן, פון חיות רעות און וילדע אומות, און דאָ האָסט דו 
מורא פאַרן געדאַנק, טאָמער באַגעגנסט דו אַ גזלן, אײַ, פע, מעגסט, 
כ'לעבן, זיך שעמען, בנימי! איז דען אַלעקסאַנדער מוקדון אויך 
אַנטלאָפן אַזױ װי דו? האָט דען אַלעקסאַנדער מוקדון אויך אַזױ זוי 
דו זיך מייאש געווען, בשעת ער איז געפלויגן רײַטנדיק אויף זײַן 
אָדלער און ס'איז אױיסגעגאַנגען דאָס פלייש פונעם שפּיץ שפּיז, װאָס 
דער אָדלער פלעגט עס פּיקן און פליִען דורכדעם אַלץ העכער? ניין, 
אַלעקסאַנדער מוקדון איז נישט אַנטלאָפן, אַלעקסאַנדער מוקדון האָט 
בײַ זיך אַלײין אויסגעשניטן אַ שטיק פלייש און אַרױפגעשטאָכן אויפן 
שפּיז! אדרבה, שטאַרק זיך, בנימין, דאָס וויל גאָט דערמיט דיך נאָר 
אױספּרוּוון, האַלטסט דו אויס די פּראָבע, אַז ווויל און גוט איז דיר 
דענסטמאָל! דענסטמאָל, בנימין, ביסטו דו אַ מענטש און װועסט טאַקע 
ווערט זײַן צו האָבן די זכיה פון השם יתברך צו דערגרייכן דײַן! 
ווונטש וועגן די בני משה און מיט זיי איבערשמועסן מכוח דעם 
כלל ישראל אין אונדזער ווינקל; דערציילן זיי גאַנץ בפרטיות די 
הנהגות פון אונדזערע ייִַדעלעך דאָ, װאָס זיי טוען און װאָס זיי מאָכן. 
וועסט דו איצט אויסשטיין נאָך אי די דאָזיקע פּראָבע און גיין צוריק 
אַקעגן דעם קול, דענסטמאָל ביסט דו מנצח אַלע פּחדים און שרעקע- 
נישן. װעסט וערן אַ כלי שלימה, אַ ברכה, אַ בענטשינג צוישן די 
קינדער ישראל און אָנטאָן כבוד גאַנץ טונעיאַדעװקע. טונעיאַדעװקע 
און מוקדון -- דאָס װעלן זײַן צוויי ערטער גלײַך באַקאַנט אין דער 
גאַנצער וװעלט דורך אַלעקסאַנדער טונעיאַדעװוקער און בנימין 
מוקדון!.. : 

/אונדזער בנימין האָט זיך אומגעקערט טאַקע צוריק און איז 
געגאַנגען באַהאַרצט וי אַ גיבור מיט גרויס בטחון, ביז ער האָט 
פאַר זיך דערזען דעם גזלן, דאָס איז געווען אַ פּױער, װאָס איז גע- 
פאָרן אויף אַ פֹּאָר אָקסן מיט אָנגעלאָדענע זעק אין װאָגן.. 
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-- דאָברי דיען*! -- האָט בנימין צוגייענדיק אַ זאָג געטאָן 
ראַפּטאָם * אויף אַ משונה קול, װאָס ער האָט אין זיך געהאַט אַלצ 
טעמים: אי געשריי, אי געבעט, אי וי איינער זאָגט: נאַ, נאַ, טו מיט 
מיר װאָס דו װוילסט! אי עפּעס װי אַ בקשה: גװאַלד, האָב רחמנות 
אויף מיר, אויף מײַן װײַב און קינדער, נעבעך! | 

אָפּזאָגנדיק אָדער אָפּשרײַענדיק אי אָפּװײינענדיק דאָס ,דאָברי 
דיען", איז בנימין געבליבן אָן לשון, װוי דערװאָרגן, דער קאָפּ האָט ‏ 
אים זיך פאַרדרייט, אין די אויגן איז אים געװאָרן פינצטער, די פיס 
האָבן אים אויפגעהערט צו דינען און ער איז טויט אַנידערגעפאַלן 
אויפן אָרט. - 

אַז ער האָט אויפגעעפנט די אויגן און איז צו זיך געקומען, האָט 
ער זיך געפונען ליגנדיק אין װאָגן אויף אַ גרויסן זאַק קאַרטאָפּליעס, 
איבערגעדעקט מיט אַ גראָבער סוויטע 19, צוקאָפּנס איז אים געלעגן 
אַ געבונדענער האָן, װאָס האָט אויף אים געקוקט אין דער זײַט מיט 
איין אויגל און אים געגראַבלט מיט די נעגל, צופוסן זײַנען געשטאַ- 
נען אָנגעשטעלט קערבעלעך מיט יונגן קנאָבל, אי ציבעלעס און שאף ‏ 
ירקות. אייער, אַ פּנים, זײַנען דאָרט אויך געלעגן, װאָרעם, פּאָלאָ- 
ווע 11 זײַנען געפלויגן און אים פאַרשאָטן די אויגן. דער פּױער איז 
געזעסן, גערויכערט גאַנץ רויִק אַ ליולקעלע און איטלעכע רגע אויף 
די אָקסן אונטערגעשריגן: סאָפּ, הײַטאַ, סאָפּ! די אָקסן קוים װאָס זיי 
האָבן זיך גערירט און די רעדלעך פונעם װאָגן האָבן משונה געסקרי- 
פּעט איטלעכס אויף אַן אַנדער קול. אינאיינעם איז אויסגעקומען 
עפּעס אַ סקריפּענדיקער קאָנצערט, װאָס האָט געגרילצט אין די אוי- 
ערן. דעם האָן, אַ פּנים, װי עס האָט אויסגעזען, איז אַזאַ סקריפּערלי 
אויך נישט געווען לרצון, װאָרעם איטלעכס מאָל בשעת די רעדלעך ‏ 
| פלעגן אינגאַנצן זיך אומדרייען אוֹן אױיסלאָזן אויף אַ סווישטש מיט 
אַ שלשלת, פלעגט ער בנימינען אַ שטאַרקן גראַבל טאָן מיט די נעגל 
און אַ קריי געבן ,קוקוריקו" מיט כעס, מיט אימפּעט, אַז עטלעכע 
רגעס דערנאָך פלעגט בײַ אים כאָרכלען פאַרדומפּן אינעװייניק אין 


* גוט מאָרגף -- ? מיטאַמאָל, האַסטיק. -- ?* מלבוש. -- !* פּלעװע, 
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האַלדז, בנימין האָט אין זיך נישט געפילט קיין גאַנץ אבר און איז 
געלעגן אַ היפשע צײַט שטאַרק פאַרדולט: אַ שפּאַס, װאָס ער איז 
אױסגעשטאַנען, שרעק, הונגער, נעץ און קעלט! עס האָט אים זיך 
געדאַכט, אַז אַ טערק האָט אים געפאַנגען אין דער מדבר און פירט 
אים פאַרקויפן ערגעץ פאַר אַ קנעכט. ניכײַ, האָט ער געטראַכט, ניכײ 
זאָל ער מיך כאָטש פאַרקויפן צו אַ ייִדן, װאָלט איך נאָך געקענט 
פאָרט עפּעס אויפגעריכט װערן, און באם, אָבער, ער װעט מיך פּאַר" 
קויפן צו אַ פּרינץ אָדער, חלילה, גאָר צו אַ פּרינצעסן פון די אומות 
העולם, בין איך דאָך פאַרלוירן, פאַרלױרן אויף אײיביק. דערצו נאָך 
האָט ער זיך גראָד דערמאָנט די מעשה פון יוסף הצדיק מיט זליכהן 
און האָט מחמת יסורים אַ שטאַרקן קרעכץ געטאָן. 

דער פּױער האָט זיך אומגעקוקט, אַז ער האָט דערהערט בנימינס 
קרעכץ, זיך צוגערוקט נעענטער און אים אַ פרעג געטאָן: 

--- נו, זשידקאָ, אַ שטשאָ, טראָשקע ליפשע 12! 

דער קאָפּ איז בנימינען באמת געװאָרן אַ ביסל פרײַער און ער 
האָט זיך דערמאָנט אינגאַנצן, װאָס מיט אים איז פאָרגעקומען. ער - 
האָט אָבער זיך געפילט זייער אין אַ שלעכטער לאַגע: גױיַש קען ער 
כמעט נישט קיין װאָרט, הײַנט װאָס-זשע טוט מען דאָ? װי ענטפערט 
מען דעם ערל און װי טענהט מען מיט אים זיך דאָ אויס, צו װיסן 
אַקוראַט, װוּהין ער פירט מיך? בנימין האָט געפּרוּווט זיך אויפזעצן, 
נאָר אומזיסט. די פיס האָבן אים שטאַרק געבראָכן. 

--- טראָשקע טעבע ליפּשע :1 -- האָט אים דער פויער װײַטער 
געפרעגט און טאַקע בנשימה אחת אַ מאַך געטאָן: --- סאָפּ, הײַטאַ, סאָפּ: 

--- ליפּשע. רק ריבי מאָי14, אײי, אײַ, אײַ! -- האָט בנימין גע" 
ענטפערט וי ער האָט, נעבעך, געקענט און אים געוויזן אויף די פיס. 

--- איזווידקי טי זשידקאָ 5:? 


2 נן, יידל, װאָס איז, אַ קאַפּיטשקע בעסער? **אַ ביסל איז דיר בע" 
סער? -- *+ נאָר די ופיש מיינע, איי, איי, איי! (בנימין, נישט קענענדיק 
קײן אוקראַיניש, קענענדיק בלױז געצײלטע װוערטער אױף גויש, האָט 
. איבערגעזעצט , פיש" און ניט ,פיס") -- 18 פון װאַנען ביסטו, יידל! 
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--- איזווידקי טי זשיטקע?! -- האָט בנימין געמאַכט מוט אַ ניגון, 
וי אַ מהפּך-פּשטא. --- יאַ ניאָמקאַ, בניאָמקאַ אוב טונעיאַדעוקו ?!! 

-- טי איז טונעיאַדעווקי? קאַזשי-זשע, שטשאָ טי װיטאַראַש- 
טשיל נאַ מעני אָטשי אי גליאַניש יאָק שילאָני? אַליע מאַזשע טי 
טאַקי אי שילאָני, טראַסצאַ טװאָאי מאַטערי +. סאָפּ, הײַטאַ, סאָפּ! 

--- יאַ, סטײַטש, יאַ טעבי לכתחילה קאַזאַטע 15, יאַ ניאָמקע סאַם 
אוב טונעיאַדעװקו! --- האָט בנימין געענטפערט, געמאַכט דערבײַ אַ 
רחמנות-פּנים, אַ װײַז געטאָן מיט דער האַנט און געבעטן רחמים -- 
גװאַלד, אוב טונעיאַדעװוקי זשינקע טעבי דאַם טשאַרקע שליש אי 
שאַבאַשקאָװע בולקע, אי דאָברע דאַנקױעט טעביפ. 

דער פּויער, אַ פּנים, האָט זיך אָנגעשטױסן, װאָס בנימין מיינט, 

-- דאָברי, זשידקאָ! --- האָט ער געזאָגט, זיך געזעצט אויף זײַן 
צָרט מיט דעם פּנים צו די אָקסן און געמאַכט -- סאָפּ, הײַטאַ! 

אַקעגן אַ פּאָר שעה אַרום איז דער װאָגן אַרױפגעפאָרן גלײַך אויפן 

מאַרק אין טונעיאַדעװקע. װײַבער און מאַנסבילן האָבן זיך אַ שאָט 
געגעבן אַקעגן מיט פאַרשיידענע שאלות. דער שרײַט: | 

-- טשויעש, סקילקע כאָטשעס זאַ פּיווען? זאַ ציבולי 20{ 

יענער פרעגט: 

--- מאָזשע מאַיעש קאַרטאָפלי, יאַיצַי21? 

בתוך הבאים קומט איינער מיט אַ שאלה: 

-- טשויעש, מאָזשע טי באַטשיל נאַ דאָראָגי זשידקאָ? או נאַס 


* איך בין ניאָמקאַ, בניאָמקאַ אין טוניעאַדאָװוקע. -- 1 דו ביסט פון 
טונעיאַדאָװוקע? זאָג-זשע, פֿאַרװאָס האָסטו אַזײי אויסגעגלאָצט אויף מיר די 
אויגן און דו קוקסט אויף מיר וי אַ משוגענער? אָדער ביסטו אפשר טאַקע 
אַזאַ משוגענער, אַ רוח אין דיין מאַמען אַרֹײן,.. *1 איך האָב דיר לכתחילה 
געזאָגט. -- *+(אַ חוץ װאָס ער באַניצט די גױישע װערטער כסדר פאַר: 
גרייזט, מישט בנימין אַריײן לשון קודשדיקע װערטער, װעלכע ער בייגט -- 
דעקלינירט אָדער קאָניוגירט -- װי אוקראַינישע הױפּטװוערטער אָדער וװער- 
בן) גוואַלד, אין טונעיאַדאָווקע װעט די פּלוניתטע דיר געבן אַ טעפּל משקה, 
אַ שבתדיקע בולקע, און זי װועט דיר גוט אָפּדאַנקען. -- ?2 אַנו, וויפל ווילי 
סטו פאַר אַ האָן? פאַר ציבעלעס! -- ?7 אפּשר האָסטו קאַרטאָפל, אייער? 


48 | מענדעלע מוכר ספרים 


יעדין זשידקאָ, בניאָמקאַ, װוטשאָראַ פּראַפּאַל יאַק אוב װאָדי 22, 

און איידער דער פּױער האָט אוספּײיעט איטלעכן צו ענטפערן, 
זײַנען די אַלע װײַבער וי די היישעריקן איבערגעפאַלן דעם װאָגן 
האָבן אויפגעדעקט די סוויטקע און אין איין קול אַרױסגעלאָזט אַ 
געשריי; | | 

--- בנימין!... ער איז דאָ! ציפּע-קרוינע! בתישבע-ברײַנדל, לויפט 
גיכער צו זעלדען מיט דער גוטער בשורה, אַז איר שאָדן האָט זיך 
אָפּגעזוכט! זי װעט שוין נישט זײַן קיין װויסטע עגונה, 

ס'איז געװאָרן אַ רעש, אַ צונויפלויפעניש, גאַנץ טונעיאַדעװוקע 
האָט זיך געוויגט, קינד און קייט זײַנען געלאָפן אָנקוקן בנימינען 
מען האָט אים פאַרװאָרפן מיט רייד, מיט שאלות, מיט ווערטלעך, 
מען האָט דערציילט, אַז דעם גאַנצן נעכטיקן טאָג מיט דער נאַכט 
האָט מען אים געזוכט, געאַקערט, מען האָט אים שוין געהאַלטן פאַר 
אַ קדוש און זײַן װײַב פאַר אַ וויסטע עגונה, 

פּלוצים, אין מיטן געטומל, איז דאָס װײַב זײַנס צוגעלאָפן מיט 
אַ געוויין, זי האָט געבראָכן די הענט אָנקוקנדיק איר באַשערטן, װי 
ער ליגט בלייך און טויט און קען קיין ריר זיך נישט טאָן. זי האָט, 
נעבעך, אַלײן נישט געװוסט װאָס צו טאָן, צי זאָל זי אים שילטן, 
אױיסלאָזן צו אים איר שווער ביטער געמיט, צי זאָל זי אַרױסװײַזן 
| איר פרייד, איר שמחה, װאָס גאָט האָט זי, װיסטע עגונה, אויפגעריכט. 

אין עטלעכע מינוט אַרום האָט מען בנימינען, אַזױ טאַקע וי 
ער איז געלעגן אויפן זאַק קאַרטאָפּליעס, געפירט צו זיך אַהים, 
איבער דעם מאַרק, מיט אַ גרויסן פּאַראַד. דער גאַנצער טונעיאַ- 
דעווקער עולם, פוֹן קליין ביז גרויס, האָט אים אָפּגעגעבן כבוד, קיי- 
נער האָט זיך נישט געלאָזט בעטן, און אים באַגלײט מיט אַ רעש, 
מיט אַ געשריי: קדוש! קדוש! קדוש! 

דער נאָמען קדוש איז בנימינען פון דענסטמאָל אָן טאַקע אויף. 


?* אפשר האָסטו געזען אויפן וועג אַ יידל? ביי אונדז איז אַ יידל, 


בניאָמקאַ, נעכטן פאַרפאַלן געװאָרן, גלייך וי אין װאַסער אַרײן. 
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תמיד געבליבן. ער האָט געהייסן בנימין דער קדוש און זײַן װײַב 
-- זעלדע די עגונה, 

דער טונעיאַדעװקער מומחה איז נאָך דעם טאָג טאַקע צו 
בנימינען געקומען און האָט אים געגעבן ראַטונעק?? מיט אַלצָ 
תוחבולות, װאָס איז נאָר מעגלעך געווען. ער האָט אים געשטעלט 
באַנקעס אי פּיאַװקעס, אויך אינגאַנצן אים אָפּגעגאָלט און געזאָגט 
פאַרן אַװעקגאַנג, אַז נאָך די אַלע מיטלען װועט ער, אםיירצה-השם, 
גענעזן ווערן און װעט נאָך מאָרגן קענען, אויב ער װעט כוחז האָבן, 
גיין אין בית-:מדרש אַריַן גומל בענטשן, 





בנימין, װי עס האָט אים פאָרגעשטעלט 
שלמה מיכאָעלס, אין מאָסקוװוער יידישן 
קאַמער-טעאַטער 





** רעטונג, אַ רפואה שלימה, 


50 : י מענדעלע מוכר ספרים 


דאָס דריטע קאַפּיטל 
וי בנימין סקאָמפּאַנײעט ! זיך מיט סענדערל דער יידענע 


די דאָזיקע מעשה, װאָס מיט בנימינען האָס זיך געטראָפן, װאָס 
האָט אָנגעמאַכט אַזױ פיל יסורים זײַן װײַב, אַזױ פיל לײַטישע רייד 
אי אין דער שטאָט, אי דאָרט אונטערן אויוון, אי אויף דער אייבער- 
שטער באַנק, האָט אין פלוג, דאַכט זיך, באַדאַרפט אויף אייביק פון 
אים אַרױסשלאָגן דעם געדאַנק פון זײַן נסיעה אין די וװוײַטע מקומות, 
נאָר אָבער אַ טעות, פאַרקערט, עס האָט נאָך אין אים דעם דאָזיקן 
געדאַנק ערשט בעסער אַרײַנגעשלאָגן. ער האָט פון דענסטמאָל אָן 
- אויף זיך געקוקט מיט דרך-ארץ, װוי אויף אַ מענטשן, אַ געניטן, װאָס 
איז גענוג אין זײַן לעבן אױיסגעשטאַנען, ער איז בײַ זיך געווען צען 
מאָל טײַערער פאַר זײַן באַהאַרצטקײט, פאַר זײַן שטאַרקײט, מיט 
וועלכער ער איז אױיסגעשטאַנען אַזױ פיל שווערע פּראָבעס און גובר 
געווען אינגאַנצן די טבע זײַנע. ער האָט אָנגעהױיבן זיך צו האַלטן 
פאַר אַ גיבור, פאַר אַ חקרן, װאָס האָט אַ ידיעה אין אַלע שבע חכמות, 
וועלכע עס געפינען זיך נאָר אין דעם ;צל עולם", װאָס האָט זיך 
אָנגעלײענט װי אַ פּױק אין אַזעלכע מיני ספרים און ווייסט װאָס 
אויף דער גאַנצער װעלט טוט זיך. ער האָט אָנגעהױיבן אַלײן אויף 
זיך אַ מבין צו וערן און זיך אַלײין צו באַדױערן, װאָס ער, אַזאַ 
מענטש וי ער, געפינט זיך, נעבעך, כשושנה בין החוחים, וי אַ 
רויז צווישן דערנער, װוּ? אין טונעיאַדעװװקע, אין אַזאַ העק, צװוישן 
פּראָסטע מענטשן, װאָס פאַרשטייען נישט און ווייסן נישט פון זייער 
לעבן צו זאָגן! די לײַטישע רייד און די ווערטלעך, װאָס זײַנען אי 
בער אים געפאַלן, זיי האָבן אדרבה אים ערשט געטריבן אין וועג 


? מאַכט ידיאחת, װערט אַ גוטער ברודער. 
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אַרײַן. עס האָט אים זיך געגלוסט װווי צום גיכסטן אַװעק פון טונע- 
יאַדעווקע. ;וי דערלעב איך שוין, פלעגט ער אַלץ טראַכטן, זיך אַװעק- 
צולאָזן אַהין, װײַט, און קומען בשלום צוריק מיט ישועות און נחמות ' 
אויף ייִדן, מיט כבוד און מיט אַ גוטן נאָמען אין דער וועלט, און 
דענסטמאָל װעט גאַנץ טונעיאַדעװקע וויסן, פון קליין ביז גרויס, װאָס 
איך, בנימין, בין, װאָס איך, בנימין, באַטײט,,= 

בנימינען האָבן לעת-עתה אָפּגעהאַלטן פון דער נסיעה נאָר די 
דאָזיקע קליינע מניעות: ערשטנס, װוּ נעמט מען אויף הוצאות? בי 
אים אַלײן האָט קיין מאָל זיך נישט געפונען קיין גראָשן אין קע- 
שענע. ער פלעגט תמיד זיצן ליידיק אין בית-המדרש און זײַן פּלונית- 
טע איז געווען די אשת חיל, די פּרנסה-געבערן פון אַ נאַסן אַפּ- 
טייקל 2,. װאָס זי האָט זיך געמאַכט באַלד נאָכן קעסט אַראָפּגײענדיק, 
און -- מישטיינס געזאָגט --- װאָס דאָס גאַנצע קלייטל האָט אָנגע- 
טראָפּן. ווען זי זאָל דערבײַ נישט געווען אַרבעטן זאָקן, נישט פליקן 
ווינטער ביז שפּעט אין דער נאַכט פעדערן, נישט פּרעגלען אויף צו 
פאַרקויפן פּסחדיק שמאַלץ, נישט אײַנהאַנדלען אַ מאָל אין אַ מאַרק- 
טאָג בײַ אירע באַקאַנטע פּויערים קיין מציאות, װאָלט נישט געווען 
מיט װאָס די נשמה צו דערהאַלטן. פאַרקויפן עפּעס פֿון שטוב-זאַכן? 
נאָר װאָס אָבער האָט דאָרט זיך געפונען? אַ פּאָר מעשענע לײַכטער, 
װאָס זײַנען זעלדען געבליבן ירושה פון אירע עלטערן, אין וועלכע 
זי בענטשט ליכט, שײַערט עס תמיד און זיך דערמיט שטאַרק מהנה. 
קיין צירונג האָט זי נישט חוץ אַ זילבערן רייפעלע מיט אַ פּערל פון 
איר מאַמעס שטערנטיכל, װאָס דאָס ליגט בײַ איר פאַרשלאָסן און 
טוט עס אָן נאָר אַ מאָל בשעת אַ גרויסער שמחה אָדער בשעת אַ 
מזל-טוב אָפּגעבן. פאַרקויפן-זשע עפּעס פון זײַנע חפצים? נאָר אינ- 
גאַנצן האָט ער געהאַט אַ שבתדיקע אַטלעסענע קאַפּאָטע נאָך פון דער 
חתונה אָן, צעהאַקט, צעפאַלן פאָרנט אי הינטן און דער געלער אונ- 
טערשלאַק האָט אַרױסגעקוקט. אמת, ער האָט געהאַט אי אַ טולעפּל +, 





* אַ קלייטל ווו מ'פאַרקויפט בראַנפן אָן אַ דערלויבעניש. -- * פּעלצל. 
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נאָר, מ'שטיינס געזאָגט, אַ טולעפּל, ס'האָט נאָר אַזױ געהייסן! דער 
קאָלנער מיט גאָרנישט באַלײיגט. בשעת זײַן חתונה האָט דער טאַטע 
זײַנער, אים צו לאַנגע יאָר, געהייסן נישט זשאַלעװען, אדרבה, מאַכן 
אַ לאַנגן קאָלנער פון דער פולער האַנט און אָפּשטעפּן אים לעת-עתה 
פון אויבן מיט אַ שטיק אונטערשלאַק, װאָס איז געבליבן יתור+ פון 
זײַן קאַפּאָטע, און האָט דערבײַ זיך מתחייב געווען בײַם סילוקן דעם 
מותר 5 פונעם נדן, אונטערשלאָגן דעם טולעפּל מיט פוטער און באַ- 
לייגן דעם קאָלנער מיט פיי. דעם נדן האָט ער נישט געסילוקט און 
דאָס טולעפּל מיט דעם קאָלנער זײַנען געבליבן אַזױ וי ס'איז געווען 
ביז דעם הײַנטיקן טאָג.. 
אַ חוץ דעם האָט בנימין נישט געװוּסט, װוי מען רײַסט זיך 
אַרױס פון דער חיים, | | 
איבערשמועסן מכוח דער נסיעה מיט זײַן פּלוניתטע און אַרױס- 
זאָגן איר די גאַנצע זאַך בפירוש? חלילה וחס! עס װאָלט געװאָרן אַ 
ליאַרעם, אַ געפּילדער, זי װאָלט אָפּגעװײינט מיט טרערן און אים 
| געהאַלטן זיכער פאַר ריין משוגע. װאָרעם וי האָט אַ ייִדענע שכל 
- אַזעלכע -ענינים משיג צו זײַן? אַ ייִדענע, אַז זי איז שוין אַפילו גאָר 
די אשת חיל, איז זי דאָך פאָרט נישט מער וי אַ ייַדענע. װאָס דער 
מינדסטער מאַנסביל האָט אין נאָגל, האָט עס נישט, און קען עס גאָר- 
נישט האָבן, די פײַנסטע און די קליגסטע ייִדענע אַפילן אין איר קאָפי.. 
| אַװעקגיין-זשע בשתיקה אוְן דעם קזײי געזונט" פאַרגעסן? איז 
עפּעס אויך פּריקרע, דאָס איז אַ ביסל מעשה ליטװאַק. ווידער-זשע 
בלײַבן זיצן אין דער היים און אָפּזאָגן זיך פוֹן דער גאַנצער נסיעה? 
דאָס איז ריין אוממעגלעך. עס הייסט אַזױ פיל וי אַ מעשה אָנטאָן זיך. 
די נסיעה איז בנימינען געװאָרן די צווייטע נאַטור. װי אַ ייד 
מוז דרי מאָל אין טאָג דאַװונען, אַזױ האָט ער געמוזט איטלעכע רגע 
אין דער נסיעה טראַכטן, אַפילו אין שלאָף איז זי אים פון זינען נישט. 
אַרױס און האָט אים זיך שטענדיק געחלומט. זי האָט טיף זיך אײַנ- 


* שטיקלעך, איבערבלייבעכצן, -- * רעשט, 
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געװאָרצלט אים אין האַרץ און זיך באַשעפטיקט געמאַכט מיט זײַנצ 
אויגן און אויערן אַזױ, אַז ער האָט אויפגעהערט צו זען אי צו הערן 
דאָס אַלצדינג, װאָס פאַר אים. ער האָט נאָר געזען אי געהערט דאָס 
װאָס טוט זיך דאָרט, דאָרט העט װײַט אין יענע מקומות. נישט איין 
מאָל פלעגט ער אין אַ שמועס מיט עמעצן פּלוצים אַרײַנמישן: הינ- 
דיאָ, סמבטיון, אַנטיקוד"אָ, פּיפּערנאָטער, לינדנװאָרעם, אייזל, מויל- 
אייזל, באָקסער, כצפּיחת, טערק, טאָטער, גזלן וכדומה נאָך אַזעלכע 
ווערטער. | | 

די נסיעה האָט געמוזט געמאַכט וערן. נאָר װאָס טוט מען מיט 
די מניעות! דאָ האָט ער זיך קיין עצה נישט געקענט געבן. ער האָט 
געפילט, אַז ער באַדאַרף האָבן איינעם, מיט וועמען ער זאָל קענען 
מכוח דעם זיך מײַשב זײַן, ‏ 

איש אחד היה בטונעיאַדעװקע, איין מענטש איז געװען אין 
טונעיאַדעװקע, ושמו סענדערל, און ער האָט געהייסן סענדערל, ואָך 
זײַן עלטערן-זיידן רב סענדערל. זה הסענדערל, דער סענדערל, היה 
איש פּשוט, איז געווען אַ פּשוט מענטשל, דאָס הייסט, אַ פּראָסטער, 
אָן חכמות. אין בית:המדרש האָט ער געהאַט אַ שטאָט הינטער דער 
בימה און דאָס אַליין איז שוין דער בעסטער סימן, אַז ער איז ניט 
געווען פון די טונעיאַדעװקער פּײַנע בריות, פונעם דאָרטיקן צימעס 
און דער גילדענער פאָן. די שמועסן אין בית:המדרש אָדער ערגעץ 
אַנדערש פלעגט ער דאָס רוב צוהערן שטיל, וי אַ זײַטיקער פּאַר- 
שוין. נאָר פלעגט ער אַ מאָל זיך אָנרופן אַ װאָרט, האָט עס אָנגעמאַכט 
אַ גרויס געלעכטער, נישט מחמת דרינען איז געלעגן עפּעס אַ ווילדע 
חכמה אָדער אַ גרויסע המצאה, ניין, נאָר גלאַט זײַנס אַ װאָרט האָט 
עפּעס געמאַכט לאַכנדיק, כאָטש ער האָט עס, נעבעך, געזאָגט גאַנץ 
פּשוט, בתמימות, און האָט כלל גאָר נישט געמיינט יענעם דערמיט 
לאַכנדיק צו מאַכן. אדרבה, אַז מען פלעגט לאַכן, פלעגט ער אויס- ‏ 
שטעלן אַ פּאָר אויגן און אָנקוקן, פאַר װאָס מען לאַכט. פאַראיבל האָבן 
דערפאַר פלעגט ער קיינמאָל נישט, װאָרעם ער איז בטבע געוען אַ 
גוטער, אַ שטיל מענטשל, וי עס גיט זיך אַ מאָל אויס אַ שטילע קו; 
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ער האָט גאָר נישט געװוּסט, אַז מען באַדאַרף פאַראיבל האָבן. יענער 
לאַכט, נו, מילא, לאָז ער זיך לאַכן, מסתמא האָט ער דאָך הנאה, 

דאָך מוז מען מודה זײַן, אַז אין סענדערלס אַ װאָרט איז אַ מאָל 
געלעגן טאַקע אַן אמת גלײַכער אײַנפאַל, כאָטש ער אַליין האָט עס 
גאָר אַזױ װײַט נישט געמיינט און דאָס געזאָגט גלאַט בתמימות. מיט 
אים פלעגט מען ליב האָבן קאַטאָװועס צו טרײַבן. דער גרעסטער טייל 
בערלעך אין תשעה-באב זײַנען אין זײַנע פּאות אײַנגעפּלאָנטערט 
געווען. דער בעסטער חלק קישעלעך, וועלכע מען װאַרפט הושענא 
רבה בײַ דער נאַכט בײַם אויפזײַן, איז אים אָנגעקומען. אַקעגן"זשע 
דער קלענסטער חלק רעטשן קיכל און בראָנפן פון תיקון אָדער גלאַט 
אַזױ בראָנפן --- איז ווידער טאַקע אים אָנגעקומען. 

הכלל, סענדערל איז תמיד און אומעטום געװען דאָס כפּרה- 
הינדל. סענדערל איז בטבע נישט געוען, וי אַנדערע, קיין עקשן; 
האָט איינער. געזאָגט אַזױ, איז פון זײַנעטװעגן רעכט געווען אַזױ. 
סענדערל האָט געטאָן יענעמס רצון, נישט מחמת מבטל צו זײַן זײַן 
רצון, כדי יענער זאָל דערפאַר מבטל זײַן זײַן רצון פאר זײַן רצון, 
נאָר גלאַט, פּראָסטע איז מאָסטע +, ער האָט געטאָן יענעמס רצון. 

--- װאָס אַרט עס מיך? --- איז זײַן שטייגער געווען צו זאָגן -- 
| װאָס פאַר אַ דאגה איך האָב? דו ווילסט דווקא אַזױ, נו, זאָל זײַן אַזױ, 

צװוישן ייַנגלעך איז סענדערל געווען אַ ייִנגל. ער פלעגט עפטערס 
גיין, שמועסן, זיך שפּילן מיט זיי אינאיינעם און האָבן דערפון תענוג, 
צווישי זיי איז סענדערל באמת געווען װי אַ שטילע בהמה, װאָס 
לאָזט צו זיך צו קינדער, זיי זאָלן אויף איר רײַטן און איר קראַצן 
די מאָרדע. קונדסים פלעגן אים קריכן אויפן קאָפּ און צופּן אים בײַם 
בערדל. אַנדערע פלעגט עס אַ מאָל אַרן און פלעגן אָנשרײַען: 

-- תרבות, שקצים, פאַר אַן עלטערן, פאַר אַ ייִדן מיט אַ באָרד! 
װאָס צופּט איר אים דאָס בערדל?! 

-- נישקשה, נישקשה, --- פלעגט סענדערל זיך אָנרופן, --- װאָס 


אָן קונצן, פּשוט, 
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אַרט עס מיך? װאָס פאַרּ אַ דאגה איך האָב? זאָלן זיי מיך אַ ביסל 
קראַצן. 

בײַ זיך אין דער היים האָט סענדערל, נעבעך, קיין האָניק נישט 
געלעקט. זײַן װײַב איז געגאַנגען אין ספּאָדיק און ער האָט בײַ איר 
געהאַט אַ װיסטן, ביטערן חלק. זי פלעגט אים האַלטן אין דער מורא, 
אַ מאָל דערלאַנגען אַ זעץ, און ער, נעבעך, האָט עס געמוזט מקבל 
באהבה זײַן. אונטער אַ יום-טוב פלעגט זי אים אַנידערשטעלן אויס" 
װײַסן די שטוב און אונטערבינדן אים דאָס בערדל מיט אַ טיכל. ער 
פלעגט איר שיילן קאַרטאָפּליעס, קאַטשען און בראָקן לאָקשן, אָנפולן 
פיש, אָנטראָגן אי אַרײַנלײגן אין אויוון האָלץ און אונטערהייצן, אַקו* . 





סענדערל די ידענע, פּאָרגעשטעלט פון 
שוישפּילער יהושע בערטאַנאָו, אין דער 
אויפפירונג פון , הבימה", אין תל-אביב 
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ראַט וי אַ ייִדענע. דעריבער האָט מען אים טאַקע גערופן ;סענדערל - 
די ייַדענץ". 

אָט-דעם ,סענדערל די. ייִדענע" האָט אונדזער בנימין אויסגע- 
קליבן אים צעעפענען דאָס האַרץ און מיט אים זיך שואל בעצה זײַן, 
װאָס ער זאָל טאָן. דער טעם דערפון: פאַרװאָס גראָד סענדערל? איז 
דער, װײַל בנימין האָט תמיד געפילט צו אים עפּעס אַ שטיקל ליב" 
שאַפט, סענדערל איז אין פיל זאַכן אים זייער געפעלן, ער האָט אין 
אַ סך ענינים זיך מיט אִים אױסגעגלײַכט און פלעגט אַ מאָל אין אַ 
שמועס מיט אים זיך פּשוט מחיה זײַן. מעגלעך אפשר נאָך אי צוליב 
דעם אויך, װאָס בנימין האָט גערעכנט דערויף, װאָס סענדערל איז 
קיין עקשן נישט. ער, סענדערל, װעט זײַן פּלאַן אָננעמען און אים 
נאָכגעבן אַלצדינג, װאָס ער װעט אים זאָגן, און אויב סענדערל װעט 
אפשר אין עטלעכע פּונקטן זיך אײַנשפּאַרן, װעט ער אים מיט גאָטס 
הילף און מיט זײַן חלקת הלשון גובר זײַןי ‏ / 

ויהי כבוא בנימין לסענדערל, און אַז בנימין איז געקומען צו 
סענדערלען, האָט ער אים געטראָפּן כשהוא יושב על ספסל החלב 
וקולף קאַרטאָפּליעס, װוי ער זיצט אויף דער מילכעדיקער באַנק און 
שיילט קאַרטאָפּליעס, איין באַק האָט אים שטאַרק געפלאַמט און אונ- 
טערן אויג איז אים געווען בלוי מיט אַ גראַבל, עפּעס װי מען דער- 
לאַנגט אַ קרעל מיט אַ נאָגל. ער איז געזעסן װי אַ נעכטיקער, באַ- 
טריבט און פאַראומערט וי אַ יוגנט, װאָס דער מאַן אירער האָט זי 
אַװעקגעװאָרפן און איז אַװעקגעגאַנגען למדינת הים, אָדער װי אַן 
אשה, װאָס דער מאַן האָט איר דערלאַנגט אַ פּאַטש.. 

סענדערלס װײַב איז נישט געווען אין דער היים. 

--- גוט מאָרגן, סענדערל! װאָס ביסטו, סערדצע *, אַזױ באַ- 
טריבט! --- האָט בנימין געזאָגט אַרײַנקומענדיק און געוויזן סענדער" 
לען מיט אַ פינגער אויף דער באַק -- האַ, װײַטער זי? װוּ איז זי, די 
בחורטע? | 

-- אין מאַרק.. 


? האַרץ. 
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אַ געשריי געטאָן פאַר 

גרויס שמחה --- לייג אַװעק, נשמה מײַנע, דײַנע קאַרטאָפּליעס און קום 
מיט מיר אין אַלקער אַרליַן. דאָרט איז קיינער נישטאָ? קיין שומר מיט 
| דיר באַדאַרף איך איצט נישט האָבן, איך וויל דיר אַנטפּלעקן מײַן 
האַרץ. איך קאָן מיך שוין נישט אײַנהאַלטן עס קאָכן אין מיר די 
| געבליטן. אַךְ, גיכער, סערדצע, גיכער, זי קאָן נאָך אָנקומען און 
אונדז שטערן איידער מיר: װועלן פאַרטיק ווערן. | 

-- װאָס אַרט מיך? דו װילסט טאַקע גיך, זאָל זײַן גיך, װאָס 
פאַר אַ דאגה איך האָב? -- האָט סענדערל זיך אָנגערופן און איז 
אַרײַן אין אַלקער, 

-- סענדערל! --- האָט בנימין אָנגעהויבן מיט אַזאַ שמועס, -- 
זאָג מיר, דו ווייסט, װאָס אויף יענער זײַט טונעיאַדעװקע איז? 

--- איך ווייס. דאָרט איז די פּריטשעפּע, ווו מען באַקומט אַ מאָל 
אַ גוט ביסל בראַנפן, 

-- דו ביסט אַ נאַר, איך מיין װײַטער, אַ סך װײַטער. 

-- נאָך װײַטער פון דער פּריטשעפּע?! -- האָט סענדערל פאַר- 
ווונדערט זיך אָנגערופן. --- ניין, װײַטער דערפון ווייס איך נישט. 
| און דו, בנימין, ווייסט? / 

-- אוב איך ווייס? אַ שאלה אַ ביסל, אויב איך ווייס? דאָרט 
איז ערשט דאָ אַ וועלט! --- האָט בנימין אַ זאָג געטאָן מיט התלהבות, 
גליַך קאָלאָמבוס בשעת ער האָט אַנטדעקט אַמעריקע. 

-- װאָס-זשע איז אַזױנס דאָרטן? 

--- דאָרטן, דאָרטן, --- האָט בנימין זיך צעפלאַקערט, -- פ- 
פּערנאָטער! לינדנװאָרעם!.. 

-- דער לינדנװאָרעם, מיט וועלכן שלמה המלך האָט געשניטן 
די שטיינער צום יי --- האָט סענדערל אַרײַנגערוקט זײַן 
װאָרט בתמימות.. | 

-- יאָ, נשמה מײַנע, יאָ, דאָרט אין ארץ:ישראל, דאָרט אין 
יענע מקומות... האַ, דו װאָלסט געװאָלט זײַן דאָרט? - 

-- און דו װוילסט? 


-- גאַנץ גוט! --- האָט בנימין כמעט אַ 
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-- אַ שאלה אַ ביסל! איך וויל, סענדערל, איך וויל און װעָל 
טאַקע דאָרט באַלד זײַן | 

-- איך בין דיך מקנא, בנימין. דו װועסט עס דאָרט זיך אָנעסן 
אַ ביסל מיט באָקסערן און מיט טייטלען. האָ-האָ! | | 

-- דו, סענדערל, קענסט עס אויך עסן וי איך. דו האָסט אין 
ארץ:ישראל אַזאַ חלק װווי איך, 

-- חלק האָב איך טאַקע. נאָר װוי קומט מען אָבער אַהין? דאָרט 
איז דאָך דער תוגר, 

-- דערצו, סענדערל, איז דאָ אַ תרופה, זאָג מיר, סערדצע, דו 
ווייסט עפּעס פון די רויטע ייִדלעך? | 

-- איך האָב זיך אָנגעהערט גענוג מעשיות איבער זיי אונטערן 
אזיוון, נאָר וויסן אַקוראַט, װווּ זיי זיצן און װוי מען קומט צו זיי, דאָס 
ווייס איך נישט. איך זאָל וויסן, מסתמא, װאָלט איך דיר מודיע גע- 
ווען. פאַרװאָס נישט? װאָס אַרט עס מיך? 

--- הע-הע! זעסטו, און איך ווייס, --- האָט בנימין געזאָגט מיט 
גדלות און אַרױסדערטאַפּט פון קעשענע דעם ;שבחי ירושלים". 
זעסטו אָט װאָס דאָ שטייט. איך װעל דיר עס לייענען 

;אַז איך בין געקומען קײַן ברוט"י, אַזױ שטייט געשריבן, האָם 
איך געפונען פיר ייִדן פון בבל. האָב איך גערעדט מיט איינעם פוך 
זיי, װאָס האָט פאַרשטאַנען לשון קודש און האָט געהייסן ר' משה. 
האָט ער מיר דערציילט גאַנץ-אמתע זאַכן פונעם טײַך סמבטיון אַז 
ער האָט געהאָרכט פון ישמעאלים, ואָס האָבן אים געזען, און אַז 
דאָרט זײַנען דאַ די בני משה". | 

אויך זאָגט ער װײַטער: ,אַז דער נגיד האָט מיר דערציילט, אַז 
אַ יאָר דרײַסיק אין דעם איז בײַ איס אײַנגעשטאַנען איינער, וואָס 
ער איז געווען פון שבט שמעו, און ער האָט געזאָגט, אַז אין זײַן 
מקום זײַנען דאָ פיר שבטים, איינער פון זיי איז דער שבט יששכר, 
װאָס איז זיך עוסק אין תורה, און פון דעם שבט איז דאָ אַ מלך 
איבער זיי". 

חיץ דעם שטייען נאָך בפירוש אי אין דעם דאָזיקן ספר ,מסעות 
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בנימין" אָט- די ווערטער: ,פון דאָרט איז אַ מהלך פון צוואַנציק טעג 
צו די בערג גיסבון, װואָס אויף דעם טײַך גחן אין די בערג גיסבון 
זײנען דאַ פיר שבטים: דער שבט זן, דער שבט זבולון, דער שובט 
אֶשֶׁר און דער שבט נפתלי. זיי האָבן מדינות און כרכים אין די בערג, 
פון איין זײַט נעמט זי אַרום דער טײַך גוזן, זיי האָבן ניט אױף זיך 
קיין יאָך פון די אומות, נאָר איין מלך אין דאָ איבער יי און ער 
הײיסט ר' יוסף אַמרכלאָ הלױ. און זײי האָבן אַ ברית. אַ בונד מיט 
דעם כופר אַל-תורך". חוץ דעם שטייען נאָך און נאָך זאַכן וועגן די 
בני רכב אין דעם לאַנד תימא, װאָס זיי האָבן איבער זיך אַ ייִדישן 
מלך און פאַסטן און בעטן גאָט תמיד אויפן גלות ישראל, נו, װאָס 
דענקסט דו, סערדצע, אַז זיי װאָלטן, אַ שטייגער, פּלוצים דערזען 
מיך, מיך, זייער ברודער בנימין פון טונעיאַדעװקע קומט צו יי צו 
גאַסט? האַ, װאָס דענקסט דוי סענדערל? אדרבה, זאָג, איך בעט דיך, 
װאָס זאָגסטו דערצו? . 


-- זיי וועלן פּשוט זיך מחיה זײַן, זאָג איך דיר, בנימין אַ 
קאַטאָװעס אַזאַ גאַסט, אַזאַ טײַערער גאַסט! איטלעכער וועט דיך פאַר- 
בעטן צו זיך אויף אַ מאָלצײַט. דער מלך אַמרכלאָ מסתמא אויך. לאָז 
זי דאָרט כאָטש פון מיר גאָר פרייַנדלעך גריסן. איך זאָל קענען, 
װאָלט א כילעבן, אויך מיט דיר אַהין געגאַנגען. 


-- האַ! --- האָט בנימין אַ מאַך געטאָן פאַרפלאַמט פון אַ נײַעם 
געדאַנק, װאָס איז אים אײַנגעפאַלן. -- האַ! טאָמער באמת טאַקע, 
סענדערל-סערדצע, װאָלסט דו מיט מיר אינאיינעם געמאַכט די 
נסיעה? נאַרעלע, אַצינד, כ'לעבן, האָסט דו זייער אַ גוטע געלעגנהײַט, 
איך גי אַ בלויז אַהיִן, װעל איך דיך מיטנעמען. נאַרעלע איינער, אין 
צווייען איז היימלעכער. טאָמער װעל איך דאָרט, אַ קשיא אויף אַ 
| מעשה, װערן מלך, װעל איך דיך מאַכן, כ'לעבן, פאַר אַ משנה למלך, 
נאַ דיר מײַן האַנט תקיעת-כף! װאָס װעסט דו, נאַרעלע, דאָ זיצן און 
לײַדן גלות, נעבעך, פון דײַן פּלוניתטע, די רשעטע. קוק-אָן, װאָס 
פאַר אַ באַק, נעבעך, דו האָסט. דו האָסט דאָך בײַ איר אַ װיסטן, 
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פינצטערן מזל, כ'לעבן, סענדערל, קום, װעסט, נישקשה, קיין חרטה 
נישט האָבן.. 4 יי 

-- טאַ, -- האָט געזאָגט סענדערל, -- אויב דו װילסט דווקא. 
אַזױ, זאָל זײַן אַזױ, אײַ זי? װאָס פאַר אַ דאגה איך האָב? אַ נאַר 
װאָלט איך באַדאַרפט זײַן איר זאָגן, װוּהין איך לאָז מיך אַװעק. 

--- נשמה מײַנע, לאָמיך דיר אַ קוש טאָף -- האָט בנימין 
אַרױסגעלאָזט מיט גרויס שמחה און פאַר ליבשאַפט אַרומגענומען 
סענדערל די ייִדענע. -- דו האָסט מיר, נשמה מײַנע, מיט איין װאָרט 
פאַרענטפערט אַ קשיא, אַ קלאָץ-קשיא! איך זאָג איצט אויך אַזױ וי 
דו: אַײַ זי? מײַנע, מיין איך, װאָס פאַר אַ דאגה איך האָב? ס'איז אָבער 
דאָ נאָך אַ קשיא: װוּ נעמט מען אויף הוצאות? | 

-- אויף הוצאות? דו װילסט דען זיך אויסקליידן, בנימין, אָדער 
איבערניצעווען דײַן קאַפּאָטע? הערסט דו, און איך װאָלט געזאָגט, מען 
באַדאַרף, כ'לעבן, נישט. אין וועג איז, אדרבה, גלײַכער אַלטע קליי- 
דער, דאָרט װועלן מיר מסתמא באַקומען נײַע, שיינע קאַפּאָטעס. 

-- יאָ, טאַקע אמת, דאָרט האָב איך שוין קיין דאגה נישט. מען 
באַדאַרף דאָך אָבער לעת-עתה ביז דאָרט האָבן עפּעס געלט פּראָסט 
אויף צו עסן? | 0 

--- װאָס הייסט, בנימין, אויף צו עסן? דו האָסט דען בדעה 
מיטפירן מיט זיך אַ קיך? צו װאָס? נישטאָ דען אויפן ועג קיין 
קרעטשמעס, קיין הײַזער? 

--- איך פאַרשטיי דיך, סענדערל, נישט, װאָס דו מיינסט, -- 
האָט בנימין פאַרװונדערט זיך אָפּגערופן. 

--- איך מיין, -- האָט סענדערל געענטפערט בתמימות, -- אַבי 
ס'איז דאָ נאָר הײַזער, קאָן מען אין איין וועג טאַקע גיין איבער די / 
הײַזער. װאָס טוען דען אַלע אַנדערע ייִדן? הײַנט גייען אַ טייל צו 
יענע אין די הײַזער, דערנאָך גייען יענע פון זייער זײַט צו אַנדערע 
אין די הײַזער,. ס'איז דאָך אַ ייַדישע זאַך, נאָר אַ גמילת חסד... 

--- דו ביסט, כ'לעבן, גערעכט! --- האָט בנימין אַ זאָג געטאָן 
בשמחה. -- אַצינד איז מיר ליכטיק געװאָרן אין די אויגן. אויב אַזױ, 
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בין איך, ברוך השם, אינגאַנצן פאַרטיק און פאַרזאָרגט מיט אַלצדינג, 
נאָך מאָרגן טאַקע, גאַנץ פרי, אַז דער עולם װעט נאָך שלאָפן, קענען 
מיר אַװעקגין. פאַרלירן צײַט איז, כ'לעבן, אַן עבירה. דו ביסט 
מוסכם? - 


-- דו װילסט מאָרגן, זאָל זײַן מאָרגן, װאָס פאַר אַ דאגה איך 
האָב? 0 - 


--- מאָרגן גאַנץ פרי, הערסטו, סענדערל, װעל איך שטילערהייט 
אַרױסגײן פון דער היים. נעבן דער פּוסטער ווינטמיל, דאָרט, װעל 
איך אויף דיר װאַרטן, געדענק-זשע, סענדערל, מאָרגן גאַנץ פרי 





ר' בנימין און סענדערל אין משה הלויס אויפפירונג פון ,מסעות 
בנימין השלישי" אין , אוהל", תל-אָביב 
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זאָלסט דו אַהין אַרוסקומען. געדענק-זשע! --- האָט בנימין 24 
איבערגעחזרט און שוין געװאָלט אַװעקגײן. 

-- װואַרט נאָר, בנימין; װאַרט אַ ביסל! --- האָט סענדערל גע- 
זאָגט, זיך געבאָברעט* איבער דער בזעם-קעשענע פונעם לײַבל 
און אַרױסדערטאַפּט פון דאָרט עפּעס אַן אַלט פאַרשוויצט שטיקל 
יערכע ?, אַרומגעװיקלט מיט בענדלעך עטלעכע מאָל הין און צוריק 
און פאַרקניפּט אַװודאי מיט אַ צװאַנציק קניפּלעך. --- זעסט דו, בנימין, 
אָטידאָס קניפּל האָב איך אוספּײיעט אָנזאַמלען אונטער מײַן װײַב 
פאַר דער גאַנצער צײַט, װאָס איך האָב פאַר איר חתונה געהאַט, עס 
וועט אונדז אין דער התחלה צו נוץ קומען, האַ? 

-- אַצינד, סערדצע, ביסט דו װערט, מען זאָל דיר אויסקושן 
איטלעכס אבר, איטלעכס גליד באַזונדער, --- האָט בנימין געזאָגט 
הויך, לעבעדיק אַרומגעכאַפּט סענדערל די ייִדענע. 

--- אָ, פאַרכאַפּט זאָלסט דו װערן! קוקט נאָר אָן, איך בעט אײַך, 
דאָס גרויסע ליבשאַפט, װי מען נעמט זיך אַזױ אַרום, און דאָ אין 
שטוב שטייט אַ ציג און עסט די קאַרטאָפּליעס! ווערעם זאָלן עסן 
דײַן לייב! --- האָט זיך פּלוצים געהערט אַ געשרי. 

דאָס געשריי איז געווען פון סענדערלס פּלוניתטע. זי אין גע- 
שטאַנען אָנגעצונדן אין אַ פײַער, מיט איין האַנט געוויזן אויף דער 
ציג און מיט דער אַנדערער גערופן צו זיך סענדערלען. סענדערל 
האָט מיט אַן אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ זיך געלאָזט פּאַמעלעך-פּאַמעלעך 
אַרײַנגײן אין שטוב, גלײַך װי אַ פאַרזינדיקט קינד, װאָס מען װיל 
אים מקיים פּסק זײַן. | 

--- שטאַרק זיך, נשמה מײַנע, דאָס איז איר שוין דאָס לעצטע 
מאָל, געדענק-זשע, מאָרגן... -- האָט בנימין שטילערהייט אײַנגע- 
רוימט סענדערלען אין אויער און וי אַ קעצעלע זיך אַרױסגערוקט 
פון שטוב. | 


* געגראַבלט. -- ? זאַמש, 





,אָ, פאַרכאַפּט זאָלסט דו װערף... דאָס געשריי איז געווען פון סענדערלס פּלוניתטע". -- 
די דאָזיקע סצענע איז פון מאָסקװער יידישן קאַמער-טעאַטער 
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דאָס פערטע קאַפּיטל 
װוי בנימין מיט סענדערלען פאַרלאָזן טונעיאַדעװקע 


אויף מאָרגן גאַנץ פרי, איידער דער פּאַסטוך האָט נאָך פאַרנומעך. 
די בהמות אין דער טשערעדע אַרײַן איז אונדזער בנימין שוין. 


| געשטאַנען גרייט נעבן דער ווינטמיל מיט אַ פּעקל אונטערן אָרעם. י- 


- אינעװוייניק אין דעם פּעקל זײַנען געלעגן אַלע זאַכן, װאָס זײַנען.. 


נייטיק געווען צו דער נסיעה, הײַנו: טלית און תפילין, אַ סידור' 6 


ײ ;דרך החיים", אַ ;חוקל", אַ תהלים און יענע אַלע ספרים, אָן װעלכצ / 
!ער האָט זיך נישט געקענט רירן, אַזױױ וי אַ בעל-מלאכה אָן זײַן גע - 
צילג, די שבתדיקע קאַפּאָטע זײַנע איז אויך דאָרט געלעגן, -- מעך / 
. מוז דאָך פאַר דער וועלט אַ פּנים האָבן און יוצא זײַן פאַר לײַט. אין -: 
| קעשענע האָט ער געהאַט אַ פופצנטהאַלבן גראָשן, װאָס ער האָט פאָרף. ‏ - 
 !‏ אַװעקגאַנג אַרױסבאַקומען בײַ זײַן פּלוניתטע אונטער דעם קישן. / 
| הכלל, ער איז געווען,. ברוך השם, פאַרזאָרגט מיט אַלצדינג. = 
און האָט שוין געקענט זיך לאָזן אין וועג אַרײַן, | 
| די זון איז דערװײַל אויפגעגאַנגען זייער שיין און האָט אַראָפּ. 
געקוקט מיט איר ליכטיקן פּנים אויף דער וועלט.. איין קוק אירער 
האָט צוגעגעבן אַ שטיק געזונט, מחיה געווען איטלעכע זאַך באַזונ- 
דער: ביימער און גראָז האָבן עפּעס וי זיס געשמייכלט איידער די 
גרויסע טרערן טוי פון בײַנאַכט זײַנען זיי נאָך נישט אויסגעטריקנט, 
אַקוראַט וי קליינע קינדער צעלאַכן זיך פּלוצים פריילעך אינמיטן 
געוויין וי אַ בלישטשענדיק צאַצקעלע, בשעת טרערן װי די באָב 
שטייען זיי נאָך אין די אויגן, די פעלד-פייגעלעך האָבן געשווינד זיך 
געטראָגן אין דער לופט, געשפּילט און געזונגען אַרום בנימינען, 

גליַך וי זיי װאָלטן געזאָגט: 
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-|-- קומט, לאָמיר זינגען אי שאַלן און דערפרייען דעם פײַנעם 
פּאַרשױן נעבן דער ווינטמיל, דאָס איז בנימין אַלײן, דאָס איז בנימין 
דער טונעיאַדעװוקער, דער אַלעקסאַנדער מוקדון פון זײַן צײַט, װאָס 
ער פאַרלאָזט זײַן פאָטערלאַנד, װאַרפט-אַװעק װײַב-און-קינדער און 
גייט אין שליחות, װוּהין די אויגן טראָגן! אָט שטייט דער גרויסער 
בנימין. װאָס ער איז וי די זון אַרױס פון זײַן געצטלט און גרייט 
זיך װי אַ גיבור צו לויפן אֹין וועג מיט זײַן פּעקל אין דער האַנט! 
ער איז שטאַרק װי אַ לעמפּערט און גרינג וי אַן אָדלער צו טאָן 
דעם רצון פון אונדזער פאָטער אין הימל! זינגט, שפּילט: טרילילילי, 
טרריל, טריל! שאַלט, זינגט און דערפרייט זײַן האַרץ!. 

בנימינען איז טאַקע באמת פריילעך געווען אויפן האַרץ, ער האָט 
בײַ זיך געטראַכט: ,איך בין דאָך דער גליקלעכסטער מענטש אויף 
דער װעלט. װאָס פעלט מיר אָן עין-הרע? װאָס גייט מיר אָפּ? מלין 
וװוײַב האָב איך, געלויבט איז השם יתברך, פאַרזאָרגט. זי האָט אַ 
שטיקל פּרנסה. איך אַלײן בין אַ פרײיַער פויגל, גלײַך װי די פעלד- 
פייגעלעך דאָ. די גאַנצע וועלט איז פאַר מיר אָפן. מיט מײַן געניט- 
שאַפט, מיט מײַן באַהאַרצקײט און מיט מיין שטיקל ידיעה אין די 
שבע חכמות ועט אַזאַ ייַד װי איך נישט פאַרפאַלן וװוערן, הליַנט דער- 
בײַ בין איך דאָך עפּעס אַ ייַד, אַ שטיקל בעל-בטחון, אַװעקגעלײגט 
שוין אַלע מעלות אין דער זײַט, לעבן דאָך ייִדן אָפּ אַ װעלט מיט 
בטחון אַליין און גאָט פירט זיי אויס, י 

בנימינען איז עפּעס זייער גוט געוען אויפן האַרץ אַזױ, אַז 
די לעפצן זײַנע האָבן זיך געעפנט און ער האָט בנעימותדיק אויפן 
בײַזקול אונטערגעזונגען אַ מאַרש פונעם ,מלך עליון", זײַן מאַרש 
האָט זיך פאַרמישט מיט דעם געזאַנג פון די פייגעלעך, מיט דעם 
זוזשען פון די פליגן, מיט דעם שמוצערן פון די גרילן און האָבן 
אין אַ קאָנצערט זיך דערהויבן ביז צום כסא הכבוד פון זײַן ליבן 
נאָמען הויך אויף דעם זיבעטן הימל! | 
דערװײַל איז אַװעק אַ היפּשע צײַט און סענדערל איז נאָך נישטאָ,. 

דאָס האָט אָנגעהויבן בנימינען אַ ביסל צו אַרן און האָט צעשטערט 
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זײַן שמחה. ער האָט געקוקט אין אַלע זײַטן, זיך אַרױיסגענומען די 
אויגן קוקנדיק. נאָר אומזיסט די מי. מען הערט נישט, מען זעט 
נישט, נישטאָ סענדערל! | 

האָט אים אפשר דען די רשעטע זײַנע מכבד געווען מיט עפּעס 
אַ מלאכה? נאָר דערצו איז נאָך אָבער איצט נישט די צײַט, גאַנץ 
טונעיאַדעװקע שלאָפט נאָך אַצינד געשמאַק. קאַרטאָפליעס הייבט 
מען אָן שיילן העט שפּעטער, ייִדענעס נעמען זיך צום װאַרעמס ערשט 
נאָכן אָפּקריגן און אָפּשילטן זיך מיט די מאַנען, ערשט דערנאָך ווען 
מען שמײַסט שוין אָפּ קינדער און מען הענגט-אַרױס טריקענען די 
בעביכעס... | | 

אונדזער בנימין האָט נישט געװוּסט װאָס צו טאָן און אים איז 
געװאָרן נישט פריילעך, שטאַרק נישט פריילעך. אומקערן זיך אַהײם? 
פע, דאָס איז מיאוס! אַלעקסאַנדער מוקדון האָט צעבראָכן די בריק, 
איבער וועלכער ער איז אַריבער קײַן הינדיאָ, בכדי ער זאָל נישט 
קענען צוריקגיין. לאָזן"זשע זיך אַלין אָן סענדערלען? ניין, דאָס. 
איז פּריקרע, זייער פּריקרע! סענדערל איז אים געווען שטאַרק ניי- 
טיק. זינט ער האָט מיט אים זיך סקאָמפּאַנײיעט איז אים עפּעס ליכ- 
טיק געװאָרן אין די אויגן. אָן סענדערלען זיך אַװעקצלאָזן װאָלט 
אויסגעקומען עפּעס משונה-ווילד, עס װאָלט נאָר אַ פּנים געהאַט וי 
אַ שיף אָן אַ דודער אָדער וי אַ מלוכה אָן אַ מיניסטער. 

פּלוצים האָט זיך געלאָזט זען פונדערװײַטנס עפּעס װי אַ 
מענטשן-געשטאַלט. דאַכט זיך, סענדערל, און פאָרט נישט סענדערל; 
דאַכט זיך גאָר איינע אין אַ ציצן-קליידל און מיט אַ טיכל אויפן קאָפּ. 

בנימינען האָט אַ טיאָכקע געגעבן דאָס האַרץ און ער איז גע" 
װאָרן טויט, בלייך וי די װאַנט. אים האָט זיך געדאַכט, אַז דאָס גייט 
זײַן װײַב. ניין, זי גייט נישט, זי לויפט, זי יאָגט, אָט קומט זי צו 
לויפז, כאַפּט זיך אויף אים אַרױף מיט גרויס כעס, לאָזט צו אים 
אויס איר שווער, ביטער האַרץ און שלעפּט אים אַהיים מיט אַ יאָמער, 
אַ קלאָג. | = ; 

,איין גאָט נאָר ווייסט" --- אַזױ דערציילט בנימין אַליין -- אװוי. 
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איך בין דענסטמאָל געשטאַנען אין איינע צרות, אין געהאַקטע װונדן, 
הונדערט פּיפּערנאָטערן װאָלט מיר דענסטמאָל ליבער געווען צו באַ- 
געגענען וי מײַן װײַב; װאָרעם אַ פּיפּערנאָטער בײַסט נאָר דאָס לײַב, 
דעם גוף, און אַ װײַב בשעת כעס גריזעט און בײַסט די נשמה. השם 
יתברך אָבער האָט מיך געשטאַרקט, איך בין באַלד טאַקע באַהאַרצט 
אַנטלאָפן, זיך פאַרבאָרגן הינטער דער ווינטמיל און געלוגט1 דאָרט 
װווי אַ לייב לוגט אויף זײַן פאַרצוקונג", 

אין עטלעכע מינוט אַרום איז בנימין אַרױסגעשפּרונגען פון 
זײַן פּאַרבאָרגעניש מיט אַ שרעקלעכן שפּרונג און מיט געשריי, וי 
אַ ריינער משוגענער: 

-- האַ, סענדערל! 

סענדערל איז געגאַנגען אָנגעטאָן אין אַ ציצן-כאַלאַטל, אונטער- 
געבונדן ביידע באַקן מיט אַ פאַרשמאָלצן טיכל, אונטער ביידע אויגן 
בלוי, צעגראַבלט, אַ שטעקן אין דער האַנט און אִויף די פּלייצעס אַ 
היפּש פּעקל, 

ער האָט אין בנימינס אויגן געהאַט דענסטמאָל דעם זיבעטן 
חן, װוי אַ שיינע, אױסגעפּוצטע כלה אין די אויגן פונעם חתן. 

בנימין שילדערט זײַן שמחה דענסטמאָל מיט די װוערטער: ,וי 
אַן אינד, װואָס גלוסט איף קװאַל-וואַסער, װױ אַ דאָרשטיקער אין 
דער מדבר, װאָס געפינט לעבעדיקע, קוועלנדיקע וואַסער, װואָס רינט- 
אַראָפּ שפיץ סקאַלע, אַזױ האָט מײַן גלוסטיק לײַב זיך געטאָן פון 
דערפרייען אויף סענדערלען, מײַן באַשערטן, מײַן געטרײַען געזעלן", 

-- װאָס איז די מעשה, סענדערל? װאָס האָסט דו געלאָזט אויף 
זיך אַזױ לאַנג װאַרטן? | 

-- ס'טײַטש, איך בין דאָך געגאַנגען צו דיר אַהים, -- האָט 
סענדערל בתמימות געענטפערט. --- ביז װאַנען איך בין דערגאַנגען 
און ביז װאַנען איך האָב אויפגעװועקט דײַן זעלדען איז דערװײַל 
אַװעק אַ היפּשע צײַט. | 

-- אויפגעוועקט זעלדען! -- האָט בנימין אַ געשריי געגעבן 


? געלויערט. 
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משונה-ווילד, נישט מיט זײַן קול. -- סענדערל, למאַי, משוגענער, 
האָסט דו אַזױנס געטאָן? 

--- װאָס ס'טײַטש למאַי?! -- האָט סענדערל פאַרװוּנדערט זיך 
אָנגערופן. --- למאַי, אַז איך האָב דיר פריער אָנגעקלאַפּט אין דער 
ספּיזשאַרנע און דו האָסט זיך ניט אָנגערופן, האָב איך מיך גענומען 
קלאַפּן אין דער שטוב-טיר סטוק, סטוק, סטוק, נו, איז זעלדע, נישט 
טוט -- נישט לעבעדיק, אױיפגעשטאַנען, און איך האַב זי געפרעגט 
מכוח דיר, | 

--- סענדערל, מיר זײַנען פאַרבײַ! דו האָסט פאַרקאָכט אַ גוטע 
קאַשע, ס'טײַטש, זעלדע וועט נאָכלויפן, זעלדע, און וועט... 

--- אי, שרעק זיך נישט, בנימיף זי האָט מיך אָפּנעשיקט צו 
אַלדי שװאַרצע יאָר מיט אַזאַ כעס, גלײַך װוי איך װאָלט איר געקוי- 
לעט די קאַפּאָטע, ;גיי מיט מײַנעם אינאיינעם, אין דער ערד אַרײַן 
ביידע!* --- האָט זי געזאָגט און צוגעמאַכט די טיר. איך בין אַ היפּשע 
צײַט געבליבן שטיין אין דרויסן װי צעמישט. דערנאָך ערשט האָב 
איך מיך דערמאָנט אין דער ווינטמיל און זיך געשטוסן, דו מוזסט 
שוין, אַ פּנים, זײַן דאָ, און דעריבער טאַקע האָט, אַ פּנים, דײַנע גע- 
זאָגט: ,, גי מיט מײַנעם אינאיינעם, אין דער ערד אַרײַן בײידע!* זי 
האָט, אַ פּנים, מוז געדרונגען זײַן, געזען, װי דו ביסט אַװעקגעגאַנגען 

-- װאָס, װאָס, סענדערל! זי האָט געזען? אפשר גייט זי, גייט 
זי אפשר? | | 

| --- חלילה, בנימין! זי האָט נאָר פאַרקייטלט די טיר, אַז איך 

האָב פאַרן אַװעקגײן װוידער אָנגעקלאַפּט און געפרעגט: זעלדע, זעלדע, 
װאָס זאָגסט דו עפּעס אָן צו דײַן מאַן, זעלדע? אָדער האָסט דו אפשר, 
אַ קשיא אויף אַ מעשה, וואָס אים מיטצוגעבן, זעלדע? האָט זי נישט 
געענטפערט קיין גוט װאָרט, אַ פּנים, זי האָט זייער אַ האַרטן שלאָף, 
און שלאָפּט געשמאַק אָן עין-הרע. נו, האָב איך געזאָגט: זעלדע, דו 
שלאָפסט, שלאָף-זשע, שלאָף געזונטערהייט! זײַ מיר געזונט, זעלדע! 
--- האָב איך געזאָגט און בין מיר אַװעקגעגאַנגען. 

סענדערלס לעצטע װערטער האָבן אַזױ װי טראָפּנס אָפּגעמינ" 
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טערט בנימינען. ער האָט אָנגעהויבן פרײַ צו אָטעמען און געסאָפּעט 
גלײַך װוי אַ שטיין איז אים פונעם האַרץ אַראָפּ. דאָס פּנים האָט אים 
געשײַנט און זײַנע אויגן האָבן געפלאַקערט פאַר גרויס פרייד, 

-- אַצינד, סענדערל! -- האָט ער עפּעס װילד אַ קװװויטש גע- 
געבן. -- אַצינד מיט דעם רעכטן פוס! 

- אין דער צײַט האָט פון אַ לוזשע? אין דער זײַט זיך אַרױס- 
געלאָזט אַ קול פון זשאַבעס, גלײיַך וי זיי װאָלטן זיך געזעגנט מיט 
אונדזערע פּאַרשױנען און זיי צוגעקװאַקעט אַ מאַרש. טונעיאַדעווקער 
זשאַבעס שרײַען משונה-שטאַרק אין זייערע פאַרשימלטע בלאָטעס, 
זיי זײַנען באַרימט אין דער ועלט גלײַך מיט דניעפּראָװיצער װאַנצן 
און טאַראַקאַנעס.. 


בנימין זוסקינס סענדערל אין 
מאָסקװער יידישן קאַמערי 
טעאַטער 


? בלאָטקעלע, אַ רעדל 
װאַסער אויף דר'ערד. 
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דאָס פינפטע קאַפּיטל 
װאָס מיט אונדזערע פּאַרשױינען פּאַסירט זיך באַלד ביים ערשטן אַרױספאָר 


אונדזערע פּאַרשױנען האָבן זיך אַ לאָז געטאָן ראַפּטאָם: און 
געגאַנגען געשמאַק, גיך, גלײַך וי זיי װאָלטן זיך אָפּגעריסן פון אַ 
קייט אָדער גלײַך וי איינער װאָלט זיי פון הינטן געטריבן מיט אַ 
בײַטש. מיט זייערע ברייטע פּאָלעס, װאָס האָבן געשװועבט אויפן 
ווינט, האָבן זיי זיך געמעגט גלײַכן צו אַ שיף, װאָס גייט געשווינד 
אויף אירע אױסגעשפּרײטע זעגלען. די קאָנדוקטערס פון געוויסע 
דיליזשאַנסן אין אונדזער ווינקל װאָלטן זיך, כ'לעבן, געמעגט ווינטשן; 
הלוואי דער גאַנג פון אונדזערע װאַנדערערס אויף זייערע פערד 
געזאָגט געװאָרן! סאָראָקעס און װאָראָנעס, װאָס האָבן אַרומגעשפּאַ- ‏ 
צירט אויף דער ערד, האָבן מיט דרך-ארץ אָפּגעטראָטן דעם וועג און 
זײַנען שרײַענדיק צעפלויגן אין אַלע זײַטן מחמת גרויס פּחד פאַר 
די צוויי-פיסיקע מיני באַשעפענישן, װאָס האָבן זיך געיאָגט מיט 
גרויס חשק און התלהבות. 

קיין פּען איז נישט ביכולת צו באַשרײַבן, װי גליקלעך, איבער- 
גליקלעך זיי זײַנען דענסטמאָל געווען. עס האָט זיי עפּעס משונה 
הנאה געטאָן און זײַנען געווען שטאַרק צופרידן -- צופרידן פון 
זיך אַליין, צופרידן פון דער גאַנצער וועלט, 

סענדערל, װי עס האָט אויסגעזען, איז זייער פריילעך געווען, 
װאָס ער האָט זיך אַרױסגעכאַפּט פון זײַן װײַבס הענט און איז פּטור 
געװאָרן פון אַזאַ שווערן, ביטעון גלות. נעכטיקער טאָג באַזונדערס 


! מיטאַמאָל, האַסטיק. ‏ 
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פון צרות און יסורים, װאָס האָט איבערגעלאָזט אַ סליעד פון סיניאַ- 
קעס ? אויף זײַן לייב, װאָס האָט מיט שטורעם אױיסגעװאָרצלט אַ סך 
האָר פון זײַן בערדל און װאָס האָט גאַנץ פרײַ פאַר דער גאַנצער 
וועלט זיך געחתמעט מיט ברוין-בלויע צייכנס אונטער זײַנע ביידע 
אויגן. נישט פאַר אײַך, פּאַנטאָפּלמענער, געזאָגט געװאָרן אַזאַ װויסטן 
פינצטערן פּעטשאַטעק *, וועלכן סענדערל, נעבעך, האָט נעכטן פרי 
געכאַפּט פון זײַן בחורטע! 

אַ היפּשע צײַט זײַנען אונדזערע פּאַרשױנען געלאָפן כמעט אָן 
אַ נשמה, שאַ,. שטיל, נישט צו ריידן איינער מיט דעם אַנדערן אַ 
װאָרט. זיי האָבן זיך שטאַרק דערװאַרעמט און גרויסע טראָפּן שווייס 
האָבן זי אַרױסגעטראָטן אויפן פּנים. סענדערל האָט אָנגעהויבן ביס- 
לעכװײַז זיך אָפּצושטעלן און געסאָפּעט װי אַ גאַנדז, 

-- גיכער, גיכער, סענדערל! -- האָט בנימין אים אַלץ אונטער- 
געגעבן קוראַזש און איז געלאָפן מיט אימפּעט פאָרויס, וי אַ גיבור, 
װאָס גורט-אָן זײַנע לענדן און לויפט מיט פײַל-און-בויגן אין דער 
מלחמה, : 
-- גװאַלד, בנימין, האָב רחמנות אויף מײַן נשמה! -- האָט 
סענדערל געבעטן רחמים -- איך האָב מער קיין כוח נישט דיר 
נאָכצולויפן, דו לויפסט, אָן עין-הרע, װי אַ הירש אויף די בערג 
און װי אַ צאַפּ פאַר דער טשערעדע. | 

-- גיכער, גיכער, סענדערל! -- האָט בנימין אים אַלץ געשריגן 
און געלאָפן פאַרויס מיט גדלות אויף זײַן בריהשקייט --- זעסט דוה 
סענדערל, איך װאָלט אַזױ געלאָפן, געלאָפן ביז עק וועלט, 

-- נאָר צו װאָס, בנימין, איך בעט דיך, לויפסט דו אַזױ? -- 
האָט סענדערל געפרעגט --- מיר װעלן, כ'לעבן, גאָרנישט פאַרזאַמען, 
אַז מיר װועלן אָנקומען אַהין שפּעטער מיט אַ טאָג אָדער אַפילו מיט 
עטלעכע טעג איז אויך, כ'לעבן, קיין סכנה נישט. די װעלט װועט 


יאיז פאַר אים, נעבעך, געווען זייער אַ שווערער, אַ ביטערער, אַ טאָג 





רשיי 5י2, 


* (רוס') אַ סימן פון בלויע צייכנס. -- * ערשטע לייזונג, אַן אָנהייב, 
אַדערױף, | א 
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נאָך אַזױ גיך נישט אונטערגיין. זי האָט נאָך צו שטיין, כפי איך האָב 
געהאָרכט, ביז דעם אלף השביעי,. שטאַרקע עטלעכע הונדערט יאָר, 

--- גיכער, סענדערל, גיכער, אַן עבירה די צײַט! װאָס גיכער 
אַרױסרײַסן זיך פון דאַנען, איז אַלץ בעסער. האָרעװוע, סענדערל, 
קנעל אַ ביסל צו, נישקשה, דערפאַר, קומענדיק אַהין, וועסט דו 
אױיסגלײַכן די ביינער, װועסט אָטעמען און לעבן וי אַ שררה, 

-- דו ביסט, בנימין, זייער גערעכט. דו װוילסט גיכער? װאָס 
פאַר אַ דאגה איך האָב, זאָל זײַן גיכער, בײַ. מיר האָסט דו געפּועלט, 
נאָר װאָס טוט מען מיט די פיס, מיט מײַנע פיס? 

אין ברירה. בנימין האָט געמוזט צוליב טאָן סענדערלען און 
אײַנהאַלטן אַ ביסל דעם גאַנג, 

אַז די זון איז אַרױס פון איר פוטערפאַס און האָט געשמאַק גע- 
װואַרעמט, געבראָטן מיט אירע ליכטיקע שטראַלן, זײַנען אונדזערע 
װואַנדערערס אַנידערגעפאַלן נעבן אַ וועלדעלע בײַ דער זײַט פונעם 
וועג. זיי זײַנען געלעגן אין איין שווייס און האָבן שטאַרק געסאָפּעט, 
געמאַכט מיט די זײַטן. די פרישע סיניאַקעס האָבן בײַ סענדערלען 
זיך צעפּריעט און ער האָט פיט אַ וייטיק, װי מען שטעכט מיט 
שפּילקעס. 

נאָך דעם, אַז זיי האָבן אַ ביסל אָפּגערוט, איז די ערשטע זאַך 
זייערע געווען אַרױסצונעמען טלית-און-תפילין און דאַװנען. בנימין 
האָט זיך צעשאָקלט, געדאַװונט לעבעדיק, מיט אַ ברען. ער איז ווערט 
געווען דערנאָך אַ ביסל בראַנפן, נאָר וי האָט ער עס אָבער געקענט 
דאָ אויספירן? ער װאָלט גערן געוועזן, ער זאָל האָבן כאָטש אַ שטיקל 
ברויט, דאָס האַרץ האָט אים געחלשט, דער אַפּעטיט זײַנער איז גע- 
ווען זייער גרויס נאָך אַזאַ געשמאַקן גאַנג, ער װאָלט געקענט אויפעסן 
אַ וועלט, און דאָ האָט בײַ אים, מעשה שטן, זיך נישט געפונען אַפילו 
אַ כברעקל ברויט וי אַ כזית. ער האָט געװאָרפן מיט די אויגן אַהין 
און אַהער, אויסגעקנאַקט די פינגער, געגענעצט, זיך געקראַצט, פּאַ- 
סמאַקעװעט, געמאַכט אַלץ טאַ, טאַ, געגלעט, געצויגן די פּאות, דאָס 
בערדל, נאָך אַ מאָל אַ קראַץ און נאָך אַ מאָל טאַ, ביז ער האָט זיך 
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(אויבן, רעכטס) דאָן קיכאָט, סערװאַנטעסעס העלד, פאָרגעשטעלט פון 
יידישן קינסטלער אַרטור שיק. -- (אונטן) בנימין און הינטער אים 
סענדערל, געצייכנט פון ק. גלעב 
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מײַשב געווען און אַרױסדערטאַפּט פונעם קלומעקל עפּעס אַ פערטל- 
דיקן ספר וי אַ מחזורל, אין וועלכן ער האָט אַרײַנגעקוקט און אונ- 
טערגעברומט אַן אקדמות-ניגונדל, 

--סענדערל! --- האָט בנימין אין דער מיט מפסיק געװוען -- 
דו ווייסט, װאָס איך זאָג דאָ איצט אַזױנס? דו ווייסט, פאַר װאָס איך 
זאָג עס איצט מיט דעם ניגונדל? | 

-- דו מוזסט אַװדאי הונגעריק זײַן, -- האָט סענדערל געענט- 
פערט בתמימות. 

-- גראַם-ישטראַם, -- האָט בנימין זיך אָנגערופן, -- און אַז 
איך בין הונגעריק, מילא?! 

--- מילא, מילא, דעריבער זינגסט דו, -- האָט סענדערל גע- 
ענטפערט. --- ס'איז דאָך דאָ אַ בפירוש ווערטל: קאָלי זשיד ספּיוואַיע, 
קאָלי ווין גאָלאָדני+, דו, בנימין, מעגסט דיר זינגען, זינג דיר, זינג, 
און איך װעל מיר דערװײַל עפּעס אַנדערש טאָן. 

| = אין דעם, װי סענדערל האָט גערעדט, האָט ער טאַקע אַרײַנ- 

געשטעקט די האַנט זײַנע צו זיך אין פּעקל און אַרױסבאַקומען פון 
דאָרט אַ טאָרבע. | | | | | 

--- עט, דו ווייסט נישט, דו פאַרשטײיסט נישט, אַקעגן װאָס איך 
טו עס, -- האָט בנימין געזאָגט. --- סענדערל, נאַרעלע, איך װעל 
דיר מפורש זײַן דעם טעם דערפון. | 

נאָר סענדערל אָבער האָט דערװײַל זיך זײַנס געטאָן און פּאַ- 
מעלעך-פּאַמעלעך אויפגעבונדן די טאָרבע. אַז בנימין האָט אַ קוק 
געטאָן, איז אים ליכטיק געװאָרן אין אַלע רמ"ח אברים. אין טאָרבע 
איז געלעגן פון כל טוב: ברויט, שטיקלעך קוילעטש, װאָס איז אי- 
בערגעבליבן פון שבת, אוגערקעס, רעטעכלעך, ציבעלעס און קנאָבל! 
סענדערל האָט אין זינען געהאַט אַלצדינג אָנצוגרייטן װי אַ באַלע- 
באָסטע און ער איז בײַ בנימינען דערפאַר געהויכט, געקרוינט גע- 
װאָרן נאָך אַ סך מער וי פריִער. בנימין האָט אין האַרץ זיך שטאַרק 


* ווען זינגט דער ייד? ווען ער איז הונגעריק. 
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געפרייט, װאָס השם יתברך האָט אים באַשערט אַזאַ טײַערן חבר 
אויף דער נסיעה. סענדערלען האָט מיר גאָט צוגעשיקט, אַזױ האָט 
ער געטראַכט, װי די קינדער ישראל מן אין דער מדבר, 
- = נאָך דעם, אַז זיי האָבן אונטערגעלענט זייער האַרץ, האָט סענ- 
דערל אײַנגעװיקלט דאָס ביסל שפּײַז, װאָס איז איבערגעבליבן, צוריק 
אין טאָרבעלע, מיט די װוערטער: 

--- דאָס ביסל שפּײַז װעט אונדז צו נוץ קומען נאָך אויף אַ מאָל 
און דאָס טאָרבעלע אויף טיזנט מאָל, אויף אונדזער גאַנצן לעבן 
דערמיט װעלן מיר, אם-ירצה-השם, איבער די הײַזער אַרומגײן 
נישקשה, גאָט ברוך-הוא װועט אונדז העלפן! 

דאָס ווונדערלעכע טישטעכל, אין די מעשה-ביכלעך, װאָס מען 
זאָגט: טישטעכל, טישטעכל, גיב מיר עסףן גיב מיר דאָס, גיב מיר 
יענץ! און דאָס טישטעכל גיט -- אָט-דאָס דאָזיקע חידושים-ווונדער- 
לעכע טישטעכל איז בײַ אונדז, ייַדן, די טאָרבע. פיל נפשות, זייער. 
פיל, שפּײַזן זיך חידושלעך"גרינג זייער גאַנץ לעבן נאָר פון דער 
טאָרבע אין לאָזן זי איבער בירושה קינדס-קינדער. די טאָרבע איז 
אין תוך אַרײַן אַלץ איינע, נאָר בײַ פאַרשיידענע קלאַסן מענטשן 
באַקומט זי אַן אַנדער מין פאָרמע און אַן אַנדער מין נאָמען. בײַם 
פּראָסטן עולם איז זי פּשוט אַ טאָרבע, אַ פּראָסטע לײַנװונטענע טאָרבע 
בײַם געהויבענעם עולם אָבער נעמט זי אָן אַלערלײ מיני געשטאַלטן, 
וי אַ שטייגער: אַ קעסטעלע, אַ קאָראָבקעלע, אַ כלי-קודשל, אַ חברה- 
לע, אַ פּושקעלע, אַ קהלש בײַטעלע, אַ גמילת-חסד-באַנקעלע, אַ 
מחבריש פּלוידערזעקעלע וכדומה; די אַלע זײַנען באמת טאַקע נאָר 
טאָרבעס, טאָרבעס, עכטע ייִדישע טאָרבעס!.. 

-- סענדערל! -- האָט בנימין זיך אָנגערופן, געשטאַרקט פון 
סענדערלס װערטער -- מיר ביידע זײַנען אַ זיווג מן השמים, מיר 
ביידע זײַנען װי אַ גוף מיט דער נשמה, ווען דו זאָרגסט אין גשמיות 
מכוח עסן און טרינקען אויף אונדזער נסיעה, אַקעגן-זשע זאָרג איך 
אין רוחניות-זאַכן, נאָך אַ מאָל פרעג איך דיך, סענדערל, דו ווייסט, 
פאַר װאָס איך זאָג אקדמות? איך האָב דערמיט אַ גרויסן כיוון. איך 
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זאָרג מיך איצט, אַז השם-יתברך װעט אונדז בשלום ברענגען אַהין, 
צו די בני משה, זאָלן מיר קענען אַ מויל עפענען און מיט זיי זיך 
אויסטענהן. זיי ‏ ריידן עפּעס האַלב-תרגום, צום מייסטן ריידן זי 
דאָרט אקדמות-לשון. אלדד הדני, װאָס איז פון יענעם וינקל צו 
אונדז געקומען, ער האָט דאָך, לויט וי מײַן מיינונג, דאָס דעם 
אַקדמות געמאַכט,. ושריות שותא, סענדערל, איז דער טייטש איך 
הייב-אָן צו שפּרעכן,. געדענק-זשע, סענדערל! דאָ, אין חוץ לארץ, 
קען מען זיך באַגײן מיט אונדזער לשון, מיט דײַטש, אָבער דאָרט, 
דאָרט מוזן זיי קיין דײַטש אַװודאי נישט קענעןף 


-- איך פאַרלאָז מיך אין די זאַכן אינגאַנצן אויף דיר, -- האָט 
סענדערל געזאָגט בהכנעה, -- דו ביסט אַ געלערנטער מענטש און 
קוקסט-אַרײַן אין דײַנע ספרים, מסתמא וייסט דו װאָס דו טוסט, 
װוּהין דו גייסט. אַ סימן, איך האָב דיך אַפילו נישט איבערגעפרעגט, 


צי גייען מיר מיט דעם גלײַכן וועג. דו גייסט, װאָס פאַר אַ דאגה 
האָב איך, גיי, איך גיי דיר נאָך וי אַ קו נאָך אַ קעלבל, 


בנימינען האָט משונה הנאה געטאָן סענדערלס גרויסער בטחון 
אויף זײַן חכמה. ער האָט בײַ זיך אין די אויגן אויסגעזען וי אַ שיף- 
קאַפּיטאַן, װאָס ער אַלײין פירט די שיף אויפן ים. דאָס, פון דעסטוועגן, 
האָט אים נישט אָפּגעהאַלטן זיך באַלד טאַקע צו באַטראַכטן, אַז ער 
ווייסט באמת נישט װוּ ער געפינט זיך, מעגלעך אפשר בלאָנדזשעט 
ער און איז גאָר אַראָפּ פונעם וועג., 

דערװײַל, װי ער האָט געטראַכט, האָט גאָט אָנגעטראָגן אַ פּויער, 
װאָס ער איז געפאָרן פאַרבײַ אוֹיף אַ פולן אָנגעטאַסעװעטן װאָגן 
מיט היי. | 

--- סענדערל, -- האָט בנימין געזאָגט, -- עס שאַדט כלל נישט 
אַ פרעג צו געבן דעם ערל מכוח דעם וועג. גיי אויף טשיקאַװועשטש, 
גיב אַ פרעג. דאָ, אין חוץ לארץ, װעסט דן בעסער פון מיר זיך 
קענען אויסטענהן מיט די פּױערים אויף זייער גראָבן לשון, דײַן 
פּלוניתטע פלעגט דאָך עפטערס דיך מיטנעמען מיט זיך אויפן מאַרק. 
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פענדערל האָט זיך אויפגעהויבן פון זײַן אָרט, צוגעגאַנגען מיט 
גרויס דרך-ארץ צום פּױער און געזאָגט כהאי לישנא: 

--- דאָברי דיען! קאַזשי נאָ, טשעלאָויטשע, קודי דאַראָגי * אויף 
ארץ-ישראל? | 

|-- שטשאָ? * -- האָט דער פּױיער פאַרװוונדערט געמאַכט און ‏ 

אויסגעשטעלט אַ פּאָר אויגן. --- יאַקי סרול? ני באַטשיל יאַ סרוליאַ! ? 

-- ני, ני! -- האָט בנימין זיך נישט געקענט אײַנהאַלטן און זיך 
אַרײַנגעמישט פונדערװײַטן --- עטאָ װי סרול, אַ ווין להבדיל ארץ- 
ישראל קאַזאַטע ווין. סענדערל, זאָג אים נאָך אַ מאָל בפירוש אַרױס, 
ער האָט אַ פּויערש קעפּעלע. שאַרפער, שאַרפער, סענדערל! 

-- אויף ארררץ-ישראל קודי דאַראָגי? * --- האָט סענדערל נאָךר ‏ 
אַ מאָל שאַרף איבערגעחזרט, 

-- אַ פּיעס װאַס זשידקי זנאַיעט, שטשאָ װי מאַראָטשעטע מעני 
גאַלאָװי! עטאָ דאָראָגי דאָ פּיעווקי, אַ וויני עלעססלאָאַל! עלעססלאָאַל פ} 
-- האָט דער פּױער זיך נאָכגעקרימט, אַ שפּײַ געטאָן און אַװעקגעפאָרן 
װײַטער, | 

אונדזערע פּאַרשױנען האָבן זיך געלאָזט װײַטער אין וועג, 

בנימין האָט געפילט אַ וייטיק אין די ליטקעס, די פיס זײַנען 
אים געווען, לא עליכם, וי אָפּגעשניטן. דאָך האָט ער, נעבעך, זיך 
נישט וויסנדיק געמאַכט, זיך געמאַכט האַרץ, אַלץ אונטערגעגעבן קו" 
ראַזש, און מחמת אים איז, נישט פאַר קיין ייִדן געדאַכט, זייער שווער 
געווען צו גיין גלײַך און געשווינד, האָט ער געמוזט אַלץ אונטער- 
שפּרינגען. אַװודאי איז דאָס נישט געווען אַזאַ גאַנג װי פריער. עס 
איז געווען געמוטשעט, נאָר פון דעסטוועגן האָט ער געטאָן זײַנס און 
/איז געגאַנגען, װאָרעם די קשיא איז דאָך, װאָס האָט ער דען געקענט 
מאַכן? אַנידערלײגן זיך, שונאי-ציון, אויפן וועג? מילא, װאָס װאָלט 








* גוט מאָרגף זאָג נאָר, מענטשל, ווו איז דער וועג קיין ארץיישראל? 
-- "װאָס? -- ' װאָס פאַר אַ סרול? איך האָב נישט געזען סרולן. -- * קיין 
ארץיישראל ווו איז דער װעג? -- "אַ הונט קען ביי אייך וויסן, יידעלעך, 
װאָס איר דרייט מיר דעם קאָפּו דאָס איז דער וועג קיין פּיעווקי און נישט 
קיין עלעססלאָאַל! עלעססלאָאַל! | 
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דערפון דער תכלית געווען? היינט, װי לייגט עס זיך אַ ייד אין מיטן 
וועג גלאַט אַנידער? ער װאָלט נאָר מצער געווען סענדערלען, און די 
נסיעה װאָלט, חלילה, אויפגעהאַלטן געװאָרן. הכלל, זיי זײַנען געגאַנ- 
גען, געגאַנגען אַזױ אַ גאַנצן טאָג, ביז גאָט האָט זיי בשלום געבראַכט 
קײַן פּיעװוקי אויף נאַכטלעגער. | 

אַרײַנקומענדיק אין פּיעווקער קרעטשמע, איז בנימינס ערשטע 
זאך געווען, זיך אַ װאָרף צו טאָן, װי גרויס ער איז, אין אַ ווינקעלע, 
אויסצירוען די פיס און כאַפּן דעם אָטעם, 

סענדערל איז וי אַן אַלטע באַלעבאָסטע געגאַנגען צו באַשעפ- 
טיקן זיך אין דעם באַלעבאַטישקײט און שמועסן מכוח וועטשערע. 

דער אַרענדאַר האָט אָנגעקוקט סענדערלען פון קאָפּ ביז די 
פיס און האָט פון זײַן גאַנצן הילוך אַרױסגעזען, אַז דאָס איז עפּעס 
נישט גלאַט אַזאַ פּאַרשױן װי אַנדערע, װאָס פאָרן געוויינטלעך דורך. 
ער האָט אים אָפּגעשטעקט אַ שלום עליכם, און אויף דער שאלה: מה 
שמכם? פון װאַנען איז אַ ייִד? האָט סענדערל געענטפערט בתמימות: 
ער הייסט סענדערל, ער איז אַ שטיקל ארץ-ישראל-ייד, ער איז אַ 
משמש בײַ רב בנימין, װאָס ליגט איצט מיט זײַן כבוד דאָ אין אַ 
ווינקל. דער אַרענדאַר האָט געמאַכט אַ פרום פּנימל, זיך אַ ביסל 
פאַרטראַכט און געבעטן סענדערלען זיצן. | 

לאָמיר לאָזן די בת-מלכה, דאָס הייסט סענדערלען, שמועסן מיט 
דעם אַרענדאַר און זיך אומקערן צום בןימלך, צו בנימינען, זען װאָס 
ער מאַכט און װאָס ער טוט, 

אונדזער בנימין, אַז ער האָט זיך אַי װאָרף געטאָן אין ווינקל, 
איז געבליבן ליגן וי אַ שטיין און נישט געװוּסט אויף וועלכן עולם 
ער איז. די אָדערן פון די פיס זײַנען געווען שטאַרק אָנגעקװאָלן, דאָס 
בלוט האָט אין זיי זיך צעשפּילט, געזעצט און געטשיפּעט, גלײַך וי 
מורעשקעס װאָלטן דאָרט הױפנסװײַז אַרומגעלאָפן און געביסן, גע" 
שטאָכן. די שלייפן האָבן געהאַקט, געקלאַפּט װי האַמערס. אין די 
אויערן האָט פאַרדומפּן גערוישט און דאָס רוישן פלעגט זיך אַלץ 
אויסלאָזן צום סוף מיט אַ הילכיקן לאַנגן קלונג, וי אַ תקיעה-גדולה, 
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אָדער מיט אַ שאַרפן שום 1, װוי בשעת מען לאָזט ראַקעטן. בײַ איט- 
לעכן אַרױספליִענדיקן ראַקעט פונעם קאָפּ האָט מיטאַמאָל אים אַ 
בלישטשע געגעבן אין די אויגן טויזנטערליי פּײַערװערק: געלע, גרי- 
נע, בלויע, העלע, רויטע, פּאָמסענע, נאָך אי נאָך קאָלירן אָן אַן 
עק, אָן אַ סוף, אין אַ מינוט אַרום ווערן די פּײַערווערק אױסגעלאָשן, 
חושך-פינצטער וװוערט אים אין די אויגן און אין די אויערן רוישט 
ווידער װי אין אַ מיל. . 

ליגנדיק פאַרטראָגן אַזױ אַ היפשע צײַט, הערט בנימין אַ קול 
פון גלעקלעך קלינגען אין דרויסן פונדערװײַטן, מיט איטלעכער מי- 
נוט קומט דער קול צו אַלץ נעענטער, נעענטער, ווערט אַלץ העלער 
אי שטאַרקער און פּלוצים גיט אַ סקריפּ וי אַ װאָגן, אָפּשטעלנדיק 
זיך נעבן טויער. עס לאָזן זיך הערן ביזן הימל אַרײַן מיני קולות, 
| גלליַך וי אַ גאַנץ שטעטל האָט דאָרט זיך פאַרקליבן אויף אַ וויכטי- 
קער אסיפה, בײַ-קולכלעך, פיסטלעך, געמבעס, הייזעריק, כאָרכלענ- 
דיק אי צוגעלייגטע שטימען, נישט צו וויסן װאָס און צו װאָס. קעץ / 
װאָס פאַרזאַמלען זיך אין זייער צײַט אויף די דעכער, ווייס מען, אַז 
דאָס זײַנען קעץ און צוליב װאָס זיי האָבן זיך פאַרזאַמלט, און װאָס 
זיי מיינען מיט זייער מיאַוּקען, כאָטש דו קענסט נישט קיין קאַצַן" 
לשון. אָבער דאָ, איז שווער צו זאָגן, װאָס שרײַט מען און װאָס וויל 
מען, װײַל דרינען איז אויסגעמישט אי געלעכטער, אי אַ געקרעכ- 
צערײַ, געזיפצערײַ, אי אַ שושקערײַ; אי אַ קװיטשערײַ, אי אַ טאָן 
פון אַ שייגעץ, אי דאָס זיסע חניפה-קולכל, אי אַ הוסטערײ, אי אַ 
נאָזשנײַצערײַ, אַ געקלאַפּערײ און אַ געפּאַטשערײַ. הײַנט, גיי פאַר- 
שטיי װאָס דאָס אַלצדינג אינאיינעם איז, װאָס דאָס באַטײט! באַלך 
דערויף עפנט זיך די טיר און אַ כאָפּטע מענטשן שיטן זיך אַרײַן 
אין שטוב מיט אימפּעט. | 

בנימין רוקט זיך וװוײַטער, װײַטער אין ווינקל און נורעט זיך 
שטאַרק איַיַן. | 





עשימעכ 
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דערװײַל ווערט אין שטוב זייער ליכטיק פון אַ סך ליכט, װאָס 
ברענען אין שבתדיקע מעשענע לײַכטער; אַ טייל זײַנען פאַרשטאָפּט 
מיט שנויצן און די ליכט שטייען אויף זיי צוגעשמאָלצן, נאָר אויף 
משקולת, אַ טייל זײַנען מיט צו-גרויסע, ברייטע, נישט קיין טיפע 
לעכער און די ליכט שטייען אין זיי קרום אין דער זײַט און פאַר- 
שטעקט פון אונטן מיט אַ קויל, 


בײַם עק פון אַ לאַנגן דעמבענעם טיש זיצט אַ חברה קלעזמער 
און סטראָיען, שִטעלן-אָן זייערע כלים. דער פידלער פּאָרעט זיך 
מיט דער פידל, קיצלט זי מיט פינגער אין איטלעכע סטרונע רופט 
זיך אָפּ זים, זים, זים אויף איר קול, גלײַך װי זיי ריידן נישקשה, 
מעגסט אונדז קיצלען, פון אונדזערטוועגן זײַנען מיר פאַרטיק, אַבי 
פון דײַן סמיטשיק זאָל נאָר קיין מניעה נישט זײַן. ער כאַפּט זיך 
צום סמיטשיק, גלעט אים און האַלט אים גרייט צום שפּילן. דער 
פלייטער שמועסט-איבער שטיל מיט דער פלייט, זי פּײַפט אים שטי" 
לערהייט אָן, און דער צימבלער לויפט זיך דורך איבער דעם צימבל 
און קלאַפּט זיך פּאַמעלעך מיט די העמערלעך. נאָר דער בלינדער 
פּױקער זיצט אָנגערוקט מיט דער קוטשמע איבער די אױגן און 
כאַפּט אַ דרעמל, 


נעבן די קלעזמער שטייט אויף אַ בענקל עפּעס אַ מין פּאַרשױן, 
װאָס קוים רעדט ער אויס אַ װאָרט, שטיקט מען זיך פאַר געלעכטער. 
אַפילו קינדער, װאָס שטייען אָנגעשטאָפּט און קוק"אַרײַן פון די 
פענצטער, לאַכן משונה און קרימען זיך נאָך. דער פּאַרשױן גיט 
דערנאָך אַ געשריי: הררי! לכבוד די מחותנים ולכבוד דעם בעל-הבית 
ולכבוד כל המסובים בכאן, שפּילט-אָפּ אַ לעבעדיקס, אַ פריילעכס! 
און די קלעזמערס צעלאָזן זיך באַלד אויף די כלים, פריילעך, לעבע- 
דיק, װײַבער מיט מאַנסבילן נעמען זיך צונויף און טאַנצן אַ ראָד 
האָץ-האָץ. | 


אַלצדינג האָט זיך באַװועגט, אַפילו װאַנצן אי טאַראַקאַנעס זײַנען 
אַרױס פון די שפּאַלטן און זיך צעקראָכן איבער די ווענט. 
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טאַנצנדיק פאַלט איינער אַרױף אויף בנימינען אין ווינקל. דער 
יטענצער קוקט אים אין פּנים אַרײַן און לאָזט אַרױס אַ געשרי?. 

-- אַ, בנימין! איך האָב אים דערטאַפּט, כ'לעבן, די כשרע 
מציאה! ער איז דאָ, ער איז דאַ! 

אויף דעם געשריי לויפן-צו נאָך מענטשן. בנימין דערקענט 
צווישן זי טונעיאַדעווקער פײַנע בריות און דעם דאָרטיקן רבל, 

איין קול, איין געשריי; 

-- בנימין, קום טאַנצן! בנימין, קום טאַנצף | 

-- איך קען, אָסוֹר, נישט, --- בעט זיך בנימין רחמים. --- איך 
קען זיך נישט רירן פונעם אָרט, 

--- נישקשה, נישקשה! -- ענטפערט מען אים -- קום, זאָגט 
מען דיר, דו װעסט קענען. װאָס האָט מען דאָ צו קענען? אָדם אַ 
מענטש, קאַטשקע רוק זי ריר זיך, בהמה, מיר וועלן, נישקשה, 
דערציילן, ; 

-- זעלדען! -- גיט בנימין אַ געשריי אין איין אָטעם == אי 
בעט אײַךְ, דערציילט נישט זעלדעף 

-- ריר זיך זשע, בהמה! --- שרײַט מען אים --- ריר זיך, בהמה, 
שטעל. זיך שוין אויף די פיס, 

-- דערבאַרעמט זיך, ייִדישע קינדער! -- בעט זיך בנימין -- 
איך קען, כ'לעבן, זיך איצט נישט רירן. איך האָב אַ טעם, פאַר װאָס 
איך קען נישט. ס'איז אַ סוד, װאָס איך װעל אים מגלה זײַן דעם רב. 

און װוי ער כאַפּט- דאַרום דעם רב פעסט מיט ביידע הענט אײַנ- 
צורוימען אים אין אוער אַ סוד, פילט ער פּלוצים אַ שרעקלעכן זעץ 
אין דער זײַט, אַזש ס'איז אים פאַרגאַנגען אין דער נאָז וי פון כריין, 
ער גיט זיך פאַר ווייטיק אַ װאָרף, רײַבט די אויגן און זעט, אין שטוב 
איז גאָר טונקל, די לבנה שײַנט-אַרײַן פון די פענצטער, ער ליגט 
נעבן אַ קעלבל און האַלט עס אַרומגענומען שטײַף מיט ביידע הענט, 

װאָס טוט זיך דאָ אַזױנס??! פון װאַנען נעמט זיך דאָ פּלוצים אַ 
קעלבל? האָט זיך דען בנימין געקעלבט! נאָר װי שיקט זיך עס? 
אָנגענומען די סברא, בנימין איז אַ בהמה, צען מאָל, הונדערט מאָל 
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אַ בהמה. נאָר ער איז דאָך אָבער אַ צווייפיסיקע בהמה, און װוּ איז 
דאָס געהערט אי געזען געװאָרן, אַז אַ צווייפיסיקע בהמה זאָל האָבן 
אַ קעלבל?! אמת, בײַ אונדז זײַנען דאָ אַ סך קעלבלעך און דאָס רוב 
דווקא אין לײַטישע הײַזער, אָבער דאָס זײַנען דאָך פאָרט נישט מער 
װוי קעלבלעך אין אַ מענטשנס געשטאַלט. זיי זײַנען נאָך דאָס רוב 
גראָד זייער שיין, מיט אַ שיין פּנימל און מיט חן-גריבעלעך, אָבער 
דאָס קעלבל, װאָס בנימין האַלדזט דאָ און נעמט עס שטאַרק אַרום, 
איז דאָך טאַקע פּשוט אַן אמת קעלבל. הײַנט, פון װאַנען איז די 
קשיא, האָט עס זיך אַהער גענומען? אַ חידוש נפלא. נישט אַנדערש, 
עס איז פונעם הימל אַראָפּגעפאַלן!.. 

ניין, רבותי! גלייבט נישט אין הימלשע קעלבלעך. צווישן אַלע 
אונדזערע קעלבער איז אַפילן נישט אי איין קעלבל פונעם הימל 
אַראָפּגעשיקט געװאָרן. עס איז גאָר נישט אַזאַ חידוש נפלא, וי איר . 
מיינט, איר האָט זיך אויף דעם קעלבל גאָר נישט אַזױ צו װונדערן 
און פון אים אַזאַ פּירוש צו מאַכן. פּראָסטע איז מאָסטע, גאָר אֶן ‏ 
קונצן, די מעשה דערפון איז אַזױ געשעןף 

אַז בנימין איז נישט טויט, נישט לעבעדיק אַנידערגעפאַלן אין 
זוינקל, האָט ער פאַר גרויס מידקייט נישט באַמערקט, אַז דאָרט ליגט 
אַ קעלבל. בשעת אים האָבן זיך צעשפּילט די געבליטן, איז ער אַנט- 
שלאָפן געװאָרן און אים האָט זיך פאָרגעשטעלט אין חלום די גאַנצע 
חתונה מיט די מחותנים און מיט די קלעזמערס. ער איז געווען 
שרעקלעך אומרויק, זיך אַלץ גערוקט, גערוקט אין ווינקל, און בשעת 
ער האָט אין חלום אַרומגענומען דעם טונעיאַדעװוקער רבל האָט ער 
גאָר אַרומגענומען פעסט דעם פּיעװקער אַרענדאַרס קעלבל און אים 
אײַנגערוימט אין אויער דעם סוד פון זײַן נסיעה, דאָס קעלבל אָבער 
האָט עס נישט גורס געווען, נישט געװאָלט לײַדן, מען זאָל עס אַזױ 
האַלדזן אי שטיקן,. עס האָט אויסגעשטרעקט דאָס פיסל, אָנגערירט 
בנימינען אין דער דיך און בנימין האָט זיך אױיפגעכאַפּט. 

אַז בנימין האָט זיך אויפגעכאַפּט, האָט ער נאָך אַלץ געהאַלטן 
אַרומגענומען דאָס קעלבל מיט ביידע הענט זייער פאַרדולט און צע- 
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מישט. ערשט אין אַ רגע שפּעטער האָט ער פון זיך אַ שטופּ געטאָן 
דאָס קעלבל, זיך אויפגעהויבן דערשראָקן און זיך געלאָזט גיין גע" 
שווינד. דאָס קעלבל פון זײַן זײַט, װיבאַלד עס איז לויז געװאָרן פון 
פרעמדע הענט, איז אויך אויפגעשטאַנען געשווינד און זיך געלאָזט 
מאַכן אַ פּליטה, איז לויפנדיק אַרױיף ראַפּטאָם אויף בנימינען און 
ביידע זײַנען געפאַלן איבער אַ גרויסן צעבער װאַסער, טראַך, מיט 
אַ שרעקלעכן קלאַפּו | 
| שטאַרק דערשראָקן פון אַזאַ טראַך, איז סענדערל און דער 
אַרענדאַר מיט אַ ליכטל אין האַנט אַרױסגעלאָפן פונעם אַנדערן חדר 
אין שטוב אַרײַן, און זײַנען געבליבן פאַרװוונדערט! 

ווען אַ לידל-מאַכער זאָל געווען דענסטמאָל זיי ביידן אָנקוקן, 
װואָלט ער אַזױ געמאַכט:; אליבהאַרצעדיקע און זיסע, אי אין ווינקל, 
אי אין דער לוזשע, זײַנען זיי נישט צעשיידט געװאָרוו" 

נאָר דער אַרענדאַר און סענדערל זײַנען געווען פּראָסטע בשר 
ודם, נישט קיין לידל-מאַכערס, און האָבן די ליבהאַרצעדיקע אי זיסע 
באַלד צעשיידט. דאָס קעלבל האָט מען אָפּגעשיקט צו דער מוטער 
מיט שטעכווערטלעך פאַר זײַן שלעכטער אויפפירונג און בנימינען 
האָט מען פון דער טבילה אַרײַנגעפירט אין אַ באַזונדערן אַלקער און 
געלייגט אויף עטלעכע קוליקלעך שטרוי מיט אַ קישן צוקאָפּן, 
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דאָס זעקסטע קאַפּיטל 
בנימין כאַפּט אַ פּאַטש 


בנימינס אברים זײַנען אַ ביסל אָפּגעגאַנגען אין דער ליל-טבילה, 
נאָך דעם אָפּשװענקען זיך מיט אַ גאַנצן צעבער קאַלטע װאַסער, און 
| אויפשטייענדיק אין דער פרי האָט ער זיך געפילט פרישער אי 
געזינטער. ער האָט באַשײַנפּערלעך אַרױסגעזען אַ פינגער פון װוּנ- 
דער אין דער נעכטיקער מעשה מיטן קעלבל, װאָס דורך אים גראָד 
איז געקומען די רפואה צו זײַנע ווייטיקן. ער האָט באַװיזן סענדער- 
לען דערמיט, װוי אומגערעכט דער זינדיקער מענטש איז, װאָס באַ- 
קלאָגט זיך בשעת עפּעס אַן אומגליק און פאַרשטייט נישט, אַז דאָס 
אומגליק, קען זײַן, פירט גאָר צום גליק און פון דער רעה קומט 
אַרױיס אַ טובה; װוי דער אייבערשטער מאַכט פאַר אַ שליח אַלע זײַנע 
באַשעפענישן, אַפילו אַ בהמה: װי אַ דאָקטער קען אַ מאָל גאָר זײַן 
אַ קעלבל; װי אַ מיק אַפילו קען אַ מאָל פּיקן אין קאָפּ, שטאַרק דאָ- 
קוטשען און שטיין אין דער גרגרת. פאַר אַ דאיה דערצו דינט די 
מיק מיט טיטוס-הרשע אין די אַלטע, אַלטע צײַטן, דאָס נעכטיקע 
באַגעגעניש איז אים איצט געווען אַ גוטער סימן, אַז די נסיעה זײַנע 
איז אין אַ גוטער, מזלדיקער שעה, און ער װעט, אם:ירצה-השם, 
מצליח זײַן צו דערגרייכן װאָס ער ווינטשט, | 

-- אַ װאַסערטרעגער, װאָס גייט-איבער מיט פולן, איז פון 
אײביק-אָן אַ גוטער סימן, אַ פּשיטא שוין אַ גרויסער, אַ פולער צע- 
בער, --- האָט סענדערל זיך אָנגערופן און צוגעבאַסעװעט מיט די 
רייד, | | 

נאָר מחמת דעם וייטיק, װאָס בנימין האָט נאָך געפילט אין 
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די פיס, און מחמת די קוליקלעך שטרוי, װאָס דערויף איז אים ווייך 
געווען צו ליגן, איז בנימין פאַרבליבן דעם גאַנצן טאָג אין פּיעווקע. 
ער איז געגליכן געווען צו אַ שיף אין ים, װאָס האָט זיך געזעצט 
אויף אַ זאַמד און קיין גוטער ווינט איז נישטאָ אַראָפּצוטרײַבן פון 
דאָרט, | 
אויף מאָרגן גאַנץ פרי האָט בנימין זיך אויפגעהויבן פון זײַן 
געלעגער און זיך געלאָזט װײַטער אין וועג אַרײַן. | 

אַ היפּשע צײַט איז בנימין געגאַנגען עפּעס װי מרה-שחורהדיק,. 
שטיל-פאַרטראַכט, נישט צו ריידן קיין װאָרט. דערנאָך האָט ער אַ 
פּאַטש געגעבן זיך אין שטערן און געבליבן שטיין שטאַרק באַטריבט, 
ערשט אין אַ פּאָר מינוט שפּעטער האָט ער געעפנט אַ מױיל און 
אַרױסגעלאָזט מיט אַ קרעכץ די װערטער: 

 |‏ -- אַך, סענדערל, איך האָב פאַרגעסן! 

--- װוּ פאַרגעסן? װאָס פאַרגעסן? --- האָט סענדערל זיך אָנגץ- 
רופן און זיך אַ כאַפּ געטאָן צו דער טאָרבע, 

-- אין דער היים, סענדערל, אין דער היים האָב איך פאַרגעסן! 

-- אײַ, בנימין, װאָס פאַלט דיר אײַן? -- האָט סענדערל גע- 
מאַכט --- מיר האָבן, דאַכט זיך, מיטגענומען אַלצדינג, װאָס נייטיק 
איז מענטשן אין וועג אַרײַן; אַ טאָרבע, נישט צו פאַרזינדיקן, איז דאָג 
טלית-און:תפילין מיט סידורים איז אויך דאָ: שבתדיקע קאַפּאָטעס 
-- אויך דאָ: דאַכט זיך, אַלצדינג, ברוך השם, איז דאָ, אַלצדינג האָבן 
מיר פאַרנומען. װאָס גייט אונדז דען אָפּ? און װאָס האָבן מיר אַזױנס 
געקענט פאַרגעסן? | 

-- די זאַך װאָס איך האָב פאַרגעסן, סענדערל, איז זייער וויכ- 
טיק, נייטיק אין לעבן אַרײַן. הלוואי אַלצדינג זאָל אָפּלויפן בשלום, 
נאָר באם, חלילה, לא יעלה ולא יבוא, גאָט זאָל שומר ומציל זײַן 
אויפן וועג. ווצט. עפּעס, מעשה שטן, געשען, דענסטמאָל װעלן מיר 
ערשט דערפילן דעם גרויסן װערט פון דער טײַערער זאַך, װאָס 
איך האָב פאַרגעסן, אַרױסגײענדיק פון דער היים האָב איך אין 
אײַלעניש פאַרגעסן צו זאָגן אַ שפּרוך, װאָס שטייט געשריבן אין אַ 
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ספר, אַרױסגענומען פון אַ גאַנץיאַלטן כתב-יד. דער שפּרוך מוז גע- 
זאָגט װוערן פאַר אַ נסיעה, אַרױסגײענדיק פון דער היים, ‏ בײַ דער 
ראָגאַטקע 1, און מען איז ערב, אַז ער איז אַ זיכערע שמירה אין וועג 
פאַר כל אַ מיני סכנות און שלעכטע באַגעגענישן, -- אָט װאָס איך 
האָב פאַרגעסן! 


-- אפשר איז דײַן גוטער ווילן זיך אומקערן אַהײם? -- האָט 
סענדערל געזאָגט בתמימות, 


--- דו ביסט משוגע צי חסר דעה! -- האָט בנימין אַ געשרי 
געטאָן און דאָס גאַנצע בלוט איז אים אין פּנים אַרײַן -- סטײַטש, 
װאָס הייסט, זיך אומקערן אַהײם? נאָך אַזױ פיל מי און אָנגיין זיך 
אַזאַ וועג פּלוצים אומקערן זיך! סטײַטש, און די װועלט! װאָס וװועט 
זאָגן די וועלט? | 


--- װאָס הערן מיר, בנימין, די װעלט? -- האָט סענדערל זיך 
אָנגערופן --- די וועלט האָט דען דיך געבעטן מאַכן אַזאַ נסיעה? האָט 
זי דען מיט דיר אַ קאָנטראַקט געמאַכט און דיר אויף הוצאות געגעבן, 
דו זאָלסט גיין װאַנדרעװען? 


-- גאַנץ שכלדיק! --- האָט בנימין נאָכגעקרימט --- און אַלעק- 
סאַנדער מוקדון, אים האָט דען די וועלט געבעטן, ער זאָל גיין קײַן 
הינדיאָ און מלחמה האַלטן דאָרט? און די אַלע װאַנדערערס בײַ אונדז,' 
ייִדן, האָט דען די װעלט געבעטן אַרומצוּואַנדרעװען פון שטאָט צו 
שטאָט? 


--- ווייס איך! --- האָט סענדערל געמאַכט מיט אַ שמייכעלע -- 

פון מײַנעטװעגן האָבן זיי אַלע געמעגט, כ'לעבן, זיצן אין דער היים. 
עס װאָלט, דאַכט זיך, בעסער און גלײַכער געווען פאַר איטלעכן, אַך, 
נאַרעלע, נאַרעלע דו, אַלעקסאַנדערל מוקדון, דו האָסט אין דער היים. 
פון כל טוב, זיץ,, לעב דיר צופרידן און גלעט דיר דאָס בײַכל, צו 
| 212 261 245 8441 





1 ווו עס ענדיקט זיך די שטאָט. 
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װאָס טויג דיר נאָך, נאַרעלע, הינדיען? סידי דאָמאַ דאַ ני ריפּאַיסאַ2, 
איז דאָ אַן עולמס ווערטל, און דער עולם זאָגט: אַן עולמס ווערטל איז, 
להבדיל, אַ גמרא. מער חידוש איז אויף אונדזערע ייִדעלעך. זיי האָבן 
דאָך טאַקע יאָ געמאָגט האַלטן פון דער גמרא, זיצן אויף זייער אָרט 
און באַשעפטיקן זיך איטלעכער מיט זײַן זאַך. צו װאָס טויג דאָס 
אַרומװאַנדרעװען, דאָס אַרומבלאָנקען זיך װי אַ דולער הו-האַ-האַ, 
נישט צו וויסן אַליין פונעם געזונט, פונעם לעבן און נאָר אומזיסט- 
אומנישט רײַסן שטיוול? װוי איך בין אַ ייָד, בנימי! איך זאָל אַזאַ 
פּאַרשױן באַגעגענען, װאָלט איך אים גלײַך אויפן אָרט אָנגעזאָגט 
דעם עולמס ווערטל, להבדיל, די גמרא מיין איך, 

אַ היפּשע צײַט האָבן אונדזערע פּאַרשױנען זיך אַװעקגעאַמפּערט. 
סענדערל האָט געפרעגט קשיות און בנימין האָט אים אַלץ אויפגע- 
וויזן, אַז ער איז אַ נאַר און האָט קיין פּיצל ידיעה נישט אין אַזעל- 
כע זאַכןף - | 

סענדערל איז דענסטמאָל געגליכן געווען צו אַ פערדל, װאָס 
תמיד דינט עס זײַן האַר געטרײַ און פאָלגט אים אין פײַער, אין 
װאַסער אַרײַן. פּלוצים מאַכט זיך אַ מאָל, פאַלט אױיף אים אָן פון 
דער העלער הויט עפּעס אַ מאַנקאָליע, עס שפּאַרט זיך אײַן, שטעלט 
זיך דיבאָם ‏ און װויל זיך נישט רירן פונעם אָרט, כאָטש טו זיך דאָ, 
שונאי-ציון, אַ מעשה אָן. און ווען בנימין האָט דענסטמאָל נישט 
געשמיסן דעם אײַנגעשפּאַרטן סענדערלען מיט אַ בײַטש, דערפאַר 
האָט ער אים דורכגעבויקערט מיט זײַן זיס צינגל און אים אָפּגץ- 
שאָטן מיט רייד, ביז סענדערל איז געװאָרן ווייך װוי אַ טייג, אַ גוט 
פערדל וי פריִער. ער האָט אויפגעשטעלט די אויערן, הערנדיק 
בנימינס רייד, װאָס האָבן געבראָכן דעם מוח, און לסוף האָט ער זיך 
אָנגערופן, װוי זײַן שטייגער איז געוויינטלעך, מיט די ווערטער: 

--- אויב דו ווילסט דווקא אַזױ, זאָל זײַן אַזױ, װאָס פאַר אַ דאגה 

איך 4 | 


* זיץ אין דער היים און װאַלגער זיך נישט אַרום, -- 5 א פערד אויף ' 
די הינטערשטע פיס. 
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אַז בנימין איז פאַרטיק געװאָרן מיט סענדערלען, האָבן זיי זיך 
װײַטער געלאָזט אין וועג אַרײַן און נאָכדעם, אַז זיי זײַנען זיך אָנגע- 
גאַנגען אויף וועגן און זײַטנװעגעלעך, זײַנען זיי, נישט טויט, נישט 
לעבעדיק, אָנגעקומען קײַן טעטעריווקע. | 

טעטעריווקע איז די ערשטע גרויסע שטאָט, װאָס אונדזערע 
װאַנדערערס האָבן געזען אין זייער לעבן. דעריבער איז קיין װװוּנדער 
נישט, װאָס זיי האָבן געקוקט אויף די גלײַכע אויסגעברוקירטע גאַסן, 
אי אויף די גרויסע, הויכע מויערן און נישט געקאָנט זיך זאַט אָנקוקן. 
כמעט אויף די. שפּיץ פינגער זײַנען זיי געגאַנגען אויף די טראָטואַרן 
און געהויבן די פיס עפּעס משונה, גלײַך וי זיי װאָלטן זיך געהיט 
צודשטאַרק נישט צו באַרירן די גלאַטע שטיינער און נישט אָנמאַכן, 
חלילה, קיין שאָדן, -- פיס, װאָס האָבן נישט עפּעס אַזאַ גוטע דאָליע 
בײַ זייערע באַלעבאַטים אין די קליינע שטעטלעך און װאָס מען מאַכט 
דאָרט פאַר זיי נישט עפּעס גרויסע צערעמאָניעס! קליינשטעטלדיקע 
פיס, װאָס ווייסן, נעבעך, נישט פון קיין פּאָדלאָגע צו זאָגן אין שטוב, 
װאָס קריכן, נעבעך, װי די חזירים אין בלאָטע, װאָס זייערע באַלע- 
באַטים שטעקן זיי גייענדיק טיף אַהינצו אַרײַן און דראַלען מיט זיי, 
פּראָסטע-מאָסטע, נאָר אָן שום מלאכות, --- אַזעלכע פיס מוזן באמת 
מבולבל ווערן װוי די שיכורע, אַז זיי דערפילן פּלוצים אונטער זיך 
אַ ברוק פון שטיינער און מוזן פאַר גרויס כבוד טאַקע אַ ביסל אונ- 
טערשפּרינגען און נישט ויסן אַ צײַט זיך װוּהינצוטאָן. פרישע, 
ערשט-אָנגעקומענע, קליינשטעטלדיקע פיס װעט איר באַלד דער- 
קענען אויף די אויסגעברוקירטע גאַסן אין די גרויסע שטעט. 

אונדזערע טונעיאַדעװוקער פּאַרשױנען זײַנען געגאַנגען װוי מיט 
אַ פאַרקלעמט האַרץ און בהכנעה אָפּגעטראָטן פאַר איטלעכן דעם 
וועג. סענדערל פלעגט אין אַזאַ פאַל אָננעמען בנימינען פאַר דער 
פּאָלע און אים אַ שלעפּ טאָן אין דער זײַט. אַ מאָל איז דורך דעם 
סענדערלען אויסגעקומען צו כאַפּן אַ שטיל טענצל מיט עמעצן, װאָס 
איז געקומען אַקעגן. יענער איז זיך געגאַנגען גלײַך זײַן וועג און 
האָט זיך אָנגעשלאָגן מיט סענדערלען, װאָס מחמת דעם אָפּטרעטן 





וי בנימין, דער יידישער דאָן קיכאָט, און סענדער די יידענע 
פאָרגעשטעלט אויף אַ גרויסן לייוונט פון אַרגענטינער צייכענער 
און מאָלער מישאַ שװאַרץ 
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האָט ער אים פּונקט נאָר פאַרשטעלט דעם ועג. יענער כאַפּט זיך 
רעכטס, אָבער אונדזער סענדערל האָט אים מקדים געווען און שטייט 
שוין גרייט, ביידע װאַרפן זיך לינקס און װײַטער רעכטס, ביז יענעם 
געראָט לסוף אויסצומײידן זיך. איינער, װאָס איז גראָד נישט אויפגע- 
לייגט געווען צו טאַנצן מיט סענדערלען, האָט אים פּראָסט אָנגענו- 
מען און אַ װאָרף-געטאָן אין דער זײַט, אַז די ציין זײַנען אים שיער 
נישט אַרױסגעפאַלן, 

אַלצדינג איז פאַר אונדזערע פּאַרשױנען געווען נײַ. אַלצדינג, 
האָט זיך זיי אויסגעוויזן, טײַט אויף זיי מיט די פינגער, די דראָזש- 
קעס שרייען, די פאַעטאָנען פּילדערן, די טויערן שטייען האָפּערדיק, 
קוקו שטאָלץ מיט זייערע גרויסע גלעזערנע טאַפלעס און די מענטשן 
קרימען זיך, אַלצדינג שרײַט זיי נאָך: תרבות, קבצנימלעך! תרבות, 
קליינשטעטלדיקע ייִדעלעך! תרבות, תרבות +, 

--- הערסט דו, בנימיף? -- האָט סענדערל געזאָגט, נאָכדעם 
װאָס ער האָט פאַרריסן דעם קאָפּ און געקוקט אויף די מויערן מיט 
דרך-ארץ, --- איך מיין, בנימין, דאָס איז עפּעס אַ סטאַמבול! / 

-- גיי שוין, גיי, נאַרעלע, װי קומט עס צו סטאַמבול? --- האָט 
בנימין געמאַכט מיט אַזאַ מינע גלײַך װי ער איז אַ סטאַמבולער אַ 
געבירטיקער, --- סטאַמבול, נאַרעלע, האָט ת"ק מאָל ת"ק גאַסן, איט- 
לעכע גאַס האָט ת"ק מאָל תִ"ק פופצן-צװאַנציק-אָדער אפשר דרײַסיק- 
גאָרנדיקע הײַזער און אין איטלעכס הויז ווינען ת"ק מאָל ת"ק 
מענטשן! דו מיינסט, אַז דו ביסט שוין פאַרטיק? ניין, װאַרט נאָר, 
װאַרט, נאַרעלע איינער, הײַנט זײַנען נאָך דאָ קליינע גאַסן, יורדי- 
קעס, קאַטשעניווקעס, מאָטשעניווקעס, פּיסקעס, יאַרך א פּאַדױילן 
כחול הים! 

---. אלל,. אי, אל. -- האָט ט סענדערל געמאַכט פאַר. גרויס װוּנדער 
--- ס'איז דאָך עפּעס גאָר אַ שרעק, כ'לעבן, אַזאַ גרויסע שטאָט! נאָר 
אֹיךְ בעט דיך, בנימין, פון װאַנען קומען עס אָטידי אַלע גרויסע 


* דרך-ארץ! 
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שטעט? מענטשן זאָלן זיך צונויפשטיקן אין איין אָרט און ליגן איי" 
נער איבער דעם אַנדערן, גלײַך װי די װעלט איז װײיניק און נישטאָ 
מער קיין ערד! עס מוז דאָך אַװודאי דרינען עפּעס זײַן, װאָס מענטשן 
דערװוײַטערן זיך פון דער ערד און ווילן אַלץ פליִען אין הימל, אין 
די הויכע, הויכע פענצטער. זאָל עס אפשר זײַן דעריבער, װאָס דעם 
מענטשנס נשמה ואַקסט פון הימל, מחמת דעם ציט עס אים, נעבעך, 
אַלץ אַרױף, אַרױף, און ער האָט זייער שטאַרק חשק אױסצושפּרײטן 
די פליגעלעך און זײַן אַלץ פון אויבן? װאָס זאָגן דערצו עפּעס דײַנע 
חקרנים, בנימין? האָסט דו נישט באַגעגנט מכוח דעם עפּעס אַ 
שמועס ערגעץ אין דײַנע חקירה-ספרים? 

--- על פּי חקירה, --- האָט בנימין געמאַכט מיט אַ קנייטשל, -- 
איז וועגן דעם ענין דאָ אַ גאַנץ װײַטער שמועס, איך האָב שוין דער- 
פון אַפילו געהאַט אַמאָל. צוטאָן בײַ אונדז אין בית-המדרש אונטערן 
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,גײען ײדעלעך" הייסט דאָס ליך, װאָס איז געזונגען געװאָרן אין דער 5 

אויפפירונג פון מאָסקװער יידישן קאַמער-טעאַטער מיט דער מוזיק פוף . 
קאָמפּאָזיטאָר ל- פולווער 6 (. 
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אויוון אוֹן דורך דעם איז פאַרענטפערט געװאָרן די גמרא פון די 
צען טעפּ אָרעמקײט, װאָס זײַנען אַראָפּגעשיקט געװאָרן אויף דער 
וועלט, וי אויך דער פּסוק ,כי מלא הארץ חמס", די וועלט איז פול 
געװאָרן מיט רויב. נאָר איך על עס דיר אַ ביסל מסביר זין על 
פּי אונדזער תורה, חומש האָסט דו דאָך געלערנט, סענדערל! לויט וי 
עס שטייט אין חומש, האָבן אונדזערע עלטערן גאָר תחילת, אין די 
פּריִערדיקע דורות, געװוינט אין געצעלטן, נאָר בשעת דעם דור- 
הפלגה האָבן אַלע מענטשן זיך פאַרקליבן אין איין אָרט, זיך גענומען 
מאַכן ציגל און אויסבויען אַ שטאָט מיט הויכע מויערן אין הימל. 
אין דער מיט אַרבעט טאַקע איז שוין אויף זיי אָנגעפאַלן אַ בייזע 
מהומה, אַ געטומל, איינער האָט נישט פאַרשטאַנען דעם אַנדערן און 
די גאַנצע פירונג דאָרט איז עפּעס אויסגעקומען קאַפּױר. אַ נס, װאָס 
גאָט האָט זיי באַלד צעטרינן, האָבן מענטשן וידער אָנגעהויבן צו 
לעבן, אָטעמען פרײַער און די וועלט איז װײַטער אויפגעריכט געװאָרן, 
נאָר דער חטא פונעם דור-הפלגה האָט נאָך אין גאַנצן נישט אויפ- 
געהערט. פון יענער צײַט אָן ציט זיך נאָך אַלץ, בעונותינו הרבים, 
די תאווה בל מענטשן צו שטיקן און צונויפשטיקן זיך, אויסצומויערן 
זיך הויך, צו מאַכן זיך אַ שם און פליען אין הימל, ,װאָס האָסט דו 
אין מיר זיך אָנגעטשעפּעט װי אַ זלודניע? -- זאָגט אברהם צו לוטן 
--- למאַי זאָלן דײַנע מענטשן זיך קריגן מיט מײַנע איבער אַ שפּאַן 
ערד? די גאַנצע וועלט שטייט דאָך פאַר דיר פרײַ, גי דיר װוּהין דו 
ווילסט און לאָז מיך געמאַך! 

נאָר איידער נאָך בנימין האָט געענדיקט דעם שמועס האָט זיך 
געלאָזט הערן אַ שטאַרקער געשריי פון אַ פּאַרטשיק 5, װאָס איז אונ- 
דזערע פּאַרשױנען אָנגעפאָרן פון הינטן און האָט זיי שיער נישט 
מזיק געווען מיט דעם דישעל,. | 

אונדזערע פּאַרשױנען, נעבעך, האָבן געהויבן פיס און געלאָפן 
פאַר שרעק וי די פאַרסמטע מײַז, דער אַהין אין דער אַהער, 





אָנבאיעאעפיפטיעט. 


*אַ פורמאַי פון אַ װאָגן מיט צוויי פערך. 
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לויפנדיק האָט סענדערל זיך אַ זעץ געטאָן אין אַ סטויפּ+ און 
זיך אויסגעצויגן, נעבעך, וי גרויס ער איז, אויף דער ערד, 

בנימין האָט אין אײַלעניש זיך אָנגעשלאָגן אין אַ קויש מיט 
אייער, װאָס אַ קורעלאַפּניטשקע ? האָט געטראָגן. די אייער האָבן זיך 
צעבראָכן און אויף אים האָט זיך געעפנט אַ גיהנום, אַ פּיסק, אַ פײַער, 
אַ געשריי. יענע פון די צעבראָכענע אייער, נעבעך, האָט אים אָפּגע- 
שאָטן מיט טויטע קללות, זי האָט אים געװאָלט אָפּשטעקן אָדער זי 
האָט אים שוין טאַקע אָפּגעשטעקט אַ פּאַטש און שטאַרק חשק געהאַט 
| אײַנצופּלאָנטערן זיך אין זײַנע ע האָר, -- קורץ, בנימין האָט גענוג 
געלייזט ביז ער איז קוים מיט צרות לעבעדיק אַרױס פון אירע הענט 
און געמאַכט אַ פּליטה אין אַ הינטערגעסל, װאָס אַהינצו איז אויך 
סענדערל באַלד צוגעקומען. 
| -- אָט האָסט דו דיר אַ גרויסע שטאָט! -- האָט סענדערל גע" 
זאָגט און אָפּגעװישט מיט דער פּאָלע דעם שווייס פון זײַן פּנים -- 
דאָ גיי נישט, דאָ שטיי נישט, דאָ רו נישט, ווייסט זיי אַלע דער 

שװאַרץ יאָר! - | 

--- דאָס ציט זיך נאָך אַלץ פונעם דור-הפלגה, --- האָט גע" 
ענטפערט בנימין, װאָס האָט געסאָפּעט וי אַ גאַנדז. --- דאָס אַלצדינג, 
װאָס דו זעסט דאָ, איז אַלץ דור"הפלגה, מיט זײַן בייזער מהומה, מיט 
זײַן געטומל, גנבה, גזלה און רציחה! 

--- אײַ; אין דער ערד אַרײַן מיטן קאָפּו --- האָט האל אַ 
מאַך געטאָן --- קום, בנימין, לאָמיר זיך אויסרוען! דו זעסט עפּעס 
שרעקלעך אויס, עס פײַערט דיר עפּעס אַ באַק, אַ רוח אין דער חצופהס 
טאַטן אַרײַן! װיש נאָר אָפּ, זײַ מוחל, דעם פּנים, די חצופה האָט, 
אַ פּנים, בשעת מעשה דיך אויסגעשמירט מיט געלכן פון אייער! 





16: - 


| 5 דראָנג, -- ' אייער-הענדלערקע. 
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דאָס זיבעטע קאַפּיטל 
װוי צוליב בנימינען ווערט אַן איבערקערעניש אין דער פּאָליטיקע 


אין איינעם פון די טעטעריווקער קלײַזלעך האָט שטאַרק געקאָכט 
פון דער דענסטמאָליקער קרימער מלחמה. דער אונטעראויוון איז 
צעפאַלן אויף פאַרשיידענע כיתות. איטלעכע כיתה מיט איר פּרעזי- 
דענט און מיט איר גאַנג אין דער פּאָליטיקע. | 

חײַקל בעל-מוח און זײַן קאָמפּאַניע איז זייער באַשעפטיקט גע- 
ווען מיט דער מומע ויטען:, פלעגט זי צעלייגן אויף טעלערלעך 
און באַװײַזן די הסברות אי די שפּיצלעך, װאָס אין איר שטעקט, 

חײַקל איז געווען אַמאָל אַ שטיקל זייגערמאַכער. ער האָט געהאַט 
אַ גרינגע האַנט צו מצה-רעדלען, קיינער האָט נישט געקענט אַזױ 
װוי ער אַ סוכה מאַכן, דאָס לאָקשנברעט, די לאָפּעטע, די מילכעדיקע 
באַנק, דאָס טשאָלנט-ברעטל און די צעבראָכענע שטײַג פון עופות 
זײַנען אין קיינעמס סוכה נישט געווען אַזױ גוט צוגעפּאַסט וי אין 
זײַנער. דעריבער, ווען עס פלעגט נאָר אויסקומען עפּעס אַ רייד אין 
מאַשינען-זאַכן, פלעגט דער עולם האָבן פאַר אים אָפּשײַ און זאָגן: 

--- דאָס געהער זיך אָן מיט חײַקלען, חײַקל ווייסט, 

חײַקל פלעגט אַלץ דערציילן װוּנדערלעכע זאַכן פון משונה- 
ווילדע ענגלישע מאַשינעס, אַז די האָר פלעגן זיך שטעלן פּשוט קאַ- 
פּױר הערנדיק, און אַז איינער האָט אים אַ מאָל מפסיק געווען די 


פישאוסטיקורן.: ס.-סמארטירהכנסיוט. לוואט 


| + אַזױ האָבן יידן, ריידנדיק היימישלעך, אָנגערופן די ענגלישע קעניגן 
װיקטאָריאַ, װואָסּ אין דער צייט פון איר הערשאַפט איז פאָרגעקומען די 
קרימער מלחמה צװישן רוסלאַנד און טערקײייענגלאַנד-פראַנקרײך (1854- 
6. | 
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רייד מיט עפּעס אַ קשיא און אים געפרעגט דעם שכל דערפון, פלעגט 
| חײַקל דערקלערן דאָס אין גאַנצן, קורץ און פּראָסט, מיט עפּעס אַזאַ 
מין שפּרינזשינקעלע, און דערבײַ מאַכן אַזאַ מינע מיט אַ זיס שמיי- 
כעלע, גלניך װוי ער װאָלט פאַרענטפערט אַ קלאָץ-קשיא און יענעם 
געעפנט די אויגן. הכלל, מיט אַ ספּרינזשינע האָט חײַקל דערקלערט 
אַלצדינג, אי דעם זייגער, אי דעם טעלעגראַף, אי אַ שפּיל-פּושקעלע 
און אַנדערע מיני המצאות אויף דער וועלט, איציק: -פּשטן אָבער איז 
קיין מאָל נישט צופרידן געווען מיט חײַקלס שפּרינזשינקעס. ער 
פלעגט קוקן דערויף עפּעס וי אויף אַפּיקורסות און מאַכן מיט אַ 
געשפּעט: 

-- באַלד װעט שוין חײַקל זאָגן, אַז אַ גולם וכדומה אַזעלכע 
ימופתים זײַנען אויך דורך א אַ שפּרינזשינקעלע... פע, פע, כ'לעבן! זיי- 
נע אַלע זאַכענישן זײַנען, פּשוט איז פּשוט, איך בעט אײַך אױבער, 
גאָרנישט, טאַקע אמתע נאַרישקייטן, 


און װײַל חײַקל בעל-מוח איז געווען פאַרקאָכט אין וויטען, דע- 
ריבער האָט איציק פּשטן, חײַקלס באַשטענדיקער מתנגד אין אַלע 
זאַכן, זיך אָנגעטשעפּעט אין דער מומע ראָסיע? און זיך אַרױסגע- 
שטעלט פאַר איר מיט אַלע קרעפטן. איטלעכער פון ביידע צדדים 
האָט שטאַרק געאַרבעט צו בייגן אויף זײַן זײַט די איבעריקע קאָמ- 
פּאַניעס. איז חײַקל שוין געשטאַנען אויף אַ שטיקל שטייגער מיט 
שמואליק באָקסער, דער פּרעזידענט פונעם פעטער ישמאלס * כנופיא, 
און האָט שוין כמעט וי האַלב זיך אױיסגעגלײַכט מיט בערל פּראַנצויז, 
נאַפּאָלעאָנס אַ הייסער חסיד, האָט איציק אָנגעמאַכט אַ האַרמידער 
און צוגעצויגן צו זיך טוביה מאָק, קירהס + מענטש, פּאָטשטן זײַנען 
געפלויגן פון אַלע זײַטן, איטלעכער האָט געלאָזט זײַנע ראַציעס 5, די 
וועלט האָט זיך געקערט און דאָס קלײַזל האָט זיך פּשוט געוויגט! 

(אָס אין דער דאָזיקער צײַט בשעת דער גרויסער מהומה זײַנען 


| * (דוס') רוסלאַנד, -- + טערקיי, -- 4 (שפּעט ילשון) קירה מאָק, עסטרייך 
שוטה. --- * מיינונגען, שטאַנדפּונקטן, 
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אונדזערע פּאַרשױנען אָנגעקומען קיין טעטעריווקע און זיך אָפּגע- 
שטעלט אין דעם דאָזיקן קלײַזל אויף סטאַנציע. 

סענדערל מיט זײַן כאַראַקטער איטלעכן נאָכצוקומען האָט אין 
די עניני הפּאַליטיקע אויך זיך נישט אײַנגעשפּאַרט און איטלעכן צו- 
ליב געטאָן אַזױ וי ער וויל. דו ווילסט אַזױ, פלעגט ער זאָגן, װאָס 
פאַר אַ דאגה איך האָב, זאָל זײַן אַזױ. און דעריבער טאַקע האָט ער 
שטאַרק נושא-חן געווען און איז באַלד איטלעכן געפעלן, בײַם ערשטן 
שלום-עליכם איז בײַ דעם עולם געבליבן, אַז סענדערל איז אָן אַ 
גאַל, אַ ייַד אָן חכמות, װאָס האָט אין זיך נישט די מידה פון עקשנות. 
און ווען סענדערל איז געווען אויפגעטראָגן מיט אַלע גליַַך גאָר אָן 
אַ שום חילוק, איז בנימין אַקעגן-זשע געווען אַן איבערקלײַבער און 
גאָר צום ערשטן איז אים מער פון אַלע עפּעס געפעלן שמואליק 
באָקסער, צו וועלכן ער האָט ביסלעכװײיז זיך צוגעלאָזט, ביז ער איז 
מיט אים געװאָרן שטאַרק חבר. בנימין האָט אים. מגלה געווען דעם 
גאַנצן פּלאַן פון זײַן נסיעה און שמואליקן איז די זאַך זייער שטאַרק 
געפעלן. ער האָט מכוח דעם איבערגעשמועסט מיט חײַקלען. חײַקל 
האָט דאָס גענומען אויף זײַן מוח; און הגם די זאַך איז אים אויסגע- 
קומען אַ ביסל שווערלעך, דאָך איז דאָס אים געגאַנגען אין קאָפּ, ער 
האָט באַלד טאַקע אין אַ סעסיע מיט בערל פראַנצויז און טוביה מאָק 
אַפירגענומען דעם דאָזיקן ענין און זיי האָבן זיך דערויף שטאַרק. 
פאַרחידושט, | | 

--- בנימין, -- האָבן זיי געזאָגט, -- זעט סאַקע עפּעס נישט 
אויס וי אַ געוויינטלעכער מענטש, ער איז עפּעס וי צעטראָגן, נישט 
אויף דעם עולם. אַז ער רעדט, איז שווער צו פאַרשטײן, װאָס ער 
מיינט. ער פאַרטראַכט זיך אַ מאָל, שטעלט אויס אַ פּאָר גלעזערנע 
אויגן און שמייכלט. זײַן הילוך און זײַנע אַלע פּאָסטעמקעס * זײַנען 
עפּעס משונה. דאָס אַלצדינג באַװײַזט, אַז ער איז העט, העט גאָר 
פון אַן אַנדער מדרגה, נישט גלאַט אַ מענטש. אין אים מוז בוודאי 
עפּעס שטעקן. גלאַט פּשוט קען עס לגמרי נישט זײַן. װער וייסט, 


= =- 





* פירעכצן, 
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| אפשר איז דער בנימין גאָר נישט קיין בנימין, אַ קשיא אויף אַ 
מעשה!י.. 

אַז בנימין און סענדערל זײַנען פאַרסאָפּעט אַרײַנגעקומען אין 
קלײַנזל נאָך דער מעשה מיט דער ייִדענע פון די אייער, איז דאָרט 
געווזען אַ שרעקלעכער געפּילדער, די סעסיע פון אונדזערע פּאָלימי" 
קערס האָט שטאַרק זיך מפּלפּל געווען מיט איציק פּשטן, װאָס ער 
האָט זיך געריסן אויפן גאָרגל און איטלעכן אַריבערגעשריגן. 

-- נאַט, זעט, װאָס שטייט אין ,יוסיפון"! -- האָט איציק גע" 
שריגן אין איין אָטעם און געטײַט ' מיטן פינגער אין אַ ספרל -= 
אין ,יוסיפון" שטייט, אַז אַלעקסאַנדער מוקדון האָט געװאָלט גיין צו 
די קיגדער יונרב בן רכב, איז ער דערגאַנגען ביז די הרי חושך און 
ער מיט זײַנע גיבורים האָבן דאָרט נישט געקענט לחלוטין גיל, 
זייערע פיס זײַנען געזונקען אין בלאָטע ביז איבער די קני. מחמת 
זי זון שײַנט דאָרט נישט, איז די ערד אין יענעם אָרט שטאַרק זומ" 
פּיק. הײַנט פאַרשטייט איר שוין, אַלעקסאַנדער מוקדון, דער גרויסער . 
אַלעקסאַנדער מוקדון, װאָס איז געפלויגן אויף אַן אָדלער און װאָס 
איז שוין געווען בײַ די טירן פונעם גן-עדן, ער האָט נישט געקענט 
אַריבער די הרי-חושך, מכל-שכן איער פּאַרשױן, אַזאַ נפש װי ער! ‏ 
עס זועט אים נישט העלפן דערצו אַפילו חײַקל מיט אַלע זײַנע שפּריג- 
זשינקעס, 

-- דו, גראָבער קאָפּ איינער! -- האָט חײַקל זיך צעלאָזט אויף 
אַ קול און געטוטשעט איציקן מיטן גראָבן פינגער --- וווּ זײַנען דײַנע 
אויגן! אדרבה, זעט טאַקע װאָס דאָ שטייט װײַטער. ער זאָגט: אַז 
אַלעקסאַנדער מוקדון האָט דאָרט געהערט עופות, פייגלעך, ריידן 
יוונית, איין פויגל האָט אים געזאָגט בזה הלשון: דלין מי איז אומזיסט, 
ווײַל דו װוילסט קומען אין גאָטס הויז און אין דעם הז פון זײַנע 
- קנעכט, די בני אברהם, יצחק ויעקב, -- הײַנט פאַרשטייסט דו שוין, 
גראָבער קאָפּ איינער, פאַרװאָס אַלעקסאַנדער מוקדון האָט אַהינצו 
נישט געקענט גיין? 





? געטייטלט, אָנגעװויזן. 
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--- מילא, װואָס װעסט דו אָבער טאָן, מײַן גרויסער בעל-מוח, 
אויב עס קומט גאָר אויס, װי די יש אומרים דאָרט, אַז די עשרת 
השבטים מיט די רויטע ייִדעלעך אָדער די בני משה ווינען גאָר 
דאָרט ערגעץ נעבן דעם לאַנד פונעם פּריסטער יאָן? נו, הײַנט לאָז 
דײַן נפש מוחל זײַן געפינען ערגעץ דאָס לאַנד פונעם פּריסטער יאָן? 
מאָרגן נאָכן קאַלטן קוגל! 
| = עט, נאַרישקײיטן, איציק! כ'לעבן, נאַרישקײטן, 

-- װואַרט נאָר, װאַרט, מײַן בעל-מוח! עס איז עפּעס נאָך דאָ 
אַ סמבטיון אויך! װאָס װעט ער טאָן מיט דעם סמבטיון, װאָס ער 
שלײַדערט אַ גאַנצע װאָך שטיינער? לאָמיר שוין אָננעמען אין דער 
סברא, אַז ער איז שוין אַריבער די הרי חושך, ער האָט שוין גע" 
פונען דאָס לאַנד פונעם פּריסטער יאָן. נו, קומט ער צו צום סמבטיון, 
טפּררו! עס רעגנט מיט שטיינער, אוממעגלעך צו שטעלן אַ פוס, 
דאָ װועט דאָך אים נישט העלפן אַפילו דײַן וויטע, זי זאָל זיך אַפילו 
שטעלן מיטן קאָפּ אַראָפּ און מיט די פיס אַרױף, | 

-- הע, הע, דו טשעפּעסט זיך שוין אין וויטעף אט װוּהין דו 
ביסט פאַרקראָכן, 

--- װאָס איז דאָס אין אמתן פאַר אַ גאַנג, איציק, אומזיסט-אומ- 
נישט שפּעטן פון די מלכיות, --- האָט בערל פראַנצויז זיך אַרײַנגע- 
מישט מיט פאַרדראָס. --- מיר ריידן דאָך איצט פון בנימינען. זידל 
דיר בנימינען און מיש נישט אַרײַן די מלכיות, איך בעט דיך! 

--- פאַרװאָס זידלען בנימינען? -- האָט זיך אָנגערופן טוביה 
מאָק --- בנימין גייט, דאַכט זיך, אויף אַ דרך. דורך אים קען נצמח 
ווערן * ייַדן אַ ישועה. 

--- אי מאָק, מאָק! --- האָט איציק געמאַכט מיט תרעומות און 
געשאָקלט מיטן קאָפּ --- אויף דיר, מאָקעניו, האָב איך מיך, כ'לעבן, 
נישט געריכט, אַז דו זאָלסט האַלטן מיט זיי און מאַכן אַזאַ פּירוש פון 
בנימינען, װאָס האָסט דו אין אים אַזױנס דערזען? 


שטייט 


*אַרױסשפּראָצן. 
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-- הערט נאָר, איך בעט אײַך, אַ גאַנג פון אַ מענטשן, װאָס 
האָסט דו אין אים אַזױנס דערזען? -- האָט שמואליק באָקסער זיך 
נאָכגעקרימט מיט אַ געשפּעט -- משוגע ביסט דו הײַנט, איציק, צי 
װאָס? זײַן אָפּגעלאָזנקײט, זײַן צעטראָגנקײט, זײַן קוקן, זײַן ריידן 
מיט זײַן גאַנץ באַנעמען באַװײַזן, דאַכט זיך, זייער גוט, ווער ער איז 
אַזױנס. דאָס פּנים איז דער בעסטער שפּיגל, אויב דאָס אַלצדינג 
איז בײַ דיר קיין באַװײַז נישט, ווייס איך שוין נישט, װאָס הייסט 
ביי דיר אַזױנס אַ מענטש, אדרבה, איך בעט דיך, אָט איז ער איצט 
אַלײין אָנגעקומען, קוק אים, זײַ מוחל, אָן און זאָג, אויב דו ביסט 
נישט משוגע, טאַקע ריין חסר דעה.. אֹיר זעט, עפּעס פלאַמט אים 
דאָרט אַ באַק און דרײַ געלע פּאַסקעלעך ציִען זיך אים וי אַ שין 
אויפן פּנים! נו, איציק, װאָס פאַר אַ פּנים האָסט דו איצט? ‏ 

איציק איז צוגעגאַנגען נעענטער צו בנימינען, האָט אים אָנגע- 
קוקט פון קאָפּ ביז די פיס, אים אַ שפּײַ געטאָן כמעט אין פּנים אַרײַן 
און איז אַװעקגעגאַנגען אין איין כעס, 

פון דעם דאָזיקן שמועס אָן וועגן בנימינען האָט באַקומען די 
פּאָליטיקע אַן אַנדער פּנים,. שמואליק באָקסער מיט בערל פראַנצויז 
האָבן געשלאָסן בלאַט מיט חײַקלען; וויטע האָט אַרױסגעשיקט אין 
ים טויזנט גרויסע אָקרענטן, מיט שרעקלעך-ווילדע מאַשינעס:; דער 
פעטער ישמעאל איז אַריבער דעם פּרוט; און נאַפּאָלעאָן האָט געשאָסן 
מיט באָמבעס אויף סעװאַסטאָפּעל, טוביה מאָק איז געשטאַנען אויף 
משקולת, נישט אַהין -- נישט אַהער, געדרייט מיט דער צונג נישט 
צו וויסן, מ'ישטיינס געזאָגט, אויף וועלכער וועלט ער איז, און איציק 
פּשטן איז געבליבן איינער אַליין װי אויפן װאַסער,. ער האָט, נעבעך, 
געאַרבעט אויף אַלע כלים און שיער נישט געשפּרונגען אַרױס פון 
דער הויט, אַ קאַטאָװעס איינער אַקעגן אַזאַ חברה! דערפאַר האָט ער 
זיך פאַרעסן אויף בנימינען. ער האָט פון יענער צײַט אָן זיך אַלץ 
צו אים געזוכט און אים געטאָן אין דער גאַל אַרײַן, 

;גאָט איז מײַן עדות, -- דערציילט בנימין אין אַן אָרט, -- אַז 
איך האָב מיך נישט געמישט אין דער פּאָליטיקע, װאָרעם איין מאָל, 
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צו װאָס טויג עס? צווייטנס, װאָס געהער זיך עס מיט אַ ייִדן אָן? פון 
מײַנעטװעגן האָט געמעגט זײַן אַזױ אָדער אַזױ, אַלץ גלײַך, סענדערל 
מײַנער האָט אין אַזעלכע זאַכענישן זיך אויך, אָסור, נישט געמישט 
און פון דעסטוועגן האָט מיך איציק נישט געלאָזט רוען, איך האָב 
פון אים נישט געהאַט קיין טאָג און קיין נאַכט. אַ מאָל פלעגט ער 
מיך אַרומשטעקן הינטן מיט פעדערן, אָדער װואַרפן אויף מִיר שטי- 
לערהייט אַ קישעלע, אָדער פאַרשלײַדערן ערגעץ אַ שוך, אַז איך 
האָב מיר דעם קאָפּ פאַרדרייט זוכנדיק; בין איך בײַ דער נאַכט 
אַנטשלאָפן געװאָרן אויף מײַן געלעגער, פלעגט ער מיט אַ שטרויע- 
לע מיר קיצלען די פּיאַטעס, אַז איך פלעג אַזשׁ אונטערשפּרינגען 
אָדער ער פלעגט מיר לאָזן אַ פאָמפע אונטער דער נאָז, איך פלעג 
זיך אויפכאַפּן נישט טויט -- נישט לעבעדיק אין קײַכן-הוסטן מחמת. 
דעם רויך אפשר אַ שעה כסדר, גלײַך װי איך בין שולדיק געוען 
אין דעם, װאָס די דרײַ קאָמפּאַניעס האָבן געמאַכט יד אַחת, 
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דאָס אַכטע קאַפּיטל 
וי אונדזערע פּאַרשנען זיינען אַרומגעגאַנגען איבער די הייזעף 


דעם גרעסטן טייל טאָג זײַנען אונדזערע פּאַרשױנען טרודג 
געווען מיט דער פּרנסה. זיי האָבן געמאַכט וויזיטן אין די טעטעריוו" 
קער הײַזער און האָבן אין אַ קורצער צײַט קונה שם געװען אַזױי 
אַז מען פלעגט אויף זיי נאָכטײַטן מיט די פינגער און באַגעגענען זיי, 
דער מיט אַ גלײַכװערטל, דער מיט אַ שמייכעלע. אַן אַנדערער אויף 
זייער אָרט װאָלט זיך שטאַרק איבערגענומען פון אַזאַ כבוד און 
צעפּױיקט אומעטום פון זײַן גרויסקייט, אָן עין'הרע, אין דער וועלט, 
וי מען האָט זיך געשמאָלצן פּשוט אָנקוקנדיק אים, װוי מען האָט זיך 
געלאָבט מיט איטלעך זײַנס אַ װאָרט און מיט װאָס פאַר אַ שמייכעלע 
מען פלעגט אים אויפנעמען און אַרױסבאַלײיטן פון דער טיר. נאָר 
אונדזערע פּאַרשױנען אָטער זײַנען בײַ זיך געווען פּראָסטע מענטשע- 
לעך און האָבן פון אַזאַ כבוד זיך גאָר נישט געמאַכט. בנימין איז 
געווען פאַרטראָגן אין זײַנע זאַכן און סענדערלען איז געלעגן אין 
זינען, די טאָרבע זאָל זײַן פול און אין דער קעשענע זאָל זײַן עטלעכע 
גראָשן אויף הוצאות. צי גיסט דו מיט אַ שמייכעלע, צי מיט אַ קרים, 
װאָס מאַכט עס אַ ייִדן אויס, אַבי גיב. 


הײַנט איז פורים, מאָרגן איז אוים, 
גיב מיר אַ גראָשן און טרײַב מיך אַרױס! 
אָט-דאָס איז דאָס באַקאַנטע ייַדישע לידל, װאָס שילדערט זייער 
גוט זייער פּראָסטקײט, זייער עניוות און װאָס סענדערל פלעגט עס 
גייענדיק אויפן וועג זייער אָפּט שטילערהייט אונטערזינגען. 


! באַשעפטיקט, 
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אַ גוט-מאָרגן, גאָט העלף! --- פלעגט סענדערל זאָגן בײַיִם אַרײַן- 
קומען ערגעץ אין אַ שטוב, נאָכשלעפּנדיק הינטער זיך בנימינען פאַר 
דער פּאָלע, דערנאָך פלעגט ער אים דערלאַנגען אַ שטופּ פאָרויס, אים 
אײַנרוימען אין אויער, ער זאָל זיך נישט שעמען און אַליין אַנידער- 
שטעלן זיך אין דער זײַט מיט גרויס דרך-ארץ. 


אַרומגײענדיק אויף אַזאַ שטייגער, זײַנען אונדזערע פּאַרשױנען 
איין מאָל אַרײַן אין אַ שטוב, אין וועלכער זיי האָבן געטראָפן עפּעס 
אַ יונגנמאַן טענהנדיק מיט דעם באַלעבאָס. עס האָט אויסגעזען פון 
די רייד, װי דער יונגערמאַן גיט דעם באַלעבאָס צו פאַרשטיין די 
וויכטיקייט פון עפּעס אַן ענין, װאָס דורך דעם קלינגט מיט אים 
איצט די װועלט, װי ער לויבט זיך פאַר אים אָפּ, װײַזט פּאַפּירן און 
פּאַרלאַנגט פון אים עפּעס אַ זאַך, נאָר דער באַלעבאָס קרימט זיך 
אָבער, טענהט װוי ער קען און צאַפּלט זיך אויסצודרייען פונעם יונגג- 
מאַנס הענט, דער באַלעבאָס האָט זיך אָנגעכאַפּט אין אונדזערע פּאַר- 
שוינען אַזױ װי אַ דערטרונקענער אין אַ שטרוי. ער האָט געשווינד 
זיך צוגעלאָזט צו זיי אין דער האָפענונג, אפשר האָבן זיי צו אים 
אַ נייטיק געשעפט און װעלן אים דערװײַל באַפּרײַען פון דער נויט, 
נאָר קוים אָבער האָט ער דערהערט, ער זיי זײַנען און װאָס זי 
ווילן, איז ער געבליבן שטיין צעמישט, שטאַרק פאַרװונדערט, וי 
איינער בשעת דאָס אָנשיקעניש טרעט אים פּלוצים צו פון אַלע 
זײַטן, 

-- אָט האָט איר נאָך נוסעים! -- האָט דער באַלעבאָס זיך אָג; 
גערופן נאָך דעם װי ער איז צו זיך געקומען און זיך געװענדט צו 
דעם יונגנמאַן --- די דאָזיקע ייִַדן, זעט איר, זײַנען אויך נוסעים! 
נאַט אײַך נײַס, נוסעים אויף אונדזער קאָפּו 

דער יונגערמאַן מיט אונדזערע פּאַרשױנען האָבן איינער דעם 
אַנדערז זיך אָנגעקוקט. 

--- הערסט דו, -- האָט סענדערל אַ צי געטאָן בנימינען פאַר 
דער פּאָלע און אים אײַנגערוימט אין אויער, -- מעגלעך, אַז דער 
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דאָזיקער יונגערמאַן װאַנדרעװעט אויך אַהינצו.., ער קען נאָך, חלילה, 
פאַרלויפן פּריַער און אונדז אָפּטאָן אויף טערקיש, 

-- אפשר זײַט איר טאַקע אַלע איין קאָמפּאַניע? -- האָט דער 
באַלעבאָס זיך װוײַטער אָנגערופן, 

--- חלילה, חלילה! --- האָט בנימין מיט סענדערלען, ביידע אין 
איין קול, געשריגן --- מיר גייען באַזונדער, גייען מיר! 

--- גייט אײַך געזונטערהייט באַזונדער, בײַ מיר אָבער הייסט 
איר איין קאָמפּאַניע -- האָט דער באַלעבאָס געזאָגט און אַרױיסגע- 
נומען אַ מטבע פוןן דער קעשענע. 

-- גיט, זײַט מוחל, אונדז, אונדז גיט! -- האָט סענדערל גע" 
בעטן און אויסגעשטרעקט די האַנט -- מיר װעלן שוין דעם יונגנמאַן 
אַרױסגעבן זײַן חלק. קומט, יונגערמאַן, מיר װעלן אײַך אַרױסגעבן, 
איך האָב מינץ, | 

אינמיטן דרינען האָט זיך געעפנט די טיר פון דער קיך און אַ 
שרעקלעך קול האָט זיך געלאָזט פון דאָרט הערן משונה:ווילד; 

-- דאָס איז ער, ער! אָט-דער, װאָס שטייט נעבן דעם קליינעם 
דאַרן ייִדל, זיי האָבן דענסטמאָל אויך ביידע זיך אַרומגעשלעפּט. איך 
האָב אים דערקענט, דעם שיינעם נפש, אין זײַן פּנימל, אין זײַן געל 
בערדל, אויסגעצופּט זאָל עס אים װערף אין זײַן צעכראַשטשעט 
הערצעלע, אַ פאַרכאַפּט, רבונו של עולם, זאָל ער װערף! זאָל עס מיט 
אים קננקלען, מאָרדעװוען און אויסרינען דאָס מאַרך פון זײַנע טריפה- 
נע ביינער, אויסרינען! 
= -- קום, בנימין, אַװעק! -- האָט סענדערל געזאָגט שלעפּנדיק 
בנימינען פאַר דער פּאָלע -- אַ רוח אין דער חצופהס טאַטן אַרײַן, 
זי האָט נאָך אַלץ צו טאָן מיט די צעבראָכענע אייער! 
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דאָס ניינטע קאַפּיטל 
װי זכותיאָבות האָבן פֿאַר אונדזערע פּאַרשױינען זיך געלייגט 


זיפצן און קרעכצן מוז מען, אַז מען לייענט די געשיכטעס פון 
די גרויסע באַרימטע קאָפּימענטשן, װי זיי האָבן, נעבעך, געליטן 
שטאַרק זייער גאַנץ לעבן פון דער װעלט, פאַר וועלכער זיי האָבן 
מקריב געווען זייערע טעג און יאָרן און זי באַנליקט מיט זייער-ניצ- 
לעכע זאַכן, װאָס זיי האָבן מיט זייער שכל דערגאַנגען, די וועלט איז 
בטבע אַ קינד, װאָס האָט ליב זיך צו האַלטן נאָר אין דער מאַמעס 
פאַרטוך, נישט אָפּצוטרעטן פון איר אויף אַ האָר; װאָס האָט ליב אַלץ 
די אַלטע נאַרישע מעשיות, וועלכע די ניאַנקעס און אַלטע באָבעס 
חזרן זיי אים איבער הונדערט מאָל אין טאָג; װאָס מיינט, אַז בעסערס 
פון זײַנע שפּילעכלעך איז טאַקע גאָר נישטאָ, און דרינען שטעקן די 
גאַנצע חכמות, װאָס קען נאָר זײַן, און אַז דער באַהעלפער קומט אים 
נעמען אין חדר אַרײַן, אויסצולערנען אים עפּעס, שרײַט ער געװאַלד, 
גלײַך וי מען װאָלט. אים געקוילעט. די וועלט האָט ליב צו לעבן 
אַזױ ווי זי איז געוװוינט; עפּעס אַ נײַס קומט איר אויס משונה-ווילד, 
זי שרײַט דערויף מעשים און זידלט, מאַכט מיט דער בלאָטע גלײַך 
דעם, װאָס טראַכט אַזױנס אויס,. ערשט דערנאָך, אַז דאָס נײַס איז 
שוין נולד געװאָרן, עס האָט זיך אײַנגעלעבט און װײַזט באַשײנפּער- 
לעך אַרױס דעם גרויסן נוצן װאָס אין אים ליגט, ערשט דענסטמאָל 
כאַפּט מען זיך אין דעם שטאַרק אָן, מען האָט דערפון גרויס הנאה 
און מען פאַרגעסט כלל ייענעם, נעבעך, װאָס האָט עס מיט נויטשווייס 
ממציא געווען, נאָך זייער שיין פון דער וועלט, אַז זי האָט זיך לסוף 
דערמאָנט אים צו מאַכן כאָטש אַ מלא און צו שטעלן אים אַ מצבה, 


מסעות בנימין השלישי 105 


מיליאָנען מענטשן לעבן הײַנט גליקלעך און אָטעמען פרײַ אין אַמע- 
ריקע, און קאָלומבוס בשעת אים איז אַרײַן דער געדאַנק צו אַנטדעקן 
אַמעריקע האָט, נעבעך, שטאַרק געליטן, די וועלט האָט אים געהאַלטן 
פאַר משוגע און אויס אים חוזק געמאַכט. 

דעסגלײַכן איז אויך געווען מיט אונדזער בנימינען פון טונע" 
יאַדעװוקע. נאָר אָנקוקנדיק אים האָט מען אים געהאַלטן פאַר אַ 
משוגענעם און הערנדיק זײַנע רייד איבער דער נסיעה האָט מען 
זיך געשטיקט פאַר געלעכטער, מען האָט מיט אים געטריבן קאַטאָי 
| װעס, איטלעכער האָט מיט אים געהאַט צו טאָן און אויס אים גע" 
מאַכט אַ קאָטער. אַ נס, װאָס בנימין האָט עס אַזױ פיל נישט פאַר- 
שטאַנען. זיסט 1 װאָלט ער זיך פאַרעסן, חס"ושלום, קראַנק געװאָרן 
און אַ שפּײַ געטאָן אויף דער גאַנצער נסיעה! | 

מיר היפּערן-איבער אַ סך זאַכן פון דעם עולמס המצאותלעך 
איבער בנימינען, בכדי דאָס זאָל אויף אונדז אַלע נישט פאַלן פאַר 
קיין אײביקן פלעק און דאָס זאָל אונדז נישט זײַן קיין חרפּה, צו קיין 
בושה אין דער געשיכטע פאַר די שפּעטערדיקע דורות. מיר מאַכן 
זיך נישט וויסנדיק פון די אַלע זאַכן, כאַטע פּאָקרישקע ?, און נעמען 
זיך װײַטער צו אונדזער דערציילונג, | א = 

,אין טעטעריווקע, --- זאָגט בנימין, --- איז דאָ אַ גרויסע קהילה 
ייִדן, זאָלן זיך פרוכפּערן און מערן. װער זיי זײַנען, װאָס פאַר אַ מיני 
מענטשן זי זײַנען און פון װאַנען זיי האָבן זיך גענומען, דאָס פרעגט 
זיי בחרם, ווייסן זיי אַליין נישט, זיי האָבן נאָר בקבלה פון טאָטעס, 
| זיידעס און עלטער-עלטער-זיידעס, אַז זיי װאַקסן פון ייִדן, און װי 
עס זעט אויס פון אַ טייל זייערע מנהגים, פון זייער הלבשה, פון 
זייער לשון און פון זייער האַנדל וכדומה זײַנען זײי, אַ פּנים, טאַקע . 
מחויב צו זײַן ייִדן, נאָר צונויפגעלאָפענע, אָפּגעריסענע פון פאַרשיי- 
דענע שבטים, װאָרעם איינער מיט דעם אַנדערן געהער זיך כמעט 
גנישט אָן, לאָז, אַ שטייגער, איינער פאַלן, װעט דער אַנדערער אים 


אַזיסט. אויב נישט, אין אַן אַנדער פּאַל. -- ? (אוקראַיניש װערטל. 
שטיל זאָל זיין! מען זאָגט נישט אויס, װאָס אין שטוב טוט זיך... 
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נישט אויפהייבן, כאָטש, ער זאָל, שונאי-ציון, די כפּרה װערן, די 
מיתה-משונה אײיַננעמען דאָ אויפן אָרט.. 

צווישן זיי איז דאָ אַ טייל, װאָס פאַרשטײען זייער גוט מאַני- 
פאַרגע-לשון +. מאַניפאַרגע איז מאַני-פאַרגיסימו"ס, דאָס הייסט: 
מאַני---לשון, פאַרגי---ציגײַנעריש. מאַניפאַרגע-ײיִדן קענען חכמת היד, 
קוקן יענעם אין דער האַנט אַרײַן און ציֵען געוויינטלעך דערפון זייער 
פּרנסה, דערצו נאָך קענען זיי אַנדערע מלאכות. לעמפּלעך-מאַכערס 
און טאָקערס זײַנען זיי טאַקע איינע אין דער וועלט. חידושן גאָר מוז 
מען זיך, וי זיי מאַכן אַ מאָל יענעם אַ לעמפּל און טאָקן-אָפּ זאַכן 
עפּעס גאָר שלא כדרך הטבע. אויך האָבן זיי אַ מתנה פון זײַן ליבן 
נאָמען אָפּצוזאָגן אַ מאָל אַ פּזמון, און דווקא שטילערהייט, מיט אַזעל- 
כע מיני תנועות, אַזש טרערן שטעלן זיך דורך דעם אין די אױיגן 
און זיי נעמען דערמיט בײַ יענעם פּשוט צו דאָס חיות... מען זאָגט, 
יאַקבי+, זיי שטאַמען פון די ערב רב פוֹן דער גזע כפתורים, 

בכלל, זאָגט בנימין, זײַנען די אײַנװױינערס דאָרט ערלעכע לײַט, 
גוטע מענטשן, ;זיי פלעגן מיך אויפנעמען תמיד מיט אַ שמייכעלע 
און משונה הנאה האָבן מיט מיר זיך אָפּצוגעבן. מען האָט געזען 
באַשלײַנפּערלעך, אַז זיי זײַנען מיט מיר שטאַרק צופרידן. איך ווינטש 
זיי פונעם גאַנצן האַרץ, אַז גאָט און לײַט זאָלן פון זיי אײיביק אויך 
אַזױ צופרידן זײַן, אָמן", 

אַ חידוש נפלא, דערציילט װײַטער בנימין, דאָרט אין דער 
סביבה באַגעגנט מען אַ מאָל פּאַרשױנען, װאָס זײַנען אַ ביסל װי 
חזירעװואַטע. מען דערקענט עס זיי באַלד אין דעם אָנבליק. אַ טייל 
זאָגן, אַז דאָס איז אַזאַ פּאָראָדע ?; ווידער אַ טייל ווילן האָבן אַז 
דער אָרט איז דערצו מסוגל, בנימין װויל דרינען נישט מכריע זײַן, 
דאָס געהער זיך אָן מיט די געלערנטע, זיי זאָלן די זאַך פאָרשן און 
אונדז דערקלערן אַקוראַט, װאָס דאָס באַטײַט. נאָר װי די מעשה איז, 


* הענטשקע-לשון, גנבים-שפּראַך, ריידן פאַרשטעלט, -- * באשר ובכן, 
אַזױ װוי. -- * ראַסע, איבערגענומען פון געבוירן, 
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זאָגט בנימין, אַזױ צי אַזױ, די זאַך אַליין איז קיין נײַס נישט אויף 
דער וועלט. נאָר דער אַלטער מתתיהו דעלעקאַרטי, העט-העט אין די 
פּריִערדיקע יאָרן, ברענגט אין זײַן ספר ;צל עולם" בזה הלשון; 


|| גאין בריטאַניה איז דאָ אַ פאָלק מיט אַן עק פון הינטן וי רײַ 
בהמות, אויך זײַנען נאָך דאָ וײַבער, הויכע, גרויסע װי די ריזן, און 
זי זײַנען באַואַקסן מיט שטשעטינעס? וי די חזירים. אין צרפת 
האָט זיך געוויזן אַ פאָלק מיט הערנער. אױף יענע בערג זײַנען דאָ 
קרומע ווייבער, און די וואָס איז מער קרום איז אַלץ שענער": ,טאַקע 
ממש װי מען באַגעגנט נאָך בײַ אונדז, הײַנטיקע צײַט, זײער פיל 
וויבער, װאָס קוקןך-אויס קרום, שטאַרק בולט, מחילה, פון הינטן 
מיט א לאַנגן עק, װאָס באָמבלט זיך און ששלעפט זיך זי" נאָך אױיף 
דער ערד. דאָס װאָס איזן געווען, זאָגט דער פּסוק, דאָס װועט אױיך 
זײַן און ס'איז נישטאָ קיץ נײַס אונטער דער זוך"! 


טעטעריווקע, זאָגט. בנימין, איז גרויס מיט שיינע מויערן און 
לאַנגע גאַסן, אָנקוקנדיק זי בײַם ערשטן מאָל, דאַכט זיך אויס, זי 
לעבט, עס קאָכט דאָרט און רוישט; נאָר דערנאָך, אַז מען ווערט אַ 
ביסל אײַנגעוװווינט, זעט מען, אַז זי איז אין תוך אַרײַן אַ מין גרויסע 
טונעיאַדעװוקע. די אײַנװוינערס דאָרט עסן, לייגן זיך שלאָפן, שטייען* 
אויף װוי געוויינטלעך אַלע טאָג אין איין צײַט. די צײַט װערט גע- 
רעכנט דאָרט נאָך דעם עסן, פונעם אָנבײַסן, אַ שטייגער, ביז װאַרמעס 
און פון װאַרמעס ביז וועטשערע, מחמת אָנבײַסן, װאַרמעס און װע- 
טשערע זײַנען דרײַ קרעטשמעס אין זייער לעבן, װאָס אַהינצו גאַרט 
מען זיך צו דערשלעפּן אויף אַ פּאָפּאַס ' און עפּעס טאָן נאָך דעם, 
אַז מען האָט פאַרבראַכט אַ שטיק צײַט מיט גאָרנישט אין אַ פּוסטן 
סטעפּ. מען זאָגט, יאַקבי, טעטעריווקער לופט מאַכט בטבע פויל, 
אָפּהענטיק און שלעפעריק. װען עס פאַלט אַהינצו אַרײַן עפּעס אַ 
מענטש מיט קוראַזש, מיט אַ חשק עפּעס צו ווירקן, נעמט עס אין אַ 


ייט 





יע 


5 חזיר-האָר, -- ? אָפּרן פאַר פערד, ווען מ'גיט זי טרינקען און עסן. 
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קורצער צײַט בײַ אים צו אי דעם קוראַזש, אי דעם חשק, און עס 
בלײַבט אים מער נישט איבער װי דער חשק צו עסן, צו שלאָפן און 
אויפצושטיין, בכדי װײַטער צו עסן און צו שלאָפן. 

בנימין האָט דאָרט געזען די סטאַנציעס פון די קליינשטעטלדיקע 
סבאָרשטשיקעס און פּאָװיערענעס 5. אַװעקפאָרנדיק פון דער היים 
האָבן זיי אַרױסגעװיזן קוראַזש און שטאַרקײט נאָך פיל מער װי מען 
באַדאַרף, מען מוז פאָרן, האָבן זיי אַלץ געדרונגען און אײַנגעשמועסט 
דעם עולם, מען מוז פאָרן, זיך סטאַרען אַרבעטן און אײַנלאַדעװען 
מכוח דעם געלט אויף געוויסע קהלשע הצטרכות און מכוח נאָך אַנ- 
דערע שטאָטישע זאַכן, כאָטש זייער סטאַרען זיך, אַרבעטן און טאָן 
וועגן דעם איז אינגאַנצן אַן איבעריקע זאַך, טאַקע נאָר װוי אַ פינפט 
ראָד צום װאָגן, װײַל דערויף איז דאָ אַ סמעטע, און אַלצדינג װעט 
געמאַכט ווערן גאָר אָן זייער הילף, נאָר זיי האָבן אָבעֶר פאָרט באַ- 
קומען שטאַרק חשק, עס האָט זיך זיי משונה פאַרגלוסט; האָבן זי 
גענומען בײַם עולם געלט פאַר זייערע װײַבער און קינדעָר אי פאַר 
זיך אויף הוצאות און מאַרש אין ועג אַרײַן, אין אַ גוטער, אין אַ 
מזלדיקער שעה. אין טעטעריווקע קומענדיק איז זיי, מעשה שטן 
באַלד פאַרגאַנגען דער חשק -- װוּ בריהשקייט, ווען בריהשקייט! 
האָבן זיך אַנידערגעזעצט אויף דער סטאַנציע פויל, אָפּהענטיק, נאָר 
געגעסן, נעבעך, געטרונקען און געשלאָפן, גלײַך מען האָט זיי אַ 
כישוף אָנגעטאָן,. אין דעם צושטאַנד פּאַרברענגען זיי, נעבעך, דאָרט 
זייערע טעג און יאָרן, דער עולם שיקט זיי אַלץ צו, אויף דער בקשה, 
געלט און װײַטער געלט, און זיי זיצן טאַקע אַלץ, גענעצן, עסן, שלאָפן, 
נעבעך, װי די פאַרצויבערטע פּרינצן, און ס'איז פּשוט אוממעגלעך 
זיי פון דאָרט אַרױסצורײַסן, אַפילו קיין בעל"שם און קיין טאָטער 
קענען דערצו אויך נישט העלפן. / 

בנימינען האָט אָנגענומען אַ יצר"הרע זיך צו באַקענען מיט די 
באַרימטע געלערנטע און שריפטשטעלערס, װאָס אין טעטעריווקע. 


מי ער סנה עאנטאעםו - אצישטי טי 2 אטייהייהומואפעמקק. 


(רוס') שטייערן-אויפמאָנערס און געשוווירענע אַדװאָקאַטן. 
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עפּעס איז ער דאָך אויך אַ שטיקל קענער, אַ חקרן, װאָס קוקט-אַרײַן 
אין די קליינע אותיותלעך און ווייסט, װאָס איז אַזױנס אַ ייִדישער 
חקירה-ספר, פון װאַנען די דאָזיקע לײַט האָבן געשעפּט זייער תורה, 
|| זייער ידיעה אין די שבע חכמות. הײַנט, װוי שיקט זיך עס, קומען 
אַהער און זיך נישט זען מיט זײַן סאָרט מענטשן?! חוץ דעם האָט 
זיך אים געװאָלט טאַקע איבערשמועסן מיט זיי וועגן זײַן נסיעה; 
אַזעלכע לײַט װעלן אים דאָך פאַרשטיין און קענען אָפּשאַצן דעם 
ווערט זײַנעם. ער האָט געהאָפט, זיי וועלן אים נאָך געבן הסכמות 
- = און אים הייבן װי אויף דרוקעס ?. זיי האָבן דאָך ליב אַרױסצוגײן 
מיט זייערע הסכמות אויף קלייניקייטן, שמאָכטעלײַען ?2 בפרט נאָך 
אויף אַזאַ זאַך, אויף אַזאַ וויכטיקער זאַך. דאָ װועט די פּען זייערע 
זיך צעלאָזן גאַלאָפּ, גאַלאָפּ וי אַ פערד, 
- = נאָר צי וועלכן פון זיי בנימין איז געקומען, האָט ער אים אַלץ 
געטראָפן אָדער ער עסט, אָדער ער שלאָפט! איין מאָל איז אים גע- 
ראָטן צו טרעפן איינעם פון די לײַט -- אַ וילדער שרײַבער, א 
משונה-באַרימטער בריה -- וי ער איז געזעסן אָנגעלענט אויף אַ 
באַנקבעטל אין אַן אָפּגעזונדערטן חדרל, 

-- גוט מאָרגף! ‏ 

--- גוט יאָר! װאָס וויל אַ ייַך? 

-- עט, אַזױ, אַ ביסל שמועסן! 

אַהין-אַהער, עפּעס פּלאַטשיק דער עסק. דער בריה איז עפּעס 
װוי צעקראָכן, קוים װאָס ער רירט מיט די ליפ די נשמה ליגט 
אים אויף דער שפּיץ נאָז און עס קלעפּן זיך אים די אויגן. בנימין 
מינטערט אים, רעדט איבער אים װי ער קען, נאָר אומזיסט די מי, 
ער איז קאַלט וי אײַז. ערשט דערנאָך האָט ער זיך אַ ביסל אויס- 
געטשוכעט, אַ שטאַרקן גענעץ געטאָן און אַרײַנגערופן דאָס װײַב, 

--- ווען װעט מען שוין גיין עסן? -- האָט ער זי אַ פרעג גע- 
געבן און אויסגעקנאַקט די ביינער מיט אַ געשמאַקן גענעץ --- לאָז 


* שטאָלצן, דרענגלעך. -- ?* צאַצקעס, אָפּנאַר-זאַכן, אויף װאָס ס'איז 
נישט כדאי אויסצוגעבן קיין געלט. 
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מען שוין געבן עסן, װאָרעם איך וויל, האָט ער געזאָגט, אִיךְ וויל 
א ביסל צולייגן מיך שלאָפן.. 

הכלל, טעטעריווקע איז אַ גוטע ספּאַלניע :2 אַלצדינג שלאָפט 
דאָרט רויִק: אי דאָס געלערנטקייט, אי דער האַנדל, אי די בענק, אי 
די פּראָצעסן און אַלע מיני געשעפטן. װי מען זאָל זיי נישט פּרוּוון 
וועקן, קען מען זיי אַלץ נישט דערוועקן. אַפּילו ווען עטלעכע מענטשן 
פאַרקלײַבן זיך אַ מאָל אינאיינעם, נעמט זי באַלד אָפּ דאָס לשון, 
זיצן, גענעצן און קוקן איינער דעם אַנדערן אָן װי די גולמס, און 
די גאַנצע געזעלשאַפט װערט אַנטשלאָפן. ערשט וען מען דער- 
לאַנגט די וועטשערע, רירט זיך אין זיי אַן אבר, זיי װערן לעבעדיק, 
נעמען זיך. געשמאַק צו דער אכילה, עסן-אָפּ --- און אַ גוטע נאַכט! 
זיי גייען אַהיים שלאָפן.. 

אונדזער בנימין האָט עס געפילט שפּעטער אויף זיך אַליין. ער 
האָט דערנאָך אין טעטעריווקע נישט מער געטאָן װי געגעסן און 
| געשלאָפן און דער חשק פון דער נסיעה איז אים עפּעס פאַרגאַנגען. 
ער איז געווען אין אַ גרויסער סכנה פאַרפאַלן צו ווערן דאָרט, אַזױ 
וי אַ שיף, װאָס כאַפּט זיך אַרײַן אין דעם שטילן ים, און אָפּשלאָפן 
דאָרט זײַן לעבן ביז אַצינד, ווען מיט אים זאָל זיך נישט געווען 
מאַכן אַ מעשה, װאָס האָט װי אַ שטורעמווינט, אויף זײַן גליק און 
אויף דער וועלטס גליק, אים מיט גװאַלד אַרױסגעטריבן פון דאַנען 
װוײַטער צו זײַן נסיעה, *' 2 

די שנאה פון איציק פּשטן צו בנימינען איז װאָס אַ טאָג אַלץ 
מער געװואַקסן. ער האָט די לעצטע צײַט װי אַ זלודניע זיך אײַנגע- 
געסן אין בנימינען און זיך גענומען שטאַרק מפּלפּל צו זײַן מיט אים 
איבער זײַן נסיעה, אים לייגן שטיינער אויפן האַרץ, אַז דענסטמאָל, 
ווען דאַ אויף דער דאַלאָניע 12 װועט װאַקסן האָר, װעט ער קומען 
צום סמבטיון, און זען די רויטע ייִדעלעך וי ער זעט זײַן אויער. 

בנימין אָבער האָט זיך נישט געלאָזט שפּײַען אין דער קאַשע 





שיק ייייריייײי:65, 


(רוס') שלאָפּצימער. -- ?* (פּויליש: דלאָן), האַנטפלאַך. 
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און אויסגעדרונגען, אַז ס'איז דאָ אין דער וועלט אַ בורא, וועלכער 
פאַרלאָזט נישט די, װאָס האָבן אין אים אַ בטחון. נישקשה, ער װעט, 
אם-ירצה-השם, מיט גאָטס כוח דערגיין אַהינצו, שונאים אויף צע- 
שפּרינגעניש, און אַז בנימינען פלעגט טענהנדיק זיך צעשפּילן די 
געבליטן, פלעגט ער וערן פלאַם-פײַער און אין דער מיט שמועס 
אַרײַנװאַרפן אויף אַ קול: פּיפּערנאָטער, לינדנװאָרעם, אייזל, מויל- 
אייזל וכדומה! דאָס האָט געהייסן אַזױ פיל: בילט אויף די ציין, אָט 
בין איך שוין העט װײַט, אָט בין איך שוין דאָרט אין דער מדבר 
און גיי און גיי און גיי!.. 

איציק פלעגט דרײַ מאָל אױיסשפּײַען און זאָגן: ער איז פּשוט 
משוגע, חסר-דעה, מען באַדאַרף אים פירן צום דאָקטער. און האָט 
צום סוף אַזױי װוײַט געבראַכט, אַז קוים האָט בנימין זיך געוויזן אויף 
דער גאַס, זײַנען אים װײַסע חברה נאָכגעלאָפן, װי נאָך אַ משוגענעם, 
מיט שטיינער, אים געמאַכט אַ הוראַ און געשריג פּיפּערנאָטער, 
לינדנװאָרעם! 

איין מאָל, אַז בנימין מיט סענדערלען זײַנען פאַרנאַכט געגאַנגען 
ביידע אין גאָס, איז חברה זיי באַפּאַלן װוי די היישעריקן און זי 
שטאַרק דאָקוטשעט, אַזױ אַז זיי האָבן געמוזט אַנטלויפן מיט הינ- 
טערגעסלעך, אין איינעם פון די ענגע געסלעך האָבן זיי לויפנדיק 
באַרג-אַראָפּ איבער אַ לאַנגער, שמאָלער קלאַדקע:: איבער אַ טײַך 
זיך באַגעגנט דאָרט, סאַמע אויף דער מיט, מיט אַ מענטשן, װאָס 
איז זיי געקומען אַקעגן. אױיסמײַדן זיך דאָרט איז נישט געווען קיין 
שום מעגלעכקייט, סײַדן אַראָפּשפּרינגען און צעשלאָגן דעם קאָפּ 
אָדער ווייניקסטנס זיך אויסברעכן אַ פוס. די ביידע זאַכן אָבער האָבן 
אונדזערע פּאַרשױנען באַדאַרפט האָבן נייטיק אין לעבן אַרײַן. אֶן 
אַ קאָפּ אָדער אָן אַ פוס װאָלט דאָך קיין סברא נישט געווען צו מאַכן 
זייער נסיעה. און בנימין מיט סענדערלען זײַנען געבליבן שטין 
מיט אַראָפּגעלאָזענע נעזער. | 


2 שמאָלע ברעטלעך, אויסגעלייגטע איינע נאָך די אַנדערע. 
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-- אַ, אַ, שלום עליכם, בנימין! -- האָט יענער פּאַרשױן, װאָס 
איז געקומען אַקעגן, אַ זאָגיגעגעבן מיט אַ פאַרדראָס אי מיט אַ 
געלעכטער אינאיינעם -- אַ גוטע באַגעגעניש, כ'לעבן, אַזױ וי 
געװונטשן! 

-- שלום עליכם, עליכם שלום, רב אײַזיק-דוד! -- האָט בנימין 
געענטפערט נישט מיט זײַן קול שטאַרק צעמישט, 


דער דאָזיקער פּאַרשױן איז געווען רב אײַזיקידוד רב אהרן 
יאָסל שרה-זלאַטעס, דער חכם פון טונעיאַדעװקע. 


--- שיינע מענטשף -- האָט רב אײַזיק-דוד געמאַכט מיט 
תרעומות --- מען פאָרט אַװעק פון דער היים בגנבה, גלאַט אַװעק, 
פאַר װאָס, פאַר ווען? ווייס איך? אַלצדינג מוז דאָך זײַן עפּעס מיט 
אַ גאַנג;- מיט אַ דרך הטבע. װאָס הייסט גלאַט אַװעק און מאַכן װײַ- 
בער, נעבעך, אָן אַ שום גאַנג, פאַר וויסטע עגונות, מאַכן װײַבער! 
ווייס איך, סטײַטש, אדרבה, שוין אַװעקגעשטעלט אַלצדינג אין דער 
זײַט, פרעג איך אײַך נישט מער, נאָך אַ מאָל טאַקע, אדרבה, סטײַטש, 
סטײַטש?! פאַרקערט, זאָגט, װאָס טוט איר דאָ? איך מיין טאַקע דיך 
אויך, סענדערל, נישקשה, איך זע װי דו שטייסט פון הינטן. דײַן 
װײַב, סענדערל, װעט דיר, נישקשה, געבן, גוט מכבד זײַן װעט זי 
ד"ך, דײַן װײַב. װוי אַ הערינג, אַזױ אין כעס איז זי, װאָלט זי דיך 
צעריסן, דײַן װײַב. דאָס האַרץ אָבער האָט איר געזאָגט, אַז דאָ 
מוזט איר אַװדאי זײַן, האָט איר געזאָגט דאָס האַרץ, דײַן װײַב, און 
זי האָט געװאָלט נישט אַנדערש פאָרן נאָר אַהער, האָט זי געװאָלט 
נאָר מיט מיר, דײיַן װײַב, 

-- האַ, ער איז דאָ! -- האָט אַ געשריי געטאָן אַ ייַדענע, װאָס 
איז אונטערגעקומען פון הינטן צו רב אײַזיק-דודן. י 

סענדערל האָט אין קול דערקענט זײַן בחורטע. ער איז געװאָרן 
טוט װוי די װאַנט און געבליבן אָן אַ נשמה פאַר שרעק. ער האָט 
מיט ביידע הענט זיך אָנגעכאַפּט אין בנימינס פּאָלע, ער זאָל נישט 
אַראָפּפאַלן פון דער קלאַדקע, אַזױ האָט אים זיך דער קאָפּ פאַרדרייט. 
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עס האָט אים זיך געדאַכט, אָט נעמט אים שוין אָן זײַן װײַב און 
פּעטש שיטן זיך אים װווי האָלץ, 
-- קוקט נאָר אָן די נפשות, די שיינע נפשות! אַ, די כפּרה ‏ 
זאָלן זיי ביידע װוערן! האַ, װוּ איז ער דאָרט ערגעץ, מײַן ימח-שמוניק? 
לאָזט מיך נאָר צו אים צו אַ ביסל, לאָזט מיך, איך װעל אים װולַיזן, 
װאָס פאַר אַ גאָט מיר האָבן! 6 | 
אַזױ האָט אין איין אָטעם געשריגן סענדערלס װײַב און גע- 
שטופּט רב אײַזיק-דודן, 
-- נאָר אָן געשריי, אָן רעש! --- האָט רב אײַזיק-דוד זי געבעטן . 
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דער וויכוז אויף דער בריק, אויפן טייך, -- 
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-- האָט נאָר צײַט. אַז איר האָט אַזױ פיל געװאַרט, װאַרטיזשע נאָך 
אַ ביסל. קיין עגונה, מיט גאָטס הילף, װעט איר דאָך שוין קיין 
עגונה נישט זײַן, און װײַטער, װי זאָגט מען עפּעס, האַ? אויך די 
אייגענע מעשה, אַ ייִדענע בלײַבט טאַקע אַ ייַדענע. דאַכט זיך, אַ 
קלוגע, און פאָרט אַ ייַדענע. לאָמיר שמועסן די אייגענע זאַך פאַר- 
קערט, מילא, מה רעש? ס'איז נישט מער גלאַט פאַרדראָסיק: גלאַט 
אַװעק, פאַר װאָס, פאַר ווען? אַלצדינג מוז דאָך זײַן עפּעס מיט אַ 
גאַנג. פאַרשטייט איר מיך? נאָר אַז ס'איז שוין אַזױ, איז דאָך שוין 
טאַקע אַזױ,. הײַנט װיבאַלד ס'איז אַזױ, איז דאָך טאָקע די קשיא, 
צו װאָס נאָך שרײַען? דער תירוץ איז אָבער, איך בעט אײַך איבער, 
וי אַן אייגענע מוטער: אַ ייִדענע, מחילה, בלײַבט טאַקע אַ ייִדענע. 

רב אײַזיק-דוד האָט זיך ערשט צעוויגט און געװאָלט, וי זײַן 
שטייגער איז, דעם שמועס זײַנעם איבערשמועסן ווידער פאַרקערט, 
דערנאָך װײַטער אַ מאָל פאַרקערט און אַרײַנגעבן דרינען אַ ביסל 
פעפער מיט ציבעלע, נאָר פון ביידע זײַטן קלאַדקע זײַנען געשטאַנען 
אַ סך מענטשן, װאָס זײַנען דערװײַל אָנגעקומען. זיי האָבן פונדער- 
װײַטן זיך שטאַרק געבייזערט דערויף, װאָס ייִדן האָבן זיך אַנידער- 
געשטעלט דאָ שמועסן, גלײַך װוי עס גייט זיי נישט אָן די גאַנצע 
וועלט, און לאָזן קיינעם נישט אַריבערגײן. 

די קלאַדקע איז אַזױ שמאָל געוען, אַז צוויי מענטשן האָבן 
דאָרט זיך נישט געקענט מײַדן. די װאָס פון אײַן זײַט האָבן תמיד 
געמוזט װאַרטן ביז יענע פון דער אַנדערער זײַט װעלן פריער אַרי 
בער. דעריבער האָט סענדערלס װײַב מיט רב אײַזיק-דודן געמוזט 
צוריקגיין צו יענער זײַט קלאַדקע, פון װאַנען זיי זײַנען אָנגעקומען. 
דעסגלײַכן סענדערל מיט בנימינען האָבן אויך צוריקגעקערט זיך 
צו דער אַנדערער זײַט און ערשט דערנאָך האָט, פון דער דאָזיקער 
זײַט טאַקע, דער עולם אָנגעהויבן אַריבערצוגײן די קלאַדקע. 

--- איך בעט דיך, סענדערל, װאָס שטייען מיר דאָ אַזױ און 
װאַרטן? --- האָט זיך אָנגערופן בנימין, װאָס איז פריִער צו זיך גע- 
קומען -- עפּעס שטייען מיר דאָ אַזױ, גלײַך װי מען בינדט צו אַ 
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יינגל מיט אַן עק פאָדעם אין מויל און מיט דעם אַנדערן צום פיסל 
פון טיש. נאַרעלע, איצט האָבן מיר צײַט ניצול צו ווערן. 

-- גערעכט, וי איך בין אַ ייִד! --- האָט סענדערל אַ זאָג געטאָן 
פריילעך, װי איינער װאָס רײַסט זיך אַרױס פון דער קלעם --- גיכער, 
גיכער, בנימין! אויב דו ווילסט, איך זאָל נישט אַרײַנפאַלן אין אירע 
הענט. דאָס איז נישט קיין קלאַדקע, נאָר זכות-אָבות האָבן דאָ פאַר 
אונדז זיך געלייגט, 

אונדזערע פּאַרשױנען האָבן געמאַכט געשווינד אַ פּליטה און 
אין עטלעכע מינוט זײַנען זיי שוין געווען װײַט, ערגעץ אין אַן אַנדער 
עק שטאָט. זיי האָבן נישט געמאַכט לאַנג שהיות, פאַרנומען באַלד 
זייערע פּעקלעך .0 זיך געזעגנט מיט טעטעריווקצ. ‏ 
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דאָס צענטע קאַפּיטל 


הורא, רויטע יידלעך! 


--- היי, װיאָ, װיאָ: --- האָט אויף דער קעלניע פון אַ בויד 
הייזעריק געשריגן אַ שמײַסער און איז שיער מיטן דישעל נישט 
אַרױפגעפאָרן אויף צוויי װײַבלעך, װאָס זײַנען געשטאַנען אין דער 
מיט גאַס, סאַמע די לעבעדיקסטע פון גלופּסקער גאַסן. ביידע מיט 
טאַרבעלעך שפּײַז; פלייש, רעטעכלעך, ציבעלע, קנאָבל, אונטערן 
אָרעם, און האָבן איינע דער אַנדערער אײַנגערױמט סודות און 
אױיסגעגאָסן דאָס האַרץ שרײַענדיק אויף אַ קולכל, אַז מען האָט אים 
געקענט הערן װײַט פאַר אַ מײַל, | | 

די װוײַבלעך זײַנען אין מיטן שמועס זיך צעלאָפן, איטלעכע 
אין אַן אַנדער זײַט גאַס, און זיך געשטעלט פונדערװײַטנס צו ענדיקן 
זייער שמועס, אַריבערשרײַענדיק מיט אַ ניגון איבער בוידן, דראָזש- 
קעס, טעליגעס + און פורלעך האָלץ, װאָס האָבן זיך געצויגן איינע 
הינטער די אַנדערע אין אַ גאַנץדלאַנגער שורה, אַזוֹי אַז אַ היפּשע 
צײַט איז ריין:אוממעגלעך געווען די גאַס אַריבערצוגײן. 

--- כאַסיע-ביילע! נו, װעסט דו הײַנט בײַ דער נאַכט קומען 
אַהינצו --- צו דער קאָרטן-װאַרפּערן? איך װעל דאָרט זײַן מיט מי- 
נעם,.. דײַנער װעט אויך אַהינצו קומען. ער האָט מיך געבעטן איך 
זאָל דיר זאָגן, עס װועט דאָרט זײַן פריילעך. קום, נאַרעלע! וועסט, 
כ'לעבן, הנאה האָבן! נו, כאַסיע-בײילע, װעסט דו קומען? 

--- מײַן באַלעבאָסטע, ברענען זאָל זי, װיל מיך הײַנט מכבד 


? װאָגנס, 
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זײַן מיט ראָשטשינען? ברויט און איבעררײַבן גרײַפּלעך. איך װעל 
מיך אָבער אויסדרייען און קומען. נאָר איך בעט דיך, דאָבריש, לאָז 
עס זײַן בסוד, זאָג נישט קיינעם, 
| |--- װאַרט נאָר, כאַסיע-ביילע, װואַרט! דער רוח װעט דײַן באַלע- 
באָסטע נישט נעמען, אַז דער װאַרמעס װעט שפּעטער מיט אַ שעה 

אַרױסקומען, זי װויל פרעסן? נו, לאָז זי עסן ווערעם. קרענק! איך 
האָב גאָר פאַרגעסן, כאַסיע-ביײילע! זיפּ נישט איבער אַזױ די מעל, 
די מעלערקע איז נישט צופרידן פון דײַנע קלײַען. וויפל איז דיר 
געבליבן הײַנט פונעם אָנקויפן? 

-- שייגעץ, שייגעץ! כאַפּט אים נאָר, דעם שייגעץ! װאָס איז 
עס פאַר אַ מאָדע כאַפּן! אַ, פאַרכאַפּט זאָל ער װוערן! 

-- װאָס איז דאָרט, כאַסיע-בײילע? װאָס שרײַסט דו אַזױ? 

-- אַ קאַרמאַנשטשיק?, דאָבריש! ער האָט בײַ מיר שיער-שיער 
נישט אַרױסגעשלעפּט דאָס טאָרבעלע שפּײַז פון אונטערן אָרעם. אַ 
מערכה, װאָס איך האָב באַצײַטן מיך אַרומגעקוקט, 

-- זע נאָר, זע, כאַסיע-בײילע! װאָס איז דאָרט אַזאַ צונויפלוי" 
פעניש? עס מוז שוין װײַטער ערגעץ ברענען. ס'איז שוין הײַנט די 
צווייטע שריפה. ביז נאַכט קען זײַן נאָך עטלעכע שריפות, 

| -- מען הערט נישט קלינגען, דאָבריש, אַ שריפה װאָלט מען 

דאָך געקלונגען. | 

--- שאַ, אָט גייט די מעקלערן. איך ועל זי אַ פרעג טאָן,. סימע- 
דװאָסיע! סימע-דװאָסיע! װאָס לויפט מען דאָרט עפּעס אַזױ? 

--- איך ווייס נישט, קיין צער! אפשר ווייסט נחמה-גיסע. נחמה- 
גיסע! װאָס איז דאָרט פאַר אַ רעדל, סערדצע? אײַערע קאַטשקעס 
שרײַען עפּעס, אַז מען הערט ניט װאָס מען רעדט. האָדל איז היקנט 
געלעגן געװאָרן, זי װעט בײַ אײַך צונעמען די קאַטשקעס. הינער 
האָט איר אויך? זייער-פעטע קאַטשקעס. אייער איז הײַנט נישט גע- 
ווען זיך צו דערקויפן, װאָס איז דאָרט אַזאַ מהומה? 


יא יעשינעור ינק זי יי 55 


? פאַרקנעטן. -- * (רוס') קעשענע-גנב, 
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--- ווייס איך? עפּעס רויטע ייִדלעך. עפּעס האָב איך געהערט 
שרײַענדיק: רויטע ייִדלעךב+ ‏ / | | 

-- װאָס, עס זײַנען אָנגעקומען רויטע ייִדלעך! אײַ, איל, אל! 
מען מוז דאָך גיין אָנקוקן אויף חידושים -- האָבן אַלע מיטאַמאָל 
אַ געשריי געטאָן און זיך געלאָזט לויפן הענדום-פּענדום צום רעדל 
מענטשן, יי 





גלופּסק, געצייכנט פון יהודה לודוויק שװערין 
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-- הוראַ, פּיפּערנאָטער, לינדנװאָרעם! הוראַ, רויטע ייַדלעך! 
-- האָבן צװוישן דעם רעדל מענטשן געשריען אַ גאַנצע כאָפּטע װײַסע 
חברה, | 

די דאָזיקע רויטע ייִדלעך --- דאָס זײַנען געווען אונדזערע פּאַר" 
שוינען בנימין מיט סענדערלען, װאָס אין אַ קורצער צײַט נאָך יענער 
מעשה, וועלכע עס האָט מיט זיי זיך געטראָפן אויף דער קלאַדקע, 
זײַנען זי אָנגעקומען קײַן גלופּסק און האָבן דאָרט במשך פון אַ פּאָר 
װאָכן שטאַרק קונה-שם געווען. עס האָבן זיך געפונען אַ סך ערלעכע 
ייִדן, װאָס האָבן פון זיי פּשוט אָנגעקװאָלן, ממש אַזױ װוי פון דעם 
שוסטערל, װאָס ער איז אין יענער צײַט דורך !ײַנע מופתים אין 
גלופּסק פּלוצים נתגלה געװאָרן, 

טאָלצע און טרײַנע, צוויי געוויסע אַלטע ייִדענעס, כשרע נשמות, 
װאָס פלעגן, װי איטלעכן איז באַקאַנט, אַלע טאָג פאַרנאַכט שבתדיק 
זיך אָנטאָן מיט דער יופּע אי מיט דעם שטערנטיכל און אַרױיסגיין 
אונטער דער שטאָט באַגעגענען משיחן --- אָט זיי זײַנען דאָס געווען 
די גליקלעכע אין איין פאַרנאַכט צו באַגעגענען אויף יענער זײַט 
ראָגאַטקע אונדזערע פּאַרשױנען בײַם אָנקומען זייערן פון טעטעריווקע 
און אין אַ גוטער שעה אַרײַנצופירן זיי אין גלופּסק. באַלד טאַקע, 
בײַ דעם ערשטן באַגעגעניש, האָבן שוין די ביידע יװפּעס זיך דער- 
װוסט אַלצדינג, וועמען גאָט האָט דאָ באַשערט. טאָלצע מיט טרײַנען 
האָכן פאַרװוּנדערט זיך אָנגעקוקט, איינע די אַנדערע זיך געשטור- 
כעט: נו, טרײַנע? -- נו, טאָלצע? -- האָבן זיי זיך געשושקעט, דאָס 
האַרץ אָכער האָט אונדז גלײַך געזאָגט, אַז דאָס זײַנען עפּעס נישט 
גלאַט קיין מענטשן. טאָלצע און טרײַנע האָבן זיך געשמאָלצן אין 
אונדזערע פּאַרשױינען. זיי זײַנען עפּעס וי ייִנגער געװאָרן. עס האָט 
זיי זיך געפרייט דאָס האַרץ הערנדיק פון דער נסיעה. זיי האָבן גע- 
קוקט אויף זייערע באַשערטע און זיך אַלץ געשטורכעט מיט אַ שמיי- 
כעלע: נו, טרײיַנע? --- נו, טאָלצע?... טאָלצע האָט זיי אונטערגעאַר- 
בעט זאָקן; טרײַנע האָט זיי פאַרלאַטעט העמדער, צוגענייט בענדלעך 
און זײַנען געווען גליקלעך, איבערגליקלעך, אַקוראַט װי כלהװיז, 
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| אַמאָל אין די יונגע יאָרן. הכלל, אונדזערע פּאַרשױנען האָבן אין 
גלופּסק אויף זיך געפונען מבינים. אַזעלכע לײַט װי זיי קען טאַקע 
נאָר איין גלופּסק שאַצן און פאַרשטיין זייער טײערן וערט, 

אַהין, אין גלופּסק אַרײַן, איר, ייִדישע קינדער! װאָס װאַלגערט 
איר זיך, נפשות, שיינע מענטשן, און ווערט װוי בטלנים פאַרפאַלן אין 
די קליינע שטעטלעך אונטערן אויוון?! אין גלופּסק אַרײַן, צו אַלדי 
שװאַרצע יאָר! דאָרט וועט איר געפינען אײַער גלײַכן; דאָרט װאַרטן 
אויף אײיך אײַערע טאָלצעס, אײַערע טרײַנעס און כשרע נשמות) 
דאָרט קענט איר װאַקסן; דאָרט קענט איר אויפגעריכט װערן! דאָרט 
קענט איר געפעלן, שטאַרק גילטן, אַ פּנים האָבן און ערשט לעבן!.. 

אין גלופּסק, אַ רוח אין אײַער טאַטן אַרײַן! 

אָט ווי אַזױ אונדזער בנימין שילדערט די שטאָט גלופּסק; 

אַז איר קומט-אָן אין גלופּסק דורך דער טעטעריווקער גאַס, 
זאָלט איר מוחל זײַן אַריבערשפּרינגען דאָרט איין בלאָטע, װײַטער 
אַ ביסל די צווייטע, נאָך װײַטער אַ ביסל די דריטע, סאַמע די גרעס- 
טע, װאָס אַהינצו לויפן-אַרײַן, מחילה, רינשטאָקלעך אי באַלעבאַטישע 
פּאַמױניצעס 4 און ברענגען מיט זיך אָן פון כל טוב. איטלעכן טאָג 
עפעס אַן אַנדער מין סחורה, אַנדערע סאָרטן חפצים פון אַלערלײ 
קאָלירן און פאַרשיידענע מיני ריחות, װי עס פּאַסט צום ענין, און 
דורך דעם איז זייער גרינג צו טרעפן דעם טאָג. גיסן זיך אַהין, אַ 
שטייגער, געלע לוזשקעלעך פון זאַמד, מיט וועלכן מען װאַשט די 
פּאָלן, און טראָגן מיט זיך אָן לישקעס פון פיש, דרויב-פיסלעך, קעפּ- 
לעך פון הינער, אַ ביסל האָר מיט פאַרברענטע שטיקלעך קאָפּיטעס, 
--- זאָלט איר האָבן אַ סימן: הײַנט איז פרײַטיק, נעמט אַ בעזעם מיט 
אַ ראַשקע און לויפט, זײַט מוחל, אין מרחץ אַרײַן. טראָגן זיך אַהינצו 
אָן שאָלעכץ פון אייער, פון ציבעלעס, פון רעטעך, סוכעזשילעס * פון 
לעבער מיט עקן פון הערינג און גרויסע אויסגעהוילטע מאַרכביינער 
--- אַהאַ, גוט שבת אײַך, ייִדישע קינדער! זאָל אײַך װױיל באַקומען 


+ שמוציקע װאַסער, איבערבלייבעכץ פון קיך. -- * פאַרהאַרטעװעטע 
אָדערן-טײילן, | 
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נאָכן קוגל, זעט איר אָבער די רינשטאָקלעך, קוים-קוים װאָס זי 
רירן זיך, עס שלעפּן זיך דאָרט פאַרברענטע שטיקלעך קאַשע, פאַר- 
דאַרטע שטיקלעך טייג, אַ צעריסענע שמאַטע מיט אַ צעפאַלענעם 
זויכעטש6, איז אַ סימן: דאָס אי הײַנט זונטיק. דער װאַסערפירער 
האָט נאָך נישט געבראַכט קיין װאַסער, קוים װאָס מען האָט אויס- 
געזויגן אַ ביסל פון דער פאַס אויף אויסצווואַשן װי ס'איז כאָטש די 
טשאַלנט-טעפּ מיט די מאַקעטערס *. און אַזױ אין אַלע איבעריקט 
טעג פון דער ואָך האָט איטלעכע לוזשע איר באַזונדער פּנים, איר 
באַזונדער געשטאַלט מיט איר באַזונדער ריח, 
| און אַז איר זײַט בשלום איבערגעקומען אי די דאָזיקע בלאָטע . 
אויך, װועט איר, רבותים, גיין פאַרבײַ אַ היפּשן בערגל מיסט, דאָס 
איז אַן איבערגעבליבן זכר פון אַן אָפּגעברענט הײַזל, וואָס אויבן 
שטייט געוויינטלעך אַ בהמה, גלײַך װי אַ קעלבייער מגיד, איז גאַנץ 
רויִק זיך מעלה-גרה, מאַכט מיט דעם מויל און קוקט תמעװאַטע אויף 
דעם גאַנצן עולם ייִדן, װאָס לויפן אונטן װי די פאַרסמטע מיט אַלער- 
האַנט* שטעקנס, שטעקלעך אי פּאַראַסאָלן. טוט דערבײַ אַ מאָל אַ. 
סאָפּע, אָדער אַ קיַיִשן זיפץ, טאַקע נאָר גלײַך װוי זי װאָלט געזיפצט ‏ 
און געקרעכצט, מישטיינס געזאָגט, אויף דעם דאָזיקן עולם, אויך אויף - 
איר שליממזל, װאָס זי איז, נעבעך, אַרײַנגעפאַלן אין ייַדישע הענט.., 
איבערקומענדיק אי דעם בערגל, װעט איר גיין גלײַך, גלײַך, אַלץ 
גלײַך,. אפשר װעט איר, לא יעלה ולא יבוא, זיך אַ זעץ געבן אין די 
שפּיצעכדיקע שטיינער פונעם ברוק, װאָס ליגן צעזייט, צעשפּרײט 
משונה-ווילד, און, חס ושלום, פאַלן, זאָלט איר מוחל זײַן אויפשטיין, 
אויב איר װעט קענען, און אַלץ טאַקע גיין, גיין, באם איר האָט נאָר 
נישט אױסגעבראָכן קיין פוס, חלילה, ביז איר וועט קומען אויף 
עפּעס אַ מין פּלאַץ, דאָרט אויף דעם פּלאַץ װעט איר געפינען דעם 
תמצית פון גלופּסק, 
און ווען ס'איז נאָר אַ סברא טעטעריווקער גאַס אָנצורופן דעם 


3. * שטרויבינטל באַנוצט פאַר אַ פלעדערװויש, שמאַטע, בעזעמל, -- 
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מאָגן פון גלופּסק, קען מען נאָך דעם שוין מיט רעכט זאָגן אַז דער 
דאָזיקער פּלאַץ איז איר האַרץ, װאָס דאָרט קלאַפּט זיך תמיד טאָג אי 
נאַכט און װאָס דאָרט איז איר חיות, דאָס גאַנצע לעבן. דאָרט שטייען 
קלייטן, קלייטעלעך, שאַפקעס און 'די באַקאַנטע גנבה-שאַפקעלעך, װוּ 
באַלמעלאָכעס זעצן דאָרט אָפּ דעם יתור: שטיקלעך מאַטעריע, טאַש- 
מעס, בענדלעך, סאַמעט און שטיקלעך פּעלץ. דאָרט רודעוועט זיך 
זייער שטאַרק, עס שוויבלט און גריבלט, אַ געדיכטער עולם, אָן עין- 
הרע: ייִדן שטופּן זיך און כאַפּן, נעבעך, פון איטלעכער זײַט דישלעס 
פון װאָגנס און פּאַרקעס ?. דאָקטױירים זאָגן, באשר אַז מען פּאַלמעסט 
אַ 'גלופּסקער ייַדן, געפינט מען דאָס רוב בײַ אים אין לײַב שטעקט 
אַ דישעל. נאָר אויף גלופּסקער דאָקטוירים קען מען זיך נאָך נישט 
סומך זײַן, די רופאים שפּילן דאָרט אַ סך אַ גרעסערע ראָלע. דאָרט 
הערט מען תמיד אַ קול: ,הייסע באַבקעס, ייִדעלעך! אַהער, הייסע 
רעטשאַניקעס, קנאָבל, ציבעלעס, ייִדישע קינדער! פון אָפּגעריסענע 
ייִנגלעך, װאָס גייען-אַרום און שרײַען מיט עפּעס אַ משונה ניגון. 
דאָרט כאַפּט מען אַ מאָל פאַרנאַכט אַ דאַװן, מען איז מחדש גאַנץ 
הויך די לבנה און מען שרײַט דערבײַ צו איטלעכן, װאָס גייט נאָר 
פאַרבײַ: שלום עליכם, פעטער! דאָרט שטייען טרעגערס אַרומגע- 
גאַרטלט מיט גראָבע שטריק, אויסגעדינטע סאָלדאַטן מיט אַלטע 
כאָליעװעס און אויסגעריבענע שינעלן, טאַנדײטניקעס מיט אַזעלכע 
תחתונים, קאַפטנס, לײַבלעך און נאָך אַלערלײ שמאַטעס. אין מיטן 
שטייט דער פּאֲני סטאָראָזש?: און עסט געשמאַק אַ שטיק ייִדישן 
קוילעטש, װאָס ער באַקומט שבת פאַר די ליכט אָפּשנײַצן, און היט 
זיך, להבדיל, װי אַ שמורהניק, בשעת ער גיט אַ ביס, עס זאָל, חלילה, 
קיין ברעקל נישט אַראָפּפאַלן. קעשענע-גנבים דרייען זיך דאָרט אַרום 
צו מאַכן די קונץ. עפּעס אַ פאַרשמירט מיידל מיט צעשויבערטע, צע- 
פּאַטלטע האָר שפּרינגט פּלוצים פון דער העלער הויט אַרױס, רעוועט, 
בעט אַ נדבה אויף אַ צעריפּעטן קול, כאַפּט-אָן פאַר דער פּאָלע און 


אטוי 





? געשפּאַנען פאַר דריי פערד. -- ?1 (איראָניש) הער הויז-וועכטער (אויך 
דער וואָס קערט און ראמט). 
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שרײַט, כאָרכלט וויינענדיק, גלײַך װי איר װאָלט זי געקוילעט און 
צוגענומען בײַ איר געלט. אַ פּעקל װײַסע חברה לויפט דאָרט מיט 
אַ אודאַ נאָך עפּעס אַ. משוגענעם, װאָס זינגט טרויעריקע לידלעך, 
האַלב-ייִדיש, האַלב-פּויליש, און טראָגט אויפן קאָפּ אַ צעקנייטשט 
קאַפּעליושל, דאָרט שטייט אַ בחור מיט עפּעס אַ מין קעסטעלע, יידן 
קוקן אַהינצו אין לאָך און ער רעדט דערבײַ מיט פּיסקעס זײַן גע" 
וויינטלעכן פּזמון: דאָס איז לאָנדאָן, דער פּױפּס פאָרט דאָ רײַטנדיק 
אין רויטע הויזן און אַלע שטייען 'פאַר אים אָן אַ היטל! איצט זעט 
איר, וי נאַפּאָלעאָן מיט זײַנע פראַנצויזלעך שלאָגן זיך מיט דעם 
פּרײַס און די פּרײַסן צעלויפן זיך װווי די טאַראַקאַנעס! אָט אַצינד 
קומט-פאָר, װוי איינע פאָרט אינאיינעם מיט דעם תוגר אין איין 
קאַרעטע, דער גראָספעציר 11 האַלט די בײַטש און טרײַבטאָן. די 
פערד האָבן זיך איבערגעשראָקן, אויסגעקערט די קאַרעטע, דער 
תוגר, נעבעך, איז געפאַלן, זיך אַ גוטן זעץ געטאָן, אוד זי זוכט אין 
אײַלעניש װי זיך אויסצודרייען! נו, אַ סוף, גענוג שוין צו קוקן פאַר 
אַ האַרטן גראָשן. דאָרט זיצן שורותװײַז אויסגעזעצט ייִדענעס מיט 
מולטערס, פול אָנגעלייגט מיט בינטלעך קנאָבל, מיט אוגערקעס, 
קאַרשן, אַגרעסן, װײַנפּערלעך, ארץ-ישראל-עפּעלעך, כל-נדרי-באַרלעך 
און מיט נאָך אַנדערע זאַכן. אין דער זײַט שטייט אויף הינערשע פיס" 
לעך אַן אַלטע אײַנגעהויקערטע בודקע, אָן טיר און פענצטער, װאָס 
כפי אַלטע גרײַזיגרויע ייִדן דערציילן, איז אַמאָל דאָרט געשטאַנען 
אַ בודאָטשניק און די גאַנצע שטאָט איז דענסטמאָל געלאָפן אָנקוקן 
די בודקע מיט דעם סאָלדאַט אויף חידושים. נעבן דער אַלטער בוד" 
קע, מיט וועלכער גאַנץ גלופּסק איז זיך מײַחס װי מיט עפּעס אַן 
אַלטן קרעפּאָסט ?:, דאָרט אונטער עפּעס אַ קליין דעכל באַדעקט מיט 
עטלעכע פאַרשימלטע ברעטלעך, מיט איבערגעפוילטע שטרי און 
ראָגאָזשעס, אָנגעשפּאַרט אויף פיר קרומע אויסגעבויגענע סלופעס, 
זיצט דװאָסיע די סעדעכע, אַרומגערינגלט פון אַלע זײַטן מיט מול- 


יי 





*' גרויסוויזיר (פון טערקישן סולטאַן). -- ** (רוס') פעסטונג. 
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טערס. בײַ איר געפינט זיך תמיד איר גרויסער פײַערטאָפּ, װאָס 
זוינטער זיצט זי אויף אים, וי אַ קװאָטשקע אויף די אייער, דעם 
גאַנצן טאָג כסדר, נאָר װאָס זי כאַפּט אים אַ מאָל פון אונטער זיך 
אַרױס אונטערצובלאָזן די קוילן אוֹן אַרויסצונעמען פונעם אַש גע" 
בראָטענע קאַרטאָפליעס, | 

פון יענע ייִדן, אַזױ גייט אַרום צװישן עולם אַ גאַנץ אַלטע 
אגדתא, פון יענע ייִדן, װאָס שלמה המלך האָט געשיקט אויף שיפן 
קײַן אופיר נאָך גאָלד און אַנדערע מיני אויסלענדישע סחורות, זײַנען 
אַ סך, מחמת כמה טעמים, איבערגעבליבן דאָרט. זיי האָבן מיט דער 
צײַט געעפנט אין אינדיע זייער-טײַערע קלייטן אי גרויסע קאַנטאָרן, 
האָבן געהויבן 'בײַ די דאָרטיקע דײַטשן שטאַרקע הקפות און אַלערלײ 
קאָמיסיעס און דאָס מזל האָט זיי אַ לאַנגע צײַט שטאַרק געדינט. 
דערנאָך אָבער האָט זיך איבערגעדרייט דאָס רעדל און אונדזערע 
סוחרים האָבן זיך געשטעלט און געמוזט עוקר זײַן, אַ טייל פון זי 
זײַנען פאַרפאַלן געװאָרן אין דער מדבר, אַ טייל זײַנען בשלום אַרי" 
בער די גרענעץ, האָבן זיך געזעצט אין אָקרענטן2: און געזעגלט 
אויף דער פּיאַטיגנילעװקע, װאָס איז אין יענער צײַט אַרײַנגעפאַלן 
גלײַך אין ים ארײַין. אַזױ האָבן זיי געזעגלט, געזעגלט ביז פּלוצים 
יאיז אויפגעשטאַנען אַ שרעקלעכער שטורעמווינט, די כװאַליעס האָבן 
זיך אויפגעהויבן ביז דעם הימל, האָבן צעשלאָגן די אָקרענטן און 
אַרױפגעװאָרפן די מענטשן אויפן ברעג. דאָרט האָבן זיי אויסגעבויט 
אַ שטאָט און איר אַ נאָמען געגעבן גלופּסק, *, | 

די חוקרי קדמוניות, װאָס קענען מיט זייער גרויס חכמה מאַכן 
פון אַ גאָרנישט אַ מושקאַטקױל, האָבן פון 'דער דאָזיקער אגדתא 
געמאַכט אַ גאַנצן פּירוש און אויסגעדרונגען מיט טויזנטער שאַרפע 
שפּיצלעך, װוי זייער שטייגער איז, אַז דרינען ליגט אַ שטיק אמת, די 
ראיות, װאָס זיי ברענגען דערויף, זײַנען: ערשטנס דער פאַסאָן פון 
די הײַזער, װאָס איז עפּעס משונה-ווילד, 'גאָר אויף דעם אַלטן שניט, 





+ (פּוילי) שיפן, 
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וי מיט טויזנטער יאָר צוריק, אַז מענטשן זײַנען נאָך געזעסן אין 
געצעלטן און זיך געװאַלגערט אין לעכער, פיל הײַזער זײַנען דאָ 
אין גלופּסק, װאָס זעען באמת אויס נאָר װי לעכער און אַ סך האָבן 
אַ פּנים װוי די געצעלטן פונעם טאָטער; פון זייער אָנבליק און פון 
זייער שטיין זעט-אויס, וי זיי זײַנען איינער מיט דעם אַנדערן עפּעס 
נישט שווה בשווה. דו שטייסט אַרײַנגערוקט, װויל איך מיר שטיין, 
דיר אויף-צו-להכעיס, אַרױסגערוקט; דו שטייסט פּאָפּערעק, איך וויל 
מיר שטיין קאַפּױר; דו װילסט אין דרויסן אַ טרעפּל און איך -- 
דווקא אַ לייטערל, ער זעס באַדאַרף, װעט נישט קראַנק זײַן קלע- 
טערן. און אַז דו האָסט שוין יאָ עפּעס משונה-הויך פאַרריסן דיין 
פאַרלאַטעט דעכל, נו, האַלט איך מיר מײַן דעכל דווקא אַראָפּגערוקט, 
געשמאַיע דיר פאַרפול +:1 וועמען עס געפעלט נישט, לאָז זיך צו" 
מאַכן די אויגן... קורץ, דאָס אַלצדינג איז מרמז אויף אַלטע, גאַנץ- 
אַלטע צייטן, --- צווייטנס, די מנהגים פון די אײַנװוינערס, צווישן זיי 
זעט מען נאָך עד-היום אַזעלכע מנהגים, װאָס קומען-אַרױס פון די 
היידן 15, צוויישן וועלכע זיי האָבן אין פריערדיקע צײַטן זיך אויפגע- 
האַלטן, דער כתב און חכמת החשבון איז דאָרט נישט שכיח, אַזױ אַז 
אַלע עניני הקהלה און אַלע חברות דאָרט װוערן געפירט אָן ביכער 
און די פירערס גיבן קיינעם נישט אָפּ קיין חשבון. -- דריטנס, די 
כיתות, די מענטשן טיילן זיך דאָ אויך אין פאַרשײידענע כיתות, וי 
אַמאָל בי די אינדיאַנער: װי אַ שטייגער, די כיתה כאַפּילאַפּערס, 
סאַמע דער צימעס, װאָס געװעלטיקן ביד רמה; די כיתה בלאַט- 
האַלטערס, זאַשטשיטניקעס 1 װאָס האַלטן שטאָל און אײַזן, קריגן 
און שלאָגן זיך פאַר די כאַפּ-לאַפּערס מיט דעם שונא און נעמען 
דערפאַר בײַ זיי געוויסע זשאַלאָװאַניעס 1 און אומזיסט פלייש, די 


** קענסט שמאַיען, אַרומקאָמאַנדעװען, וויפל דיין האַרץ גלוסט! אין 
מענדעלעס העברעישן טעקסט פפוֹן ?מסעות" װערט אויף דעם אָרט געזאָגט 
,הבוז קגאיונים": נידער מיט די גרויסהאַלטערס! -- 15 געצנדינערס. -- 
** פאַרטיידיקערס. -- '* געהאַלטן, 
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כיתה וחלקלקערס 5:, אַרופפירערס אויף אַ גליטש און װאָס אַלין 
דרייען זיי זיך אויס גלאַט װוי אויף אַ טעלער. די דאָזיקע לײַט צע- 
פאַלן אויף קוממיות-זאָגערס, וועלטלעכע מענטשן, װאָס האָבן צו זאָגן 
אין עניני המסחר, און אויף צבועקאַנערס?:, כלי-קודש װאָס האָבן 
צו זאָגן אין עניני האמונה; די כיתה גלופּאָיטרוסאָ-בעזיאַזיקאַיקאַב- 
צאַנערס 29, דער פּראָסטער אָרעמער עולם, װאָס איז שטאַרק נכנע 
די אַלע איבעריקע כיתות און באַקומט פאַר זיי דאָס נײַן-:יעריקע 
קדחת. --- הײַנט, פערטנס, די מטבע, װאָס מען האָט אַמאָל, בשעתן 
גראָבן די גרעבליע, דאָרט געפונען. פון איין זײַט איז זי געווען 
שטאַרק אָפּגעריבן, קוים-קוים װאָס מען האָט אַרױסגעזען עפּעס וי 
אַ שטיקל פּאַרטוך צוגעטשעפּעט צו אַ שטעקן, אונטן עפּעס ענלעך 
אויף אַ מולטערל, פון וואַנען עס האָבן אַרױסגעשטעקט שטיקלעך 
קעפּ. פון דער אַנדערער זײַט איז די מטבע געווען כמעט גלאַט, נאָר 
אַז מען האָט זיך גוט צוגעקוקט, האָט מען דערקענט אַלטמאָדישע 
כתיבהטע אותיות ײ א ש לג וע נ פ. די געלערנטע האָבן אויף 
דער דאָזיקער אויפשריפט זיך געבראָכן די קעפּ און אַרײַנגעלײג 

דרינען פּשטים, איטלעכער אויף זײַן גאַנג. אַ טייל האָבן געהאַלטן 
אין דער סברא, אַז די ** און די {. בײַם אָנהײיב און סוף װאָרט יאשלג 
זײַנען גאָר נישט קיין אותיות, נאָר שטיקלעך פון טשאַטשקעלעך, 
װאָס זײַנען פון דער צײַט אָפּגעריבן געװאָרן, בכן מאַכט עס אשל 
אַ בוים וענפ און אַ צװײַג און דאָס איז דער שטעקן מיט דעם פאַר- 
טוך. װוידער אַ טייל האָבן עס דערקלערט גאָר אַנדעהש און די גע- 
לערנטע האָבן דערמיט מרעיש עולם געווען, ביז דערנאָך איז געקו- 
מען איינער מיט אָפענע אויגן, און האָט דרינען דערזען גאָר ראשי- 
תיבות, װאָס זיי מאַכן יהודה אופיר (אָדער אינדיאָ) שבאו לכאן (אָדער 
לק"ק) גלופּסק ונתישבו על נהר פּיאַטיגנילעווקע. דער שטעקן מיט 
דעם פאַרטוך און מולטערל מיט די קעפּ -- דאָס באַטײַט אַן אָקרענט 


** פאַרדרייערס,. -- 17 ,פּראָפּעסיאָנעלע? צװײיפּנימדיקע. -- ??(מענ' 
דעלעס אַ קאָמבינאַציע פון רוסישע מיט העברעישע װערטער) דער נאַריש- 
שרעקעדיק-אָן לשון-קבצנסקער קלאַס. 
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מיטן זעגל און מיט פּאַרשױנען. דער דאָזיקער געלערנטער האָט 
איבער דעם געמאַכט זייער אַ דיקן ספר און װוענדט זיך דאָרט צום 
עולם מיט אַ בקשה, אַז מען זאָל רייניקן דעם טײַך, װעט מען דאָרט 
זיכער געפינען אַ סך אַלטע זאַכן, װאָס װאָלטן געעפנט די אויגן אין 
דער חקירה מכוח גלופּסקער ייַדן. נאָר די דאָרטיקע אײַנװױנערס 
שײַען 21 זיך אָבער אױסצורייניקן די בלאָטע און זאָגן; דאָס װאָס 
מען האָט פון אַלטע צײַטן אָפּגעמאַכט, דאָס מוז בלײַבן, קיין מענטשנס 
אויג טאָר אין דעם פאַרבאָרגעניש נישט אַרײַנקוקן.. 

אין דער שטאָט אַלין געפינען זיך אַקעגן אַ דרײַסיק-פערציק 
לוזשעס, שוין מיט לעװאַדעס 22 אינאיינעם. זיי פאַראײיניקן זיך דורך 
היילן מיט די אָפּגרונטן פון דער פּיאַטיגנילעװקע און אין געוויסע 
צײַטן, בפרט נאָך פאַר אַ פאַר-פּסח, צעשפּילן זיי זיך שרעקלעך 
שטאַרק און פאַרפלייצן די גאַסן מיט אַזאַ טיפער, שיטערער בלאָטע, 
אַז בײַ די הויך-געװאַקסענע מענטשן אַפילו ווערט גייענדיק פאַר- 
שלומפּערט דאָס היטל, 'גלופּסק ווערט אין די פינצטערע נעכט באַ- 
לויכטן פון איין קליינער לאַמטערנע, זי װוערט אויך באַװאַכט פון אַ 
פּאָר בודאָטשניקעס *2, פון דעסטוועגן פאַלט מען דאָרט פאָרט בײַ 
דער נאַכט און מען ברעכט האַלדז אי לײַב. און גנבות טרעפן זיך 
דאָרט אויך זייער אָפט, כאָטש ס'איז דאָ אַזאַ שמירה. דערפון איז 
טאַקע געדרונגען, אַז מען קען זיך כלל נישט אײַנהיטן, מען קען זיך 
נישט באַװאָרענען, װאָס ס'איז באַשערט --- דאָס איז באַװערט, עס 
העלפן גאָר נישט דעם מענטשנס חכמות מיט זײַנע אַלע תחבולות. 
דערום, זאָגט בנימין, באַדאַרפן מיר צומאַכן די אויגן און גיין תמיד 
אויף גאָטס באַראָט מיט דעם בטחון, מסתמא װעט ער זײַנע מלאכים 
געביטן אונדז צו היטן און אויף די הענט אונדז צו טראָגן, עס פאַלט 
נישט דער שפּאָן ביז ס'איז עפּעס דראָן. באַדאַרף מען מער, זאָגט 
ער, וי איך האָב באַװאָרנט מײַן טלית-און-תפילין-זאַק. איך האָב 








2 (אַלטיײידיש) האַלטױאָפּ, שרעקן. -- 22 אָזיערקעס, סאַזשעלקעס. -- 
** (רוס') שומר. 
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אים אַנידערגעלײיגט אין בית:המדרש אויף דער פּאָליצע. װאָס קאָן ‏ 
שוין, דאַכט זיך, זײַן מער אַ זיכער אָרט וי דאָ? פון דעסטוועגן, אַז 
גאָט האָט נישט געװאָלט אָפּהיטן, האָט מען אים אינאיינעם מיט די 
איבעריקע אונדזערע זאַכן פון דאַנען אויך אַװעקגעגנבעט! 


דע טע טע עמעט 
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דאָס עלפטע קאַפּיטל 


חידושים ונפלאות אויף דער פּיאַטיגנילעװקע 


אויף דעם טײַך פּיאַטיגנילעװקע, אַז אונדזערע פּאַרשױנען האָבן 
דאָס ערשטע מאָל אַ קוק געגעבן, זײַנען זיי נבחל ונשתומם געװאָרן. 
זיי האָבן אַזאַ מין טײַך נאָך קיין מאָל אין די אויגן נישט געזען 
סענדערל האָט געזאָגט, דאָס מוז אַװדאי זײַן דער גרעסטער טײַך אין 
דער גאַנצער װעלט. װאָרעם אַנדערש האָט אים גאָר אין קאָפּ זיך 
נישט געלייגט. אַ קאַטאָװעס אַזאַ טײַך, װאָס איז אפשוי הונדערט מאָל 
גרעסער פון טונעיאַדעװוקער. נאָר סענדערל איז געוען אַ פּראָסט 
מענטשל, מער פון טונעיאַדעװוקע האָט ער נישט געװוּסט, אין די 
קליינע אותיותלעך אַרײַנקוקן האָט ער נישט געקענט, דעריבער איז 
אַלצדינג, װאָס נאָר עפּעס נישט אַזױ וי אין טונעיאַדעװקע, בײַ אים 
געווען אַ חידוש נפלא און ער פלעגט מיינען, אַז דערמיט עקט זיך 
שוין טאַקע די וועלט. בנימין אָבער, װאָס פיל געלערנטער פון אים, 
װאָס האָט אין זײַנע מיני חקירה-ספרימלעך שוין געכאַפּט, װוי מען 
זאָגט, אַ לעק פון די שבע חכמות, װאָס האָט געװוסט אַ ביסל די 
באַשרײַבונג פון דעם גן-עדן התחתון, פון די משונה-ווילדע באַשע- 
פענישן אין הינדיאָ וכדומה נאָך אַזעלכע מיני זאַכן, הגם ער פלעגט 
בײַם 'ערשטן מאָל אָנקוקנדיק עפּעס נײַס זיך אויך שטאַרק חידושן 
אין האַרץ, נאָר ער פלעגט דערבײַ מאַכן אַזאַ מינע מיט אַ שמייכעלע, 
גלײַך װוי איינער רעדט: עט, נאַרישקײטן, דאָס איז נאָך גאָרנישט 
אַקעגן יענץ, װאָס איז נאָך דאָ.. ער האָט סענדערלען באַװיזן, אַז 
די פּיאַטיגנילעװקע איז פּשוט בלאָטע, איך בעט אײַך איבער, טינוף 
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אַקעגן דעם ירדן, װאָס איז פיל מאָל גרעסער פון איר, זי װאָלט דעם 
שור הבר נישט געקלעקט אַפילו אויף איין צאָן, און פונעם נאָמען 
ירדן טאַקע איז אויך אַזױ די משמעות, װאָרעם ירדן איז דאָך דער 
טײַטש: אַ גוזמא, אַ סך, אַ ירדן! וֹ 

--- ווייסט דו, סענדערל, װאָס מיר איז אײַנגעפאַלן? -- האָט 
בנימין געזאָגט נאָך דעם, אַז ער איז געשטאַנען איין מאָל שטאַרק 
פאַרטראַכט נעבן דער פּיאַטיגנילעװקע -- מיר איז אײַנגעפאַלן צו 
לאָזן זיך פון דאַנען מיט דעם װאַסער. 

-- גאָט איז מיט דיר! -- האָט סענדערל זיך אַ כאַפּ געטאָן 
פאַר גרויס שרעק -- דערמאָן זיך נאָר, בנימין, אַז אונדזער טײַך 
נעמט אַלע יאָר צו אַ מענטשן; הײַנט מי יודע וויפל מענטשן מוז 
דער דאָזיקער טײַך אַ יאָר צונעמען? האָב רחמנות אויף אונדזער 
לעבן, אויף דײַן װײַב און קינדער, בנימין! 

--- בטחון, בטחון, סענדערל! בטחון איז אַ ייִדישע זאַך. מיט 
בטחון איז יעקב אָבינו מיט זײַן שטעקל דעם ירדן אַריבערגעגאַנגען. 
מיט בטחון, זעסט דו, עפענען דאָ ייִדישע קינדער אויף גרויסע גע" 
וועלבן, אַלצדינג, װאָס דו זעסט דאָ, איז אַלץ לויטער בטחון. אַפילו 
טרעפּ און סטעליעס, ווי אויך פיל גרויסע הײַזער, האַלטן זיך דאָ 
נאָר אויף בטחון.. 

--- נאָר פאַר װאָס ווילסט דו דווקא מיט דעם װאַסער? -- האָט 
סענדערל געפרעגט -- אַז מיר קענען דאָס אייגענע אויך מיט דער 
יבשה? : 

-- איך האָב דערויף אַ סך טעמים -- האָט בנימין געענטפערט, 
-- איין מאָל װועט, װוי מיר דאַכט זיך, די נסיעה מיט 'דעם װאַסער 
זײַן אי נעענטער, אי גיכער. מיר באַדאַרפן זען אָנקומען אַהין װי 
צום גיכסטן. װאָס פריער, איז אַלץ בעסער. פאַר װאָס? דאָס ווייס 
איך שוין, דאָס איז שוין מײַן זאַך! מיך קוועטשט, סענדערל, מיך 
קוועטשט זייער שטאַרק; עס פּיקט מיר אָט דאָ, דאָ אין קאָפּ. איך 
װאָלט שוין געװאָלט דאָרט זײַן מיט לײַב און לעבן. װען עס זאָל 
מעגלעך זײַן, װאָלט איך װוי אַ פויגל אין דער לופט אַהינצו געפלויגן... 
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צווייטנס, אַז בנמין פון טודעלאָ האָט בימיו זיך געלאָזט אויף זײַן 
נסיעה, איז ער תחילת אויך געפאָרן מיט דעם טײַך עבראָ, אַזױ 
שטייט בפירוש געשריבן אין זײַן ספר. מסתמא, אַז ער איז פאַרצײַטן 
געפאָרן מיט דעם טײַך און נישט מיט דער יבשה, באַדאַרף דאָך 
טאַקע זײַן דווקא אַזױ און נישט אַנדערש. מסתמא האָט ער געװוּסט 
װאָס ער טוט און איז אַזױ פיל קלוג געווען װי מיר אַלע, כ'לעבן. 
רב בנימין איז אַ קדמון, אַ פּרייערדיקער פאַר אונדז, מוזן מיר אים 
הערן גאָר אָן קשיות... 

-- אוֹיב אַזױ, --- האָט סענדערל געמאַכט, -- איז שוין טאַקע 
רעכט. בײיַ מײַן יידישקייט, בנימין! נישט נאָר אויפן טײַך, אַפילו 
ווען רב בנימין װאָלט פאַרצײַטן געפאָרן רײַטנדיק אויף אַ קאָטשע- 
רע, װאָלטן מיר דאָ נישט באַדאַרפט לאַנג טראַכטן, זיך גענומען 
אויפגעזעצט און אויך געפאָרן אויף אַ קאָטשערע. 

| --- און דריטנס, --- איז בנימין אַרײַנגעפאַלן סענדערלען אין 

די רייד, --- שאָדט טאַקע כלל נישט, מיר זאָלן זיך געויינען צו 
פאָרן מיט דעם װאַסער איידער נאָך עס װעט אונדז שפּעטער אויסקו- 
מען צו פאָרן אויפן ים אוקיונוס. איך װאָלט נאָך אַפילו געזאָנט, 
אַז איידער מיר װעלן זיך אָפּפאַרטיקן דאָ אין גלופּסק, װאָלט, אָסור, 
גאָר קרום נישט געוען צו פּרווון גלאַט אַזױ דורכצופאָרן זיך אַ 
ביסל אויפן טײַך. דאָרטן, דאָרטן, זעסט דו, שטייט איינער מיט אַ 
שיפל, אָט כ'לעבן, לאָמיר צוגיין און אים עפּעס געבו, װועט ער מיט 
אונדז אַ ביסל פֿאָרן, 

אין עטלעכע מינוט אַרום זײַנען אונדזערע װאַנדרעװערס באַ- 
האַרצט אַרײַן אין אַ שיפל און האָבן זיך געשיפט איבער דער פּיאַ- 
טיגנילעווקע. תחילת האָבן זיי אַפילו זיך געשראָקן, סענדערלען האָט 
זיך פאַרדרייט דער קאָפּ און ער האָט געצאַפּלט מיט הענט און פיס, 
אָט, אָט, האָט ער געמיינט, קערט זיך דאָס שיפל אום און ער פאַלט- 
אַרײַן אין טיפע אָפּגרונטן פונעם טײַך, ס'איז אַן עק פון זײַן לעבן 
און זײַן װײַב בלײַבט אַן אייביקע עגונה, נאָר דערנאָך איז אים 
געװאָרן אַ ביסל בעסער, 
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-- נישקשה, סענדערל, -- האָט בנימין אים געטרייסט, אַז 
זיי זײַנען אַרױס אויפן ברעג, -- זאָל דיך נישט אַרן, װאָס דער 
קאָפּ דרייט זיך און עס װוערט עפּעס נישט גוט. דאָס איז די ים" 
קראַנקײט, 0 איטלעכער מוז זי לײַדן, אַז ער פאָרט דעם ערשטן 
מאָל אויפן ים. דעם צווייטן מאָל, װעסט דו זען, װעט זײַן בעסער 
און דו א שוין גאָרנישט פילן, 

פון יענער צײַט אָן פלעגן אונדזערע פּאַרשױינען זײיער אָפּט 
פאָרן אויפן טײַך און דערפון גרויס תענוג געהאַט. זיי זײַנען בײַ זיך 
געװאָרן אַזױ שטאַרק, אַז איבערשיפן זיך דעם ים, האָט זיך זי 
געדאַכט, איז אַ שפּיל. | 

בנימין פלעגט דורך סענדערלען זיך אַרײַנלאָזן אין אַ שמועס 
מיט דעם לאָדאָטשניק 1 און אים פאַרװאַרפן מיט קשיות, וי אַ שטיי- 
גער; פרעג נאָר, סענדערל, דעם קאַפּיטאַן, וויפל מײַל האָבן מיר פון 
דאַנען ביז דעם ים? פרעג אים, אויב ס'איז דאָ עפּעס װיספּעס 2, װאָס 
פאַר אַ מיני לײַט װוינען דאָרט? צי וווינען צװישן זיי ייִדן? וועמען 
צאָלן זיי מס און צי ווייסן זיי פון אַ גלות! אָדער אַ שטייגער אַזוֹי+ּ 
| פרעג, סענדערל, אויף טשיקאַװעשטש, דעם ערל װעגן די בערג 
גיסבון און דעם כופר אל טור"ך? צי װייסט ער עפּעס מכוח די 
עשרת השבטים? אַ קשיא אויף אַ מעשה, אפשר האָט ער עפּעס גע" 
הערט. וכדומה נאָך און נאָך אַזעלכע שאלות פלעגט אַלץ בנימין 
הייסן פרעגן. 

נאָר דאָס ביסל גױיַש, װאָס סענדערל האָט זיך אויסגעלערנט 
ריידן, גייענדיק מיט זײַן װײַב תמיד אויפן מאַרק, איז קאַרג געווען 
פאַר אַזעלכע הויכע ענינים. דינגען זיך פאַר אייער, ציבעלעס, קאַר" 
טאָפּל, דאָס האָט ער נאָך װי ס'איז געקענט, אָבער אויסטענהן זיך 
מיט אַ קאַפּיטאַן איבער געלערנטע זאַכן, דאָס האָט ער לחלוטין 
נישט געקענט, ס'איז געווען אַ צער-בעלי-חיים, װי סענדערל, נע- 
בעך, פלעגט זיך מוטשען אין אַזאַ שמועס; ער פלעגט ריידן מיט 


(רוס') שיפער, באַלעבאָס פון שיפלעך, -- ? אינדזלען. 
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הענט און מיט פיס, אַרבעטן אויף אַלע כלים און אָפּגײן מיט שווייס, 
אַז איין גאָט האָט געמעגט אויף אים 'רחמנות האָבן. זײַן קאַפּיטאַן 
פלעגט שפּײַען, טענהן, אָנקוקן אים בייז פון איין זײַט, און בנימין 
פלעגט אים דורען אַ קריזש = שטורכען און קוקן אים אין מיל 
אַרײַן פון דער אַנדערער זײַט, 
= -- ווין טשערװאָני זשידקי ווין פּיטאַיע +, --- פלעגט סענדערל 
אַרזיסגײן מיט אַזאַ שפּראַך, אַ שטייגער, ווינקענדיק מיט דער האַנט 
אויף בנימינען. | 

--- איז טשערװאָני זשידקאָוו יאַ זנאַ לייבקו, שמולקו, באָגאַטיע 
זשידקי ?, --- אַזאַ תשובה פלעגט סענדערל באַקומען פון זײַן קאַפּיטאַן, 

-- ני לײיבקאָ, ני, ני! ווין טשערװאָני זשידקי פּיטאַיע, טאַ- 
מאָטשקאַ ?, װי זאָגט מען עפּעס, נו, טאַמאָטשקאַ,. לעבן בערגעלע 
גיסבון, | | 

-- גיסבאָנאַ, זשידקאָ גיסבאָנאַז | 

-- זאָג אים, סענדערל, -- פלעגט בנימין שרײַען -- זאָגן 
. זאָלסט דו אים אַ באַרג! מאָל אים אויס וי דו קענסט. 

סענדערל פלעגט צונויפשטעלן הויך די הענט, אױסצומאָלן 
דערמיט אַ בערגעלע, און שרײַען דערבײַ: העט װיסאָקאָ ז! 

-- טפ -- פלעגט דער ערל אױסשפּײַען, אויסבטלען אויף 
סענדערלען חלומות און אים אָפּשיקן צו אַלדי שװאַרצע יאָר, 

פון זײַנע נסיעות אויף דער פּיאַטיגנילעװװקע דערציילט בנימין 
חידושים, ווונדערלעכע זאַכן, װאָס האָבן אין דער װעלט אַ רעש 
אָנגעמאַכט. מיר װעלן דערפון דאָ נאָר אַ מקצת אַרױסשטעלן, 

שיפנדיק זיך איינמאָל אויף דער פּיאַטיגנילעװקע האָט בנימין 
דאָרט דערזען אין דער מיט טײַך אַ גאַנץ-גרױסן אָרט, װאָס איז 
געווען גרין באַװאַקסן און מיט זײַן גרינקייט די אויגן פאַרנומען. ער 


* (פיגוראַטיוו) האַקן אַ טשייניק. -- * וועגן רויטע יידעלעך פרעגט ער, 
-- * פון די רויטע יידעלעך קען איך לייבקען, שמואלקען, רייכע יידעלעך, 
-- *"נישט לייבקע, ניין, ניין! מיר, טאַמאָשקאַ, פרעגן זיך נאָך אויף רויטצ 
יידעלעך! -- ' הויך; 


1324 מענדעלע מוכר ספרים 


האָט געמיינט, דאָס איז אַ װיספּע באַװאַקסן מיט גראָז אי מיט שמעקנ- 
דיקע קרײַטעכצער. אַז ער האָט אַרױסגעשטעלט אַ פוס און שױן 
געװאָלט אַ שפּרונג-געבן אויף דער װיספּע, האָט דער קאַפּיטאַן פון 
דער לאָדקע אים פּלוצים אַ כאַפּ געטאָן פון הינטן מיט אַ געשריי און 
אַ שלײַדער געגעבן אים צוריק אין דעם שיפעלע מיט דעם גאַנצן 
כוח אַזױ, אַז ער איז אַ היפּשע צײַט געבליבן ליגן שטאַרק פאַרדולט, 
ער האָט מער נישט געהערט, וי אַרום דעם שיפעלע קאָכט, רעשט 
זיך, גלײַך װוי עס ראַנגלט זיך מיט עפּעס, און עס גייט מיט גרויס 
מי זײַן וועג, און אַז ער איז שפּעטער צו זיך געקומען, האָט אים 
דער ערל געזאָגט, ער איז געווען אין אַ גרויסער סכנה דערטרונקען 
צו ווערן אין דעם גרינקייט, װאָרעם דאָס גרינקייט איז נישט קיין 
װיספּע, װי ער האָט געמיינט, נאָר דאָס איז נאָר דער צוויט, װאָס 
די פּיאַטיגנילעװקע צוויטעט אַלע יאָר. ' 

איך אָבער, אַזױ שרײַבט בנימין, האָב מיר נישמ געקענט א 
אײַנריידן, אַז דאָס זאָל זײַן צוויט. אמת טאַקע, אַ ריח עפּעס האָט 
עס געהאַט, נאָר זינט איך לעב, האָב איך נישט געהערט און אויך 
אין מײַנע ספרים נישט באַגעגנט, אַז װאַסער זאָל צוויטן. ווען עס 
זאָל צוויטן, װאָלט דאָך דערויף באַדאַרפט װאַקסן דערנאָך עפּעס אַ 
מין פּרי, װאָס מען מאַכט דערויף אַ ברכה בורא פּרי המים! איך האַלט 
גאָר אין דער סברא, אַז דאָס איז דער משונה-גרויסער ים-פיש 
כליינ"א, פון וועלכן ס'איז דאָ זייער אַ שיינער שמועס אין דעם ספר 
,צל עולם* מיט די דאָזיקע װערטער: , דער שרעקלעך-גרויסער פיטן 
באַדעקט זיך 'מיט גראָז און מיט ערד, ביז ער זעט-אויס וױ אַ גרױי- 
סע וויספע, און אַ מאָל מיינען די וואָס זעגלען אין ים, אַז דאָס איז 
אַ שײינער באַרג, די שטשלן זיך 'דערויף, טוען װאָס זיי באַדאַרפ, 
קאָכן מאכלים, און אַז דעם פיש װוערט װאַרעם פונעם פײַער, טוקט. 
ער זיך אונטער אין די אָפּגרונטן און אַלע ואָס האָבן אויף אים גע- 
לאַגערט ווערן דערטרונקען". דערמיט טאַקע איז אַ שטאַרקע אײַוער- 
נע ראיה צו יענע ווילדע חקרנים, װאָס האַלטן, אַז די גלופּסקער אײַנ- 
וווינערס װאַקסן פון הינדיא"ה, זעגלענדיק פון דאָרט איבער דער 
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פּיאַטיגנילעװקע אין די אַלטע יאָרן, האָבן זיי מיט זיך פאַרשלעפּט 
דעם כליינ"א, װאָס האַלט זיך אויף באמת אין הינדיא"ה און װאָס 
זײַן טבע איז נאָכצולויפן נאָך די שיפן, ו 

אַז בנימין האָט איינמאָל אַרײַנגעקוקט אין טײַך, האָט ער דאָרט 
דערזען טיף אין װאַסער עפּעס מיני באַשעפענישן, אַקוראַט גלײַך 
צו די געשטאַלטן פון װײַבער, | 


;נאָך גאַנץ-לאַנג, זאָגט בנימין, האָב איך געלייענט אין ספרים, 





ק. גלעבס אילוסטראַציע פון דער נסיעה אויף דער פּיאַטיגנילעװקע 


אַז אין װאַסער זײַנען דאָ ים-מענטשן, אוֹן דער מחבר פון ;צל עולם" 
זאָגט דערויף בתורת עדות אַזױ: דער קאָפּ, דער גוף, דאָס פֿנים און 
די בריסט זייערע זעען-אויס װי אַ בתולה און זינגען זייער שיין 
און זיי הייסן שריינ"א. פון אַלטע אמתע מענטשן, װאָס מען מעג זיי 
גלייבן אויפן װאָרט, האָב איך אויך געהערט דערציילן, אַז זיי האָבן 


136 מענדעלע מוכר ספרים 


אַלײן געזען אַזעלכע ים-מענטשן בײַ קאָמעדיאַנטן, װאָס פלעגן גע" 
וויינטלעך נאָך דער קאָמעדיע זיי װײַזן יעדערן פאַר עטלעכע גראָשן, 
נאָר הײַנט האָב איך עס דערלעבט צו זען מיט מײַנע אייגענע אויגן. 
איך האָב מיט גרויס װוּנדער געוויזן אויף די בתולות דעם ערל 
און ער האָט מיר געוויזן אויף עפּעס וועשנס, װאָס זײַנען געשטאַנען 
בײַם ברעג טײַך און געוואַשן גרעט. איך װײַז אים אונטן אין װאַסער, 
און ער װײַזט. מיר אויבן אויפן ברעג. און װײַל מיר האָבן איינער 
דעם אַנדערנס לשון נישט פאַרשטאַנען, האָט ער נישט געװוּסט, װאָס 
איך װײַז אים, און איך האָב נישט געװוּסט, װאָס ער װײַזט מיר, און 
איך האָב פון אים מכוח דעם גאָרנישט געקענט דערגיין". 

נישט װײַט פונעם ברעג נעבן דער שטאָט האָט בנימין געזען 
אַזאַ אָרט אין טײַך, װוּ דאָס װאַסער איז משונה-געדיכט, ערטערװײיז 
איז עס פאַרגליווערט עפּעס וי דרילעס * און ערטערװײַז איז דאָס 
װאַסער נאָך געדיכטער. פון דעם דאָזיקן װאַסער פירן די װאַסער- 
פירערס צו די באַלעבאַטים אין די הײַזער. דאָרט ווערן די געדיכטע 
דרילעס צעפירט מיט פּראָסט װאַסער אין דער פאַס און מען קאָכט 
דערמיט אַלע מאכלים, 

;איך אַלײן, זאָגט בנימין, האָב דאָס געקעכטס פון אַזאַ װואַסער 
געגעסן, איך זאָל אַזױ עסן פון דער סעודה של לויתן; עס האָט גע- 
האַט דעם זיבעטן טעם. אַ ראָסל-פלייש דערפון איז אַ מאכל-מלכים, 
איך האָב אָנגעלייגט מיט דעם װאַסער פולע קעשענעס און געהייסן 
סענדערלען מאַכן דערפון אַ פּעקל, מחמת אויף אונדזער װײַטער 
נסיעה אין ימים און אין מדבריות קען עס זייער גוט צו נוץ קומען". 

לוסטיק און פריילעך זײַנען איינמאָל נאָכמיטאָג אונדזערע פּאַר- 
שוינען געגאַנגען נישט װײַט פון דער שטאָט, האָבן געלאַכט, גע- 
שפּאַסט, געקוקט איינער דעם אַנדערן אין די אויגן אַרײַן און עפּעס 
זייער שטאַרק הנאה געהאַט, עס האָט אויסגעזען נאָר וי אַ פאַרליבט 


5 פוסנאָגע (נאָגאַ -- אין סלאַװישע שפּראַכן -- פוס), פּאָפּולער ביי יידן 
אויך אונטער די רוסישע ווערטער פּעטשאַ און כאָלאָדיעץ, פּאַרקילטע פוס- 
יויך פון אַ בהמה, | 
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פּאָר-פאָלק באַלד נאָך דער חתונה, װאָס שפּאַצירט זיך פרײַ אויף 
דעם גרינעם גראָז און קוויקט זיך מיט איטלעכס װאָרט, מיט איטלעכן 
קוק. נאָר װאָסיזשע איז מיט אונדזערע פּאַרשױנען עפּעס אַזױ די 
שמחה געווען? פאָרט װאָס האָט זיי עפּעס אַזױנס משונה הנאה געטאָן 
אַזש זיי זײַנען געשפּרונגען, האָבן אונטערגעזונגען אוז געמאַכט אָנ- 
שטעלן ווי ריינע משוגענע? אָט װאָס, רבותים: בלי נדר, מאָרגן, איז 
בײַ זיי ביידע געבליבֿן צו פאַרלאָזן גלופּסק און אין אַ גוטער שעה 
צו זעגלען העט אַהין.. 0 | 
| און װי זיי גייען זיך דאָ אַזױ לעבעדיק-פריילעך, קומט זיי אונ- 
טער פּלוצים אַ פורל, אויפן װאָגן זיצן צוויי ייַדלעך, איינער טרײַבט- 
אָן און דער אַנדערער זיצט אָנגעבויגן אויף דער זײַט, דאָס היטל 
איז אים פאַררוקט און ער האַלט אין מויל אַ שטרויעלע -- זייער- 
גוטע סימנים, אַז דאָס ייִדישע קעפּל טראַכט דענסטמאָל עפּעס אַן 
אויבער-הסברהלע און דרייט זיך משונה-שטאַרק. 
| די צוויי ייִדן האָבן אָנגעקוקט אונדזערע לוסטיקע פּאַרשױנען 
זיי באַטראַכט פון קאָפּ ביז די פיס און זיך אַרײַנגעלאָזט דערנאָך מיט 
זיי אין אַ שמועס, די ערשטע שאלה איז, װוי דער שטייגער איז, גע- 
וען: פון װאַנען זײַנען עס ייִדן? דערנאָך --- מה שמיכם? און דערנאָך 
דאָס איבעריקע צעטל שאלות, װאָס ייִדן פרעגן געוויינטלעך איינער 
דעם אַנדערן בײַם ערשטן באַגעגעניש. מער האָבן אונדזערע פּאַר- 
שוינעז נישט באַדאַרפט. זיי האָבן געעפנט אַ מויל און זיך גענומען 
דערציילן אַלצדינג, װוי מען זאָגט, װאָס אויף דער לונג -- דאָס 
אויף דער צונג. די ייִדן האָבן זיך אָנגעקוקט מיט אַ שמייכעלע, זיך 
געשושקעט אַ ביסל און דער ייד מיטן פאַררוקטן היטל אי מיט 'דעָם 
שטרויעלע אין מויל האָט דערבײַ געמאַכט, -- עט, נישקשה, עס 
וועט אָפּלױפן, נאָר אין ערגסטן פאַל איז נאָך עטלעכע ממתקים?.. 
--- ווייסט איר װאָס? --- האָבן די ייִדן צום סוף זיך אָנגערופן 
| -- אונדזער שטאָט מעג, כ'לעבן, אויך די זכיה האָבן צו זען בײַ זיך 


*(עמך-לשון) מטבעות, געלט, (, זיסע זאַכן"). 
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אַזעלכע צוויי פּײַנע מענטשן. מיר בעטן אײַך זייער שיין, אָט, כ'לעבן, 
טוט אונדז אָן דעם כבוד און זעצט 'זיך, זײַט מוחל, באַלד טאַקע מיט 
אונדז אויף, נישט לאַנג געטענהט, מיר זײַנען אײַך ערב, אַז מען וועצט 
אײַך בײַ אונדז זייער שיין צונעמען מיט עסן, 'מיט טרינקען און מיט 
ווֹאָס נאָר מעגלעך, 

-- מיר װאָלטן עס אײַך בנאמנות צוליב געטאָן, --- האָט בנימין 
געענטפערט, -- נאָר בי אונדז איז געבליבן מאָרגן בלי נדר פון 
דאַנען זיך צו לאָזן מיט דעם װאַסער, 

-- האָט נישט קיין פאַראיבל, -- האָבן די ייִדן געזאָגט, --- איר 
רעדט, כ'לעבן, נאַרישקײטן, אויך מיר אַ װאַסער, די פיאַטיגנילעווקע! 
זי איז, מחילה, אַ פּישגריבל, אַ טינוף, אַ פאַרשטונקענע בלאָטע, אַ 
פאַרצוויטעטע, פאַרשימלטע לוזשע. בײַ אונדז האָט איר דעם דנעפּר, 
װאָס פאַלט גלײַך אין ים אַרײַן. פון אונדז װעט איר טאַקע, אם-ירצח- 
השם, גיך און געשווינד קומען אַהין אין אייער רו אַרײַן. עקשנט זיך 
נישט, כ'לעבן, הײַדאַ אַרױף אויפן װאָגן! 


--- װאָס זאָגסט דו, סענדערל? --- האָט בנימין זיך אָנגערופן -- 
לאָמיר אפשר טאַקע די ייִדן צוליב טאָן און פאָרן, 

--- װאָס פאַר אַ דאגה איך האָב, --- האָט סענדערל געענטפערט. 
-- אַז דו װילסט פאָרן, זאָל זײַן פאָרן, 

עס האָט נישט געדויערט לאַנג, זײַנען אונדזערע פּאַרשױנען 
שוין געזעסן אין װאָגן שטאַרק צופרידן אויף דעם כבוד, װאָס מען 
פאַרבעט זיי צו גאַסט, און האָבן זיך פאָרגעשטעלט גדולות. אַ װועג 
האָבן זיי געהאַט זייער אַ פריילעכן, די ייִדן האָבן אויף זיי געהאַט 
אַן אויג און פּשוט געהיט זייערע טריט, האָבן זיי צוגעפּילעװעט מיט 
עסן און טרינקען אַזױ וי אַ קימפּעטאָרן, אונדזערע פּאַרשױנען האָט 
זיך אַזױנס אין זייער לעבן נישט געחלומט. 

אויף דעם צווייטן טאָג פאַרנאַכט זײַנען זיי אָנגעקומען בשלום 
קיין דנעפּראָװיץ. די ייִדן זײַנען מיט זיי פאַרפאָרן אויף אַ סטאַנציע 
און געמאַכט פאַר זיי אַ גוטע וועטשערע, 
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--- הײַנט זײַט איר פונעם וועג מיד, שלעפעריק, -- האָבן די 
ייַדן געזאָגט, --- בכן איז גלײַכער, איר זאָלט זיך לייגן פאַר פרי 
אויסרוען. מאָרגן, אם-ירצה-השם, אַז איר װעט אויפשטיין געזונט, 
פריש און שטאַרק, װעלן מיר אײַך פירן צו עטלעכע גרויסע לײַט, 
פאַרװאַרפן פאַר אײַך אַ גוט װאָרט, און אַז זיי װעלן אײַך אויפנעמען, 
זײַט איר שוין פאַרזאָרגט מיט אַלע אײַערע הצטרכות און װעט קענען 
גיך און באַלד מאַכן אײַער װײַטע נסיעה. אַ גוטע נאַכט! 

-- אַ גוטע נאַכט, אַ גוט יאָר! -- האָבן אונדזערע פּאַרשױנען 
געענטפערט. באַלד טאַקע האָבן זיי אָפּגעלײענט קריאת-שמע, זיך 
געגלעט אַ ביסל דעם בײַכל, געגענעצט, געקראַצט זיך, װוי דער שטיי- 
גער איז, און זיך געלייגט מיט אַ פריילעך געמיט שלאָפן, 


ייישקיאלרירי טעקאר קע אט ירעק אע איאהא וא וא טוט אקוד אל טע דע רעדאי :2555 
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מענדעלעס כתב-יד: ערשטער װאַריאַנט פון , ווינטשפינגערל" 


40 . מענדעלע מוכױ ספרים 


דאָס צוועלפטע קאַפיטל 
װוי מען פירט אונדזערע פּאַרשינען אין באָד 


--- גװאַלד, ווידוי, כאָטש אָפּזאָגן ווידוי! -- האָט סענדערל 
פונעם שלאָף נישט מיט זײַן קול געשריגן און אויפגעװועקט מיט זײַן 
געשריי בנימינען. 


בנימין איז נישט טוט -- נישט לעבעדיק אַראָפּגעשפּרונגען 
פון זײַן געלעגער, האָט אין דער גיך אָפּגעגאָסן נעגלװאַסער און איז 
צוגעלאָפן צו סענדערלען זען, װאָס טוט זיך מיט אים אַזױנס, 


אין דרויסן האָט אָנגעהויבן צו גרויען אויף טאָג און אומעטום 
איז געווען שטיל, מען האָט נאָר געהערט אַ כראָפּען פון שלאָפעדיקע 
מענטשן אין דער גאַנצער שטוב, איטלעכער האָט געכראָפּעט אויף 
זײַן שטייגער: דער אויף אַ קול פון אַ באַנדורע, יענער אויף טרומייט, 
איינער האָט עס געמאַכט שטיל בקיצור, דער אַנדערער האָט עס גע" 
צויגן העכער, העכער אויף דרײַ גאָרן, דערנאָך אױסגעלאָזט מיט 
אַ דריי,. מיט אַ בייזער, וי איינער פרעגט אַ שטאַרקע קשיא, און 
צוגעפּױיקט מיט די באַקן, אינאיינעם איז עס געווען אַ נאָזן-קאָנצערט, 
אין וועלכן די נעזער האָבן געטרײַ געאַרבעט אויף אַלע כלים און 
צוגעשפּילט לכבוד די באַרימטע דנעפּראָויצער װאַנצן, בשעת זײ 
האָבן געשמאַק געגעסן די שלאָפנדיקע און געטרונקען זייער בלוט 
-- ייִדיש בלוט! 
| דנעפּראָװיץ האָט אַ לאַנגע צײַט געפּאַשעט אירע װאַנצן, אירע 
מענטשנפרעסערס, דאָרט אין דעם שרעקלעכן אײַנפאָרהױז, אין דער 
וויסטער, אָפּגעזונדערטער ייִדישער אכסניא. װוּ אַ װאַנץ אין עפּעס 
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אַ קוואַרטאַל איז אַלץ אַהינצו געקראָכן און געזויגן, געצאַפּט ייִדיש 
| בלוט... קומענדיק קײַן דנעפּראָװיץ איז שוין אַ ייד מוכן ומזומן גע" 
ווען, אַז ס'וועט אים קאָסטן אַ ביסל בלוט און אָן אַזאַ כאַבאַר: איז 
גאָר קיין סברא נישט זיך אויסצודרייען. בײַס שוין, בײַס, דו ;דנעפּ- 
ראָװועצקי! שטינק שוין, שטינק, דו װענצעלע! שרײַב שוין, שרײַם, 
דײַנע בלוטיקע צייכנס און טראָג זיך, גיי צו אַלדי שװאַרצע יאָר! 

--- װאָס שרײַסט דו אַזױ, סענדערל? -- האָט בנימין אים גע" 
פרעגט צוגייענדיק צו זײַן געלעגער --- אַװדאי אַ װאַנץ האָט דיך . 
געמוזט שטאַרק אַ ביס טאָן? אַ שרעק, וויפל דאָ איז װאַנצן, זיי האָבן 
אַ גאַנצע נאַכט מיך נישט געלאָזט אַן אויג צוטאָן. ערשט נישט לאַנג 
װאָס איך בין אַנטשלאָפן געװאָרן. | 

--- אי:, אײַ, גיכער, לאָמיר גיכער אַנטלױיפן! -- האָט סענדערל 
געשריגן נאָך אַלץ פאַרדולט, 

-- גאָט איז מיט דיר, סענדערל! װאָס רעדסט דו! מילא, מה 
רעש, אַז אַ װאַנץ גיט אַ ביס? דערויף איז זי דאָך אַ װאַנץ און דו 
ביסט אַ מענטש... | 

סענדערל האָט אַקעגן אַ פּאַר מינוט אָנגעקוקט בנימינען וי 
צעמישט, דערנאָך זיך אויסגעריבן די אויגן און געזאָגט מיט אַ זיפץ; 

| -- אוי, עס האָט מיר זיך געחלומט זייער אַ שרעקלעכער חלום; 

-הלוואי דערפון זאָל זיך גאָרנישט אױסלאָזן, | 

-- עט, מאַלע װאָס אַ מענטשן חלומט זיך אַ מאָל, --- האָט 
בנימין געמאַכט, --- מיר האָט זיך הײַנט געחלומט: עפּעס אַ פּיפּער- 
נאָטער קומט צו מיר געשווינד צו, קוקט מיך שטאַרק אָן און זאָנט 
|צו מיר: איר זײַט עס רב בנימין פון טונעיאַדעװקע? קומט, זייט מוחל, 
מיט מיר אַהין; אַלעקסאַנדער מוקדון שטייט דאָרט מיט זײַן חייל און / 
חלשט מיט אײַך זיך צו באַקענען. איך גיב מיך אַ לאָז, דער פּיפּער- 
נאָטער לויפט-פאָרויס, איך נאָך אים. ;איר לויפט, אָן עין-הרע, 
געשווינד וי אַ פײַל אויסן בויגן, איך קען אײַך גאָר נישט אָניאָגן", 


+ שוחד, לאַפּקע, שטעק-געלט. 
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הער איך עמעצן שרײַענדיק הינטער מיר. איך קער מיך אום און 
דערזע אַלעקסאַנדער מוקדון. אַדוני מלך! שרײַ איך, כאַפּ אים בײ, 
דער האַנט, קוועטש און קוועטש, עס פאַרגייט מיר אָבער פּלוצים אין 
דער נאָז עפּעס אַ מין שרעקלעכער געשטאַנק, טאַקע נאָר צום חלשן, 
איך כאַפּ מיך אויף און פיל אין דער האַנט אַ צעקוועטשטע װאַנץ.. 
טפו זאָל עס ווערף טאָ שפּײַ, כ'לעבן, דרײַ מאָל אויס, סענדערל, 
און פאַרגעס דײַן חלום. װאָס האָט דיר אַזעלכעס זיך געחלומט? 

--- יטפו, טפו, טפו! --- האָט סענדערל בתמימות דרײַ מאָל אויס- 
געשפּיגן און דערציילט זײַן חלום: 

-- מִיר האָט זיך געחלומט, ווי איך גיי מיר גלאַט אַזױ אויף 
דער גאַס און פאַרגיי מיר העט װײַט. פּלוצים גיט מען מיך פון הינטן 
אַ כאַפּ און מען װאַרפט מיך אין אַ זאַק אַרײַן. מען טראָגט מיך אַזױ 
אין דעם זאַק, מען טראָגט מיך, טראָגט, ביז מען האָט מיך ערגעץ 
עפּעס פאַרטראָגן. איך פיל, וי עמעצער בינדט דעם זאַק אויף און 
דערלאַנגט מיר אַ פּאַטש, טאַקע װאָס אַ פּאַטש הייסט, אַז צוויי ציין 
זײַנען מיר אַרױסגעפאַלן, ,דאָס האָסט דו דיר ערשט אַן אַדערויף, 
הער איך וי מען זאָגט, אינגאַנצן װעל איך דיר סילוקן שפּעטער". 
איך ‏ גיב אַ בליק, מײַן װײַב אין אַ ספּאָדיק שטייט מיר אַקעגן שטאַרק 
אין כעס, די אויגן ברענען איר וי אַ העליש פײַער און פונעם מויל 
זעצט איר אַרױס אַ שוים. ;װאַרט נאָר אַ ביסל, װאַרט,. תכשיט מיי- 
נער, זאָגט זי מיט אַ בייזן געלעכטער, איך װעל גיין נעמען די קאָ- 
טשערע און דיר װײַזן, װאָס פאַר אַ גאָט מיר האָבן". װי זי גייט 
נעמען די קאָטשערע, אַז מײַנער כאַפּט פיס אויף די פּלײצעס און 
אַװעק, אַװעק, אַװעק. איך לויף, איך לױיף און קום צו לויפן אין 
עפּעס אַ קרעטשמע. אין דער קרעטשמע איז פינצטער, גליטשיק, 
נישטאָ קיין נפש. איך לייג מיך אין אַ ווינקל, מאַך-צו די אויגן און 
שלאָף, װוי איך שלאָף, קומט דער זיידע רב סענדערל, עליו השלום, 
צו מִיר צו גיין, זייער אומעטיק, מיט פאַרוויינטע אויגן און זאָגט; 
;סענדערל מײַן קינד, שלאָף נישט, וי גאָט איז דיר ליב! סענדערל, 
שטיי-אויף,. שטיי-אויף, סענדערל, סענדערל, און לויף פון דאַנען 
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אַװעק! אַװעק, סענדערל, װוּהין די אויגן טראָגן, דו ביסט אין אַ 
סכנה"! איך וויל אויפשטיין, אָבער איך קען מיך נישט רירן, גלײַך 
ווי מען האַלט מיך צו, איך נעם מיך צום קאָפּ און טאַפּ אויף מיר אָן 
עפּעס אַ קאָפּקע ?. הע-הע, איך בין גאָר נישט סענדערל. איך בין, 
מחילה, גאָר אַ ייִדענע, אָן אַ סימן באָרד, טראָג עפּעס אַ מין יופּץ 8 
און מײַן בויך, מײַן בויך,. נישט פאַר קיין ייִדן געדאַכט, טוט מיר 
שרעקלעך וויי! נישקשה, רופט איינער עפּעס זיך אָן, בײַ אַן ערשטלינג 
גייט עס תמיד אַ ביסל שווער צו, אוי, פעטער, פעטער! --- שרײַ איך 
אין איין אָטעם --- ס'איז גאָר נישט פאַר מײַנע כוחות, אָט, אָט פאַל 
איך חלשות, ,אַ קולאַק אין דער פּאַטיליצע איז דערצו זייער אַ גוטע 
סגולה, דערמיט קען איך דיך מינטערן, זאָגט דער פעטער, און לאָזט 
מיר טאַקע אַראָפּ עטלעכע קולאַקעס. נאַ דיר פאַר פריער, פאַר אַצינד, 
אי פאַר שפּעטער* -- מאַכט עֶר דערבײיַ. דרייט זיך אויס און ווערט 
פאַרשווונדן, איך ליג אין איינע צרות, ליג און ליג, ביז גאָט העלפט 
מיר, איך גיב מיך אַ ריס מיט גװאַלד און שטיי-אויף. איך לויף-צו 
גיך צו דער טיר -- זי איז פאַרשפּאַרט. איך קלאַפּ, קלאַפּ און קלאַפּ 
--- אומזיסט די מי, פּלוצים שפּרינגט די טיר זיך אויף און װי איך 
שטעל-אַרױס אַ פוס, כאַפּן מיך גזלנים און פירן מיך אַװעק עפּעס 
אין אַ הייל. דאָרט נעמען זיי אַרױס אַ חלף און ווילן מיך קוילען 
ווי זיי האַלטן דעם חלף מיר אויפן האַלדז, שרײַ איך: /גװאַלד! לאָזט 
מיך כאָטש אָפּזאָגן ווידויי?! אָט דאָס האָסט דו דיר, בנימין, מײַן חלום, 
הלוואי זאָל ער זײַן צו גוטן, 

--- שפּײַיאױס, סענדערל, נאָך דרײַ מאָל, --- האָט בנימין אים 
אַן עצה געגעבן, --- און שלאָג דיר דײַן חלום פונעם קאָפּ אַרױס, אי 
בעריקנס, אויב דו ווילסט, שטיי-אויף, ס'איז שוין טאָג, און זאָג 
עטלעכע קאַפּיטל תהילים, 


= 7 יא 1555 


קאָפּטיכל (קופּקע). פרומע פפרויען, חתונה געהאַטע, פאַרדעקן די קעפּ, 
סיי ווען די האָר זיינען אָפּגעשױרן, סיי ווען זיי האָבן האָר. פאַר מענטשן, 
שבת- און יום-טוב, האָט מען זיך פאַרפּוצט, באַצירט, מיט אַ שטערנטיכל. -- 
* (פויל') יובקע, קליידל, 
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סענדערל איז מיט אַ זיפץ אַראָפּ פון זײַן געלעגער, האָט אָפּגע- 
גאָסן נעגלװאַסער, אָנגעטאָן זײַן כאַלאַטל און אַרױסבאַקומען זײַן 
תהילים עברי-טײַטש. ער האָט זיך אויפגעמישט דאָס צענטע קאַפּיטל, 
בײַ וועלכן ער האָט געהאַלטן, און ער האָט מיט אַן אומעטיקן ניגון 
אָנגעהױבן; | 

װאָס שטייסט דו, גאָט, פון וױײַטן 
פאַרבאָרגסט זיך אין שלעכטע צײַטן? 


זײַן ניגונדל איז געװאָרן טרויעריקער און רירנדיקער װײַטער 
אַ ביסל בײַ די דאָזיקע פּסוקים: 


ער זיצט אין ערגעץ אַ פּאַרטאַיעט אָרט, 
אין שטילן טױט ער דעם ערלעכן דאָרט; 
די אויגן דרייען אים זיך הין אי צוריק, 
אויפן אַרעמען האָבן זיי אַ שטאַרקן קיק; 

וי אַ ליב אין זײַן נאָרע לוערט אויך ער, 
ער לױערט צו כאַפּן דעם אָרעמען אַהער. 
דערלאַנגט דעם אָרעמען שוין טאַקע אַ כאַפּ, 
אֵבי מיט זײַן נעץ אַ צי נאָר, אַ קלאַפּ. 


אַז סענדערל האָט אָפּגעזאָגט תהילים, איז שוין געװאָרן רעכט 
טאָג, אַלע מענטשן אין שטוב זײַנען שוין אױפּגעשטאַנען. אַ גרויסער 
סאַמאָװאַר װי אַ קעסל האָט שטאַרק געקאָכט אויפן טיש און דער 
עולם האָט געטרונקען טיי. בנימינען און סענדערלען האָט מען אויך 
געגעבן צו גלעזלעך װאַרעמס. זיי האָבן אַ ביסל זיך דערפרישט און 
פריילעכער געװאָרן. | 

| די שטוב, װאָס פריִער אַ ביסל איז זי געווען אַ ספּאַלניע, דער- 
נאָך אַ טשײַניע +, איז פּלוצים געװאָרן אַ קלײַזל. עס האָבן זיך פאַר- 
קאַטשעט אַרבל, זיך אַנטפּלעקט נאַקעטע ייִדישע אָרעמס: רויכיקע, 
גלאַטע, דאַרע, פעטע, שװאַרצע, װוײַסע, ‏ טונקעלע, פון אַלערלײ קאָ- 


* שלאָפצימער, דערנאָך אַ טיי:האַלע (װוו מ'קריגט טיי צו טרינקען). 
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לירן און געשטאַלטן, איטלעכער איז אַרײַן אין טלית-און-תפילין און 
געגעבן אַ דאַון. 

אונדזערע צוויי ייִדן האָבן געדאַװונט געשמאַק, זיך געפּיעסטעט, 
געקרימט, געמאַכט חנדלעך און פּיסקלעך, װי אמת צעבראָכענע ייִדן 
זיי האָבן אַװעקגעטענהט מיטן רבונו של עולם אַלץ: טאַטעני! פאָ- 
טערוניו! און שהיות * געמאַכט אין דאַװונען מער פון אַלע אַנדערע. 
נאָכן דאַװנען האָבן זיי גענומען צו קעלעשקעלעך שליש, אַ זופּ גע- 
טאָן פריער, זיך פּאָסמאַקעװעט און אויף דער נאָז זײַנען אַרױסגע- 
טראָטן רויט-גלאַנצנדיקע װײַנפּערלעך. דערנאָך האָבן זיי געמאַכט 
צום גאַנצן עולם: קלחיים, לחיים!? און צוגעווינטשעוועט: ;דער איי- 
בערשטער זאָל שוין רחמנות האָבן אויפן גאַנצן כלל ישראל, נעבעך!" 
--- האָבן פאַרגלאָצט דערבײַ די אויגן, געטאָן אַ שטילן זיפץ און 
| אַרײַנגעגאָסן אין זיך דאָס קעלעשיקל. אַ סימן, דאָס זײַנען געווען. 
נישט קיין פּראָסטע ייַדן, נאָר פרומע, כשרע, שיינע ייַדן 

איינער פון די דאָזיקע שיינע ייִדן איז דערװײַל אַװעקגעגאַנגען 
אין דער שטאָט און האָט זיך דאָרט פאַרזאַמט אַקעגן אַ פּאָר שעה. אַז 
ער איז צוריקגעקומען, האָט דער חבר זײַנער אים אַרײַנגעקוקט אין ‏ 
פּנים, װאָס האָט באַשײַנפּערלעך געלויכטן, און ביידע זײַנען געווען 
זייער צופרידן. זיי האָבן געהייסן גרייטן צום טיש, זיך געגאַנגען 
ואַשן און איבערגעקוקט פריִער די קװאָרט, וי דער שטייגער איז 
פון שיינע ייִדן, האָבן געבעטן אונדזערע פּאַרשױנען, זאָלן אויך זיך 
װואַשן און מוחל זײַן זעצן זיך מיט זיי אינאיינעם עפּעס איבערצו" 
: בײַסן. ביים טיש זײַנען זיי געווען לוסטיק, האָבן געלויבט די באַלע*. 
באָסטע פאַר אירע גוטע מאכלים און משונה פון איר הנאה געהאַט. 
זיי האָבן זיך אַרײַנגעלאָזט אין אַ שמועס, גערעדט מכוח דעם כלל 
ייִדז, װי ס'איז שוין טאַקע צײַט זיי זאָלן, נעבעך, אויפגעריכט װערן: 
פאַרװאָס קומט אַזאַ 'פאָלק, אַזאַ טײַער פאָלק זאָל, נעבעך, אַזױ פאַר- 
שװואַרצט װערן? זיי האָבן זיך צעלאָזט אין די שבחים פון די כנסת 
ישראל, געלויבט אין טאָג אַרײַן דאָס ייִדיש קעפּל, 


| * אַ ‏ וועזן, צערעמאָניעס, 
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--- װאָס קענען דען ייִדן נישט? אַלע חכמות פון דער וועלט, וי 
דער טעלעגראַף, אײַזנבאַן און נאָך אַזעלכע זאַכענישן געפינט מען 
-נאָך גאַנץ-לאַנג בײַ ייִדן, נאָר דאָס אַלצדינג אָבער איז נאָך פון די 
קלייניקייטן,. דער עיקר איז גאָר עפּעס אַנדערש, דאָס פּינטעלע, דאָס 
פינטעלע -- אָט װאָס דער עיקר איז.. 

זיי האָבן זיך אַרױפגעכאַפּט אויף די אַפּיקורסים, אויף די הײינ- 
טיקע מאָדנע געלערנטע, פאַרשאָלטן זיי דאָס געביין, געשפּיגן קלעק 
אויף זיי אינגאַנצן און אויף די שקאָלעס *?, װאָס מען לערנט דאָרט 
טריפה"פּסול אָן אַ היטל. 

--- באַלד װעט טאַקע זײַן אַ פּרק משניות אַ רענדל און אַ פּראָ- 
שעניע ז אָנשרײַבן אַ גילדן. אוי, איז הײַנט אַ װעלט, אַ שיינע וועלט, 
כ'לעבן!ייי | 

אַזױ האָבן זיי אַלץ גערעדט און זײַנען אַריבערגעגאַנגען דערפון 
אויף אַ שמועס מכוח דער נסיעה פון אונדזערע פּאַרשױנען. 

--- מיר ווינטשן אײַך, --- האָבן זיי געזאָגט, -- השם-יתברך 
זאָל חסד טאָן און ממלא זײַן דאָס אַלצדינג, װאָס מיר באַגערן אין 
אײַך צו זען. 

בנימין איז געווען אויף דעם זיבעטן הימל פון אַזאַ ברכה, 
דערצו איז ער נאָך געווען, װי זאָגט מען עפעס, אַ ביסל פאַרלעקט. 
ער האָט געעפנט אַ מויל און גערעדט פאַר פײַער אי פאַר וואַסער. 

--- ווייסט איר װאָס, רב בנימין, רב סענדערל! -- האָבן די 
ייִדן געזאָגט צעצויגן, נאָכדעם אַז זיי האָבן זיך אויפגעהויבן פונעם 
טיש --- מיר װועלן זיך נוהג זײַן בפּשטות וי פּראָסטע ייַדן, אַזױ װי 
אונדזערע עלטערן האָבן זיך נוהג געווען. נאָך אַ וועג װועלן מיר זיך 
אַלע גיין אין מרחץ אַרײַן, צעפּאַרען די ביינער. איר װעט זיך מעגן. 
דאָרט אָפּשערן אָדער אָפּגאָלן, איר װעט, כ'לעבן, ווערן גאָר אַנדערע 
מענטשן, און נאָכן מרחץ װועלן מיר זיך נעמען צו אונדזערע עסקים, 
אַזױ טאַקע, בנאמנות, אַזױ װעט בפּשטות טאַקע זײַן גוט. ס'איז אפשר 


* (סלאַװו') שולן (גויישע) -- ' ביטע (צוֹ מלכות), בקשה. 
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אַ ביסל נישט הײַנטמאָדיש, בײַ די אַפּיקורסים מעג זיך אַ מרחץ 
אויסקומען עפּעס נישט שיין, נאָר מיר זײַנען אָבער נישט קיין גע" 
בולבעטע *, אָט לאָמיר זיך נוהג זײַן וי אונדזערע זיידעס פאַרצײַטן, 

פון אַ מרחץ זאָגט זיך אַ ייַד קיינמאָל נישט אָפּ. דאָס װאָס אַ 
שענק פאַר די פּויערן, אַ טײַכל פאַר גענדז און קאַטשקעס, דאָס איז 
אין הונדערט גראַדן נאָך מער די באָד פאַר אַ ייִדן. דעם טעם, װאָס 
אַ ייד פילט אין אַ באָד, קען עס קיין אומה ולשון גאָר נישט פילן. 
די באָד האָט בײַ אים אַ גרויס שײַכות מיט זײַן רעליגיע, מיט זײַנע 
אינעװייניקסטע געפילן און מיט זײַן פאַמיליע-לעבן. קיין ייִדישע 
נשמה רירט זיך נישט פונעם הימל אַרײַנצוקריכן ערגעץ אין אַ בויך, 
מען קען זי נישט נעמען, אײַנבעטן דורך קיין שום זאַך, סײַדן נאָר. 
דורך אַ באָד, דאָ איז די הויפּט-אַגענטור, די צענטראַלע קאַנטאָר 
צווישן דעם הימל מיט דער ערד. איידער אַ ייַד ווערט נאָך געבוירן, 
איידער נאָך עס װאַרפט זיך אין אים אַן אבר, ווייסט 'מען שוין פון 
אים אין דער דאָזיקער קאָנטאָר פונעם בעדער מיט דער בעדערקע 
ביז דער טוקערקע און דער בײַטלמאַכערן. די נשמה-יתרה שבת און 
יום-טוב פילט אין זיך נישט אַזױ אַ ייָד, ווען ער שװענקט זיך פריִער 
נישט אָפּ אין באָד. אָן דעם איז ער עפּעס אַלטגעבאַקן, נישט פריש. 
קוקט-אָן אַ ייִדן פרייטיק קומענדיק פונעם מרחץ -- ער בליט, ער 
איז ייַנגער מיט עטלעכע יאָר, דער ייִדישער פונק ברענט אין אים 
און לײַכט-אַרױס פון זײַנע אויגן. אַלע זײַנע געפילן זײַנען עפּעס 
שאַרפער, פרישער, דער ריח פון די געפילטע פיש און פון דעם 
אײַנגעפּלעטן צימעס פאַרגייט אים װי קטורת אין דער נאָז, זי 
שמעקט, שמאָרעט און איז מקבל תענוג. עס זינגט זיך אים עפּעס 
אויפן האַרץ, ער גיט קאָנצערט אין טראָפּ, קנאַקט װי אַ סאָלאָװײ 
שיר-השירים, צעפּיעסטעט זיך דאָרט וי אַ קינד, צעפלאַקערט זיך, 
צעהיצט זיך און איז האַלב אויף יענעם עולם.. אין באָד קומט אַ 
ייִד וי אין אַ פאָטערלאַנד, װוי אין אַ פרײַער מדינה, װוּ איטלעכער 


* (חוזק-לשון) געבילדעט, 
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האָט אַ גלײַכע דעה, װוּ עס שטייט פאַר אים פרײַ צו דערגרייכן גלײַך 
מיט אַנדערע אַ הויכע שטופע -- אַרויפקריכן אויף דער אייבערשטער 
באַנק, דערמינטערן זײַן פאַראומערטע נשמה, כאָטש אויף אַ שעה 
אויסגלײַכן זײַנע ביינער און אַראָפּװאַרפן פון זיך זײַן פּעקל דאגות 
און יפורים. אָט װאָס אַ באָד איז בײי ייִדף / 

דעריבער איז דער פּלאַן פון אין מרחץ גיין אונדזערע פּאַרשױ- 
נען געווען שטאַרק לרצון. זיי האָבן נישט געמאַכט קיין גרויסע 
העוויות און אין עטלעכע מינוט אַרום זײַנען זי שוין געגאַנגען מיט 
די צוויי שיינע ייַדן 

אונדזערע פּאַרשױנען האָבן זיך פאָרגעשטעלט אַ באָד, וי גע- 
וויינטלעך אַ מרחץ איז אין די ייַדישע שטעטלעך, עפּעס אַ מין בנין, 
שװאַרץ, פאַרשמירט פון דרויסן, באַרג-אַראָפּ ערגעץ אין אַ העק מיט 
אַ שווערן צוטריט אַהינצו אויף שמאָלע צעבראָכענע קלאַדקעס: און 
אַז די ייִדן זײַנען צוגעקומען צו אַ שיינער דרײַגאָרנדיקער מויער, 
סאַמע אין דער מיט גאַס, און געזאָגט: ;אָט דאָס איז די באָד", האָבן 
זיי פאַרריסן די אויגן און געקוקט שרעקלעך פאַרװוונדערט, 

|| -- איר זײַט נאָך טאַקע גאָר-אמתע פריצן ?, --- האָבן די ייַדן 

פון זיי געשפּאַסט --- קומט, זײַט מוחל, אַרײַן אינעװייניק, װעט איר 
נאָך עפּעס שענערס זען. 

אַרײַנקומענדיק אין דעם פאָרצימער האָט אונדזערע פּאַרשױנען 
פאַרשײַנט אין די אויגן דער געמאָלטער פּאָל מיט די אױיסגעשפּרײ- 
טע סטעזשקעס, עס האָט זיך זיי אויסגעדאַכט, אַז זיי זײַנען אין דעם 
פאַרצויבערטן שלאָס, װאָס אין בבא-מעשה און אין טויזנט מיט איין 
נאַכט, באַלד װעלן פּרינצעסנס, בת-:מלכהס זיי מקבל פּנִים זײַן, זי 
וועלן זיך דאָ װױילטאָן און לעבן אויף װאָס די װועלט שטייט. נאָר 
אַנשטאָט די בת-מלכהס איז צוגעגאַנגען צו זיי אַ סאָלדאַט מיט 
אויבעלעך 1 און האָט שיין-פּײַן זיי געלאָזט בעטן זיך אױיסצוטאָן. 


?גרינע", נאַיווע פּאַרשױנען (פון דייטשישן נאָמען פריץ, וועגן וועלכן 
עס זיינען דאָ אַ סך אַנעקדאָטן, איבערהויפּט אין דער פאָרעם פון דיאַלאָג). 
-- ?* מעדאַלן. 
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--- טוט זיך, זײַט מוחל, אויס, --- האָבן די שיינע ייִדן צו זי 
געזאָגט, --- מיר װעלן דערװײַל אַרײַנגײן אַהין באַצאָלן באָדגעלט, 
נישקשה, איר װעט דאָ האָבן אַ גוט שוויצבעדל,. 

אַז אונדזערע פּאַרשױנען האָבן זיך אױסגעטאָן, האָבן זיי פאַר- 
נומען זייער פּעקל זאַכן, װוי דער שטייגער איז, אױסצופּרודזען:: עס, 
קיין טוץ העמדער האָט אין זייער גאַרדעראָבע זיך נישט געפונען 
זיי האָבן אַװעקגעטראָגן אַ העמד עטלעכע װאָכן, עס פאַרשטיט זיך, 
אַז עס האָט זיי, נעבעך, געביסן און דאָס פּרודזען איז זיי געווען 
טאַקע נייטיק אין לעבן אַרײַן, נאָר דער סאָלדאַט האָט בי זיי אַוועק- 
גענומען די זאַכן און זיי אַרײַנגעפירט אין אַ חדר אַרײַן. דער חדר 
איז געווען אויסגעמעבלט מיט בענקלעך, אַרום אַ גרויסן טיש זײַנען 
דאָרט אויף שטולן געזעסן מענטשן פײַן אָנגעטאָן. אונדזערע פּאַר- 
- שוינען האָבן זיך אַרומגעקוקט אין אַלע זײַטן, זיי איז שטאַרק קשה 
געװען: װוּ גיסט מען דאָ אויפן שטיין און ווו וועלן זיי דאָ שװויצן? 

-- צי טוט זשידאָװסקאַ באַניאַ12? -- האָט סענדערל אַ פרעג 
געטאָן נאָכדעם, אַז בנימין האָט אים אַ שטורך געגעבן און אים גע" 
הייסן נישט מאַכן דאָ קיין פיל שיהות און פרעגן. | 

איינער פון די לײַט, װאָס אַרום טיש, איז צוגעגאַנגען, האָט אָנגע- 
קוקט אונדזערע נאַקעטע פּאַרשױנען, װאָס זײַנען, נעבעך, געוען 
דאַר, אויסגעדייווערט, אָן אַ לוט פלייש, נאָר הויט און ביין, און 
געמאַכט מיט זי עפּעס אַ שמועס אויף מאָסקאָװיטערששג. / 

-- האַ, װאָס זאָגט ער דאָ עפּעס, סענדערל? -- האָט בנימין 
געפרעגט, - | יי 

--- איך זאָל דאָ אָנהײיבן פאַרשטיין אַ װאָרט! --- האָט סענדערל 
געענטפערט און געמאַכט מיט די אַקסלען, --- נאַט אײַך, מ'שטיינס 
געזאָגט, אַ לשון! עפּעס זאָגט ער אַלץ: בילעט, בילעט. 

-- אַ, אַ, נאַרעלע, -- האָט בנימין זיך אָנגערופן, -- װאָס 
פאַרשטייסט דו דאָ נישט, נאַרעלע? דאָס איז דער בעדער, ער פאָ- 





1 אױספּאַרען (אַ מין דעזינפעקציע), --- 12 צי אין דאָ אַ יידישע באָד! 
-- ** (מאָסקווער) רוסיש. 
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דערט בײַ אונדז אַ בילעט, װאָרעם אין אַזאַ באָד מוז מען גיין אויף 
בילעטן, זאָג אים, אַז די ייִדן האָבן שוין דאָך דאָ פריער באַצאָלט 
פאַר אונדזערע בילעטן, 

-- יאַקיזשע, פּאַני, טייע זשידקי אָװזשע דאַלי טוטעטשקאַ 
זאָג?... -- האָט סענדערל אַ ריד געגעבן און איז פּלוצים געבליבן 
וי דערװאָרגן, נישט געקענט אויספירן װאָס ער האָט געװאָלט זאָגן, 

-- אַ בילעט, פּאַני, ס'טײַטש, זשידקי, להבדיל, פּאַני, זאַפּלאַד 
טיל 15! --- איז בנימין אַרױס אויף זײַן לשון און האָט דערקלערט די 
זאַך גאַנץיקלאָר, קורץ און שאַרף. 

דער דאָזיקער מענטש, װאָס איז פריער צוגעגאַנגען צו אונ- 
דזערע פּאַרשױנען, האָט אַ מאַך געטאָן מיט דער האַנט און מען האָט 
זי באַלד אַרײַנגעפירט װײַטער אין אַ חדר, װאָס דאָרט איז מען, כפי 
זייער מיינונג, מחויב געווען, אַפּנים, צו שוויצן געשמאַק.. 
= אַז מען האָט בנימינען און סענדערלען שפּעטער אַ ביסל מיט 
אַ צײַט אַרױסגעלאָזט אויף דער גאַס, איז שווער געווען זיי צו דער- 
קענען, אַזױ פאַרענדערט זײַנען זיי, נעבעך, געװאָרן: אָפּגעגאָלט פון 
פאָרנט, אָן בערד, אָן פּאות, די אויגן פאַרדרייט, נאָר גלעזערנע, אויף 
דעם שטערן קאַלטע, גרויסע טראָפּנס שווייס, אַ װאָלקן, אַ כמאַרע 
אויפן גאַנצן פּנים, אײַנגענורעט, אײַנגעהויקערט, מיט אַ ציטער אי- 
בער דעם גאַנצן לײַב, און אַרום זיי סאָלדאַטן, 

אויפן הימל האָט זיך אָנגערוקט אַ שװאַרצע, פינצטערע כמאַרע. 
אַ בליץ האָט מיטאַמאָל באַלױכטן די דאָזיקע קאָמפּאַניע. באַלד דע" 
רויף האָט אַ דונער געגעבן שרעקלעך-שטאַרק, אַז אַלע זײַנען פאַר- 
ציטערט געװאָרן. עס האָט זיך אויפגעהויבן אַ שטורעמווינט, רעדלעך 
שטויב האָבן זיך געטראָגן װי די רוחות, פאַרכאַפּט אויפן וועג מיסט, 
שטרוי, בלעטלעך אי שטיקלעך פּאַפּיר, אַלע אינאיינעם האָבן גע- 
טאַנצט עפּעס אַ משוגענעם טאַנץ און זיך געדרייט, געדרייט אַלץ 


אַװדאי, הער, די יידעלעך האָבן אַװדאי שוין געגעבן דאָ.. -- ** די 
יידעלעך, להבדיל, הער, באַצאָלט.. | 
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אין דער הויך אַרױף, אַרוף,.. די טשערעדע פונעם פעלד איז געלאָפן 
אומרויק מיט אַ געשריי און אַ רעווען, װוי אַ סטאַיע הונגעריקע װעלף. 
װאָלטן זיי נאָכגעיאָגט. עס האָט געשטורעמט, געבליצט, געדונערט, 
גלײַך װי דער אייבערשטער איז שטאַרק אויפגעבראַכט געװאָרן אויף 
דער זינדיקער ערד און אויף אַלצדינג װאָס דאָ גייט פאָר. ער האָט 
זיך אָנגעכאַפּט בײַם קאָפּ, געבליצט מיט זײַנע צאָרנדיקע אויגן, גע- 
הילכט און געשריגן --- אײי, אײי! --- מיט זײַן דונערדיקן קול, עס האָט 
צום לעצט אַ זעץ געטאָן משונה אַ שרעקלעכער דונער, פון הימל 
האָבן אַראָפּגעקאַפּעט, ווי טרערן, גרויסע טראָפּנס רעגן, װאָס אין זיי 
האָבן זיך אויסגעמישט טראָפּנס נויט-שווייס און בלוטיקע טרערן פון 
אונדזערע בידנע, אומגליקלעכע פּאַרשױנען.. 

אַך, בנימין און סענדערל האָבן גאָר נישט געװוּסט, אַז נישט 
דווקא אין דער מדבר איז אַ סכנה צו רײַזן מחמת די ווילדע שלעק, 
עקדישן, פּיפּערנאָטערס און חיות רעות, װאָס דאָרט, נאָר דאָ, אי 
די מקומות, דאָ איז ערשט די גרעסטע סכנה! יענע צײַט, ווען אונ- 
דזערע פּאַרשױנען האָבן געװאַנדרעװעט, איז געװועז די שװער. 
פינצטערע, ביטערע צײַט --- די צײַט, ווען איין ייַד האָט געזוכט צו 
דערטאַפּן דעם אַנדערן און 


װי אַ ליב אין זײַן נאָרע געלויערט האָט אויך ער, 
געלױערט צו כאַפּן דעם בעזפּאַספּאַרטנע יי אַהער. 


און אים אָפּגעגעבן פאַר אַ פּוימענע = אַ קרבן פאַר זײַנע אָדער 
יענעמס קינדער! אַך, אונדזערע פּאַרשױינען, נעבעך, האָבן נישט 
געװוּסט, אַז זיי געפינען זיך שוין טאַקע אין דער מדבר, צװישן 
ווילדע באַשעפענישן אי חיות רעות. און די צוויי שיינע, כשרע יידן 
זײַנען גאָר פּיפּערנאָטערףן | 





** אָן אַ פּאַספּאָרט. -- '* (רוס') געכאַפּט, אויף אָפצוגעבן פאַר אַ סאָל- 
דאַט. די כאַפּערס און רעקרוטן, אין רוסלאַנד, אין דעם 19טן יאָרהונדערט, ‏ 
פאַרנעמען אַ גרויס אָרט אין דער יידישער געשיכטע און ליטעראַטור, א'ש. 
רעקרוטשינע. 
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דאָס דרייצנטע קאַפּיטל 
זעלנער זיינען, נעבעך, אונדזערע נוסעים געװאָרן 


איטלעכער קאָן זיך משער זײַן די שלעכטע לאַגע פון אונדזערע 
בידנע פּאַרשױנען, װי פינצטער און ביטער זיי איז, נעבעך, געווען. 
מיר פאַרשפּאָרן עס צו שילדערן. 

די ערשטע צײַט זײַנען זיי געווען װוי צעמישט און האָבן לחלוטין 
נישט פאַרשטאַנען, װאָס מיט זיי טוט זיך אַזױנס. אַלצדינג איז פאַר. 
זיי געווען פרעמד, אי די סבאָרנע 1, אי די סאָלדאַטן, אי דער לשון 
און די אַלע זאַכן, װאָס מען האָט זיי געהייסן טאָן. דער שינעל איז 
אויף זיי געהאַנגען װוי אַ טאָרבע, ער האָט אויסגעזען טאַקע נאָר װי 
אַ יופּע און דאָס היטל, מ'שטיינס געזאָגט, איז געלעגן אויף זייער קאָפּ 
וי אַ קאָפּקע. אָנקוקנדיק זיי האָט זיך געדאַכט, עפּעס איז עס אין 
גאַנצן נאָר אַן אָנשטעל, עפּעס האָבן צוויי ייִדן זיך פאַרשטעלט און 
מאַכן חוזק פון די אַלע זעלנער, קרימען זיי נאָך און װײַזן פאַר 
איטלעכן גאַנץ פרײַ, װי נאַריש, מ'שטיינס געזאָגט, זיי אַלע זײַנען 
מיט זייער אַלץ מיט אַן אַנדער. אַז אָך-און-וויי צו דער ביקס, נעבעך, 
װאָס זי איז אַרײַנגעפאַלן צו אונדזערע פּאַרשױינען. בײַ זיי אין די 
הענט האָט זי גאָר נישט געהאַט דאָס פּנים, אַקוראַט וי אַ קאָטשערע 
אין די הענט פון אַ מאַנסביל, װאָס פּאָרעט זיך אין קיך בײַם פּרי- 
פּעטשיק, בײַ דער אוטשעניע? פלעגן זיי אָפּאַרבעטן אַזעלכע שטו" 
קעס* מיט די הענטלעך און די פיסלעך, אַז ס'איז געווען נאָר אַ 
ריינע קאָמעדיע. 


? רוסישע קאַזאַרמע. --* (רוס') לערנען (מיליטערישע איבונגען). -- 
* קונצן, שטיק. | | 
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אין קלעפּ, פאַרשטײיט זיך, זײַנען זיי נישט זשעדנע געווען. נאָר 
װוּ איז דען, זאָגט מען, אין דער װעלט עפּעס אַ צרה, װאָס דער 
מענטש זאָל מיט איר נישט געװוינט װערן? נישט נאָר דער מענטש, 
אַפילו אַנדערע באַשעפענישן ווערן אויך געװווינט. באַדאַרף מען מער 
פרײַ װוי אַ פויגל איז, פון דעסטוועגן, אַז מען פאַנגט אים און מען 
זעצט אים אַרײַן אין אַ שטײַגעלע, געװווינט ער זיך צו ביסלעך, הייבט* - 
אָן צו פּיקן קערנער מיט אַפּעטיט, שפּרינגט און זינגט פריילעכע 
לידער, גלײַך וי די גאַנצע װועלט מיט אירע פעלדער און וועלדער 
יאיז פאַר אים דאָ אין דעם ענגן שטײַגעלע. אונדזער סענדערל האָט 
ווײַטער, װײַטער טאַקע אָנגעהויבן מיט זײַן לאַגע זיך צוגעוווינען. 
פלעגט זיך גוט צוקוקן צום מושטיר פון די זעלנער און פּרוּוון נאָכ- 
מאַכן זייערע אַלע שטוקעס אויף זײַן שטייגער. ס'איז געווען אַ פרייד 
צוצוזען, װי סענדערל פלעגט אָפט פאַר זיך אַליין איבערחזרן דעם 
מושטיר, זיך אויסציען גלײַך װי אַ סטרונקע, פאַררײַסן דאָס קעפּל, 
אָנבלאָזן די פּיסקלעך וי אַ גיבור, הייבן פיסלעך און גיין אַ מאַרש, 
נאָר טאַקע וי אַן אָנגעבלאָזענער אינדיק, פלעגט זיך דרייען, דרייען 
און לסוף פאַרפּלאָנטערן די פיסלעך און פאַלן, נאָר אַקעגן-זשע בנימין 
אָבער -- ער האָט מיט אַזעלכע זאַכן בשום אופן נישט געקענט זיך 
געװווינען. ער איז געווען בטבע איינער פון יענע מיני פייגל, װאָס 
הייסן װאַנדער-פייגל, דאָס הייסט אַזעלכע, װאָס זייער טבע איז אַלע 
יאָר סוף זומער אַװעקצופליען און איבערװוינטערן דאָרט אין די 
װוײַטע, װאַרעמע מקומות. די טבע צו װאַנדרעװען מאָנט אַזאַ מין 
-פויגל אַזױ שטאַרק, אַז באם מען האַלט אים דענסטמאָל געפאַנגען 
אין אַ שטײַגל, איזן אים נישט ניחא דאָס לעבן, ער עסט נישט, 
טרינקט נישט, ער דראַפּעט זיך אויף די גלײַכע װענט און זוכט 
ערגעץ עפּעס אַ שפּאַלט אַנטרונען צו װוערן. די נסיעה אַהין אין יענע 
װוײַטע מקומות, װאָס האָט וי אַ זלידנע זיך אײַנגעגעסן אין בנימינס 
קאָפּ, װאָס איז אים געװאָרן די צווייטע נאַטור, װאָס צוליב איר האָט 
ער אַװעקגעװאָרפן װײַב און קינדער --- די דאָזיקע נסיעה האָט אים 
נישט געלאָזט רוען קיין רגע, האָט אים געבויערט, געפּיקט דעם 
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קאָפּ, זי האָט אין אים געבורטשעט און אַלץ געשריגן: בנימין, גיי 
װוײַטער, װײַטער! 

דערװײַל איז אַװעקגעגאַנגען אַזױ דער ווינטער און אונדזער 
בנימין, נעבעך, האָט זיך שטאַרק געמוטשעט, 

איינמאָל, אין אַ שיינעם טאָג נאָך פּסח, אַז סענדערל האָט בינו 
לבין עצמו זיך געמושטירט, איז בנימין צו אים צוגעגאַנגען מיט 
אַזאַ שמועס; 

--- כ'לעבן, סענדערל, דו ביסט אַ ייִנגל! דו שפּילסט זיך און 
מאַכסט עפּעס אַזעלכע קונצן וי אַ קונדס, װאָס קען דערפון, איך 
בעט דיך, דער תכלית זײַן? פאַרגעס גאָר נישט, אַז דו ביסט, ברוך 
השם, אַ באַװײַבטער, דערצו נאָך אויך עפּעס אַ ייִד, הײַנט צו װאָס 
פאַרנעמסט דו זיך מיט אַזעלכע זאַכענישן און לייגסט דרינען דעם 
גאַנצן קאָפּ דײַנעם אַרײַן? למאַי נפקא מינה, צי מיט דעם לינקן צ 
מיט דעם רעכטן פוס קרוגאָם ?, וי זיי רופן עס דאָרט עפּעס, װאָס 
מאַכט עס אויס? 

--- ווייס איך? --- האָט סענדערל געענטפערט -- מען הייסט 
קרוגאָם, זאָל זײַן קרוגאָם, װאָס פאַר אַ דאגה איך האָב, 

--- און אונדזער נסיעה, זאָג נאָר, האָסט דו שוין פאַרגעסן? 
גוֹואַלד, - אונדזער נסיעה, אונדזער נסיעה אַהין, אַהין... לינדנװאָרעם,. 
מוילאייזל, פּיפּערנאָטער! -- האָט בנימין גערעדט צעקאָכט, 

--- מאַרש, מאַרש, מאַרש! -- האָט סענדערל געמאַכט און גשע- 
הויבן פיסלעך, | 

אַז אָך-און-וויי צו דיר, סענדערל, און צו דײַן מאַרש! פע, 

מעגסט זיך, כ'לעבן, שעמען! זאָג מיר נאָר בעסער, קונדס איינער, 
וועלן מיר מאַכן אונדזער נסיעה? 

--- פון מײיַנעטװועגן נאָך! --- האָט סענדערל געענטפערט -- אַבי 
מען װעט אונדז נאָר לאָזן, 


* (רוס') אַרום-אוןיאַרום (מיליטערישע ריטמישע באוועגונג, אויפן 
באַפּעל), 
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--- װאָס טויגן מיר זיי און װאָס באַדאַרפן זיי אונדז האָבן? -- 
האָט בנימין זיך אָנגערופן -- אדרבה, סענדערל, זאָג אַלין בײי דײַן 
יודישקייט, אַז באם דער שונא זאָל חס ושלום, קומען, װעלן דען 
אַזעלכע צוויי אירע, וי מיר, זיך קענען שטעלן אים אַקעגן? און 
אַז דו װעסט אים טויזנט מאָל זאָגן ,גיי דיר אַװעק, אלא נישט, 
מאַך איך פוי, פּוי!" װעט ער דען דיך הערן? פאַרקערט, ער װעט 
דיך גאָר אָנכאַפּן און דײַן גליק וועט זײַן, אַז דו וועסט לעבעדיק פון 
זײַנע הענט אַרױס. גלייב מיר, כ'לעבן, וי איך זע, זײַנען מיר דאָ 
אינגאַנצן איבעריק. זיי װאָלטן גערן געווען אונדזערע פּטור צו װערן,. 
איך האָב אַליין געהערט, װי דער עלטסטער האָט זיך איין מאָל אויס- 
געדריקט, אַז מיר זײַנען טאַקע נאָר אַן אָנשיקעניש, ווען עס זאָל אין 
אים געװוענדט זײַן, װאָלט ער אונדז שוין לאַנג אַרױסגעטריבן צו 
אַלדי שװאַרצע יאָר. און באמת טאַקע, װאָס טויגן מיר זיי? איך זאָג 
דיר, סענדערל, בפירוש, אַז דאָס איז גאָר לכתחילה געווען אַ קרומע 
זאַך, נישט קיין גלײַכער שידוך. מיר טויגן זיי נישט און זיי טויגן 
אונדז נישט. די ייִדן, װאָס האָבן אונדז אין זייערע הענט אַרײַנגע- 
געבן, האָבן זיכער געמוזט זיי דערציילן אויף אונדז, אַז מיר זײַנען 
ווילדע גיבורים און קענען טכסיסי-מלחמה, טאַקע װאָס קענען הייסט, 
מילא, װאָס זײַנען מיר שולדיק, אַז די ייִדן האָבן זיי אָפּגענאַרט? 
למאַי אונדז האָבן די ייִדן אויך מיאוס אָפּגענאַרט? מיר זײַנען דאָך 
נאָר מיט דער דעה אַהערגעקומען עפּעס צונויפמאַכן און לאָזן זיך 
װײַטער אין וועג אַרײַן, פון טכסיסי-מלחמה איז כלל קיין מדובר 
נישט געווען. איך װעל שווערן אַפילן אין טלית און קיטל, אַז דער- 
פון האָט מען אַפילו נישט מזכיר געווען. גלאַט כאַפּעניש-גילטניש 
איז דאָך פּשוט שוין קיין יושר נישט, הערט דאָך שוין טאַקע אויף 
אַלצדינג! --- קורץ, זיי זײַנען נישט שולדיק, װאָס מען האָט זי אִפּ- 
גענאַרט, --- שולדיק זײַנען דאָ נאָר די ייִדן, די ליגנערס, די כלבוני- 
קעס, װאָס האָבן ביידע צדדים אָפּגעליגנערט. די ייִדן, סענדערל, די 
ייִדן, זיי אַליין זײַנען דאָ טאַקע אין. גאַנצן שולדיק. קיינעם באַדאַרף 
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מען אין דער זאַך נישט באַשולדיקן, נאָר די יידן, די ינדן און נאָך 
אַ מאָל די ייִדן!. 


-- מילא, װאָס װילסט דו, בנימין, זאָלן מיר טאָן! -- האָט. 
סענדערל געפרעגט. 


--- איך וויל, -- האָט בנימין געענטפערט, -- מיר זאָלך זיך 
לאָזן װײַטער אויף אונדזער נסיעה. אויס כלה און װײַטער מויד! מיר 
דאַכט זיך, אַז קיינער װעט אונדז נישט פאַרווערן. הן על פּי דין 
והן על פּי יושר טאָר קיינער אונדז נישט פאַרהאַלטן. אײַ, װאָס, דו 
האָסט מורא, טאָמער װעט מען אונדז פאָרט נישט לאָזן? איז דערצו 
אַ פּראָסטע תרופה, מיר זאָלן פון דאַנען שטילערהייט אַװעקגין. װוע- 
מענס עסק איז דאָס בײַ אונדז צו װויסן? געזעגענען זיך באַדאַרפן 
מיר מיט קיינעם נישט, 


-- איך מיין אויך אַזױ, אַז געזעגענען זיך איז אַן איבעריקע 
זאַך. -- האָט סענדערל געמאַכט -- להי, אַז מיר זײַנען פאַראַיאָרן 
אַװעקגעגאַנגען פון דער היים און קיינעם נישט, אַפּילו װײַב-און- 
קינדער, נישט געזאָגט כאָטש נאַ טעבי?! 


פון דעם דאָזיקן שמועס אָן האָבן אונדזערע פּאַרשױנען אָנגע- 
הויבן טראַכטן װידער פון זייער נסיעה און זיך אַליין מײַשב געווען 
וי צו מאַכן פּליטה. אין בנימינען האָבן זיך שטאַרק צעשפּילט די 
געבליטן. ער איז געווען שרעקלעך אומרויק און אַרומגעפּאַדעט * 
צעקאָכט, װוי אַ הון, װאָס װויל אין וועסנע זיך זעצן אויף אייער. ער 
איז געווען אַזױ פאַרטיפט אין זײַנע געדאַנקען אַז ער האָט נישט 
געהערט, נישט געזען, װאָס אַרום אים טוט זיך. איז פאַרבײַ אים 
|דורכגעגאַנגען עפּעס אַן עלטסטער, האָט ער מחמת צעטראָגנקײט 
נישט אַראָפּגענומען דאָס היטל; האָט ער געכאַפּט אַ פּאַטש אָדער 
אַ זעץ אין דער פּאַטיליצע, האָט ער אַפילו זיך נישט פאַרקרימט, 


גלײַך װוי נישט אים מיינט מע האָט מען צו אים גערעדט עפּעס 


* דאָ האָסטו! -- * אַרומלופן,. שוויצן אַרום אַ מענטשן אָדער אַן ענין. 
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אין ענינייהמושטיר, איז אים נישט אַרײַן אַפילו אין דער לינקער 
פּאה; ער האָט געהערט דאָס וכדומה אַזעלכע זאַכן אַקוראַט װוי אין 
טשערנאָוויץ די מגילה, ער האָט אין זינען געהאַט נישט מער װי די 
נסיעה און דער קאָפּ זײַנער איז געפלויגן װײַט, װײַט! 

איינמאָל, שפּעט בײַ דער נאַכט, אַז אַלע זעלנער אין דער קאַ- 
זאַרמע זײַנען געשמאַק געשלאָפן, איז בנימין אויף די שפּיץ פינגער 
צוגעגאַנגען צו סענדערלס געלעגער. 

-- סענדערל, דו ביסט פאַרטיק? --- האָט בנימין שטילערהייט 
געפרעגט, | | 

|סענדערל האָט אַ שאָקל געטאָן מיט דעם קאָפּ, אָנגענומען 
בנימינען פאַר דער פּאָלע און זיי זײַנען ביידע שאַ קיטש ? אַרױס- 
געגאַנגען אויפן הויף, 

| אין דרויסן האָט געבלאָזן אַ װאַרעם ווינטל, שטיקער שװאַרצע 

אי ברוין-בלויע װאָלקנס האָבן זיך געטראָגן אין דער הייך און זיךף 
געצויגן איינע נאָך די אַנדערע, גלײַך װי טױיזנטער טשומאַקעס 5 
גייען דאָרט מיט אָנגעלאָדענע פורן סחורות, און יאָגן זיך באַצײַטנס 
אָנצוקומען אין הימל אויף דעם יאַריד. די לבנה איז װי אַ פּריקאַז- 
טשיק ? אויך געגאַנגען מיט דעם דאָזיקן משונה-לאַנגן צוג, פלעגט 
אויף אַ מינוט נאָר אַרױסשטעקן דעם קאָפּ, אַ קוק טאָן װאָס טוט 
זיך אין דרויסן, דערנאָך װײַטער אויף אַ היפּשע צײַט זיך באַהאַלטן 
און געלעגן אײַנגענורעט דאָרט ערגעץ אונטער אַ װאָלקנדיקן לאַנטוך, 
שװאַרץ אָפּגעשמירט װוי מיט סמאָלע, 

אונדזערע פּאַרשױנען האָבן אין דער פינצטער זיך געלאָזט גיין 
איבער דעם הויף און שטילערחייט צוגעגאַנגען צום פּלױט, זיי זײַנען 
אַרױפגעקראָכן אויף אַ באַרג מיט האָלץ און פון דאָרט איז זיי שוין 
(גרינג געווען אַרויפצוקלעטערן אויפן פּלױט, פּלוצים האָט סענדערל 
זיך אַ כאַפּ געטאָן און געזאָגט בנימינען אין אויער אַרײַן; 








' װי אַ קאַץ. -- * פּױערים אויף אוקראַינע. -- ? משרת אין אַ געשעפט. 
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--- אַך, בנימין, איך האָב פאַרגעסן די טאָרבע! זאָל איך מיך ‏ 
אומקערן נעמען די טאָרבע? 

--- חלילה! --- האָט בנימין געמאַכט -- אומקערן זיך איז אַ 
מיאוסע זאַך. אַז גאָט העלפט אַ מענטשן, העלפט ער אים אויך אויף 
אַ טאָרבע. 

-- עס קומט מיר איצט פאָר -- האָט סענדערל געזאָגט -- 
װאָס דער זיידע, רב סענדערל עליו השלום, האָט מיך געװאָרנט אין 
חלום: שטיי-אויף, סענדערל, האָט ער געזאָגט, און לויף פון דאַנען 
אַװעק װוּהין די אויגן טראָגן! הלוואי זײַן זכות זאָל אונדז אַצינד 
בײַשטײן, ער איז געווען טאַקע מיטן פולן מויל אַ ייָד, גאָױ אָן שום 
מלאכות, די באָבע, עליה השלום, פלעגט אַלץ דערציילן.. 

נאָר איידער סענדערל האָט זיך גענומען דערציילן, װאָס זײַן 
באָבע פלעגט אַלץ דערציילן פון זײַן זיידן, האָט זיך געלאָזט הערן 
אַ קול פון אַ זעלנער, װאָס איז דאָרט אין דער זײַט געשטאַנען אויף 
דער וװאַך. 

אונדזערע פּאַרשױנען האָבן זיך צוגעטוליעט צום פּלױט, אײַג- 
געהאַלטן דעם אָטעם, געלעגן שטיל, קיין ריר זיך נישט צו טאָן 
און אויסגעזען וי צוויי גרויסע, אַלטע שמאַטעס, שפּעטער אַ ביסל, 
אַז ס'איז ווידער געװאָרן רויַקישטיל, האָבן די דאָזיקע שמאַטעס 
אַרױסגעװיזן אַ סימן פון לעבן און פּאַמעלעך זיך אַראָפּגעלאָזט פונעם 
פּלױט. זיי זײַנען געקראָכן אויף די הענט און די פיס און זיך גע- 
רוקט פּאַמעלעך אַלץ װײַטער, װײַטער, ביז גאָט האָט זיי געהאָלפן 
אויסצומײַדן דעם זעלנער, װאָס אויף דער װאַך, און אַרוסצוקריכן 
אין אַ געסל. אונדזערע פּאַרשױנען האָבן זיך אויפגעשטעלט אויף די 
פיס, געשטאַנען אַ ביסל צו כאַפּן דעם אָטעם און זיך אָנגעקוקט 
פריילעך מיט פײַערדיקע אויגן, | 

-- די באָבע, עליה השלום, פלעגט אַלץ דערצייל, -- האָט 
סענדערל אָנגעהויבן צו ריידן, --- װי דער זיידע, רב סענדערל עליו 
השלום, פלעגט בחייו אַלץ דענקען פאָרן קײַן ארץיישראל. פאַרן 
טויט האָט ער זיך אויפגעזעצט און געזאָגט מיט די װערטער: אויב 
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איך האָב נישט זוכה געווען בײַ גאָט פאָרן קײַן ארץיישראל, בין 
איך בטוח, אַז איינער פון מײַנע קינדער װעט דאָרט זײַן. דאָס האַרץ 
| מײַנס זאָגט מיר איצט, אַז דאָס האָט ער געמיינט מיך. הלוואי פון 
מײַן מויל אין גאָטס אויערן אַרײַן, 

נאָר פון סענדערלס מויל אָבער איז גאָר אין אַנדערע אויערן 
אַרײַן! קוים װאָס סענדערל האָט אַרױסגערעדט דעם װוּנטש זײַנעם, 
האָט פּלוצים איינער אויף מאָסקװיטערש זי אַ פרעג געגעבן וער 
איז דאָ? און אַז ער האָט נישט באַקומען קיין ענטפער, איז ער גע" 
שווינד צוגעגאַנגען און װײַטער געפרעגט, 

די לבנה האָט, צום שליממזל, אַרױסגעשטעקט דעם קאָפּ פון 
אונטער אַ פינצטערן שטיק כמאַרע און באַלױכטן אונדזערע בידנע 
פּאַרשױנען, װאָס זײַנען געשטאַנען אָן לשון, טויט וי די װאַנט, און 
דעם עלטסטן זייערן, װאָס האָט זיך שרעקלעך געבייזערט, געמאַכט 
מיט די הענט און זיי, נעבעך, געגעבן אין טאַטן און אין דער מאַמען 
אַרײַן, 

אין עטלעכע מינוט אַרום זײַנען אונדזערע פּאַרשױנען געזעסן 
וי אַרעסטאַנטן דאָרט אויף דער הױפּט-װאַכטע! 

ס'איז גאָר נישטאָ אַזעלכע ווערטער צו באַשרײַבן די שרעקלעכע 
יסורים, װאָס אונדזערע פּאַרשינען האָבן געפילט זיצנדיק אין גע- 
פענגעניש. זיי זײַנען, נעבעך, אַראָפּ שטאַרק פונעם פּנים און געװאָרן 
פּשוט אויס מענטשן. סענדערל כאָטש פלעגט נאָך שלאָפן און שלאָפג- 
| דיק האָט ער וייניקסטנס עטלעכע שעה נישט געפילט די ביטערע 
צרות. ער פלעגט נאָך אַ מאָל האָבן אַ גוטן חלום. דער זיידע רב 
סענדערל האָט עפּעס אָנגעהויבן עפטערס זיך צו זען און געטריבן 
מיט אים שפּאַס, ער פלעגט קינמאָל נישט קומען לײידיק: אַ מאָל 
איז ער געקומען מיט אַ פײַלנבויגן, מיט אַ שווערדל אָדער מיט אַ 
המן-קלעפּל, פלעגט אַ קניפ געבן דעם אייניקל בײַם בעקעלע און 
זאָגן מיט אַ שמייכעלע: נאַ דיר, קונדסל, טשאַטשקעלעך! שפּיל זיך, 
שקאָץ, דערמיט, מאַך פוי, פיף, פאַף, סענדערל!... און אַ מאָל איז ער 
געקומען מיט אַ דריידל, זיך געזעצט שפּילן מיט זײַן ליבהאַרצעדיקן 
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סענדערוניון. סענדערל האָט געדרייט, געדרייט, געדרייט, געמאַכט 
ג' און געװווּנען בײַם זיידן אַ גראָשן... גוט איז דעם מענטשן אי אַ 
גוטער חלום. די וועלט אין גאַנצן איז דען נישט אַ חלום? בְנימין 
אָבער האָט דאָס אויך נישט געהאַט, עס האָט פון אים זיך אָפּגעטאָן 
דער שלאָף. ער איז געווען משונה-צעטראָגן און דאָס בלוט האָט אין 
אים געקאָכט װי אַ קעסל. ער האָט געזען דורך דעם פענצטער, די 
זון שײַנט גאָר אַ מחיה, דאָס גרינע גראָז װאַקסט און שפּראָצט, ביי- 
מער צוויטן װוּנדערשיין, מענטשן גייען, לויפן אַהין און אַהער, און 
פייגל פליען אין הימל, אַצינד איז די רעכטע צײַט צו װאַנדרעװען. 
נאָר ער זיצט אָבער פאַרשפּאַרט און קען זיך נישט לאָזן אויף זײַן 
נסיעה. ער פלעגט אַזש אונטערשפּרינגען, פאַר גרויס עגמת נפש, 
זיך כאַפּן בײַם קאָפּ, אַרומלויפן צעדולט און שרײַען, ריידן מיט 
גאַל; גװאַלד! װאָס האָב איך זיי געטאָן? גװאַלד, גװאַלד! װאָס האָבן 
זיי צו מיר?,., | 
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דאָס פערצנטע קאַפּיטל 
אויס כלה -- ווייטער מויד 


אין דער װאָיענע קאַנצעלאַריע 1 זײַנען שפּעטער מיט עטלעכע 
טעג, נאָך דער מעשה מיט אונדזערע פּאַרשױנען, געזעסן אַ סך אָפי" 
צירן אין דער פּאָלנער ? פאָרמע, צװוישן זיי דער יענעראַל מיט דעם 
- פּאָלקאָװניק, אין דער זײַט, נעבן דער טיר, זײַנען געשטאַנען צוויי 
זעלנער מיט אַראָפּגעלאָזענע קעפּ און האָבן אויסגעוען װי אַ מויז, 
װאָס מען נעמט-אַרױס פון אַ לאַדעשקע זויערמילך. די אָפיצירן האָבן 
- געקוקט אויף די זעלנער, זיי באַטראַכט פון קאָפּ ביז די פיס, דערנאָך 


צװישן זיך עפּעס גערעדט און אַ ביסל אונטערגעשמייכלט, 


-- הערסט דו, סענדערל, --- האָט איין זעלנער שטילערהייט 
געזאָגט בשעת די אָפּיצירן האָבן צווישן זיך געשמועסט, -- איך זאָל 
| וויסן מײַן טויט זאָל דאָ אַפילו זײַן, מוז איך זיי אַרױסזאָגן דֹעם גאַנצן 
אמת, איך בין שטאַרק אָנגעלאָדן, 

--- פון מײיַנעטוועגן, בנימין, זאָג דיר זיי דעם אמת, -- האָט 
דער אַנדערער זעלנער זיך אָנגערופן, -- אויב דו ווילסט אַזױ, זאָל - 
זײַן אַזױ, װאָס פאַר אַ דאגה איך האָב, | 

-- איר זײַט עס די לײַט, װאָס האָבן שפּעט בײַ דער נאַכט זיך 
אַרױסגעגנבעט פון דער קאַזאַרמע? -- האָט דער יענעראַל געפרעגט 
סטראָגע +, --- איר ווייסט, װאָס ס'קומט פאַר אַזאַ שולךױ? 


! מיליטער-ביוראַ- --- ? פולער, --- * שטרענג. 
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--- אָ-ואַ, אָדואַ!: --איז בנימין אויף גאָטס באַראָט אַרױס מיט 
אַ שפּראַכע, האַלב ייִדיש, פּאָלעװינע רייסיש, און אַנידערגעלײגט אַ 
שמועסל, אַז חײַקל זאַיִקע, דער בעל-דברן פון טונעיאַדעװקע, האָט 
געמעגט, כ'לעבן, זיך באַגראָבן נײַן איילן אין דער ערד, 

דער יענעראַל האָט אוועקגעקערט דעם קאָפּ מיט אַ געלעכטער, 
אַ מאַך געגעבן מיט דער האַנט און דער פּאָלקאָװניק האָט אַנשטאָט 
אים אָנגעהויבן צו ריידן: 

-- איר האָט זיך שטאַרק פאַרדינט, אײַך קומט מיאוס צו באַ- 
שטראָפן פאַר אַזאַ שולד, 

-- װואַשע בלאַגאָראָדיע +! -- האָט בנימין אױיסגעשאָסן אויף 
אַ קול, --- כאַפּן מענטשן אין מיטן העלן טאָג און פאַרקויפן זיי װי 
הינער אויפן מאַרק, דאָס מעג מען, און אַז זיי, נעבעך, ווילן ניצול 
ווערן, דאָס רופט מען אָן אַ שולד! אויב אַזױ, אין דאָך טאַקע הפקר 
אַ וועלט. און איך פאַרשטיי שוין, אָסור, נישט, װאָס הייסט אַזױנס 
מעגן און נישט מעגן! אדרבה, לאָמיר פרעגן דאָ טאַקע מענטשן, זאָלן 
זי זאָגן, זוער איז שולדיק. אַ שטייגער, וי װאָלט געווען, אַז מען זאָל 
אײַך כאַפּן ערגעץ אויפן וועג און מיט גװאַלד אַרײַנשטופּן אין זאַק - 
אַרײַן. נו װאָלט איר, חלילה, שולדיק געווען, וועַן איר װאָלט מיט 
אַ מצוות-כוח פונעם זאַק אַרױס? איך זאָג אײַך בפירוש, דאָס איז 
געווען לכתחילה אַ גענויטע זאַך, אַ גענאַרערײ; שולדיק זײַנען נאָר 
די ייִדן, מי יודע װאָס זיי האָבן נאָך אָנגערעדט. מיר זײַנען אײַך 
מוסר מודעה --- זאָג, סענדערל, זאָג! װאָס שטייסט דו וי אַ גולם? 
גיי-אַרױס מיט דעם אמת אויף גאָטס באַראָט. נאָר אָן מורא, און 
זאָג מיט מיר אינאיינעם: -- מיר זײַנען אײַך מוסר-מודעה, אַז פון 
טכסיסי-מלחמה האָבן מיר נישט געװוּסט, מיר ווייסן נישט און מיר 
ווילן נישט וויסן. מיר זײַנען, ברוך-השם, באַװײַבטע, האָבן אין זינען 
עפּעס גאָר אַנדערש, און מיט אַזעלכע זאַכענישן קענען מיר לחלוטין 
זיך נישט אָפּגעבן, זיי גייען אונדז אַפילו גאָר אין קאָפּ נישט. הײַנט, 


* איער וווילגעבוירנקייט. 
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מילא, װאָס טויגן מיר אײַך? מיר דאַכט זיך, אַז איר באַדאַרפט אַליין 
וועלן אונדזערע פּטור צו ווערן. 

און באמת איז בנימין טאַקע זייער גערעכט גטוען. מען איז 
נאָך לאַנג טאַקע גערן געווען זייערע פּטור צו װערן. אַז די עלטסטע 
האָבן זיך געווען צוגעקוקט צו אונדזערע פּאַרשױנען, צו זייער הילוך, 
צו זייערע פּאָסטעמקעס, צו זייער שמועס און צו זייערע מאַרשן, 
האָבן זיי שוין זיך אָנגעשטױסן, מיט וועלכע נפשות זי האָבן צו טאָן, 
און פלעגן נישט איין מאָל זיך האַלטן בײַ די זײַטן לאַכנדיק. דער 
כיוון פון דער איצטיקער סאָבראַניע * אָפיצירן איז געווען צו נעמען 
אונדזערע פּאַרשױנען אויפן פאַרהער און פּרוּוון זען, מיט וועמען זי 
האָבן אַן עסק. בנימין מיט סענדערלען האָבן דאָ זיך פאַרהערט און, 
| ברוך השם, שטאַרק אויסגענומען, נאָך מער וי געװוּנטשן, אַזױ אַז די 
אַלע אָפּיצירן האָבן עפּעס משונה הנאה געהאַט פאַר געלעכטער. 

-- נו, דאָקטער? -- האָט דער יענעראַל געמאַכט צו אַן אָפיציר, 
װאָס האָט זיך אַרײַנגעלאָזט אין אַ שמועס און מיט אונדזערע פּאַר- 
שוינען זיך שטאַרק אָפּגעגעבן. 

דער דאָקטער האָט אַנידערגעלײגט אַ פינגער אויפן שטערן 
און געמאַכט שאָקלענדיק מיטן קאָפּ, גלײַך װי ער װאָלט געזאָגט --- 
דאָ פעלט אַ קלעפּקע! יי 0 

דער שפּיץ איז געווען, נאָך דעם אַז די אָפיצירן האָבן צווישן 
זיך גערעדט און עפּעס געשריבן, האָט מען געהייסן אָפּלאָזן אונדזערע 
פּאַרשױנען פרײַ פונעם דינסט, 

-- גייט אײַך, --- האָט מען זיי געזאָגט, -- גייט אײַך געזונ- 
טערהייט! 

בנימין האָט זיך זייער שיין געזעגנט מיט אַ פאַרבייג און זיך 
געלאָזט אַװעקגין, 

סענדערל האָט וי אַ זעלנער געהויבן פיסלעך און געגאַנגען 
נאָך אים מיט אַ מאַרש, 


? פאַרזאַמלונג, 


עריסףי 





צו דער כאראקו 


- וו הענדעלע אוכר ספר'אס לעבן און שאפן!/ 


בלעטער פון געשיכטע, עוּפּראַכפּאָרשונג, קריטיק און זכרונות 


י. ל. פּרץ 
מענדעלע -- דער ערשטער * 


... נישט שלום יעקב אַבראַמאָװיטש, -- דאָס איז אַ פּריװואַט:נאָמען -- 
אַ נאָמען פאַר אַ ווייב און קינד און פאַרן מעטריקול-שרייבער און פּאַספּאָרטן- 
געבער, דאָס פאָלק רופט אים מענדעלע מוכר ספרים, מאהבת הקיצור -- 
מענדעלע, אויפן נאָמען פון זיין בעסטער קרעאַציע, 

.. ער איז דער ערשטער װאָס האָט, נאָך אַ קורצער צייט פון זייטיקע 
פּרוזון, אָנגעהױבן שרייבן לשמה, ריינע קולטור-ווערטן צו באַשאַפן. 

ער איז געווען דער ערשטער װאָס האָט געהאַט ליבע און אַכטונג צו 
זיין קינסטלערישן אינסטרומענט -- צום יידישן װואָרט און האָט עט געהאַלטן 
און דערצויגן ריין; נישט גערמאַניזירט, נישט רוסיפיציהט, נישט אַפילו 
אײראָפּעיזירט, און ער איז דעריבער דער ערשטער, װאָס האָט א יידשן 
סטיל באַשאַפן, זיין אינדיווידועל-יידישן סטיל, אַזױ רעדט מענדעלע אויפן 
לשון פון זיין פאָלק... און רעדט ער העברעיש, װווי ער מיינט -- צוליב דער 
אייביקייט, אין וועלכער ער ויל און האָט דאָס רעכט זיך צו קלאַמערן, 
שרייבט ער יידיש-העברעיש. אַזױ װואָלט דאָס פאָלק גערעדט, ווען עס װאָלט 
גערעדט העברעיש.. | 

און ער איז דער ערשטער, װאָס האָט מיט אָפענע יידישע און מיט 
פרעמדע ברילן נישט-פאַרשטעלטע אויגן אויפן יידישן לעבן געקוקט: יידישי 
אײיגנאַרטיק עס געצייכנט, די פאַרביקע שטעלן געמאָלט, אָן פּרינציפּן- און 
װאָלקןד און נעפּלירײטער, דאָס אָרעמע יידישע לעבן -- די ווירקלעכקייט... 

און ער איז געווען דער ערשטער װואָס האָט דערזען און צו זיין דור 
משכילים און קולטוריטרעגערס געזאָגט: ,פון רעפאָרמען רעדט איר, פון 
השכלה -- דאָס פאָלק דאַרף ברויט", און דער ערשטער וואָס האָט דערזען 
דעם קהלשן בעליטובה אין זיין ווירקלעכער געשטאַלט און דעם אינטעלי- 
גענט פון זיין דור, בשעת ער כאַפּט זיך אַרױיף רייטן אויף דער קליאַטשע.. 

און נאָך אין פיל, פיל זאַכן איז מענדעלע נישט נאָר דער עלטסטער 
צווישן די לעבעדיקע, נאָר אוֹיך און דער עיקר -- דער ערשטער, דער דער- 
פינדער, דער באשאפער. : 





* ליטעראָטור און לעבן, 10טער ב; ;די ווערק", ג"י 1920 זדי, דכ 
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דער רמב"ם פון דער יידישער ליטעראַטור * 


.. איטלעכער פון אונדז האָט אַמאָל גענאַשט פון אַ שטיקל אבן-עזרא צי 
פונעם רלב"ג און פונעם חובת-הלבבות און פונעם בעל-עקדה אויך. אַלע 
זיינען זיי געווען די גרויסע מוחות מיט די טיפע השגות: אָבער עס איז דאָך 
אַלץ גאָרנישט קעגן דעם רמב"ם. יענע האָבן געבויט שיינע הייזער און דער 
רמב"ם האָט אויסגעבויט אַ גאַנצע פעסטונג. מענדעלע מוכר ספרים, דער 
זיידע, מיט זיינע גרויסע חיבורים, איז דער רמב"ם אין דער יידישעף ל- 
טעראַטור, | 
און אַז יידן װאָלטן געווען אַ פאָלק מיט אַלע פעלקער גלייך און װאָלטן 
געהאַט זייער מדינה און דאָס יידישע לשון װאָלט געווען נכתב ונחתם בטבעת 
האומה ובטבעת המלכות, ווייס איך, אַז הונדערטער יאָרן נאָך װאָלט מען 
מענדעלען געלייענט און פאַרשטאַנען, און ווייטער געלייענט, 
װאָס טוט אָבער גאָט? זיינען מיר נאָר שברים פון אַ פאָלק און אונדזער 
לשון שאָקלט זיך און שאָקלט זיך... װאָס קען מען חושד זיין מענדעלען, אַז 


ער איז געװאָרן עלטער און האָט דערזען, אַז דאָס יידישע לשון איז שוין . 


אויך נישט אַזאַ בטוח, װאָרן די קינדער ריידן שוין גאָר אַנדערש, האָט 
ער ווידער אָנגעהויבן שרייבן אויף לשון קודש, און דווקא גוֹט. -- און טויזנט 
מאָל בעסער װוי פריער. װוי זאָגט דער פּסוק: אם יבוא עשו אל המחנה 
האַחת והכהו והיה המחנה נשאר לפּליטה! אַז דער קורס פון לשון-קודש איז 
געשטאַנען נישט גוט, און ס'האָט געהאַלטן אָטיאָט ביים אָנזעץ, האָט מענ- 
דעלע גענומען זיין (פאַרמעגן און אַרײנגעלײגט אים אין יידיש, און עס האָט 
אונדז געטראָגן צינזן און צינזן פון צינזן: דערנאָך אַז ער האָט אָנגעהויבן 
צו קווענקלען בנוגע דעם יידישן לשון, טאָמער האָט עס, חס-ושלום, אויך 


נישט קיין קיום, האָט ער גענומען זיינע פּאָזיטן און זיי ווידער אַרײנגעלײגט ‏ 


אין לשון-קודש. אוי, איז דאָס אַ האַרצװײטיק פון אַ שריבער: ער מוז 
ציטערן אי פאַר דער נשמה, אי פאַר דעם גוֹףיי. 








* פון ,מענדעלע? אין בוך יידישע כתבים פון אַ װײטן קרוב, ג"י 1951, 
זזי 184--186, | | 


שלום עליכם 





פיר זיינען מיר געזעסן * 


.. איטלעכער האָט געשטעלט אַן אַנדערע פראַגע: 

-- זיידע! פון װאַנען האָט זיך גענומען צו אייך ,די קליאַטשע?? 

-- זיידע! וועלכע איז געווען דאָס ערשטע װערק, װאָס איר האָט גע- 
שריבן אין יידיש, און װאָס האָט אייך געבראַכט צו שרייבן יידיש! 

--- זיידע, פֿאַרװאָס האָט איר זיך אויסגעקליבן דעם פּסעװדאָנים ,,מענ- 
דעלע מוכר ספרים"? 

דער זיידע האָט גאַנץ-רויק, מיט האַלביצוגעמאַכטע אויגן און מיט 
אַ שמייכעלע אויף די ליפּן אויסגעהערט אַלע אונדזערע פראַגעס, 

... און האָט אונדז אַלעמען געגעבן אַ תשובה, יעדן אויף זיין פראַגע, 
הלילה נישט דורכגעלאָזט קיינעם. און עס האָט זיך אַרױסגעװוין, אַז צו 
שרייבן יידיש, דאָס הייסט, צו ריידן מיטן גאַנצן פאָלק אויף זיין לשון, האָט 
אים שוין לאַנג געצויגן, נאָך פאַרן ערשטן אַרױסטויט אויפן פעלד פון דער 
יידישער ליטעראַטור: און מחמת שרייבן יידיש איז... געװען אַ שאַנדע, 
ובפרט נאָך פאַר אַזאַ יונגנמאַן אַ משכיל וי ער, װאָס ,קלוגע מענטשן" 
האָבן אויף אים געזאָגט, אַז דאָס װאַקסט אַ תחיים זעליק סלאָנימסקי" -- 
האָט ער זיך מיט זיין ערשטן װערק ,דאָס קליינע מענטשעלע" באַהאַלטן 
בנחדרי-חדרים, אַז קיינער זאָל נישט ויסן, און האָט אַװעקגעשטעלט דע- 
רויף אַ נאָמען פון אַ לעבעדיקן פּאַרשױן, איינעם אַ סענדערל, א מוכרי 
ספרימניק, װאָס האָט זיך אַרומגעשלעפּט אין יענער צייט מיט זיין פערד 
און וועגעלע אין דער סביבה פון באַרדיטשעוו, דאָס באַרימטע גלופּסק אַלײן. 
;דאָס קליינע מענטשעלע" אָדער ,יצחק אַברהמל תקיף" איז גענומען געװאָרן 
פון אַ לעבעדיקן פּאַרשױן, װאָס האָט אין יענער צייט געקנאַקט אין גלופּסק 
מיט דער גרויסער בייטש און אָנגעטריבן די כנסתיישראל.. אָנגעשריבן 
האָט ער ,דאָס קליינע מענטשעלע" אין פאַרלויף פון דריי טעג, נישט מער, 
מיט פּחדים און מיט פיבער, און אַװעקגעשיקט עס אין ,קול מבשר" אַרײן 


* פון 15טן באַנד ,, אַלע ווערק", יידישע שרייבער, נ"י 1919, זז' 153--- 
0 (די היסטאָריע פון דער ,קליאַטשע") 
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צו אלעקסאַנדער צעדערבוים. דערזען אויפן שער דעם נאָמען , סענדערל 
מוכר ספרים", האָט זיך אַלעקסאַנדער צעדערבוים דערשראָקן, צי מיינט מע 
דאָס נישט אים אַליין טאַקע (אַלעקסאַנדער -- סענדער -- סענדערל)? האָט 
ער זיך מישב געווען -- קיין גרויסע צערעמאָניעס מיט אַ יידישן מחבר 
דאַרף קיין מאָל אַ יידישער רעדאַקטאָר נישט מאַכן, ובפרט נאָך אין יענעף 
צייט -- און האָט אים איבערגעמאַכט דעם נאָמען סענדערל אויף מענדעלע 
-- אָט אַזױ איז זיך אַרױס אויף דער װעלט מענדעלע מוכר ספרים, װאָס 
האָט נישט אויפגעהערט אַרומצופאָרן מיט זיין ביסל געדרוקטע סחורה איבער 
דער מדינה פון גלופּסק, פֿאַרבלאָנדזשעט פון דאָרטן קיין קאַבצאַנסק און 
טונעיאַדעװוקע.., 

דאָס זיינען די דריי הױפּטשטעט אָדער די דריי ק'קין, װי ער רופט 
זי אָן אויף לשון-קודש, װאָס פיגורירן אין אַלע כתבים פון מענדעלע מוכר 
ספרים און װאָס דריקן-אויס אין זייערע נעמען די קווינטעסענציע פונעם 
יידישן געטאָ אין יענער צייט. דאָס זיינען די דריי זאַכן, װאָס האָבן אָפּגע- 
שטעמפּלט דאָס פאַרצייטיקע רוסישע יידנטום: גלופּסק -- אומװיסן 
קאַבצאַנסק --- אָרעמקײט, טונעיאַדעװוקע -- פּוסטעפּאַסניקעס, ליידיקגייערס, 
אָן שום מלאכה, אָן אַרבעט נעבעך, איבעריקע באַשעפענישן אויף דער וועלט, 


-- אָטידאָס זיינען געווען די הויפּטיעלעמענטן פונעם יידישן פאָלק אין 
יענער עפּאָכע, װאָס מיר איז באַשערט געװוען מיט זיי זיך אַרומצושלעפּן 
בכל תפוצות ישראל... --- אַזױ האָט געזאָגט דער זיידע מיט אַ זיפץ און מיט 
אַ ביטער שמייכעלע -- נאָר איר האָט זיך, דאַכט מיר, נאָכגעפרעגט אויפן 
יחוס פון דער ,קליאַטשע"! דאַרף מען אייך, קינדערלעך, טאָן צוליב און 


דערציילן. אַזױ איז געווען די מעשה: איין מאָל, אין אַ זומערטאָג איז דאָס . 


געווען, זיץ איך מיר אַזױ אין גלופּסק אויף דער אַכסניה פאַרטראַכט און 
קוק מיר דורך אַן אָפענעם פענצטער אין דרויסן אַרױס און דערזע אַן אויס- 
געמוטשעטן, פאַרשװויצטן יידן מיט אונטערגעשטעקטע פּאָלעס פון אַ צערי- 
וסענער קאַפּאָטע, שטייט און קאַטעװעט אַן אָרעמע, אויסגעמוטשעטע, פאַר- 
שוויצטע קליאַטשע מיט אַ צעביסענער פעל, אײנגעשפּאַנט אין אַ פולן װאָגן 
מיט ציגל, שעלט מיט טויטע קללות אי די קליאַטשע, אי זיך, אי די גאַנצע 
וועלט: -- ברענען זאָל די פעל דיינע, װויסטע קליאַטשע װאָס דו ביסט! -- 
און זי, די קליאַטשע, האָט אויסגעדרייט די פאַרוויסטע, פאַרפינצטערטע 
מאָרדע אירע צום יידן, קוקט אויף אים, וי אַ זינדיקער מענטש, און עס 
דאַכט זיך מיר, אַז איך הער װי זי זאָגט צו אים: 

-- שוטה! קליאַטשע רופט ער מיך! ביסט אַלין אַ קליאַטשע! טו אַ קוק 
אַהין צו יענעם פּלאַץ, װו איך שלעפּ די ציגל, װעסטן זען, אַז איר זייט 
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אַלע קליאַטשעס, וויסטע, פינצטערע קליאַטשעס, אַז אֶךְ און ויי אין צו 
אייך אַלעמען! 

אַזױ, האָט זיך מיר געדאַכט, רעדט די קליאַטשע און איך האָב אויפ- 
געהויבן די אויגן אויף יענעם פּלאַץ, װאָס די קליאַטשע האָט אָנגעוויזן 
מיט איר מאָרדע, און איך האָב דערזען אַ באַקאַנטן נפש פון יענע פיינע 
בריות, װאָס האָבן זיך אויסגעצייכנט אין גלופּסק מיט פינף פינגער אַרֹופ- 
צושלאָגן זיך אויף אַ מויער, און אויף נאָך אַ מויער, און דאָס אַלץ, נעבעך, 
-פון כשרע יידישע מטבעות, פון כשר יידיש שווייס און בלוט.,. דער שיינער 
מענטש, דער פיינער בריה, אין געשטאַנען די הענט אַרונטער, דאָס היטל 
פאַררוקט אַרױף, דער שטערן האָט גששוויצט, און געבויט גרויסע פּלענער, 
און אַרום אים האָבן זיך, קנעכט, אונטערטעניק, אַרומגעדרײט אָרעמע יידלעך, 
נעבעך, געקוקט אים, װי געטרייע הינט, אין די אויגן אַרײן, געווען גליקלעך 
מיט זיינס אַ שמייכעלע און געציטערט פאַר אַ בייזן קוק דאָס ניין-יעריקע 
-- און עס איז מיר געקומען אויפן זינען דער פּסוק פון שיריהשירים: 
לסוסתי ברכבי פרעה -- צו דער קליאַטשע אינעם רײטװאָגן פון פּרעה, 
דמיתיך רעיתי -- טו איך דיך טאָן גלייכן, כנסת ישראל! -- און איך בין 
פאַרגאַנגען אויף טראָגן מיט דער ,קליאַטשע?.. 

דריי טעג בין איך אַרומגעגאַנגען איבער גלופּסק אַ צעטראָגענער, װוי 
מיין ישראליק, נישט געהערט װאָס מע רעדט צו מיר, געענטפערט איטלעכן 
אויף זיין , גוט מאָרגן" מיטן װאָרט , קליאַטשע?, װאָרום אָלע פּנימער האָבן 
אויסגעזען ביי מיר קליאַטשעדיק, און אָט אַזױ האָב איך מיך געקליאַטשעט, 
ביז איך בין געקומען אַהיים קיין טונעיאַדעװקע און האָב מיך פאַרשלאָסן 
ביי זיך אין חדר אויף זעכצן טעג און אָנגעשריבן אַלע זעכצן קאַפּיטלעך 
פון דער ,קליאַטשע?.. 

אַצינד איז געבליבן די פראַגע: װאָס טוט מען מיט דער ,קליאַטשע?" 
דעמאָלט האָט נאָך קאָלומבוס ניט אַנטדעקט אַמעריקע און דערינער האָבן 
זיך נאָך ניט געפונען יענע באַרעמהאַרציקע לייט, ואָס האָבן אין דרייסיק 
יאָר אַרֹום רחמנות געהאַט אויף מיר, דעם אָרעמען מענדעלע מוכר ספרים, 
און האָבן מיך אַרויסגעגעבן דאָרטן, ניט צו פרעגן ביי מיר מיין הסכמה, 
ניט צו געבן מיר צו וויסן: הנה זייט. וויסן, רב מענדעלע, אַז מע האָט אייך 
אַ טובה געטאָן, מען האָט אייך באגנבהט!.. | 

דאָ האָט זיך דער זיידע אָפּגערוט אַ ויילע און האָט זיך פאַרטראַכט. 
מיר, די אייניקלעך, האָבן זיכער געקענט מיינען, אַז דאָ וועט זיך אָנהייבן 
שיטן פייער, פּעך און שוועבל אויף די פיינע מענטשן אין אַמעריקע, װאָס 
זיינען ווירקלעך באַגאַנגען אַן אומגעהייער פאַרברעכן קעגן דעם איינציקן 
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יידישן קלאַסיקער, קעגן דעם גרעסטן יידישן דיכטער, דענקער און קינסטי 
לער, דערמיט װאָס זיי האָבן איבערגעדרוקט און אַרױסגעגעבן אַלע זיינע 
װערק ניט אין אַמעריקע אַלין, נאָר אויך אַריבערגעפעקלט קיין איוראָפּ" 
און געמאַכט אים אַ מיאוסע מפַּלה, אַ קאָנקורענץ אויף זיין סחורה טאַקע 
יט זיין אייגענער סחורה --- און גייט לאָדט זיי צום ונתנה-תוקף!... 


/086טואיוסריירשי... 


;.. און דער זיידע האָט אונדז איבערגעגעבן אַ געשיכטע, וי אַזױ ער 
האָט אין אַ געשלאָסענער פאַרזאַמלונג פון אינטימע פריינד צום ערשטן מאָל 
געלייענט די ,קליאַטשע?", וי אַזױ זיינע אינטימע פרינד האָבן פריער 
געלאַכט פון אים, געמאַכט חוזק איבערן נאָמען פונעם ווערק. נאַ דיר גאָר 
אַ פערד, אַ קליאַטשע! און װי אַזױי זיי זיינען נאָך דעם געװאָרן ערנסט.. 
וי אַזױ איינער (יוסף בצלאל האַרקאַװי) האָט נאָכן איבערלייענען די 
,קליאַטשע? צוגענומען ביים מחבר דאָס העפטל, אַרײנגעלײגט אין זייטי 
קעשענע אָן װערטער, אַװעקגעפירט דאָס קיין פּעטערבורג און צוגעשיקט 
אין אַ צייט אַרום דעם פאַרפאַסער אַ פאַרטיקע, אַן אָפּנעדרוקטע ,קליאַטשע", 
וי אַזױ נאָך דעם האָט דער צענזאָר געהאַט אַ מיאוסע מפלה דערפאַר, װואָס 
עו האָט דורכגעלאָזט אַזאַ .טריפה סחורה..... 





מענדעלע מוכר ספרים (לינקס) אין שווייץ, צו גאַסט ביי שלום עליכמען 


(שטייענדיק) .טאק או טיש יט + 


יעקב דינעזאַן 





שלום יעקב אַבראַמאַװיטש און מענדעלע מוכר ספרים * 


שלום יעקב אַבראַמאָװיטש און מענדעלע מוכר ספריב -- האָב איך 
אַ צייט נאָכאַנאַנד אַלץ געמייגט -- זיינען זיך צוויי גאָר-באַזונדערע יידן, 
װאָס האָבן איינער צום אַנדערן קיין שום שייכות נישט און קאָנען זיך 
אײינאַנדער אפשר גאָרנישט. | 

שלום יעקב אַבראַמאָװיטש, האָב איך מיר פאָרגעשטעלט, מוז זיין אַ 
ייד אין מיטעלע אאָרן, אַ גרויסער למדן און אַ גרויסער קענער, שרייבט 
לשוןיהקודש אַפילו מיט ריין ישעיה-לשון, װי מאַפּו אָדער קלמן שולמאַן, 
אָבער װאָס ער שרייבט לייענט זיך גרינג און באַטעמט, איז אַ מאָל װיציק 
און בייסיק און רעדט מיט העזה אָפּט קעגן באַרימטע שרייבערס, עלטערע 
פאַר אים, אָבער אַלע מאָל קלוג און גערעכט. ווייסן ווייס ער אַ סך, און 
װאָס ער ווייס, שרייבט ער. | 

פאַר אים האָב איך רעספּעקט געהאַט. פאַר באַקאַנט צו װוערן מיט אים 
דורך אַ בריוועלע אַ מאָל, האָט זיך מיר געדאַכט, איז ער צוישטאָלץ. אַנדערש 
האָב איך מיר פאָרגעשטעלט ר' מענדעלען. ר' מענדעלע מיכר ספרים, האָב 
איך מיר אױיסגעמאָלט, איז שוין געוויס אַן עלטערער ייד, אַ זעכציקער, ביז 
הונדערט און צװאַנציק יאָר, אַ הויכער, אַ דאַרער, מיט טיפע קנייטשן אויף 
זיין שטערן, מיט אַ פּאָר קלוגע און גוטע אױגן, וועלכע קוקן תמיד מיט 
ליבשאַפט און רחמנות אויף איטלעכן, צייטווייז זיינען די דאָזיקע קלוגע און 
גוטע אויגן פאַרבענקט און פאַרחלומט און קוקןאַרױס ווייט-װוייט אַהין, פון 
װאַנען ער מיינט אָדער האָפּט אַז עס דאַרף אים אָנקומען אַ גרוס, ערגעץ 
פון װעמען עס איז אים אין האַרצן ליב און טייער, אָדער אַ בשורה טובה 
אויף ישועות און נחמות אויף כלליישראל. ר' מענדעלען האָב איך קיין מאָל 
גנישט באַגעגענט זיך אַמפּערנדיק, אַריבערשפּאַרנדיק עמעצן, נאָר שטיל און 
רויק רעדט ער, און שטענדיק מיט אַ חנעװדיקן, זיסן שמייכל אויף די 
ליפּן. ער האָט זיך אין דער װעלט און ביי יידן אַ סך, אַ סך אָנגעזען און 








+ פון בוך זכרונות און בילדער, זז' 175--184, 
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אָנגעהערט -- דערציילט ער, מערסטנטייל מיט אַ זיפץ, אַן אומעטיקן טאָן, 
אַן אַנדערש מאָל אויך מיט אַ לצנותדיקן און כלומרשט-לוסטיקן טאָן. 

ר' מענדעלע אַלײן, האָט זיך מיר געדאַכט, איז אַפילו גאָר קיין שרייי 
בער נישט, דאָס, װאָס איך האָב געלייענט פון זיינע מעשהלעך, האָט ער 
נאָר דערציילט -- אויפגעשריבן האָט עמעץ אַן אַנדערער, ר 

אים האָב איך ליב געהאַט מיט מיין גאַנצער נשמה. מיט אים זיך 
אַ מאָל צו באַגעגענען און צו קענען אים אַרױסזאָגן, װי ליב איך האָב 
אים, נישט נאָר פאַר דעם, װאָס ער דערציילט, נאָר אויך פאַר דעם, װאָס 
ער איז ר' מענדעלע מוכר ספרים -- איז געווען איינס פון די הייסעסטע 
ווונטשן, װאָס איך האָב דעמאָלט מיר פאַרגונען צו ווינטשן זיך, יי 

איך געדענק, וי איין מאָל איז אַרײינגעקומען אין בית-יהמדרש, ווו איך 
האָב געדאַװנט, אַ ייד אַ מוכריספרים און האָט זיין בינטל סחורה אויפן 
לאַנגן אָנגעחלבדיקן בית-:המדרשיטיש צעלייגט. אַ הויכער, בייניקעף ייך 
איז דאָס געווען, מיט אַזאַ גרוי בערדל, מיט אַזאַ אַ ביסל געבויגענעם רוקן 
און כמעט אויך מיט דער אייגענער פּיזיאָנאָמיע, װווי מיין פאַנטאַזיע האָט 
אים נגאָר געקענט אױיסמאָלן. פון ווייטן, פון װאַנען איך האָב מיר צוגעקוקט 
אויף אים, האָב איך שוין געמיינט: אָט איז ער! אָט איז דער קלוגער, ליבעףר 
און טייערער ר' מענדעלע. איך בין שוֹין גרייט געווען צוצולויפן צו אים ‏ 
מיטן גרייטן שלום עליכם: ,ר' מענדעלע! װאָס מאַכט איר? פון װאַנען קומט 
אירז ווו שטייט איר איין, מע זאָל קענען פאַרברענגען מיט אייך עטלעכע 
- שעה און אויסהערן עפּעס אַ נײ מעשהלע װאָס איז נאָך נישט אָפּגע- 
דרוקט?" אנ אי יאר ארי אי אי ארי עי ר אט א הע א 0 


ײאאקשלט === ײששישישיין;12.----יאייתייין.-;.--- פיייייייסס.;.;;-וייזיויס.;.;..אאיאאיויי;.. יי המיא-;..פישאסעמאסה.-=-=-:215655ם .5225 =-:55:54:555,,, 


... די ,קליאַטשע" קען מען באַקומען ביי אייך?! -- טו איך אַ פרעג. 

-- די ,קליאַטשע?, אַבראַמאָװויטשעס? -- פרעגט ער מיך איבער. 

-- ר' מענדעלע מוכר ספרים! -- ענטפער איך. 8" 2, 

-- היינו הך! -- ענטפערט ער מיר גמרא-לשון. אַ ייד נאָך אַ פאַרצײ- 
טיקער געווען, דער אַלטער לידסקי, און האָט נאָך גמרא-לשון געוווסט, 

-- געהערט האָב איך עס שוין אַפילו אייניקע מאָל, אָבער עפּעס שיקט 
זיך מיר עס נישט, -- בין איך מודה, און געמיינט האָב איך נישט אַזױ די 
צװייאיינּיקייט פון די צוויי באַזונדערע נעמען װי די צוויי באַזונדערע כאַ- 
ראַקצערס אין איין און דעם זעלביקן מענטשן, לויט וי איך האָב מיר אַלע 
מאָל פאָרגעשטעלט אונטער די צוויי נעמען, 


-- װאָס שיקט זיך אייך דאָ נישט? -- פרעגט מיך דער אַלטער לידסק" ‏ 


|-- עס איז, דאַכט זיך, אַזױ פּשוט, װאָס פּשוטער קען גאָרנישט זיין. ווייסט 
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איר דען נישט, אַז מיט דער זיידענער קאַפּאָטע, אין וועלכער מען גייט שבת 
אָדער יוםיטוב אין שול אַריין, גייט מען נישט אין דער װאָכן אין מיל 
אָדער אין קראָם, 

-- װאָס מיינט איר דערמיט! -- טו איך אים אַ פרעג, נישט באַגרייפן- 
דיק דעם נמשל פון זיין משל. | 

-- איך מיין פּשוט -- ענטפערט ער. -- דער נאָמען שלום יעקב אַב- 
ראַמאָװיטש איז שוין לאַנג באַרימט מיט זיינע ביכער אויף לשון-הקודש. 
איר שפּילט זיך מיט זיין ,משפּט שלום", מיט זיין ,האָבות ובנים" און מיט 
זיין , תולדות הטבע"? נו, און אַז עס פאַרגלוסט זיך אים אַ מאָל אויך א 
שפּילעכל זיך מאַכן אָדער פּשוט אַ שטיף טאָן און אויפשרייבן אַ ,טאַקסע", 
למשל. אָדער אַפילו אַ ,קליאַטשע*, אויף פּשוטן עברי-טייטש, איז ער מחויב 
זיין באַרימטן נאָמען שלום יעקב אַבראַמאָװיטש אויף אַזױינס אָנצורופן? כבוד 
װועט עס אים צוגעבן? זאָל אַפילן אמת זיין, אַז אין זיין , קליאַטשע", למשל, 
געפינט זיך טאַקע אמתע סתרי-תורה, וי זיינע חסידים דרשענען, איז דאָך 
דאָס פאָרט אַן עברייטייטש-מעשהלע, שיחות חולין אָדער וי די גמרא 
דריקט זיך אויס: ,דברים של מה מכך". װעט נישט זיין דאָס אַרויפשלעפּן 
זיין נאָמען אויף אַזעלכע ביכלעך וי צודעקן דעם באָרשטש אין קיך מיט 
דעם אייגענעם שבתיטישטעכל, װאָס מען דעקטיצו די שבת-חלה! 

געגלויבט האָט זיך מיר עס אַפילו נישט, (פון דעסטוועגן זיינען מיר 
דעם יידנס ווערטער אין זינען אַרֹײין און כ'האָב אויך שפּעטער אָפט זיך 
שטאַרק פאַרטראַכט צוליב זיי. 

-- און מיינט איר, אַ נייס איז עס ביי זייערע לייט, די מליצהישריי- 
בערס, מיין איך? אַלע טוען זיי דאָס אייגענע -- דערציילט מיר וייטער 
דער ייד, װאָס איך זע אים צום ערשטן מאָל אין מיין לעבן און װיל מיר 
מסתמא אַ באַגריף געבן, װאָס פֿאַר אַ ייד און אַ בקי ער אין אין אַזעלכע 
זאַכן. --- װאָס דאַרפט איר ווייט זוכן? אָט אין ערשט מיט אַ פּאָר װאָכן 
צוריק פון דרוק אַרֹויס אַזא עברייטייטש-ביכל מיטן נאַמען ,הנאהבים 
והנעימים", כלומרשט אויף לשון-הקודש, און באַלד דערביי מיט אַ פּירוש 

דערצו; , אָדער דער שװאַרצער יונגערמאַנטשיק?.. 


אברהם רייזען 





מענדעלע מוכר ספרימס ביידל 


אונדזער ליבער זיידע 
מיט די קלוגע אויגן 
איז פון דעם יאַרידל 
לאַנג שוין אָפּגעצויגן... 


קען מען ניט פאַרגעסן 

איצט נאָך אונדזער ליבן. 

-- סטייטש, עס איז די ,קליאַטשע" 
גאָר אַליין געבליבן! 


און ניט נאָר די , קליאַטשע? -- 
(אַלע זיינע ספרים | 
אָפּגעזאָגט ירושה -- 

זיינען מיר ניט אָרעם. 


אָפּט נאָך ביי זיין לעבן 
פלעגט ער אונדז באַגליקן, 
אָבער זיין ירושה -- 
לויטער מיט אַנטיקן... 


אין זיין קליינעם ביידל 
ליגט דאָך אַ פאַרמעגן! 
לאָמיר עס ניט לאָזן 
דרויסן אויפן רעגן. 


לאָמיר עס פאַרהיטן 

איצט, אין צייט פון שטורעם! 
אַך, זיין קליינע ביידל 

איז דאָך אונדזער טורעם! 
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שמעון דובנאָה 





צווישן ביידע שװעסטער-שפּראַכן * 


- מיט דעם ,זיידן" איז מיר אויסגעקומען באַקענען זיך אַ ביסל שפּעטער 
וי מיט די ,אייניקלעך". דאָס איז געווען אין שפּעט האַרבסט 1890, ווען איך 
האָב זיך באַזעצט אין אָדעס. 

... דאָ װויל איך זיך נאָר האַלטן אין די גרענעצן פון מיין טעמע און 

וועל אויפקלערן בקיצור דעם גאַנג פון ,זשאַרגאָן" צו יידיש אין דער פופציק- 
יאָריקער אַרבעט פון מענדעלע מוכר ספרים, 
| דרייסיק יאָר ליטעראַרישע אַרבעט זיינען שוין געלעגן הינטער מענ- 
דעלען צו יענער צייט, ווען מיר האָבן זיך באַגעגענט. נאָך יינגלווייז האָב 
איך געלייענט זיינע העברעישע ,תולדות הטבע" און ,האבות והבנים? און 
זיין יידישע , קליאַטשע". אויף אַ קורצער צייט האָט ער כמעט אויפגעהערט 
שרייבן. דאָס איז געווען אין די שװערע יאָרן 1879-1873, ווען ער האָט זיך 
געראַנגלט מיט דער נויט אין זשיטאָמיר און האָט זיך קוים אײינגעאָרדנט וי 
דער דירעקטאָר פון דער רעפאָרמירטער גרויסער ,תלמודיתורה" אין אָדעס. 
די באַגריסונגען, װאָס ער האָט באַקומען צו זיין 25-יאָריקן ליטעראַרישן 
יוביליי (1884), האָבן אים אַ ביסל אויפגעמוגנטערט און ער האָט זיך ווידער 
גענומען צו דער אַרבעט. ער האָט אָנגעהױיבּן איבעראַרבעטן זיינע פריער- 
דיקע יידישע ווערק (,פישקע דער קרומער", די ,קליאַטשע" א"אַ) פאַר זיינע 
געזאַמלטע שריפטן (,אַלע כתבים", די ערשטע צוויי בענדער זיינען דערשי- 
גען אין אָדעס, 1889-1888). אין שלום עליכמס פ,פאָלקסיביבליאָטעק? האָבן 
זיך דעמאָלט געדרוקט די ערשטע טיילן פון זיין גרויסן עפּישן ווערק אווינטש- 
מינגערל", | | 

- בשעת איך בין אָנגעקומען אין אָדעס בין איך נאָך געווען אונטער דעם 
שטאַרקן איינדרוק, װאָס עס האָט אויף מיר געמאַכט דער צוייטער טייל 
.ווינטשפינגערל". איך האָב אים דעמאָלט רעצענזירט אין .װאָסכאָד" און 
פאַרגלייכט מיט גאָגאָלס ,טויטע נפשות". װאַרעם און פריינדלעך האָט מיך 
אויפגענומען מענדעלע, ווען איך בין צו אים געקומען צום ערשטן מאָל 


* פון בוך פון ,זשאַרגאַן* צו יידיש, ווילנע 1925, זז' 4432--49, 
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אין אַן אומעטיקן נאָװעמבער-אָוונט אין זיין װווינונג ביי דער תלמוד-תורה 
אויף יענעם עק באַזאַרנער גאַס, װאָס איז נאָענט צום יידישן קװאַרטאַל פון 
מאָלדאַװאַנקע. עטלעכע שעה זיינען מיר געזעסן און געשמועסט װעגן אַלץ 
אין דער וועלט: וועגן ליטעראַטור, פּאָליטיק, פּעטערבורג, אָדעס, וועגן זיין 
,ווינטשפינגערל? און דעם פּלאַן פון די ווייטערדיקע טיילן. גערעדט האָט 
מען רוסיש. רוסיש האָט מענדעלע אין יענער צייט גערעדט מיט אַלעמען, 
אַפילו מיט יענע שרייבערס, װאָס האָבן געשריבן העברעיש אָדער יידיש. 
דאָס איז שוין געוען אַ כלל: אויף יידיש מוז מען שרייבן פאַרן ,פאָלק", 
װאָס רעדט נאָר מאַמעילשון. אָבער די אינטעליגענץ דאַרף זיך באַניצן אין 
לעבן נאָר מיט דער מלוכה-שפּראַך. וועגן ריידן העברעיש האָט קיינער אין 
אונדזער קרייז דעמאָלט נישט געדאַכט און מענדעלע האָט נאָך שפּעטער 
חוזק געמאַכט פון די שפה"-ברורהניקעס, װאָס האָבן אין זייערע קרייזלעך 
גערעדט אַ געבראָכענעם לשון-קודש. דערפאַר איז אים אָבער טיער געווען 
דאָס געשריבענע העברעישע װאָרט. גראָד אין יענער צייט האָט ער געשאַפן 
זיין רייכן אָריגינעלן העברעישן סטיל, װאָס איז געווען צוגעפּאַסט צום לעבן 
און צו די נייע באַגריפן, יידיש האָבן מיר אַלע פּשוט גערופן ,זשאַרגאָן?, 
נישט זעענדיק אין דעם װואָרט קיין שום באַלײידיקונג. און ערשט שפּעטער 
האָט מענדעלע אַליין געשטעלט די פראַגע וװעגן פּאַסיקן נאָמען פאַר דער 
פאָלקשפּראַך, װוי איך װעל דאָ דערציילן, 

צווישן די ביידע שפּראַכן -- העברעיש און יידיש -- האָט מענדעלע 
זיין ליבע געטיילט, און אָפט נישט אין אַ גלייכער מאָס. אין דעם מאָמענט, 
ווען איך האָב מיט אים געהאַט דעם ערשטן שמועס, אי ער נאָך געווען 
אַרײנגעטאָן אין זיין יידישן ,ווינטשפינגערל? נאָר גאָר אין גיכן האָט זיך 
אַרױסגעװיזן, אַז שלום עליכמס , פּאָלקס-ביבליאָטעק? װעט שוין מער נישט 
דערשיינען און ס/איז פּשוט נישטאָ ווו צו דרוקן דאָס נייע װערק. עס איז 
געקומען אַ צייט פון ירידה פאַר דער ,זשאַרגאָנישער" ליטעראַטור. און גראָד 
דעמאָלט האָט זיך אַ הייב געטאָן די העברעישע: ,המליץ" און , הצפירה" 
זיינען געװאָרן טעגלעכע צייטונגען; אין אָדעס, אין מענדעלעס קרייז, האָט 
אָנגעהויבן דערשיינען דאָס זאַמלבוך ,פּרדס";! און דערנאָך איז צוגעקומען 
דאָס יאָרבוך ,לוח אחיאסף" אין װואַרשע. מענדעלע האָט זיך אומגעקערט 
צו דער אַלטער נאַציאָנאַלער שפּראַך -- און דאָ האָט ער אַלײן געשאַפן א 
גאַנצן רענעסאַנס. ער האָט זיך אין גאַנצן אָפּגעזאָגט פון דעם אָרעמען 
משכילישן מליצה-סטיל און האָט געשאַפן אַ רייכע ניייהעברעישע שפּראַך, 
אין וועלכער ער האָט אַרײנגעצױיגן די דיאַלעקטן פון משנה און מדרש, און 
האָט זיי צונויפגעפּאָרט אין זיינע לעבנסבילדער מיט דעם פּשוטן יידישן 
אָדער ,זשאַרגאָנישן" סטיל. אַזױ האָבן זיך באַװיזן זיינע קליינע פּערלשטיק, 
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די קורצע און פייןיאָפגעטאָקטע סיפּורים ,לא נחת ביעקב", , בימי הרעש", 
בימים ההם", ,בישיבה של מעלה". לעצטנס איז אויך דאָס גווינטשפיג- 
גערל" אַרײינגעצויגן געװאָרן אין .בעמק הבכא". 

דאָס איז געווען אין דער צוייטער העלפט פון די ניינציקער אאָרן 
אחדיהעם האָט אַרוסגעגעבן זיין ,השלח" און האָט איינגעלאַדן מענדעלען 
פאַר הויפטימיטאַרבעטער אין דער בעלעטריסטישער אָפּטײלונג. מענדעלע 
האָט אָנגעהויבן טראַכטן וועגן איבערמאַכן דאָס .ווינטשפינגערל" אויף העב- 
רעיש. פון דער צייט, ווען דאָס ,ווינטשפינגערל" האָט זיך אָפּגעשטעלט אין 
,פאָלקסיביבליאָטעק?". האָב איך נישט אויפגעהערט צו דערמאָנען מענדעלען, 
אַז ער איז מחויב ווייטער שרייבן און פאַרענדיקן דאָס גרויסע װערק: נאָר 
ער האָט נישט געקענט שרייבן, נישט ויסנדיק ווען און ווו װעט דאָס גע- 
דרוקט ווערן. דאָ איז צו הילף געקומען דער ,השלח". נישט באַשערט אין 
,זשאַױגאָן", דאַרף מען שרייבן העברעיש. מענדעלע, װאָס אין אין יענע 
יאָרן געווען אַרײנגעטאָן אין דעם שאַפונג-פּראָצעס פון דעם ניייהעברעישן 
סטיל, האָט זיך מיט אַ ברען גענומען צו דער אַרבעט און דאָ האָט זיך גע- 
טראָפן אַ מערקווערדיקע זאַך. ביז װאַנען מענדעלע האָט געהאַט פאַר די 
אויגן דעם יידישן אָרינינאַל פון די ערשטע טיילן ,ווינטשפינגערל", האָט 
ער געמאַכט די העברעישע איבערזעצונג -- אָדער גענוױיער: די איבעראַר- 
בעטונג -- מײיסטערהאַפט און אָן שום שװעריקייטן, אָבער וען עס איז 
געקומען צו שרייבן ווייטער אָן דעם יידישן אָריגינאַל, האָט ער דערפילט, 
אַז עס װעט נישט גיין גלאַט. מען קען נישט שאַפן אינהאַלט און שפּראַך 
צוזאַמען, נאָר איינס נאָך דאָס אַנדערע: דעם אינהאַלט מוז מען פריער שאַפּן 
אין דער שפּראַך פון יענעם לעבן, װאָס װוערט געמאָלן אין דעם קונסטווערק, 
און אויף דעם פונדאַמענט קען מען שוין בויען דעם סטיל פון דער באַלעב- 
טער העברעישער שפּראַך. אַזױ אַרום האָט מענדעלע אָנגעהויבן בויען אַ 
צװײיגאָרנדיקן בנין. 

יעדן קאַפּיטל פלעגט ער צוערשט שרייבן אויף יידיש און דערנאָך אי 
בערזעצן אים אויף העברעיש. דאָרטן האָט ער זיך פאַרטיפט אין דעם תוך, 
אין דעם פאָלקסלעבן, האָבנדיק דערצו אַ פאַרטיקע פאָרעם אין דער לעבע- 
דיקער פאָלקשפּראַך; דאָ האָט ער אַרײנגעלײגט דעם פאַרטיקז אינהאַלט אין 
אַ ניייגעשאַפענער, באַלעבטער העברעישער שפּראַך, ווו ער האָט אָן אויפהער 
געפיילט די פאָרעם. אָפט פלעגט ער מיר לייענען די פאַרטיקע קאַפּיטלען 
דאין יידיש אָדער העברעיש, נאָך אין דער ערשטער האַנטשריפט, מיט אַ סך 
אױיסגעשטראָכענע װערטער און גאַנצע שורות, און דאָס האָט מיך אַרינ- 
געפירט אין דער לאַבאָראַטאָריע פון זיין שאַפן,. ער האָט געלייענט מיט אַזאַ 
יעקספּרעסיע, אַז נישט נאָר די בילדער -- די װוערטער זיינען געװאָרן לע- 
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בעדיק; מען האָט געזען דאָס געשאַפענע װוערק אָדער אויסדרוק, אַװי װי עס 
האָט זיך אױסגעגאָסן פון דעם מייסטערס גייסט -- פריש, גלאַנצעדיק, נייי 
געבוירן, מיר ביידע האָבן געפילט, אַז דאָ װערן געשאַפן נייע ליטעראַרישע 
פאָרמען לדורות, מוסטערן פאַר קומענדיקע קינסטלערס. 

מענדעלעס אַרט שרייבן איז געװען דער היפּוך פון שלום עליכמס. 
יענער האָט געקענט שרייבן װו ער שטייט און גייט -- אין טראַס-װאַגאָנען, 
אין רעש און גערודער, און אַרבעטן פלעגט ער אָן הכנות, גיך שרײיבן אַ 
בלעטל נאָך אַ בלעטל. מענדעלע פלעגט זיך פאַרשפּאַרן בחדרי-חדרים, אָנ- 
געבויגן אויפן בויגן פּאַפּיר מיט דער פעדער אין האַנט און שעהן לאַנג 
געטראַכט ביז ער פלעגט אָנשרײבן אַ שורה. אָט זיצט ער, צוגעטראָגן די 
האַנטשריפט צו זיינע קורצזיכטיקע אויגן, און קוקטיאיבער דאָס געשריבענע, 
האַלטנדיק די פעדער נאָענט, כדי אָן רחמנות אַרױסצוװואַרפן יעדן נישטי 
פּאַסנדיקן אויסדרוק און אַרײנשטעלן אַן אַנדערן. אַ שיינעם משל האָט ער 
אונדז דערציילט פאַרגלייכנדיק די דאָזיקע צוויי אַרטן שרייבן אַ פרױי 
גייט צוֹ קינד אָפט מאָל אַ פֹּאָר טעג נאָכאַנאַנד;! עס ציטערט דאָס גאַנצע 
הויז, מען גייט אויף די שפּיץ פינגער. מען שושקעט זיך, מען װאַרט טאָג 
און נאַכט, ביז װאַנען עס קומט-אָן די גליקלעכע בשורה, אַז די קימפּעטאָרן 
האָט למזל געבוירן אַ קינד. און אין דער זעלביקער צייט זעט מען װי אַ 
הינדעלע זעצט זיך אַװעק אויף אַ וויילע אין אַ ווינקל, טוט זיך אַ קוװועטש 
-- און פאַרטיק: געלייגט אַן איי. . 

אין די ערשטע יאָרן פון צװאַנציקסטן יאָרהונדערט האָט זיך די לאַגע 
געביטן; יידיש האָט זיך אַ הייב געטאָן. עס האָבן זיך באַװיזן גוטע צייטי 
שריפטן (,דער יוד" אין װאַרשע און אַנדערע) און אין יאָר 1903 האָט אָנגע- 
הויבן אַרױסגײין אין פּעטערבורג אַ טעגלעכע צייטונג -- ,דער פריינד". 
| מענדעלע האָט זיך געפילט וי אַ בכבודיקער מחותן אויף אַ חתונה. איין 
מאָל קום איך אַרײין צו אים: וי געפעלט אייך די נייע צייטונג? גאַנץ גוט 
-- זאָגט ער -- אָבער פאַרװאָס גיבן זיי זיך אַלין אַ פּאַטש אין פּנים?!" -- 
און באַװײיזט מיר אויף דעם אונטערקעפּל פון בלאַט: ;דאָס ערשטע זשאַרי . 
גאָנישע טאָגבלאַט אין רוסלאַנד". -- אַרױסגעבערס פון אַ יידישער צייטונג 
רופן אַליין זייער שפּראַך ,זשאַרגאָן"! זיי האָבן דאָך געקענט פּשוט שרייבף 
.אַ יידיש טאָגבלאַט". דאָ האָט זיך צום ערשטן מאָל אַרױסגעװיזן די קראַפט 
פוֹן אַ געשעענעם פאַקט. אָט ערשט האָבן מיר אַלע צװישן זיך באַנוצט 
דאָס װאָרט ,זשאַרגאָן" און מיטאַמאָל האָבן מיר אַלע אָנגעהויבן פילן, אַז 
דאָס פּאַסט נישט, אַז מיר האָבן אַ פאָלקשפּראַך -- ידיש -- אַז מיר מוזן 
איר געבן דעם נאָמען, װאָס דאָס גאַנצע פאָלק גיט איר. אַ ייד רעױט ײידיש" 
און נישט ,זשאַרגאָן"... פון יענער צייט איז אַװעק אין אונדזער ליטעראַ- 
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רישער וועלט דאָס װאָרט ,יידיש". און דער ,פריינד" אַלײן האָט אין גיכן 
אַרױסגעװאָרפן דאָס צונעמעניש , זשאַרגאָן". | 

אין יענער צייט האָט זיך מענדעלע ווידער גענומען צו רעדאַגירן זיינע 
יידישע ווערק, צוגרייטנדיק אַן אויסגאַבע פון אַלע כתבים". אין די יאָרן 
פון דער ערשטער רוסישער רעװאָלוציע, 190671905, האָט ער געזען, װי 
- יידיש ווערט אַ שפּראַך פון פּאָליטישע פּאַרטײען, װאָס קלינגט אויף פאַרזאַמ- 
לונגען און מיטינגען. װווינענדיק אַ פּאָר יאָר אין דער שווייץ נאָכן אָדעסער 
פּאָגראָם, האָט זיך מענדעלע געקענט איבערצייגן, װאָס פאַר אַ גרויסע 
השפּעה עס האָבן געהאַט זיינע יידישע געשריבענע וװערק ביי דער דע- 
מאָקראַטישער יוגנט, װאָס האָט שטודירט אין די אויסלענדישע הויכשולן 
דער גרויסער טריומף, װאָס מען האָט אים געמאַכט אין יאָר 1909, ווען ער 
איז דורכגעפאָרן װאַרשע, לאָדזש, ביאַליסטאָק און אַנדערע שטעט, האָט 
אים באַװויזן, אַז עס װאַקסט אַ דור, פאַר וװועמען ,יידיש" איז שוין נישט 
עפּעס אַ ,זשאַרגאָן", נאָר אַן אמתע ליטעראַטורישפּראַך. װען איך בין 
געקומען אין אָדעס אין סוף פון יענעם יאָר, נאָך דעם װי מיר האָבן זיך 
נישט געזען מער װי זעקס יאָר, האָב איך באַמערקט אַ טשיקאַװע זאַך: דער 
זיידע פלעגט אָפט מאָל אין אונדזערע שמועסן אַריבערגיין פון רוסיש אויף 
יידיש, און גערעדט האָט ער אַזױ שיין, אין אַזאַ דיינער, נישט-געקינצלטער 
פאָלקשפּראַך, אַז מיר פלעגן ביידע פירן דעם וייטערדיקן שמועס אויף 
יידיש, פאַרגעסנדיק אַז 12 יאָר נאָכאַנאַנד האָבן מיר גערעדט נאָר רוסיש. 
אונדזער חברח -- ביאַליק, ראַװוניצקי און אַנדערע פריינד -- האָט מיטן 
זיידן אין יענע יאָרן גערעדט כמעט נאָר יידיש. 

ער האָט אין יענער צייט געשריבן זיין ווונדערשיין אױטאָביאָגראַפיש 
װערק , שלמה ר' חיימס", געשריבן גלייכצייטיק אין יידיש און העברעיש. 
אין דער באַנײטער נאַציאָנאַלער שפּראַך, אין וועלכער ער האָט אַרײנגע- 
לייגט אַ שטיק לעבן, האָט ער געזען זיין השארת הנפש. ער האָט אַפילן 
איבערגעמאַכט זיין יוגנטלעכן ראָמאַן האָבות והבנים" פון דעם מליצהדיקן 
לשון-קודש אין זיין נייעם העברעישן סטיל. 

אָט אַזױ האָבן זיך ביי מענדעלען צוזאַמען געלעבט צוויי שװעסטעף* . 
שפּראַכן, העברעיש און יידיש, נישט רייסנדיק זיך איינע מיט דער אַנדערער, 
מענדעלע איז געווען נישט העברעיסט און נישט יידישיסט, אָבער ער האָט 
געשאַפן אַ נייעם ליטעראַרישן פונדאַמענט פאַר ביידע שפּראַכן. 


ש. ניגער 





מענדעלעס פאַרגייערס און נאָכגײערס* 


מענדעלע איז, נישט געקוקט אויף זיין יידישער, מען קאָן זאָגן, יידיש- 
לעכער איגנאַרטיקײט, נישט געקוקט איף זיין גאַנצער שרייבערדישעףר 
אָריגינאַליטעט, באַאיינפלוסט געווען פון דער אײראָפּעישער און דערהויפּט 
פון דער רוסישער ליטעראַטור. די ענלעכקייט צװוישן אייניקע זיינע פאַרמען. 
אָדער מאַניערן און די פאָרמען אָדער מאַניערן פון דעם רוסישן סאַטידיקער 
שטשעדרין-סאַלטיקאָװו --- װואַרפט זיך ממש אין די אויגן. נאָך קלערער איז 
די ווירקונג, װאָס אונדזערע עלטערע השכלהישרייבערס האָבן געהאַט אויפן 
זיידן, שוין נישט גערעדט וועגן דער השפּעה פון תנ"ך, גמרא, מדרש, מוסר, 
עברייטייטש-ספרים און פון דער גאַנצער יידישער קולטור-טראַדיציע. צווישן 
די השכלחישרייבערס זיינען די ליטעראַריש:עאָענטסטע צו מענדעלען -- 
יצחק בער לעװוינזאָן, ישראל אַקסנפעלד און אייזיק מאיר דיק. פּערזענלעך 
האָבן געווירקט אויף אים אויך א. ב. גאָטלאָבער, וועלכער האָט אים אַרייני 
געפירט אין דער העברעישער ליטעראַטור, און יהושע ליפשיץ, וועלכער האָט 
זיכער געשפּילט אַ ראָלע אין מענדעלעס איבערגיין צו יידיש: אָבער דאָס 
איז געווען מער אַ פּערזענלעכער וי אַ ליטעראַרישער איינפלוס. לעװינזאָן, 
אַקסנופעלד און דיק האָבן ליטעראַריש אָנגעזאָגט און אויך צוגעגרײיט מענ- 
דעלעס קומען, אין לעװינזאָנס ,הפקר-וועלט" געפינען זיך היפּשע עטלעכע 
שטעלן, װאָס מען װאָלט זיי, מיט קליינע ענדערונגען, געקאָנט אַרייננעמען 
אין דער ,טאַקסע?, נאָך אַ נענטערע שייכות אין דאָ צװישן אַקסנפעלדן 
און מענדעלען: עס איז גענוג צו דערמאָנען דעם טיפן אינטערעס, וועלכן 
אַקסנפעלד, דער ערשטער יידישער ראָמאַניסט, וייזט-אַרױס צו יידישע 
פרנסות, דער טיפּיש:מענדעלישער טעמע, אָדער זיין טבע צו מאָלן, אַזױ װוי 
מענדעלע, יידישע קיבוצים, גאַנצע יידישע שטעט (לא הי פּאָליע, גיעבי- 
װאַלע) און נישט באַנוגענען זיך מיט יחידים, אָדער אַקסנפעלדט פעיקייט 


עי 


* פון בוך מענדעלע מוכר ספרים, זיין לעבן, זיינע געזעלשאַפטלעכע 
און ליטעראַרישע אויפטואונגען, ג"י 1936, זן' 257--218, 
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צו שרייבן שיר ניט אַזױ קורץ און קאָנדענסירט װי דער ,זיידע" און צי 
געבן אָפּט אין עטלעכע שורות אַ גאַנץ לעבנסבילד.. אַקסנפעלד מוז זיכער 
צוגעוצכנט ווערן צו מענדעלעס װויכטיקסטע פאָרגייערס, 

נישט װינציקער, אויב נישט מער וויכטיק, װי אַקסנפעלד, פאַר מענ- 
דעלעס ליטעראַרישער סביבה איז אייזיק מאיר דיק. עס איז לייכט זיך משער 
צו זיין, אַז מענדעלע איז באַקאַנט געווען מיט דיקס וערק. אין די 50ער 
און די 60ער יאָרן זיינען זיי געווען זייער פאַרשפּרײט. אין מענדעלעס גע- 
בורטשטאָט גופא, אין קאַפּוליע, -- דערציילט -יין לאַנדסמאַן און צייטיחבר 
א. י. פּאַפּערנאָ -- פלעגן פּאַקנטרעגערס ברענגען דיקס ,חייציקל אַלײ? 
און ,ר' שמעיה גוטייום-טוב-ביטער" און מען פלעגט זיי צעכאַפּן װי מצה" 
װאַסער, ,, די נעמען פון זייערע העלדן זענען געװאָרן אַ שם דבר, און איינ- 
ציקע אויסדרוקן זייערע זיינען געװאַרן פאָלקסװערטלעך... מיט פאַרגעניגן 
פלעגז זיי הערן װווילקענעוודיקע יידענעס. אָבער אויך יידן לומדים, פאָטערס 
פון פאַמיליעס... פלעגן זיך גאָר צוהערן צו זיי. איינער אַ יונגער חברהימאַן 
| האָט אַפּילו געװאַגט אַמאָל פאָרצולייענען ,חייציקל אַלײין? אין קלויז פון 
עמוד, ווען קיין עלטערע זיינען דאָרט נישט געװען".. שוין אין ,מסכתא 
עניות" (1848) האָט דיק באַהאַנדלט מענדעלעס אַ טעמע, די טעמע פון דער 
;אַלטער, גרויסער יידישער טאָרבע", די טעמע פון ,אַ סך מלאכות און וויע- 
ציק ברכות". שוין דאָרט האָט דיק זיך אָפּגעגעבן מיטן טאָגיטעגלעכן יידישן 
לעבן, נישט נאָר מיט חקירה און מליצה, און צוגעגרייט אַ באָדן פאַר מענ- ‏ 
דעלעס רעאַליזם. היינט װער רעדט שוין דיקס שפּעטערדיקע ווערק -- אין 
זיי געפיגען זיך ממש פּראָטאָטיפּן פון מענדעלעס געויסע שאַפונגען. 
דיק איז פאַרױיסגעגאַנגען מענדעלען אויך דערמיט, װאָס ער האָט דער ערש- 
טער אַרױסגעװיזן אַ באַװוסטזיניקן אינטערעס צום יידישן פאָלקלאָר און צו 
דער נאָענטסטער יידישער פאַרגאַנגענהײיט, װי אויך דערמיט, װאָס ער האָט, 
אַזוֹי װי שפּעטער מענדעלע, געפלייסט זיך צו מאַכן פון הומאָר סאַטירע, 

מענדעלע האָט אָן שום ספק איבערגענומען און געלערנט אַ סך בי 
זיינע פאָרגייערס, אָבער מער נאָך האָט ער געגעבן די שרייבערס, וועלכע 
זיינען געקומען נאָך אֹים. ער איז, וי אַלע גרויסע שעפערישע מענטשן, 
געווען אַ גרויסער נעמער און נאָך אַ גרעסערער געבער. מען װאָלט גע- 
דאַרפט אויסרעכענען אַ זײער לאַנג צעטל מיט נעמען פון אָנגעזעענע 
יידישע און העברעישע שריפטשטעלערס, ווען מ'זאָל קאָנקרעט װעלן וייזן, 
ווו און װי מענדעלעס שפּראַכלעכע אָדער קינסטלערישע השפּעה איז געקו- 
מען צום אויסדרוק. מען װאָלט זיך באַדאַרפט אָפּשטעלן לאַנג נישט נאָר 
אויף די װוערק פון שלום עליכמען, דעם זיידנס ערשטן, בעסטן און גרעסטן 
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אייניק?. מען װאָלט באַדאַרפט אַרומרײדן די שפּראַך און די שפּראַכלעכע 
מעטאָדן פון אַזױנע ,אייניקלעך" וי ביאַליק און ז. שניאור אָדער ‏ ד. / 
בערקאָװיטש, אָדער ש. בן צײן, אָדער עגנון, אָדער אליעזר שטײנבאַרג. 
מען װאָלט געדאַרפט אָנװוייזן אויף דער אַנטראָפּאָמאָרפישער נאַטור-שילדע-. 
רונג ביי שלום אַשן, אויף דער סאָציאַלער סאַטירע און דעם קולט פון װאָרט 
ביי דוד בערגעלסאָנען.,. מען װאָלט געדאַרפט שרייבן אַ בוך, אפשר אַ 
גאַנצע יידישע ליטעראַטור-געשיכטע פון דעם שטאַנדפּונקט פון מענדעלעס 
נוסח, מענדעלעס איינפלוס און דער אַלגעמײנער מענדעלע-טראַדיציע. איך 
װעל זיך באַנוגענען נאָר מיט די צוויי גרויסע שריפטשטעלערס, וועלכע 
זיינען געקומען גלייך נאָך מענדעלען און פאַר וועלכע ער האַט צוגעגרייט 
און אַזױ פרוכטבאַר געמאַכט דעם באָדן: איך װעל זיך אָפּשטעלן אויף דער 
גרויסער קרובהשאַפט צװישן מענדעלען און שלום-עליכמען, פון איין זייט, 
און אויף דער שייכות, װאָס י. ?. פרץ האָט געהאַט צום זיידן, פון דער 
אַנדער זייט. שלום-עליכם און פּרץ װערן, אינאייעעם מיט מענדעלען באַ- 
טראַכט װוי די הױפּטבױערס פון אונדזער נייעם ליטעראַרישן בנין אין 19טן 
יאָרהונדערט. איז גאָר באַזונדער וויכטיק קלאָר צו מאַכן נישט גנאָר דעם 
חלק, װאָס יעדער פון דעם גרויסן ,מזומן" האָט אַרײנגעלײגט אין דער נייער 
יידישער ליטעראַטור. קלאַסיקערס זיינען זיי, פאַרשטײט זיך, ניט איעעם 
זינען פון זייער איגעװײיניקסטן כאַראַקטער אָדער סטיל. איינער פון זיי, 
פּרץ, איז לויט זיין סטיל און כאַראַקטער נעענטער אַ סך צום ראָמאַנטיזם 
וי צו קלאַסיציזם. אויב מען האַלט זי פאַר די קלאַסיקערס פון דער נייער 
יידישער ליטעראַטור באַניצט מען דאָ דאָס װאָרט קלאַסיקער אין זיין בריי- 
טערן זין. מען וויל זאָגן, אַז זיי זיינען יעדער אויף זיין שטייגער און אין 
זיין ספערע -- געווען מייסטערס און געשאַפן מוסטערהאַפטע ווערק. יעדע- 
רער פון זיי האָט אין אונדזער ליטעראַרישן און אַלגעמײן-גײסטיקן לעבן 
אַרײנגעבראַכט גרונטיקע זאַכן, דױיערהאַפּטיקע ווערטן. יעדער פון זיי אין 
געווען אַ פונדאַמענט-לײגער, נישט סתם אַזױ אַ בוער: יעדערער האָט דעם 
יידישן ליטעראַטור-בנין געהאָלפן װאַקסן -- אָדער אין דער טיף (מענדעלע), 
אָדער אין דער ברייט (שלום עליכם), אָדער אין דער הויך (פּרץ). מענדעלע 
האָט פאַר דעם יידיש-העברעישן װאָרט געעפנט דעם קװאַל פון אָפּגעפריש- 
טער קולטור-טראַדיציע: שלום עליכם האָט געפונען דעם פאָלקסקװאַל: פּרץ 
-- דעם מקור פון דער פּערזענלעכקייט. דער ערשטער האָט אין דער ליטע- 
ראַטור, װאָס איז דורות נאָכאַנאַנד געווען באַשטימט נאָר פאַר ,פרויען און 
עם-הארצים? -- געלאָזט הערן די שטים פון אַלטן תלמידיחכם: דער צווייי 
טער האָט אין איר געלאָזט ריידן דעם יידן (פון אַ גאַנץ יאָר; דער דריטער 


ופאָרגייערס און נאָכגײערס 185 


האָט זי צוגעגרייט צו װערן דער אינסטרומענט פון דער מאָדערנער אינ- 
טעליגענץ. דריי גרויסע, אָבער פאַרשיידענע, אויפטואינגען. מענדעלע האָט 
אונדז געוויזן קאַבצאַנסק (און דאָס גאַנצע יידישע לעבן), װען עס אין 
געווען נאָך פעסט איינגעפונדעוועט, טיף פאַרװאָרצלט. שלום עליכם האָט 
דאָס זעלביקע קאַבצאַנסק (קאַסרילעװקע) געשילדערט, ווען עס האָט זיך 
שוין. גערירט פון אָרט, גרייט צו לאָזן זיך אין וועג אַרײן און לויפן הענדום- 
פּענדום קיין יעהופּעץ, אין דער גרויסער שטאָט אַרײן. פּרץ איז שוין געווען 
פול מיט דעם אימפּעט, מיט דער דינאַמיק פון דער עצם גרויסשטעטישקייט... 
און ווען איך זאָל נישט מורא האָבן פאַלש אויסגעטייטשט צו ווערן, װאָלט 


איך, האַלטנדיק ביי סכעמעס און גענעראַליזאַציעס, געמאַכט נאָך אויך דעם'י 


סך-הכל, װאָס מענדעלע האָט געלערנט די יידישע ליטעראַטור צונויפגע- 
װאַקסן צו ווערן מיט אונדזער געשיכטע, בעת שלום עליכם האָט זי באַהעפט 
מיט אונדזער קעגנװאַרט און פּרץ האָט געװעקט אין איר בענקשאַפט נאָך 
דער צוקונפט, | | . 

;דעפ זיידנס ערשטער און עכטער איניקל איז, װוי מיר ווייסן, געװען 
נישט פּרץ, נאָר שלום עליכם. ער איז באמת געגאַנגען אין חדר צו מענ- 


דעלען, געגאַנגען מיט גרויסער הכנעה און גרעסערן חשק. די נאַטירלעכסטע . 


נעמען-פאַרבינדונג אין דער געשיכטע פפוֹן דער יידישער ליטעראַטור איז 
דעריבער מענדעלע און שלום עליכם. | 

...מענדעלעס ליכט איז געװען פאַר אים וועגווייזנדיק, װען ער אין 
געווען נאָך גאָר יונג און האָט נאָך נישט געהאַט דעם מוט צו װערן, װאָס 
ער איז שפּעטער געװאָרן -- אַ הומאָריסט. אָבער אויך שפּעטער איז דער 
זיידע געווען זיין לערער, זיין פירער, | 

דאָס אייניקל האָט געהערט צו אַ ביסל אַן אַנדערן דור (האָט ער דאָך 
אָנגעהויבן שרייבן, ווען די השכלה האָט זיך שוין געהאַלטן ביי צונויפגיסן 
זיך מיט דער נאַציאָנאַלער באַװעגונג נאָך די פּאָגראָמען פיל די 80ער יאָרן) 
דערצו איז ער געווען אויך גאָר אַן אַנדער סאָרט מענטש װי מענדעלע -- 
אַ לייכטערער און מער מענטש פון געמיט וי אַ קאָפּימענטש. האָט מענ- 
דעלעס שאַפן נישט געקאָנט זיין שלום עליכמס אינציקער קװאַל. אונדזער 
גרויפער הומאָריסט האָט געהאַט זיינע אייגענע קװאַלן; ער האָט זיך אַליין 
געמיזט אויסטרעטן אַ ועג. אָבער מענדעלעס ליכט האָט באַלױכטן דעם 
װועג, װאָס שלום עליכם האָט זיך אַלײין אויסגעטרעטן. | | 

...ביז פּרצן האָט די יידישע ליטעראַטור זיך געטוליעט צום פאָלקלאָר. 
זי האָט מורא געהאַט צופיל צו דערווייטערן זיך פונעם איינפאַכן פּרימיטיון 


פאָלקסלעבן. און אויך די יידישע שפּראַך האָט ביי די, וועלכע האָבן נישט 


טקור 
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געמאַכט פון איר קיין ווילדן טייטשמעריש, געזויגן איר חיות דערהױפּט 
פונעט פאָלקסמוי?ל. מענדעלע האָט איינגעזאַפּט אין זיך אויך די עלטערע 
ליטעראַטור, אָבער נאָר די ליטעראַטור פונעם פּראָסטן פאָלק (טייטש-חומש, 
תחינוז וכ'), נישט מער. מענדעלע איז נאַך אַלץ איינגעטונקט אין פאָלקלאָר 
און עטנאָגראַפיע, הגם ער האָט די ביידע זאַכן אַזױ פאַרטיפט און פאֲרֹי 
איידלט. פּרץ האָט אַ שאַרפן גרענעץ געמאַכט צווישן פאָלקלאָר און ליטע- 
ראַטור; נישט נאָר דאָס איינפאַכע לעבן פון די פאָלקסמאַסן -- אויך די 
טיפע אינעװייניקסטע איבערלעבענישן פון דער אינטעליגענץ, נישט נאָר 
די מסורה װאָס לעבט אינעם פאָלקסמויל, אויך די גאַנצע ירושה פון דער 
אַלטער יידישער קולטור האָט אָנגעפולט די לופט פון זיין שאַפן, און דאָס 
האָט אויך זיין יידיש געמאַכט פאַר אַ שפּראַך, װאָס שפּיגלט אין זיך אָפּ 
נישט נאָר דאָס לעבן און שטרעבן פון די פאָלקסמאַסן, נאָר אויך אַלע טי- 
פענישן און ברייטענישן פון אַ טויזנט-יעריקן גייסטילעבן.. 


צווישן פּרצעס און מענדעלעס סטיל זיינען דאָ, אַלזױ, טיפע און ברייטע 
אונטערשיידן. אָבער נישט נאָר אין זייער סטיל אַלײן; אין זייער גאַנצן שאַפן 
און אין זיײיערע עצם פּערזענלעכקייטן איז דאָ עפּעס אַזױנס, װאָס מאַכט זי 
אומענדלעך פאַרשיידן. נעמט, א שטייגער, אַזאַ מין זאַך. מענדעלע האָט זיף 
פאַרשטעלט פאַר אַן אַלטן, פּרץ איז געווען ,אײיביק יונג". האָט אונדז מען- 
דעלע געצויגן צוריק? איז פּרץ אַלעמאַל געגאַנגען פאָרוֹיס? פּרץ האָט זיך 
געשראָקן פאַר אַלטקײט, האָט ער זי געטריבן פון זיך. מענדעלע האָט 
| אַרױפגעצויגן אויף זיך די עלטער: ער האָט פאַר איר קיין מורא נישט גע- 
האַט. מענדעלע האָט אָנגעהױבן שרייבן אין אַ צייט, ווען זייע אידייען האָבן 
נאָך געמוזט אויף זיך אָנטאָן אַלטמאָדישע קליידער. אָבער נישט דאָס איז 
די אינעװײניקסטע סיבה, פאַר װאָס ער האָט געהאַט (אין זיינע װוערק) דאָס 
אויסזען פון אַ פאַרצייטיקן יידן. עס איז געווען אַן אַנדערע סיבה, און זי 
איז זייער כאַראַקטעריסטיש פאַר מענדעלע פאַרצייטיקייט האָט געמיינט 
איינגעשטעלטער סדר, אָנגענומענער נוסח, פעסטקייט, פּאָרעם -- און מענ- 
דעלע איז געווען אַ מענטש פון פאָרעם. ער איז --- אין אַן עפּאָכע פון קאַמף 
-- געווען קינסטלער. האָט אים זיין קינסטלערישער אינסטינקט געזאָגט: דער 
סטיל פון טראַדיציע ווערט צעשטערט; שאַף אַ טראַדיציע פון סטיל! און 
דער הויפּטיאונטערשייד צווישן דעם זיידן פון דער עלטערער אוֹן דעם 
פאָטער פון דער נייערער יידישער ליטעראַטור באַשטײט אפשר טאַקע נישט 
אין דעם, װאָס יענער איז געווען דער סךיהכלימאַכער פון אַ פריערדיקער 
עפּאַכע און דער -- אַן אָנהײבער פון אַ נייער תקופה. ניין, דער הױיפּט- 
| אונטערשייד צװישן זיי איז דער, װאָס דער , זיידע" איז אין רעכטן מיטן 
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קאַמפּלאַגער פון השכלה געווען אַ קינסטלערישער כאַראַקטער, בעת פּרץ 
איז, פאַרקערט, אין אַ קונסט-עפֿאַכע געווען אַ מענטשן פין קאַמף, 

יעדער פון זיי װאָלט אפשר מער אויפגעטאָן, ווען זיי זאָלן זיך האָבן 
געביטן מיט זייערע סביבות: מענדעלעס אינגעבוירענע קינסטלערשאַפט 
: װאַלט זיך בעסער געפּאַסט פאַרֹן סוף ניינצטן און אָנהײיב צװאַנציקסטן 
יאָרהינדערט (ער האָט טאַקע דאַן געשריבן ,שלמה ר' חיימס", איינע פון 
זיינע בעסטע וװוערק). פּרצעס נאַטירלעכער דינאַמיזם, זיין אימפּעט, זיין 
אומרו און זיין קעמפערישקייט װאָלטן שטאַרק צוֹ נוץ געקומען דער 
השכלה-עפּאָכע. אָבער די געשיכטע מאַכט אירע אײגענע חשבונות. איז 
פרצן -- דעם שרייענדיקן שטיק אויפברויז -- באַשערט צו קומען צו זיין 
אויפבלי אין אַ צייט פון יאָ-זאָגערײ, אין אַ צייט פון שטילער בויונג, אוך 
מענדעלע, וועלכער האָט געדאָרשט נאָך פאָרעם און געחלשט צו האָבן די 
איינגעשטעלטקייט פפון אַ טראַדיציאָנעלן נוסח, האָט געהערט צו א דור פון 
אַ דעפאָרמאַציע און ניין-זאָגערײי. אַבער זיי האָבן זיך אַן עצה געגעבן 
יעדער פון זיי איז גענוג געװװוען פעסט צו בלייבן ביי זיין אינעװייניקסטן 
איך, כאָטש זיי האָבן גענוג געצאַלט צינדז -- דער סביבה. מענדעלע האָט 
אויפגעהיט די געלאַסנקײט פון זיין טיפּישיקינסטלערישן ריטעם: ער האָט 
אויפגעהאַלטן די נוסחדיקייט, די סטאַביליטעט פון זיין שריפטשטעלערישעף. 
= פּערזענלעכקייט. פּרצן, ווידער, האָבן די שטילע קינסטלערישע צילן פון 
זיין עפּאָכע, דער עפּאָכע פון ,חסידיש" און ,פאָלקסטימלעכע געשיכטן", 
נישט געשטערט צו קהלן זיך, צו קאָכן זיך, צו זיין ענטוזיאַסטיש און צו 
לעבן אין אײיביקן געראַנגל מִיט זיך אַלײן. פּרץ איז געװען און געבליבן 
אַ סאָציאַליעטישע נאַטור -- אַ מענטש, וועלכער איז אויף קינסטלערישע 
וועגן געגאַנגען צו געזעלשאַפטלעכע צילן; פּרץ, לויט זיין אייגענער דעפי- 
ניציע, איז געווען אַ דיכטער, בעת מענדעלע איז, אונטער דער מאַסקע פון 
אויפקלערונג און קריטיק, געבליבן אַ קינסטלער. א ,קינסטלער" יאָגט:נאָך 
,זומער-פייגעלעך, פונקען פון קוימען ביים שמיד אאַז"װו". אַנדערש אי-ד דעף 
דיכטער: ער לעבט , צװישן פעלזן און אָפּגרונטן", ער געפינט זיך דאָרט, 
ווו עס קווערן געווויגן די גרעסטע מענטשלעכע פּראָבלעמען: װאָס איז לעבן, 
װאָס איז טױיט? ווער בין איך און וווהין פירט מיין וועג?" -- (זע פּרצעס 
עסיי ,, דער דיכטער, דאָס בוך און דער לעזער", 

פּרץ איז געווען אַן , עטישער כאַראַקטער?, כאָטש ער האָט נישט גע- 
האָט קיין באַשטימטן שולחן ערוך פאַר מאָראַל. מענדעלע איז, פאַרקערט, 
געווען אַן עסטעטישער כאַראַקטער, כאָטש ער (אָדער ריכטיקער: זיין עפּאָ- 
כע) האָט געקוקט אויף קונסט וי אויף אַ איצר הרע". 


בעל- מחשבות 





פיר דורות ביי ר' מענדעלעס וועגעלע* 


...דעמאָלט זיינען די יידן געזעסן טיף-טיף אין דער בלאָטע און מען 
האָט שוין געדאַרפט זיין אַ שטיקל גבר אויסצושטרעקו די אָפּגעזעסענע 
גלידער און זיך נעמען שפּרייזן פון קאַבצאַנסק קיין גלופּסק. אויף וועגן 
און שטעגן האָבן געליערט די כאַפּערס, און דער װאָס איז דערלייזט 
געװאָרן פון זייערע הענט פלעגט קריגן אַ מיאוסן פּסק פון שטאָטיבעלײ 
טובות און בעל-טאַקסעס. אָרנטלעכע, כשרע יידן און זיידענע יונגעמאַנ- 
טשיקעס פלעגן טאַקע זיצן אין דער היים און אין די בתיימדרשים, און אין 
דער אייגענער שטאָט, ווו זיי האָבן דערזען דאָס ליכט פון דער װעלט, האָט 
מען זיי אויך צו קברי-אבות געטראָגן. 

נאָר איין ר' מענדעלע האָט זיך געקויפט אַן אָרעם ויעגעלע און איז 
געפאָרן פון שטאָט צו שטאָט, פון דאָרף צו דאָרף, בכדי צו פאַרזאָרגן יידישע 
יקינדער מיט אַ ביסל רוחניות. אין דער אייגענער צייט איז ש. י. אַבראַמאָי 
וויטש געװאָרן אַ שטאַרקער מקורב פון דעם באַװוסטן ר' מענדעלע און האָט 
זיך פון זיין וועגעלע שוין קיין מאָל ניט געשיידט. | 

...די מענדעלעס וועגעלע פאָרט פּאַמעלעך, ניט געאיילט, אַפילו די 
שקאַפּע זיינע רירט זיך שטאַרק באַרעכנט, קוים-קוים װאָס זי הייבט אַ פוס 
(,, ווינטשפינגערל"). | 

די פּאַנאָראַמעס, װאָס מען זעט אויפן וועג, בייטן זיך ניט, און מען 
קצן ניט זאָגן, אַז זיי פאַרכאַפּן דאָס אויג מיט דער שיינקייט: מען דאַרף 
שויז האָבן אַן איידעלע ראיה, װוי ר' מענדעלע, כדי אַרויסצוגעפינען גאָטס 
שייגנקייט און זיינע ווונדער אויפן ניט געברוקירטן וועג צװישן קאַבצאַנסק 
און טונעיאַדעװוקע. 

...ר' מענדעלעס וועגעלע -- דאָס זיינען די ביכער פון ש. י. אַבראַי 
מאָװוויטש. איטלעכער קען זיי מיטן נאָמען און אַ סך פון די לייענערס קענען 
אפשר גאַנצע שטיקער פון זיי אױיסנװייניק. ניט איין טרער האָט מען פאַר"- 


איער 





* געקליבענע שריפטן, נ"י 1953, ז/' 133--138, 139--150. 
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גאָסן אויף זייַנע לאַכעדיקע מעשיות, און איטלעכס מאָל, ווען אַבראַמאָװיטש 
פלעגט אונדז נייטן אַרוסצושיסן מיט אַ געלעכטער, האָבן מיר געפילט, אַז 
דאָס לאַכן איז עפּעס ניט קיין ריינס, אַז מיר חוזקןאָפּ פון זיך אַליין, אַז 
אין אונדזער געלעכטער האָט ש. אַבראַמאָװיטש אַ טראָפּן גיפט צוגעמישט, 

אַבראַמאָװיטש איז דער גרעסטער טאַלאַנט, װאָס די יידישע ליטעראַ 
טור אין רוסלאַנד האָט אויפצוווייזן אין די לעצטע דורות. דאָס, װאָס ער 
האָט געשריבן, איז געשריבן מיט דער געטלעכער פעדער, וועלכע איז מיטן 
פייערצװאַנג באַשאַפן געװאָרן מששת ימי בראשית אָן. קיינער פאַר אים 
האָט נישט געמאָלט די בילדער פון יידישן לעבן אַזױ װוי ער. און זיין 
פּענדזל, מיט וועלכן ער מאָלט, איז דין װי אַ האַר, װאָס איז בכוח איבער- 
צוגעבן די איידלסטע ליניע, דאָס דינסטע פּינטעלע. 

...בשעת אַנדערע קינסטלערס האָבן געװאָלט פאַרשטיין און מיטפילן 
די אייסערלעכע סיבות, װאָס ווירקן אויפן יידישן לעבן, האָט אַבראַמאָװיטש 
מיט אַ קלאָרן, טיפן בליק געזוכט , דאָס פינטעלע ייך", דאָס, װאָס סאיז 
שװערער פון אַלץ צו כאַפּן דאָס ,פינטעלע", װאָס שיידט-אונטער איין 
פאָלק פון אַ צוייטן, האָט אַבראַמאָװיטש געשטודירט און אונטערגעזוכט 
אין זיין אייגענעם פאָלק, און האָט דאָס באַשריבן מיט די פּאַסנדיקסטע 
ווערטער און ריכטיקסטע פאַרבן. דעריבער רעכנט מענ היינט אַבראַמאָי 
וויטשן פאַר דעם ערשטן גרעסטן יידישן פאָלקספּאָעט. קיינער קען זיך מיט 
אים ניט פאַרגלייכן, | 

.בי די ברעגעס פון אַבראַמאָװויטשעס װוערק רייבן זיך אייגנטלעך 
פיר דורות: דער עלטערזיידע פון די ניקאָלאַיעווסקע צייטן און דאָס אור" 
אייניקל, װאָס האָט שוין דורכגעמאַכט אויף זיינע פּלייצעס די בהלח-צייט 
פון אַ רוסישער רעװאָלוציע. און צװישן דעם אונטערטאַן פון ניקאָלאַי דעם 
ערשטן און דעם אוראייניקל ליגט אײינגעשפּאַרט עפעס אַ פאַרזעעניש -- 
די השכלה-עפּאָכע -- מיט אירע מענדעלסאָנלעך און אירע פּעטערבורגער 
חברות. אַװדאי האָבן די פיר דורות אַן אינעװייניקסטן צוזאַמענהאַנג צווישן 
זיך. אָבער שלום יעקב אַבראַמאָװיטש האָט זיך נישט אָפּגעגעבן דערמיט 
אונדז צוזאַמענקניפּן די דורות. בולטער פאַר אַלץ טרעט-אַרױס פאַר אונדז 
אין זיינע װערק דער עלטערזיידע, שאַרפער װי די שפּעטערדיקע שילדע- 
רונגען שילדערט ער אונדז, דער זיידע מענדעלע, די סביבה און דעם גייסט 
פון דער צייט, ווען זיינע טאַטעס און פעטערס האָבן נאַך געטראָטן אויף די 
קאַבצאַנסקער נחלאות. ריין אָביעקטיזן גענומען, זעען מיר ביי ר' מענדעלען 
ניט קיין איבערגאַנג, פון אַמאָל צום היינט. פאַרטיפנדיק זיך אין זיין וועלט, 
פאַרלירן מיר דעם חוש פאַר דער היינטיקער יידישער גאַס. ווען מיר 
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קלאַפן-צו זיינס אַ ,סיפור המעשה", דוכט זיך אונדז, אַז מיר האָבן עפּעס 
דורכגעלעבט אַ חלום, װאָס האָט גאָר קיין שייכות נישט צו דעם איצטיקן 
גאָרעדיקן טאָג. י 

...דער מענטשלעכער גייסט, װאָס באַזיצט דעם געטלעכן כוח זיך דורכ- 
ציפאָרן אין איין רגע איבער געשטאָרבענע פאַרצייטיקע וועלטן און דורות 
-- איז געבענטשט מיט דער גאָב , להזכיר נשכחות" און צו פאַרגלייכן דאָס 
אַלטע טױיטע אַמאָל מיט דעם װאַרעמען לעבעדיקן היינט -- ווערט נשתומם 
און צעטומלט, ווען ער פפאָרְט זיך דורך פון דעם היינטיקן דור צו דער 
צייט פון אַ ,ר' שלמה בן חיים", בעת יידן האָבן בתמימות געגלויבט, אַז 
משה מאָנטעפיאָרע איז געקומען אָפּקופן ביי ניקאָלאַי דעם קייסער זיינע 
רוסישע יידעלעך. עס דוכט זיך אייס, אַז עס איז גאָר נישטאָ קיין שום 
קרובהשאַפט צווישן דער היינטיקער יידישער װעלט מיט אירע עמיגראַנטן, 
עקסטערנעס, דענטיסטן, חדרים-מתוקנים, מלמדים עבריתיבעברית, הענדלערס 
מיט לטעבעדיקער סחורה, גרענעץ-אַגענטן: מיט אירע ציוניסטן, טעריטאָריאַ- 
ליסטן, פּועלי-ציון: מיט אירע צייטונגען, מוזיקאַלישע חברות, קולטור-קאָנ- 
גרעסן, צוזאַמענפאָרן; מיט אירע האַנטװערק-ישולן, פּרוװויקאָלאָניעס און אָװונט- 
קורסן: מיט די צאָן-דאָקטאָרשעס, בערנער קורסיסטקעס און פּאַריזער כלה- 
מיידלעך; מיט אירע ליטעראַטן, בונדיסטן, צעשויבערטע דעקאַדענטן -- און 
מיט דער וועלט פון אַ ה' מענדעלע װאָס איז באַשטאַנען פון ,אַ כאַפּער, אַ 
מגיד, אַ מסור: פון אַ שמש, אַ קהלשן שרייבער, אַ סבאָרשטשיק, אַ דעפּו- 
טאַט, אַ בעליעצה, אַ בעליטובה: פון באַהעלפערס, מלמדים, שדכנים, בדח- 
נים, בטלנים, גבאים, משולחים און ישיבה-בחורים, פּרושים, לומדים, זיידענע 
מענטשןז, שיינע יידן, טאַטנס קינדער, תהילים-זאָגער, משניות-ילערנער, בעלי- 
תפילות, שופר-בלאָזערס, דריידלעך-מאַכערס, פּורים-שפּילערס, מצהירעדלערס 
ביז די דיינים, שוחטים, מנקרים, משגיחים, טוקערנס, קנייטלעך-לייגערקעס, 
פעלד-מעסטערנס און אזוי ווייטעף". 


פּאַסיווקײט און אַקטיוקייט אינעם יידישן לעבן 

וֶוען מיר קוקן זיך איין אויף דער יידישער גאַס, װאָס עס ווייזט דער 
אשמדאי דעם צעטראָגענעם ישראליקן אין ר' מענדעלעס ,קליאַטשע?, וען 
מיר זעען שוויבלען און גריבלען אויף דער גאַס , פּאהקעלעך, גערגעלעך, 
מערידענעלעך, שיך-און- זעקעלעך, פּיאַטקעלעך, פאַטשײילקעלעך, פושקעלען, 
קעסטעלעך, קאָכלעפעלעך, שרייערלעך, גראַגערלעך, גלות-ליכטלעך, קאָרי 
פירער אתרוגימלעך און כפּרה הינדלעך" -- און מיר קערן זיך צוריק פון 
דעם עולפםיהתוחו צו דער היינטיקער יידישער גאַס מיט איר אייניקער מאָסן 
אויסגװיײיניקסטער ציכטיקייט און איײיראַפּעישקייט -- דוכט זיך אויס, אַז די 
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צייט האָט שוין לאַנג אָפּגעװאַשן דעם זכר פון אַבראַמאָװיטשעס װעלט; 
אויף דעם אַלטן ביתיעלמין האָבן זי שוין װערעם צעגעסן און איבער אירע 
צעפוילטע גלידער האָט אױפגעשפּראָצט גאָר אַ ניי לעבן, גאָר אַ ניידמאָדנער 
שטייגער פון אַ ייד און פון אַ יידישער גאַס. : 

און ווייטער דוכט זיך אויס, אַז נישט נאָר אויסערלעך האָט זיך געביטן 
די יידישע גאַס, נאָר אויך אינערלעך. צו אַבראַמאָװיטשעס צײטן, וען אַ 
ייד האָט זיך גענומען צו השכלה, איז צוערשט געבוירן געװאָרן ביי אים 
אין האַרצן אַ פאַראַכטונג צום יידן אַלס יידן און צו דער יידישער סביבה. 
,איך װעל בלייבן אַ ייד און נישט קיין מענטש" -- האָט זיך געשראָקן 
ישראליק בעת ער האָט זיך באַשלאָסן נעמען זיך צו די ביכלעך -- ,איך 
על בלייבן אַ דעטעניש, עפּעס אַ פּאַניע, װאָס דרייט זיך אַרום דאָ און 
איז פאָרט נישט דאָ אויף דעם עולם, װאָפּ אין פלייש און בלוט און זי 
דאַכט זיך פאָרט איטלעכן אויס, עפּעס איז זי גאָרנישט!" (,קליאַטשע"). 

..אין אַבראַמאָװיטשעס צייטן איז דער ייד אַלס פאָלק פּאַסיוו, היינט, 
אָבער, דוכט זיך, איז ער אַקטיוו, אין ר' מענדעלעס דור זענען די סאָציאַלע 
געפילן פון ייד געווען פאַרטויבט, עס איז נישט געווען קיין באַװוסטזיניקער 
כלל, נאָר איינצלנע אינדיווידוען, װאָס עס האָט זיי צוזאַמענגעהאַלטן אַן 
אויסערע לעבנס-פאָרעם. די יידישע גאַס פון ר' מענדעלעס ועלט האָט גע- 
האַט אַ שװאַכע באַװוסטזיניקײט. כאָטש אויסערלעך האָט זי געהאַט אַלע 
סימנים פון רוחניות-יפּאותלעך און שיך און זעקעלעך האָבן פול געמאַכט 
די יאַרידלעך און די קלייזלעך -- אָבער אינעװײיניק האָט זי נישט געהאַט 
אין זיך קיין לעבן און איז געווען וי פאַרגליװערט. פאַר אונדז, די היינטיקע, 
דוכט זיך שוין אויס דער חילוק אַזױ גרויס, אַז מיר זעען שוין גאָר כמעט 
קיין המשך נישט צװישן דעם זיידן און דעם אייניקל. 

... שלום יעקב אַבראַמאָװיטש איז, װוי באַװוסט, דער ערשטער יידישער 
קינסטלער אין 20סטן יאָרהונדערט, װאָס האָט גענומען מיט כוונה זיך צוי 
קוקן צו דער יידישער מאַסע. גערופן האָט ער זי כנסת ישראל, כלל ישראל,. 
אָבער אין דער אמתן האָט ער געהאַט צו טאָן נישט מיט אַ טעאָלאָגישן אָדער 
היסטאָרישן באַגריף, נאָר מיט דער לעבעדיקער יידישער מאַסע. נישט וי 
זיינע חברים פון דער השכלה-צייט איז ער צו צו דער מאַסע, װאָס האָבן 
איר געװאָלט קודם כל אויסלערנען אײראָפּעישע זיטן און מנהגים און מאַכן 
אַ ביסטל אויסערלעך לייטישער, נאָר מיט דעם מאָדערנעם בליק פון אַ היין- 
טיקן, װאָס האָט גענוי באַנומען די יידישע עקאָנאָמישע נויט. קיינער פאַר 
איר האָט ניט געהאַט אַזאַ שאַרפן בליק פאַר דער יידישער אָרעמקייט וי 
ער. די עובדה, װאָס דער יידישער מאָגן איז פון נישט עסן צוזאַמענגעשרומפּן, 
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.גרויס וי אַ כזית" האָט ער שטענדיק געהאַט פצַ- די אויגן. עו האָט מיט 
אַכזריותדיקע פאַרבן אונדז געמאָלט די קבצנישע מאַסע, װאָס מאַכט פול 
די טונעיאַדעיוקװס און קאַבצאַנאַװקעס און פרוכפּערט זיך, פאַרזאָרגנדיק די 
וועלט מיט נייע קבצנים. צוגלייך שיינט אין אַבראַמאָװיטשעס װערק אַלע 
וויילע אַרױס אַ גרויס רחמנות צו אַ מאַסע. און ווו און װען ער קען נאָר, 
לט ער מיט עפּעס מהנה צו זיין די אומגליקלעכע מאַסע. דער קינסטלער 
פון ,מסעות בנימין השלישי? װערט מיט אַ מאָל אַן איבערזעצער פון די 
שבתדיקע זמירות, פון , פּרק שירה", גיט-אַרױס פאַר דער דערשלאָגענער 
יידישער מאַסע קאַלענדאַרן און טרייסט זי מיט זיין , יודעל". 

... שלום יעקב אַבראַמאָװיטש איז אױיסגעװאַקסן און האָט זיך אַנטי 
! ויקלט אין אַ צייט, ווען אויף דעם טונקעלן הימל פון רוסישן לעבן האָבן 
געלויכטן אַזױ שטערן וי בעלינסקי, פּיסאַרעו, גאָגאָל, טורגעניעוו און 
אַנדערע, בשעת ס'איז געבוירן געװאָרן ביי די רוסן אַ דור, װאָס האָט גע- 
האַט אַ גרויסן אחריות-געפיל פאַר זײַער פאָלק און די צייט מיט אירע גרויסע 
אידייען און גרויסער קונסט-באַגאַבונג האָט אויך באַרירט דעם יונגן שלום 
יעקב אַבראַמאָװויטש, וועלכער איז צוערשט אויפגעטראָטן אין דער ליטעראַ- 
טור אַלס פּובליציסט און קריטיקער און שפּעטער אַלס קינסטלער. וי פאַר- 
צייטן טורגעניעוו האָט אַראָפּגענומען דעם כישוף פון די אויגן מכוח דעם 
רוסישן פאָלק, דורך דעם װאָס ער האָט פאָרגעשטעלט אין זיינע ,זאַפּיסקי 
אָכאָטניקאַ" אַלס אַ פיל באַגאַבטערע, קליגערע, איידעלערע מאַסע װי מען 
האָט זיך ביז אַהער פאָרגעשטעלט די רוסישע פאָלקסמאַסע, אַזױ האָט אַבראַ- 
מאָװויטש דורך זיין פיינעם אַנאַליז און דורך דער נייער אָריגינעלער אַרֹט, 
צו זען, װאָס עס טוט זיך ביים יידן אין האַרצן, --- אַנטדעקט פאַרן לייענער 
גאָר אַ נייעם שטייגער יידן, מיט גאָר אַ נייער אַרט דענקען און פילן. װוי אַ 
ביישפּיל פון דער נייער אַרט זען װעלן מיר נאָר נעמען ביי אַבראַמאָװיטשן 
די נאַטורישילדערונגען, װאָס זיינען געפילט מיט אַ יידיש האַרץ און באַי 
שריבן געװאָרן אין די װוערטער פון אַ נאַטירלעכער פאָלקשפּראַך. די דאָי 
זיקע שילדערונגען זיינען אַן אמתע אַנטדעקונג געווען פאַרן לייענער, דען 
| אײיביק איז מען געווען געװווינט זיך פאָרצושטעלן דעם יידן מיט אַ פאַרי 
קאַטערטער נאָז, אַ שװאַכן אויג אויף צו זען די שיינקייטן אין דער נאַטור. 

דאָס אייגענע איז מיט דער יידישער רוחניות. כאָטש זי גיט אַ גרויסע. 
לינדערונג דעם יידישן קיבוץ און באַרױקט אָפט דעם צעװייטיקטן יידן אין 
קלויז ביי אַ בלאַט גמרא, אָדער ביי אַ חזניש שטיקל -- דאָך האָט זי קיין 
שום שייכות נישט צו דעם לעבעדיקן קאָכעדיקן טאָג אַרום. 

דאָס יידישע גייסטיקע לעבן איז אַזױ אָפּגעריסן פון זיין מאַטעריעלן 
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לעבן, װי דאָס לעצטע פון לעבן בכלל. אין אַבראַמאַװיטשעס וועלט איז דער 
ייד צעריסן אין מערערע שטיקער און ער מאַכט אויף דעם באַאָבאַכטער דעם 
| אייגענעם איינדרוק, װוי געוויסע ריזזישלאַנגען, װאָס מען האָט אָפּגעהאַקט 
דעם קאָפּ פון ליב סיי דאָס לייב מאַכט קאָנװולסיווע באַװעגונגען, סיי דער 
קאָפּ שטעקט אַרױס זיין צונג און כאַפּט זיך בייסן מיט זיינע גיפטיקע ציין, 
דער ייד אין קלויזן אין נאָר אַ האַלבער ייד; אויפן מאַרק אין נאָר דאָס 
לייב זיינע. און אין ערגעץ איז ער נישט קיין גאַנצער, און אומעטום אין 
דאָס נאָר אַ זכר פון אַ לעבעדיקער באַשעפעניש. | 

מיט אַבראַמאָװיטשן הייבט זיך אַן די גאַנצע פאַראַכטונג צו א קיבוץ, 
װאָס טראָגט זיך אַרום מיט דעם געדאַנק, אַז דער אייבערשטער אַליין האָט 
אים אויסדערוויילט צװוישן אַלע פעלקער, און װאָס איזן אין דער אמתן דער 
ערגפטער עקזעמפּליאַר אונטער די פעלקער, װאָס לעבט שטענדיק אַ האַלבן 
לעבן, װאָס שלעפּטנאָך נאָך זיך אַ טויטן גוף און טראָגט אויף זיך אַ 
מוח פון אַ פאַרחלומטן נישט-היגן מענטשן, : 

אַ דאַנק ר' מענדעלעס רעאַליזם האָט דער ייד זיך דערפילט אַלס אַ 
בריה, װאָס איז דורך און דורך נישט צוגעפּאַסט צום לעבן, האָט זיך אָנגע* 
הויבן אַ קלאָרערע קריטישע פאַרהעלטעניש צו זיך אַליין, אַלס צו אַ קינד, 
פון אַ פאָלק, װאָס פאָדערט נייע אידעאַלן בכדי אויפגעבויט צו ווערן. 

שלום יעקב אַבראַמאָװיטש, װאָס איז אַ קינד פון דער השכלהעעפּאָכע, 
וועלכע האָט צוערשט אָנגעהויבן רעאַל צו דענקען, האָט טיפער באַנומען 
די אידייען פון זיין עפּאָכע װי אַלע אַנדערע פון זיינע צייט:חברים. אין 
דער צייט, ווען די מייסטע פון דער עפּאָכע האָבן זיך נאַר באַגענוגנט מיט 
אַן אויבערפלעכלעכער קריטיק, האָט ער גענומען פונאַנדערצוגלידערן דעם 
גרויסן יידישן קיבוץ, די הויפּט-סיבה פון אַלע יידישע נישט-נאָרמאַליטעטן. 
און װען מיר ווילן פאַראײיניקן די רינגען פון אונדזער היינטיקער צייט 
מיט דער צייט פון דער השכלה-עפּאָכע -- מוזן מיר זיך צוערשט פאַראײגיקן 
מיט אַבראַמאָװיטשן, וועלכער איז דער נאַטירלעכער איבערגאַנג פון הײינט 
צו אַמאָל. 


מ. ויינגער 
וועגן דעם סאַציאַלן אינהאַלט פון מענדעלעס שפּראַך  *‏ 


ס'איז דאָ אַ ווערטל, אַז די שפּראַך דינט דעם מענטשן צו באַהאַלטן 
זיינע געדאַנקען. אויב דאָס דאָזיקע ווערטל אין ריכטיק װועגן איינצלנעם 
מענטשן, צום אויסניצן די שפּראַך אין באַשטימטע פאַלן מיט אַ פאָרויסגע- 
נומענעם מיין, איז דאָס אַבסאָלוט ניט ריכטיק, אַז מען האָט אין זינען דעם 
אָביעלטיוון אינהאַלט פון דער שפּראַך פון אַ גאַנצן קאָלעקטן -- פאָלק, 
קלאַס, געזעלשאַפטלעכע גרופּע. 

קיין שום אַנדערער עלעמענט פון געזעלשאַפטלעכן לעבן דריקט גיט 
אויס אַזױ ריכטיק און בפרט נאָך אַלזײטיק דעם אמתן אינהאַלט און תוך 
פון דער געגעבענער געזעלשאַפטלעכער גרופּע װוי די שפּראַך אירע. און 
ס'איז קלאָר פאַרװאָס. אָן דער מעגלעכקייט פון שפּראַך-פאַרבינדונגען װאָלט 
דאָך די געזעלשאַפט ניט געקענט אָרגאַניזירן און אויספירן אירע אויפגאַבן, 
אַלץ, װאָס גייט-אַרױס פונעם יחידס רשות און װאָס וויל ווערן אַ פאַרמעג 
פון דעם קאָלעקטיוו, מוז קומען צום װאָרט, דאַרף אויסגעדריקט ווערן אין אַ 
שפּראַכלעכער פּאָרם. 

די זאַך, די דערשיינונג, די באַציונג װאָס איז ניט אויסגעדריקט אין 
קיין װאָרט, איז, הייסט עס, ניט געקומען צום געזעלשאַפטלעכן באַװוסטי 
זיין, איז ניט אַרײן אין געזעלשאַפטלעכן לעבן. דערפאַר איז אַזױ כאַראַקי 
טעריסטיש אויף צו דערלערנען די געזעלשאַפט סיי די צאָל װוערטער, ואָס 
איר שפּראַך פאַרמאָגט, סיי דער מאַטעריעלער אינהאַלט פון די װוערטער, 

,..מענדעלע פּערזענלעך און אויך זיינע וװוערק זיינען אַ פּראָדוקט פון 
אַ באַשטימט-געזעלשאַפטלעכן לעבן. 

מענדעלעס שפּראַך איז כאַראַקטעריסטיש פאַר זיין צייט און סביבה. 
מיר וועלן זיך דאָ אָפּשטעלן אויף אייניקע גרופּעס מענדעלעס װוערטער און 
אויסדרוקן און װועלן אונטערשטריכלען זייער געזעלשאַפּטלעכן אינהאַלט. 


* פון די יידישע שפּראַך, זשורנאַל פאַר פּראַקטיש יידיש שפּראַכװיסן, 
קיעוו, נאָיאַברידעקאַבר 1927, צ' 7, מענדעלע-נומער. 
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לויט דעם געזעלשאַפטלעכן באַטײט זייערן און לויט דעם קאָמפּלעקס 
שטאַרקע פּסיכאָלאָגישע איבערלעבונגען, װאָס זיי רופן-אַרױס, פאַרנעמען, 
רעכן איך, דאָס ערשטע אָרט ביי מענדעלען יענע װערטער און אויסדרוקן, 
װאָס מאָלן די עקאָנאָמישע רויגירונג פונעם שטעטל, דעם פּסיכישן צושטאַנד 
פונעם שטעטלדיקן יידן, אַלס רעזולטאַט פון דער דאָזיקער רוינירונג. און 
די פּרוווז -- אמת, פּאַסיװוע, ניט-רעאַלע, אַרויסצוהעלפן זיך אין דער נויט, 

זייער פילצאָליק זיינען די באַגריפן, װאָס מאָלן די באָדנלאָזיקײט פון 
די שטעטלדיקע פּרנסות. 


) מיני מלמדים, באַהעלפערס, מעקלערס, בטלנים, צוגעלעגערטע און 
פרישצאַפּלדיקע איידעמלעך אַזעלכע ערשט אַראָפּ פון קעסט, יידן אַזױנע 
און אַזינע, וועלכע דאָס האַרץ נאָר גלוסט: מיט כתבים, מיט מיחוע)ן, זי" 
דענע, גילדנאָדערדיקע, בעל-תפילות, שופר-בלאָזערס. יידענעס כל המינים: 
זאָגערנס, וויינערנס, שפּרעכערנס. אויסגעקינדלטע, ווייבער מיט אײיער, מיט 
פסחדיקע גענדזנשמאַלץ, פעדערן- פליקערנס (ווינטשפינגערל?. 

וועגן דעם סוחר און דעם מסחר האָבן מיר אַזױינע אויסדרוקן: 

2) וויפל יידן, אַזױ פיל קלײטן (פווינטשפי") קרעמער זיינען וי מיסט, 
און קונים ניט אײײנער (פוויגטשפ"?. 

די פאַראַלגעמײנערנדיקע פאָרמול פאַר דער עקאָנאָמישער לאַגע פון 
דעם שטעטלדיקן יידן איז; 

3) ,שווער צו לעבן.. פון די פינף פינגער און מאַכן פון שנײ גאָמל- 
קעס (.קליאַטשע?. 

אָפּט חזרט זיך איבער דאָס װואָרט ,עסן", דערהויפּט ביי קינדער. דאָס 
נעמט זיך פונעם צושטאַנד פון שטענדיקן הונגער, 

4) איך פלעג אַלץ בעטן עסן, עסן כאָטש װאָס ניט איז, אַבי עסן 
(, קליין מענטשעלע?, | 


5 אַך, װען נישט דאָס עסן, ווען נישט דאָס עסן, װאָלט דאָס לעבן אין 
קאַבצאַנסק פאַר הערשעלען קינדווייז געווען זײיער אַ גליקלעכס {ווינטשפ"), 


6נאָך איין קלייניקייט -- אָט דאָס עסן, װאָס דאָס מעגנדל זיינס פלעגט 
מאָנען, דאָס האָט אים גאָר צעדרייט (ווינטשפ"?, 

און צוגעפּאַסט פאַר דעם טאַקע פון מענדעלעס שטעטלדיקער אָרעמקייט 
איז דאָס, װאָס פאַר ,ויאכלו? ניצט מענדעלע דעם באַקאַנטן מלמדישן טייטש: 
זיי האָבן געטאָן טאָן װוי געגעסן; מענדעלע זאָגט אויך: 

8) רבותי, מיר וועלן בענטשן, הײיסט אױף דעם מאָגנס לשון -- רבותי, 
מיר װוילן עסן. | | 
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אַזױ אָפן אַנטפּלעקט זיך דאָס קלאָגן פון קינדערשע מאָגנס. דערװאַק- 
סענע זיינען איינגעהאַלטענער. זיי קלאָגן זיך מיט אַזױינע װערטער: 

9) ניט געהאַט פּשוט מיט װאָס אַ טאָג איבערצוקומען (,קלין מענ- 
טשעלע"). 

0 צען מאָל אויסגיין פאַר הונגער... פאַרװואַרפן אויף דער פּאַליצע די 
ציין (,ווינטשפי").) | 

1 וי סאיז צו דערהאַלטן די נשמה (מוויצטשפ"". 

פֿאַר דער ,ווירטשאַפטלעכער" פאָרעם פון מענדעלעס שטעטל אין כֹאַ- 
ראַקטעריסטיש דער אויסדרוק: | | 

2) גין איבער די הייזער (;מסעות בנימין השלישי?). 

3) אין די הייזער אַרומצוגײן (,וויצטשפ", 

4) קומט זי טאַקע אױס איינער צום אַנדערן אין די הייזער צו גײן 
(,ווינטשפ""). 

5) אין קאַבצאַנסק אַלין איז פאַר זי ניטאָ קיין שום פרנסה, סיידן 
איינער צום אַנדערן מיט אַ טאָרבע אין די הייזער אַרומצוגײן.. (,ווי:טשפ"ש. 

די טראָגערס פון אַזאַ מין עקאָנאָמיק הייסן; 

6) קבצנים, אביונים, דלפנים -- געבױרענע, אָנֹגעקומענע, אַפענע, 
פאַרבאָרגענע {(.מסעות"; ביטערע אביונים (פוויצטשפ"?). 

7 אָט טוט זיך אַ װײז דאָס גאַנצע פּעקל קבצנים, מיני אביונים, 
דלפנים, געפאַלענע, אָפּגעקומענע, נױטבאַדערפטיקע, הונגעריקע.. יידן מיט 
זעקלעך, יידן מיט שטעקלעך, לײדיקגייערס, בטלנים (מקליאַטשע?. 

ביי אַזאַ מין מאַטעריעלער לאַגע איזן קלאָר דאָס געמיט, דער פּסיכי- 
שער צושטאַנד פון דער מאַסע אין מענדעלעס שטעטל. מיר האָבן דאָ די 
סימנים פון פאַרלורנקייט און אומבאַהאָלפּנקײט: 
| 9) ידן שטײע-אױף או קרעכצן, װײסן ניט װאָס מע טוט, װאָס מע 
הייבט אָן, פון װאַנען מען זאָל זיך דערנערן (פקליאַטשע?. 

ווייטער קומען באַגריפן פון דערשלאָגנקײט און יאוש: 

0 אומגליק, אייביקע צרות, שטענדיקע יסורים (פווינטשפ"?. 

אויסרופן פון צער און לייך; / | 

1 וי געשריען (,וויצטשפ"?. 

22) אַז אָך און וי (פווינטשפ"". 

23 װײ איז מיר, װינד איז מיר (גווינטשפ"); װײ און װינד איז מיר 
(דאָרט), 

פון שווערן און פרוכטלאָזן נאָכיאָגן זיך נאָך דער פּרנסה קומט ,סמאַהע 
אױיף די ליפן" (,ווינטשפי"), -- אַ פאָרמלדיקער אויסדרוק ביי מענדעלען 
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פוֹן דערשלאָגנקײט, עלנט און נויט וװוערט געבוירן גרויס רחמנות, 
צו זיך, צער-בעל-חיים צו די אַרומיקע ליידנדיקע. דערפאַר טרעפן מיר אַזוי 
אָפּט די דאָזיקע צוויי װוערטער (אין ,קליאַטשע"), דערפאַר איז אויף יעדן 
טריט און שריט דאָס װאָרט ,נעבעך", װי דער אויסדרוק פון מיטלייד און 
רחמנות. אין פינף שורות האָבן מיר דאָס דאָזיקע װאָרט דריי מאָל אין אַזאַ 
אָפּזאַץ: 

4) אױף זין באַפעל האָט מען געבראַכט צו שלעפּן די אומגליקלעכע 
קליאַטשע נעבעך. עס איז מיר געװאָרן אַ לאָך אין האַרצן (אויך אַן אויסדרוק 
פון רהמנות) אַ קוק געבנדיק אױף איר, פאַרװיסט, פאַרפינצטערט איז זי, 
נעבעך, געװאָרן און גאָט װוײס, װואַס זי האָט געמוחט אין יענער צייט פון די 
לצים אױסשטיץ, נֶערעך! (.קליאַטשעש. 

דאָס זעלביקע רחמנות-געפיל דריקן אויס אַזױינע ווערטער, וי ,אָרע- 
מע", , בידנע" (.קליאַטשע") א"א. 

דאָס װאָרט רחמנות מיט זיינע סעאָנימען באַצײיכנט ניט בלויז דעם 
פּסיכישן צושטאַנד; דאָס איזן אויך אַ מעטאָדע פון זעלבהילף און זעלב- 
שוץ. | 

פאַראַן אָבער נאָך אַ גרויסע צאָל װוערטער, װאָס שילדערן אַן אַנדעף 
מעטאָדע פון הילף און שוץ; דאָס זיינען די אויסדרוקן פון גלויבן אין גאָטס 
כוח, װאָס קען ברענגען די נחמה און קען באַזײיטיקן מעגלעכע געפאַרן, 
אַהערצו געהערן אַזױנע פּאָרמעלעס װי , צון לאַנגע יאָר" (ווינטשפ"', 
די פאָרמל: ,ניט דאָ געדאַכט", ,ניט פאַר קיין יידן געדאַכט" אאַז"ו. 

5) דעמאָלט פלעגט ער אָפט לײדן הונגער, ניט פאַר יידן געדאַכט 
(,ווינטשפ'"), 

6 די קבצנישע באַלעבאַטים זיינען, ניט פאַר אייך געדאַכט, גרויסע 
אביונים (ווינטשפ""). 
| אַזױ זעט אויס די יידישע שטעטלדיקע אָרעמקײט לויט מענדעלעס 

שפּראַך. 


מ. װינער 


צום סוזשעט פון מענדעלעס ,מסעות"* 


פאַראַן אין ?מסעות" פאַרשײדענע מינים פּאַראָדיסטישע עלעמענטן 
וועגן דעם שפּראַכלעכן פּאַראָדירן -- אויספירלעך גערעדט, וועגן דעם פּאַי 
ראָדיסטישן אינעם דערצייל-טאָן איז צו זאָגן, אַז דערמיט אין מענדעלע 
באַזונדערס אויסן צו געבן אַן אָנצוהערעניש אויפן נוסח פון ,, מסעות בנימין 
מטודלה?", וי באַװווסט, האָט אַן אַנאָנימער שרייבער צונויפגעשטעלט דאָס 
דאָזיקע בוך לויט נאָטיצן, װאָס בנימין פון טודעלא האָט זיך געמאַכט אין 
פאַרלויף פון זיינע נסיעות, אַזױ אַז ועגן בנימין פון טודעלא װערט אין 
דער רייזע-באַשרייבונג גערעדט אין דריטער פּערזאָן. נאָכמאַכנדיק דעם 
דאָזיקן נוסח, שרייבט אויך מענדעלע אין ,מסעות": ,אמר בנימין -- זאָגט 
בנימי?" אאַזײו, | 

דער װיכטיקסטער פּאַראָדיסטישער עלעמענט אין מענדעלעס ,מסעות" 
איז אָבער דער, װאָס באַציט זיך אויפן שטאָף, אויפן סוזשעט, אויפן פאַבן- 
ליאַרישן אינהאַלט פון אַ באַשטימטן זשאַנער אַלטער און עלטערער יידי- 
שער ליטעראַטור. אַ ריכטיקע פאָרשטעלונג וועגן דעם פּאַראָדיסטישן כֹאַ- 
ראַקטער פון מענדעלעס ,מסעות" קען מען האָבן נאָר, ווען מע ווייסט עפּעס- 
װאָס פון די פאַנטאַסטישע מעשיות, וועלכע מענדעלע האָט אַזױ דין פּאַראָ- 
דירט אין ,מסעות? -- געבנדיק גלייכצייטיק דורך דער דאָזיקער פּאַראָדיע 
אַ געניאַל געמאָלט בילד פפונעם לעבן אין דער קעגנװאַרט. װוער סע וייסט 
גאָרנישט פון די דאָזיקע אַלטע פאַנטאַסטישע מעשיות און פון זייער נוסח 
-- פֿאַר דעם גייען פאַרלוירן און בלייבן ניט פאַרשטענדלעך זייער אַ סך 
טשיקאַװע מאָמענטן, אָנצוהערענישן און פיינקייטן אין ,מסעות". דעריבער 
איז כדאי וועגן דעם אַ ביסל אויספירלעכער צו ריידן און צו ברענגען אַ 


* פון 2טן באַנד ,צו דער געשיכטע פון דער ידישער ליטעראַטור 
אין 19טן יאָרהונדערט" (איבערגעדרוקט פון דער מאָסקװער אױסגאַבע) נ"י 
8, זז' 222--224, 150--151. 
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אט 5 רעבא נסבאעועעלואיאניאפטיער 


צום סוזשעט פון מענדעלעס , מסעות" 199 


גרעסערן כאַראַקטעריסטישן מוסטער גראָד פון יענעם מין ביכער, אויף: 
וועלכע מענדעלע צילט דירעקט מיט זיין פּאַראָדיזירטער פּאַבולע אין 
,מסעות", 

דער זשאַנער פון מיטלאַלטערלעכע אַריגינעלע און איבערגעזעצטע 


? רייזע-באַריכטן, כראָניקן, קאָסמאָגראַפּיעס (וועלט-באַשרײיבונגען) אאַזיװ -- 


און דאָס זיינען דאָך די ביכער, װאָס האָבן ביי אונדזער בנימין דעם דריטן 
געשפּילט די זעלביקע ראָל ווי ביי דאָן קיכאָטן די ריטער-ראָמאַנען -- איז 
אויף העברעיש און יידיש גענוג רייך. אָבער די פּאַראָדיע אין מענדעלעס 
,מסעות? באַציט זיך וייניקער פאַר אַלץ אויף אַזעלכע רייזע-באַשרייבוג- 
גען ויִי בנימינס פון טודעלא אָדער װי פּתחיהס פון רעגנסבורג. כאָטש דעף 
טיטל פון מענדעלעס בוך און אויך זיין דערצייל-טאָן האָט אַ פּאַראָדיסטישע 
שייכות פאַקע צו בנימין פון טודעלאַס ,,מסעות", איז דאָס אָבער דער עיקר 
בלויז אויסערלעך. פאַנטאַסטיק איז אין די דערמאַנטע װערק פאַראַן, שפּילט. 
אָבער דאָרט ניט קיין וועזנטלעכע ראָל. דאָס זיינען בכלל גענומען ,רעאַ- 
ליסטישע? באַריכטן וועגן ווירקלעכע רייזעס, זיי פאַרצייכענען אַ רייכן מאַ- 
טעריאַל און האָבן אַ באַדײטנדיקע געאָגראַפיע פון די דעמאָלטיקע האַנ- 
דלס-וועגן, עקאָנאָמיק און קולטור -- ,מסעות? איז אוסן אַן אַנדער מין 
ביכער, יענעם מין אױסגעטראַכטע, פיקטיווע רייזע-באַריכטן, װאָס זיינען 
אין אמתן געווען רעליגיעזיפאַנטאַסטישע רײיזע-ראָמאַנען מיט אַ באַזונדערס 
דייטלעכער משיחישער טענדענץ, 

אין דעם דאָזיקן מין ביכער זיינען אויף אַ מער פּאָפּולערן אופן צו- 
נויפגעזאַמלט געװאָרן פאַרשיידענערליי ,ידיעות וועגן דער וועלט" גע- 
שעפּטע סיי פוֹן רעאַליסטישע און ניט-רעאַליסטישע (אלדד הדני, ראובני) 
רײיזע-באַריכטן און קאָסמאָגואַפיעס, סיי פפון דער טעאָלאָגישער ,געלערג- 
טער? ליטעראַטור (רמב"ן, שלשלת היוחסין, אורחות חיים אאַז"ון) און סיי 
פון דער היסטאָריאָגראַפישער ליטעראַטור (,, צמח דוד" פון דוד גאַנז א"אַ). 
גרשון בן אליעזר פון פּראָג דערציילט, װאָס ער איז געווויר געװאָרן וועגן 
דעם סמבטיון און װועגן די יידישע מלוכות בשעת זיינע ווונדערלעכע וועלט- 
נסיעות אין די יאָרן 1630--1621, | 

;אין דער הקדמה צו ,,מסעות" האָט מענדעלע, דרך-אגב, אָפּגעלאַכט 
אויך פונעם חכמת-היהדותדיקן זוכן די , פאַרלוירענע צען יידישע שבטים", 
למשל אין צפון-אַפריקע ביי די נעגרישע טראָגלאָדיטן (היילן-באַװוינערס), 
אין אַביסיניע, אינדיע, כינע, יעמען (תימן -- רעד') אאַז"ו. מענדעלע האָט 
געלאַכט פון דער דאָזיקער זוכעניש, ואָס אין אין תוך שטענדיק פאַרבונדן 
מיט משיחישע האָפענונגען, 
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ס'איז אינטערעסאַנט, אַז ווען מענדעלע האָט אין יאָר 1911 (אין דער 
העברעישער אוױיסגאַבע פון זיינע ווערק) איבערגעדרוקט זיין העברעישע אי- 
בערזעצונג פון .מסעות", האָט ער צום סוף פונעם ביך צוגעגעבן אַ קליינע 
צוגאָב, געהאַלטן אינעם גייסט פפונעם אורשפּרינגלעכן ,מסעות"יטעקסט, 
און דירעקט פאַרבונדן מיטן אָפּשפּאָט אויפן זוכן די ,עשרתיהשבטים", און 
טאַקע אויך אויף אַ געוויסן בטלנישן טייל פון דער חכמת-היהדות, פּונקט 
אַזױ װוי אין דער אַלטער הקדמה צוֹ ,מסעות", | 

דערצו דאַרפן מיר אָט װאָס באַמערקן: זינט דעם סוף פון 19טן יאָר- 
הונדערט האָט זיך, אונטער דער ווירקונג פון די פאַרשיידענע נאַציאָנאַליס- 
טישע שטרעמונגען, אין די קרייזן פון דער בורזשואַזער יידישער אינטע- 
ליגענץ פאַרשטאַרקט דער אַלטער אינטערעס פאַר די פאַרשיידענע ,פאַר- 
לוירענע טיילן פון יידישן פאָלק? אין אַזיע, אין אַפריקע אאַז'שו. גראָד אין 
יאָר 1910, למשל, קורץ פאַרן דערשיינען פון מענדעלעס צוגאָב צו די 
,מסעות", איז אַרױס זשאַק פײטלאָוויטשעס בוך ועגן די אַביסינישע פאַ- 
לאַשן (אַ יודאַיזירנדיקער שבט אין אַביסיניע -- דעמאָלט אַן ערך 50 טויזנט 
נפשות). דאָס דאָזיקע בוך וװעגן די ,פאַרלױױירענע צווייגלעך פון יידישן 
פאָלק" האָט אַרױסגערופן אַ שטיקל ליאַָרעם אין די יידישע קרייזן אין 
מערב-אײיראָפּע און אויך צװוישן די ציוניסטישע קרייזן אין מזרח-איראָפּעי 
ס'האָבן זיך דעמאָלט געגרינדעט קאָמיטעטן אויף צו דערנענטערן די פאַ- 
לאַשאַס צוֹ די יידן, אויף אַרויסצושיקן אַ נייע עקספּעדיציע אאַז'זן. אין 
דער זעלביקער צייט האָבן די עטלעכע געלערנטע גענומען אינטערעסירן זיך . 
מיט די כינעזישע איידן" פון קאָכין-כינע, מיט ,יידן"יטראָגלאָדיטן אין צפון- . 
אַפּריקע אאַז"וו. אויף די דאָזיקע און ענלעכע פאַקטן פון פריעו גיט דאָס 
מענדעלע אַן אָנצוהערעניש אין זיין נייער צוגאָב צו ,מסעות". סהאָט זיך 
דאָ אין אים אָפּגערופן דער אַלטער מענדעלע, װאָס קאָן ניט פאַרליידן קיין 
אומגעלומפּערטע ראָמאַנטיק, דעם טומלדיקן אינטערעס שאר איידן" פון אונ- 
טער די הרייחושך, בעת סע דאַרבן און מאַטערן זיך אין אָפּגעשטאַנענקײט 
און אָרעמקײט ברייטסטע מאַסן פון דער באַפעלקערונג, גאָר ניט ערגעץ 
ווייט, נאָר האַרט אונטער דער נאָז. אין דעם דאָזיקן איצטערעס זעט ער אַ 
גיייבטלנישע מאָדיפיקאַציע פון בנימין דעם דריטנס זוכענישן. 


ה לייט 


מענדעלע פאָרט קיין קאַבצאַנסק און פאַרבלאַנדזשעט 
| אין אַ װאַלד * 


דאָס פעלד רייפט מיט ליטװוישן קאָרן, 
דער װאַלד שמעקט מיט יידישן סכך -- 
פאָרט מענדעלע מוכר ספרים 
װיאָרסט-איין, ‏ װיאָרסט-אוס מיטן שליאַך. 


זיין בויד וויגט זיך אום װוי אין חלום, 
זיין קליאַטשע שפּאַנט דראָבנע און מיך, 
ער טרייסט זי מיט קלוגע משלים, 
פאַרגלייכט זי צום אײביקן ייך, 


ער טרייסט זיך מיט רייד, אַלײין אָבער 
ידערשפּירט ער אַ קלעמונג אין ברוסט: 
דאָס פערדל גייט-אויס נאָך אַ האָבער 
און גראָד איז די טאָרבע היינט פּוסט. 


באַפאַלט אים אַ שפּאַס און אַ צאָרן / 

אויף גאָרער קאַבצאַנסק -- אויך א כרף! = / 
וי ס'ווערן צעשטויבט זיינע יאָרן | 

אַזוֹי װי דער זאַמד אויפן שליאַך. 


ביים װאַלד האַלט די זון אין פאַרזינקען, 
ביים פעלד גיט זי ווידער א בלענד, 

זי נעמט צו ר' מענדעלען ווינקען 

מיט שרעק, אַז דער שליאַך האָט קיין ענֵד. 


* פון בוך .אַ בלאַט אױף אַן עפּלבױם", ב"א תשט"ו -- 1955, זח 
15--110, 
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אָט איז זי אינגאַנצן פאַרזונקען, 
די נאַכט לאָזט געדיכט זיך אַראָפּ 
מיט װאַלדיקע גרויליקע ווונקען 
אויף זיידנס ווייסיזילבערנעם קאָפּ, 


וווחין פארט ר' מענדעלע זיידע? -- 
געוויס קיין קאַבצאַנסק דאָ דערביי, 

אַ נאָנטקײט פון עדה צו עדה -- -- -- 
און זע -- -- -- מיטאַמאָל אַלץ פאַרביי! 


קיין כוטאָר, קיין קרעטשמע אַנטקעגן, 
פון יידישן ישוֹב קיין שפּור, 

קיין נפש ביי וועמען װואָס פרעגן, 
קיין סליאַד פון אַ ראָד פון אַ פור. 


נאָר וואלד און נאָר װאַלד -- און װאַלד ווידער, 
און וי איז דאָס קאָרנפעלד, װו? 

געבויגענער, מידער און מידער 

ר' מענדעלעס פערדל שטייט-צן. 


ר' מענדעלעס האַרץ טוט אַ ציטער, 

ר' מענדעלעס בויד ציטערטימיט: 

.--- אָ, גאָטעניו, יידישער היטער, 

גיב קראַפט צו פאַרבלאַנדזשעטע טריט. 


אָ, גאָטעניו, האַרציקער שומר, 

מיין עיר בישראל ווו איז? 

װוי קומט אַזאַ וגלוט איבער ביימער, 
אַזאַ מין לבנה -- אַ שפּיז? 


װאָס זאָל מיין פאַרבלאָנדזשען באַטײטן 
אויף וועגן פון אײיביק באַקאַנט? 

צי איז עס אַ צייכן אויף צייטן 

אויף בייזע -- אויף שטראָף פון דיין האַנט? 


צי איז מיר באַשערט צו פאַרבלייבן 

אין װאַלד דאָ אויף טוט מיט מיין פערךדן -- -- 
ישראליק, אָ, װער װעט באַשרײיבן 

דיין זיין אויף קאַבצאַנסקישער ערד? 
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איצט זאָג איך קאַבצאַנסק מיט גרויס צאַרטקײט, 
קאַבצאַנסק -- מיין געהײיליקטער שפּאָט, 

מיין ליבשאַפט פאַרפּאַנצערט מיט האַרטקײט -- 
ווו ביסטו, מיין יידישע שטאָט? 


צי האָט דיך אַ שטורעם פאַרשניטן, 

אַז איך זאָל דיך מער שוין ניט זען? 

איצט ווייס איך -- איך װאָלט נישט פאַרביטן 
דיין דלות אויף וועלטן אויף צען. 


איך האָב נישט, װי ס'דאַרף זיין, באַגריפן 
דעם נס פון דיין זיין ביז אַצעד, 

איצט קוק איך אין חושך אין טיפן, 

אין שטראָף פאַר מיין אָפּשפּאָט -- מיין זינד, 


צי בין איך אויף אײביק פּאַרלאָרן 

אין װילדװאַלד, אין אורװאַלד? --- מיין גאָט, 
אָ, העלף מיר נאָך איין מאָל דערפאָרן 

צום גבול פון מיין יידישער שטאָט. 


און אויך צו מיין סוסה געטרייעף . 
זיי גוט און ווייז רחמים צו איר, 
אַנטפּלעק אונדז אַ לעמפּלשן פייער, 
אַ סליאַד צו אַ יידישער טיר", 


ר' מענדעלע ענדיקט די ווערטער 
און שפּרינגט פון דער קעלניע אַראָפּ, 
אַ חצותיקער בת-קול, דערהערט ער, 
נעמט פלאַטערן איבער זיין קאָפּ, - 


.--- נישט שטיי דאָ אין װואַלד אַ צעשטרייטער, 
נעם-איין דיינע שטרעקן, שטיל-איין; 
זאָג האַרב צו דיין פערדל: גייט ווייטער 


איין שפּאַן נאָך אין נאַכט-יװאַלד אַרֹײן. 


עס איז נישט קיין צופאַל אָזוי זיך, 

װאָס דו ביסט פאַרקראָכן אין ווֹאַלד. 
דער גרויל איז אַריבער. איצט פריי זיך, 
דיין בלאַנדזשען פאַרענדיקט זיך באַלך. 
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געװאָלט האָט אַליין די השגחה 

זאָלסט טוצם זיין איין מאָל דעם טעם -- 
דעם טעם פון אַ יידנס מערכה 

ווען ער איז נישט מער בתוך עם. 


- פאַרזוכט האָסטו ריכטיק די אימה, 


אויך סזפערדל מיט דעם אָנגעשטעקט, 
אַז דאָ אינעם װאַלד צווישן ביימער 
דיין לעבן אויף אײביק זיך עקט, 


פאַרמשפּט אויף עלנטער גסיסה, 

אָן קבורה, רחמנא לצלן, 

איך גיב דיר אַצינדערט צו ויסן; 
קאַבצאַנסק איז פון דיר נאָר איין שפּאַן. 


ר' מענדעלע פאַלט אויף זיין פּנים 
אַנטקעגן דעם קול װאָס ער הערט 
און נעמט אין איין רגע דערקאָנען . 
ער איז שוין אויף שטעטלשער ערד. 


צוריק אויף דער קעלניע. מיט ליבשאַפט 


ער רירט אָן דאָס פערדל: װיאָ, װיאָ -- 


און ס/פערדל מיט גוטער פֿאַרגיבשאַפּט 
זאָגט-אָן גאַנץ קאַבצאַנסק: איך בין דאָ. 


דורך געסלעך צום שולהויף פיר רעדער 
דערקייקלען זיך ווייסע פון שטויב -- -- -- 
פון איצט שרייבט ר' מענדעלעס פעדער: 
,-- זיי הייליק, קאַבצאַנסק, צו גאָטס לויב. 


פאַרבלאָנדזשעט האָב איך דורך מיין גדלות, 


איך זאָג איצט מיט פרייך: גאָט צו דאַנק, 


געבענטשט זייט, בערעזעס און יאַדלעס, 
און צען מאָל געבענטשט זיי, קאַבצאַנסק!? 


יעקב גלאַטשטײן 





מענדעלעס קליינע גמראלעך פון אונדזער 
גלות - לעבן * 


צו מענדעלעס הונדערטסטן געבוירנטאָג האָט ש. ניגער פאַרענדיקט 
זיינס אַן אַרטיקל מיטן פייערלעכן אויסרוף: , לאָמיר איצט, לכבוד זיין 100- 
סטן געבוירנטאָג, לערנען אַ בלאַט מענדעלע מוכר ספרים", 

אַז מען דאַרף מענדעלען נישט נאָר לייענען נאָר אויך לערנען, האָבן 
יָאֶךְ זיינע אייניקלעך געוווסט און פאַרשטאַנען מיט יאָרן צוריק. זיי האָבן 
זיך גלייך באַצױגן צו זיינע ביכער װי צו ספרים. נאָך אין 1910 האָט ה' 
טשעמערינסקי אויך פאַרענדיקט זיינס אַן אַרטיקל װועגן ,יידישע גראַמאַ- 
טיק ביי מענדעלען" מיט די דאָזיקע װערטער: ,די אונטערשטע שורה איז, 
ר' מענדעלען דאַרף מען כסדר לייענען, חזרן, לערנע;, שטודירן. זיין תורה 
איז אַז אַ גרונט". מענדעלען האָט מען, הייסט עס, נאָך אין 1910 ניט נאָר 
געלייענט, נאָר געלערנט. מ'האָט נאָך דעמאָלט אויפגעדעקט אין אים דעם 
סינטעז צווישן בוך און ספר, 7. ; | | 

מ'האָט אין מענדעלען געזען דעם גרויסן פּשרה-מאַכער, ווייל ער האָט 
אוֹיף אַ קינסטלעריש-באַװוסטזיניקן אופן זיך אונטערגענומען דורכצוטראָגן 
אויף זיינע אייגענע פּלײצעס גאָר אַ סך פּשרות און ער האָט עס דורכגע- 
פירט מיט אַ זעלטענער שלימות. ס'איז כדאי צו געדענקען, אַז מענדעלע איז 
געווען אַ הויך-געבילדעטער מענטש. ער איז געווען גוט באַהאַװונט אין דער 
דוסישער ליטעראַטור, אין דער דייטשער ליטעראַטור און ער האָט אויך גוט 
געקענט די װעלט-ליטעראַטור אין איבערזעצונגען. נישט געקוקט אויף די 
התנצלותדיקע אָנשטעלן װאָס ער האָט געמאַכט, װען ער האָט זיך אַליין 
אַרײינגעטריבן אין אַ משכילישער שטימונג, בנוגע דער שפלער ראָלע פון 
אַ יידישן שרייבער, האָט ער אויף זיך פון דעסטװועגן געקוקט וי אויף אַ 
קינסטלער. אַז מ'לייענט מענדעלען און מ'לייענט זכרונות וועגן מענדעלען, 
פון שרייבערס װאָס האָבן אים גוט געקענט און װאָס זייער הארץ האָט 








* פון בוך עסייען אין תוך גענומען, נ"י 1956, זז' 11--27, 


לב = סנמגאנגעגאבם-י-א אפניא 
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געצויגן צום זיידן, זעט מען גלייך, אַז דער זיידע האָט געהאַט גאָר גרויסע 
קינסטלערישע אַמביציעס. אין זיין צווייטער פּעריאָדע, עז ער אין אי- 
בערגעגאַנגען פון אויפקלערונג צו ריינע קינסטלערישע װערק, האָט ער 
דערהויבן זיין ראָלע װי אַ סופר בישראל. ער האָט אָבער קיין מאָל נישט 
אַרױסגעלאָזט פון געדאַנק דעם טראָפּ אויף דעם , בישראל"; ער האָט גע- 
שפּירט אַז ער האָט אַ העכערע אחריות און אַז ער איז אייגנטלעך אַ רינג 
אין דער גרויסער קייט פון אונדזער טראַדיציע. 


אַ סך פון אונדז זיינען גענייגט אָנצוהייבן פון מענדעלען, אָבער מענ- 
דעלע אַלײין האָט ניט אָנגעהויבן פון מענדעלען, ער האָט אָנגעהויבן פון 
העט-פריער און ער האָט געזוכט זיך אַרײנצוגלידערן אין דעם גרויסן ספר 
אונדזערן, װאָס שרייבט זיך שוין כמה וכמה יאָרן. אינטערעסאַנט אין אַז 
מענדעלע איז געווען זייער סענסיטיון, ווען מ'האָט אָנגערירט זיילן פון 
אונדזער רייכער ירושה. ער האָט זיך באַצױיגן מיט גרויס פאַרדאַכט צִו 
ביבל-קריטיק און ער איז באַשטאַנען דערויף, אַז מען טאָר דעם עגריסן, 
גאַנצן יידישן בנין ניט טשעפּען, ,טשעפעט ניט די גמרא", האָט ער אַמאָל 
געשריבן, ווען אַ שרייבער האָט געװאַגט זיך צו באַציען מיט אַ ביסל קרי- 
טיק צו אונדזער ים התלמוד. מען טאָר די גמרא ניט אָנרירן, ,מחמת מיט 


דעם אָטעמען יידן". אַזױ האָט ער געשריבן -- און מיר דאַכט, אַז ער האָט 


דעם גמרא-אָטעם אויפגעהיט אין זיינע ווערק. פאַראַן אַ גמראדיקע צעװאָר- 
פנקייט אין זיין אַרט שרייבן, אַן אַלט-יידישער אַרט שרייב-דענקען, און 
דערפאַר האָבן זיינע אייניקלעך זיך גלייך געכאַפּט אַז דאָס איז שטאָף צום 
לצרנען און שטודירן. 

...בי שלום יעקב אַבראַמאָװיטשן איז ניט געווען בנמצא אַזאַ זאַך וי 
צופאַל. אַלץ איז ביי אים געווען פּינקטלעך אויסגערעכנט און צוגעשניצט 
צום לעבן, פון זיין אָפּגעפּוצטן אויסזען ביז זיין פּערלדיקן כתב איז ביי אים 
אַלץ געווען אין דער בעסטער און מעטאָדישסטער אָרדענונג. די כלומרשטע 
אומאָרדענונג פון זיין דערציילן, די זייטיקע באַרײדעװדיקײט, דאָס אַרײבי 
פיון אגביאורחאדיקע באַמערקונגען, דאָס אָנפּיקעװען דעם מאַטעריאַל מיט 
גלייכווערטלעך און גלייך-ריידעלעך -- אָט די אומאָרדענונג איז געװען אַ 
סטיליזירטע אומאָרדענונג פון זיין גמראדיקן סטיל. ער האָט געװאָלט אין 
זיין שרייבן אַלץ אַרײנפיקעװוען, אַלץ אַרײנבױען. ער איז געווען דער ערשי 
טצער וועגווייזער פון א יידיש-קינסטלערישן דרך. ער האָט פאַרמאָגט אין 
זיך די שלימות פון אַ געטען. מענדעלע האָט זיין גאַנץ אַלזײטיק וויסן גע- 
װאָלט אַרײינשמעלצן אין זיינע ווערק, כדי זיי זאָלן װוערן די ספרים פוך 
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אונדזער גלות און זיי זאָלן קענען שטיין אויף דער זעלביקער פּאָליצע, וו 
ס'שטייען די ספרים פון אונדזער עבר. 
פּרץ האָט אין זיין שרייבן געכאַפּט מענדעלעס װונק פפון אַ יידיש- 
קינסטלערישן דרך, פון אָנצינדן אַ גרויסע יידישע פייערלעכקייט, אָבער ער 
האָט זיך פּאַרקערעוועט אויף גאָר אַן אַנדער וועג. שלום עליכם האָט געכאַפּט 
דעם זיידנס ווונק און ער האָט גענומען איבערשרייבן מענדעלעס בייזקייטן 
אויף גוטסקייטן. ער האָט איבערגעזעצט זיין סאַטירע אויף הומאָר. מענדעלע 
מוכר ספרים איז געווען דער בוימייסטער פון יידישן װערק, װאָס זיינען | 
געװאָרן קאָמפּענדיומס און קליינע גמראלעך פון אונדזער יידישן גלותילעבן, 
מיר קענען בלויז אָנװאַרפן דעם סאַמע-אויבנאויפיקן פּלאַן פון דער גאַנצער 
געביידע אָדער קאַרטינקע, װוֹי מענדעלע אַלײן (פלעגט עס רופן. ,אַ קאַר- 
טינקע באַדאַרף מיר אַ חוץ שיינע מליצה אויך טאַקע לאָזן עפּעס הערן. 
;.מענדעלע איז אַן אויסדרוק פון דער גאונות פון יידישן פאָלק. ער 
איז אַ בליץ פון אונדזער געניאַליטעט, אָבער דאָס האָט אים נאָך אַלץ ניט גע- 
מאַכט וויכטיקער פון יידישן פאָלק. מענדעלע האָט אָפּגעקײלעכיקט אַן עפּאָכע. 
ער איז געקומען פון דער השכלה, װאָס האָט זיך אַרױפגעװאָרפן אויפן יידישן 
פּאָלק מיט א האַרטער שטראָפּערישקייט. יידן האָבן קיין מאָל נישט פאַרי 
דינט אַז מ'זאָל זי אַזױ האַרב שטראָפן, ווייל זיי זיינען חלילה נישט ערגער 
פון אַנדערע פעלקער. גאָר פפאַרקערט, זייערע גרויסע ליידן און יסורים 
האָבן זיי אַזוֹי דערהויבן און אויסגעאיידלט, אַז אַפּילן ווען זיי האָבן זיך 
געװאַלגערט אין די בלאָטעס פון טונעיאַדעװוקע, זיינען זיי אַלע מאָל געווען 
גאָטס קינדער. | 
.האָט פּרץ פּאַזיטיװויזירט דאָס לעבן, װאָס מענדעלע האָט אונדן גע- 
געבן אויף אַ סאַטירישן, לייען -- אויף אַ געגאַטיון אופן. אָבער זיינע 
ווערק זיינען פון יידישן לייענער אין 1909 און 1910 אויפגענומען געװאָרן 
מיט דער גרויסער אָנערקענונג װאָס זיי האָבן פאַרדינט, נישט געקוקט אויף 
דעד אָפּגעלעבטקייט פון אַ סך טעמאַטישן מאַטעריאַל װוי, למשל, ,די טאַק- 
סע" אָדער דער ,פּריזיוו", װואָס האָבן שוין דעם יידישן לייענער גאָר נישט 
געהאַט װאָס צו זאָג?ן, ווייל דער גאַנצער לעבנשטייגער איז פאַרשװונדן. 
ווייל אינסטינקטיוו האָט מען שוין דעמאָלט דערפילט דעם גמרא- און מדרש- 
סטיל פון זיין יידיש, װאָס איז געווען אַן איינזאַמלונג פון דעם יידישן לעבן, 
וי מענדעלע האָט עס געקענט און װוי ער האָט געירשנט. | 
יעדער קינסטלער נעמט ביים פאָלק און גיט עס אים צוריק -- קינסט- 
לעריש פאַרענדערט. דער נייער דור פון 1910 האָט אין מענדעלעס גרויסע 
ווערק באשיינפּערלעך דערזען דעם כינוס. מענדעלע איז נישט געווען קיין 
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טיפער קינסטלער. זיינע אַלעגאָריעס און פאַבולעס זיינען נישט געווען צו" 
דערפינדעריש, אָבער ער איז געווען אַ קינסטלער פון בליציקן שכל. 

און דאָ קומען מיר צו מענדעלעס וװיכטיקן, אטשר יכטיקסטן אויפטו 
-- צו זיין שפּראַךיכישוף. זיין שלאַנקער, הויכער, אויסגעגלייכטער װווקס 
איז ביי מיר שטענדיק געווען אַ סימבאָל פון דעם ערשטן אויסגעגלייכטן 
יידישן קינסטלער. פּונקט װי דער אדם האָט זיך ,דאַרװיניש? אויסגעגלייכט 
און אָנגעהויבן צו שטעלן מענטשלעכע טריט, אַזױ איז דער קינסטלערישער 
מענטש מענדעלע געווען אונדזער ערשטער קינסטלער װאָס האָט באַװוסט- 
זיניק געשטעלט יידיש-טריט. 

אייזיק מאיר דיק האָט זיך נישט באַצױיגן צו זיך אַליין װוי צו אַ קינסט- 
לער. ער האָט זיך גאָרנישט געוועגט זיך צו באַטראַכטן װוי אַ קינסטלער: ער 
האָט זיך באַנוגט מיט דער ראָלע פון אַ זשאַרגאָנישן מעשה-דערציילער פאַר 
ווייבער, כאָטש ער האָט (גענוצט אַ זאַפטיקן ווילנער יידיש און ער האָט 
אָנגעשריבן עטלעכע קלענערע מייסטערווערק װאָס גיבן אַפילן אַן אָנדײט 
אויף מענדעלעס בראשית. אייזיק מאיר דיקס קליין-פאָרמאַטיקע קונסט האָט 
נאָך געהערט צו אַ פאַרגאַנגענער עפּאָכע, ווען ביי יידן איז נאָך נישט רייף 
געווען שרייבערישער באַװווסטזיין, איז געקומען דער הויכער, שלאַנקעף 
מענדעלע, מיט די קלוגע און דורכבויערנדיקע אויגן, און געזאָגט: איך 
הייב-אָן דאָס ערשטע קאַפּיטל פון יידישער שרייבקונסט, װאָס וועט זיין אַ 
פאַרגעניגן פאַרן לייצנער, װי ס'איז געווען אַ פאַרגעניגן אויך פאַרן שריי" 
בער. אַז מען לײיענט מענדעלען, זעט מען באַשײנפּערלעך, װוי מענדעלע 
האָט הנאה געהאַט פון שרייבן אַלין. ער האָט גענומען די געשמאַקע יידישע 
ווערטער און ער האָט זיי געלאָזט קינסטלעריש זיך אױיסשפּילן. ער האָט זי 
גערײיניקט, אָפּגעבאַרשט, אויפגעקליבן און צוגעקליבן. דער קדוש נח 
פּרילוצקי איז געווען פול מיט באַװונדערונג פאַר מענדעלעס אומטעלבאַרן 
פילאָלאָגישן חוש און פאַר דעם אופן, װי ס'איז אים געלונגען אָפּצוקלײבן 
אַלע עלעמענטן פון יידיש און אויסצוקלייבן בלויז אַזעלכע ווערטער, װאָס 
האָבן אויף זיך שוין געטראָגן אַ בולטע יידישע חתימה, און װאָס זיינען 
אַסימילירט געװואָרן פון דער יידישער פּסיבאָלאָגיע?. 
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מענדעלען רופט מען נאָך אַלץ -- דער זיידע, דער אָנהייבער פון דער 
יידישער ליטעראַטוֹר... און אַ סך האָבן טאַקע דעם באַגריף, אַז די יידישע 
ליטעראַטור הייבט זיך ערשט אָן מיט מענדעלעס ,דאָס קליינע מענטשעלע", 
צוערשט געדרוקט אין 1864 אין צעדערבוימס ,קול מבשר", דער וועכנטי 
לעכער יידישער בײילאַגע צום העברעישן ,המליץ", 

די װאָס אינטערעסירן זיך מיט דעם מערקװערדיקן װוקס פון דער 
נייער יידישער ליטעראַטור מעגן וויסן; מענדעלע האָט אין אַ סך פּרטים 
געצויגן זיין יניקה פון פריערדיקע תקופות. איין תקופה -- ריכטיקער גע- 
זאָגט, איין שטראָם פון דער תקופה -- װאָס (פון איר איז מענדעלע אַרויס- 
געוואַלסן, האָט אים בטועל ממש צוגעגרייט. צוליב באַקװעמקײיט רופן מיר 
אָן די דאָזיקע תקופה: די נייע יידישע ליטעראַטור. דאָס איז די ליטעראַטור,. 
װאָס איז אויפגעקומען אין דער בליצייט פון חסיזדות און השכלה, סוף 18טן 
יאָרהונדערט. חסידות האָט געעפנט טיר-און-טויער פאַר יידישער פאַנטאַס- 
טיק. אין עצם איז עס געװוען דער איסדרוק פפון אַ טראַנסצענדענטאַלער 
דערקענטעניש. מיט חסידות האָט מענדעלע ניט געהאַט קיין שום שייכות, 
דערפאַר אָבער האָט דער השכלהישטראָם אים אַרױסגעטראָגן אויף דער 
העכסטער כװאַליע. השכלה, אויפקלערונג -- דאָס איז געווען אַ מין ראַ- 
ציאָנאַליסטישער הומאַניזם. דער תכלית פון השכלה איז געװוען דער יידי- 
שער כלל אַזױ גוט װוי דער יידישער יחיך. זי האָט באַהערשט די מוחות 
פון פּראַקטיקערס און אידעאַליסטן, זי האָט זיי גערופן איבערצובויען דאָס 
גאַנצע יידישע לעבן אין הסכם מיט די פּראָגרעסיווע איינשטעלונגען פון 
דער מערבדיקער ציװויליזאַציע. אויך אָטידער ראַציאָנאַליסטישער הומאַניזם 
האָט געשאַפן אַן אײיגנאַרטיקע קולטור, אַן אײגנאַרטיקע ליטעראַטור. און 
דאָס האָט צוגעגרייט דעם באָדן פֿאַר אונדזער מענדעלען, 

מענדעלע האָט אָנגענומען די אידעאַלן און אידייען פון זיין צייט, ער 


*פון בוך ליטעראַרישע ועגן, מעקסיקע 1955, זזי 13--21, 
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האָט אָבער דערביי אַריבערגעשפּאַנט אירע גרענעצן און איז אַװעק אַ סך 
ווייטער פון זיינע צייטיחברים. פון פּראָגרעסיוו-בירגערלעכע אידייען דער- 
גראָכט ער זיך ביז צו די סאַמע װאָרצלען פון יידישן אומגליק: די סאָציאַלע 
װאָרצלען און די רדיפות פון דער דרויסנדיקער וועלט. דאָס איז אַלץ שייך 
אידייען. אָבער וויכטיקער איז דער אופן פון אַרויסברענגען זייגע אידייען 
-- דאָ האָט ער געגראָבן אַ סך טיפער. און די טרײיבקראַפט איז געווען זיין 
קינסטלערישער חוש, זיין הויך-אַנטװיקלטע פילעוודיקייט. פּראָגױעסין זיי- 
נען געווען זיינע אידייען. פּראָגרעסיווער װווי ביי זיינע בני-דור. אָבער בלויז 
מחמח זיין קינסטלערישן באַװווסטזיין און בלויז מחמת דעם געפיל פאַר 
אָרדענונג איז ער אַװעק ווייט-ווייט פון זיינע צייטיחברים. ער האָט גע- 
שאַפן אַ נייעם יסוד. ער האָט דערגרייכט אַזױ טיף, אַז ער האָט געעפנט 
טיר-אוןיטויער פאַר אַ מאָדערנער ליטעראַטור. אין סטיל, אין דער קינסטלע- 
רישקייט פון זיין סטיל, איז ער אַװעק ניט נאָר באַנײען פאַר אונדז די 
רייכטימער פון דער תקופה, װאָס האָט אים צוגעגרייט, נאָר אַ סך ווייטער: ער 
איז אַװעק צו יענע דורות, װאָס האָבן געשאַפן אַן אײגנאַרטיקע יידישע 
ליטעראַטור צװוישן דעם 14טן און סוף 18טן יאָרהונדערט. דאָס איז די 
שפּילמאַן-תקופה און די מוסר-:תקופה: איינע מיט איר פאַנטאַסטיק און די 
צווייטע מיט איר דידאַקטיק און הכנעה. | 


די פעדעם, װאָס ציען זיך ופון דער שפּילמאַן'תקופה צו דער מאָדערנער 
מענדעלע-ליטעראַטור, זיינען נאָך ניט גענוי אויסגעפאָרשט. מיר ווייסן, אַז 
דער בדחן ציט די ליניע פון שפּילמאַן, און אין זיין סטיליזירן האָט מענדעלע 
אין זיך דעם טאָן פון בדחן פּונקט אַזױ װוי ער סטיליזירט אױף אַ וונדער. 
לעכן אופן דעם טאָן פון מגיד. 


מיר זעען ניט גאַנץ קלאָר די פעדעם צװוישן די מיטלאַלטערלעכע העלדן- 
זאגצס, ריטעריראָמאַנען און מענדעלען. מיר ווייסן אָבער גענוי, אַז די מוסר- 
תקופה -- די תקופה פון דידאַקטיק, עטישע לערעס, טיףיידישע מעשיות 
(, דאָס מעשה-בוך"), די פּרעכטיקע פּאַראַפּראַזן פון תנ"ך (, צאינה-וראינה"), 
די ספּעציפישע רעליגיעזע פרויען-פּאָעזיע (תחינות), די רייזע- באַשרײבון" 
גען -- מיר ווייסן, אַז דאָס האָט גענערט דעם מענדעלע-סטיל. ער האָט 
געאָטעמט מיט טיפן ערנסט און איראָניע. נאָכמער: ער האָט געשפּילט אין 
אַלע פאַרבן, װאָס די אַלטע ליטעראַטור האָט פאַרמאָגט. מענדעלע איז באמת 
געווען קינסטלעריש-פּראָגרעסיו, קינסטלעריש-אָריגינעל. דאָס איז מען תופס, 
ווען מע דערמאָנט זיך װוי אַזױ טייל מענדעלעס בניידור האָבן פאַרװאָרפן 
דאָס גאַנצע עשירות פון דער אַלטער יידישער ליטעראַטור. מענדעלע האָט 
דערהויב? דאָס אָפּגעװאָרפענע פאַרמעגן און אים געגעבן א תיקון. 
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ניט צוליב אויסשטעלן אַ יחוסיצעטל פון אַ גרויסער ליטעראַטור ביז 
מענדעלען איז וויכטיק צו באַטאָנען, אַז מענדעלע איז ניט דער אָנהײבער 
פון דער יידישער ליטעראַטור, נאָר אַן אָנהײיבער פון דער מאָדערנער יידי- 
שער ליטעראַטור. ס'איז וויכטיק אָנצוווייזן אויף דעם, מע זאָל פּשוט קענען 
פאַרשטיין מענדעלען דעם גרויסמייסטער, װאָרן עס איז שער זיך פפאָרצו- 
שטעלן אַ מייסטער, װאָס זאָל ניט האָבן הינטער זיך קיין טראַדיציע, ווו ער 
איז פאַרװאָרצלט און פון װאַנעט ער ציט זיין יניקה. סוף-כל-סוף איז אַ 
מייסטער ניט קיין נס, נאָר אַ סך-הכל. 

מענדעלע איז וויכטיק פאַרן נייעם דור טאַקע מחמת דער פּראָבלעם 
-- טראַדיציע. עס איז ביז גאָר וויכטיק זיך צוקוקן און זען, װאָס דער מייס- 
טער האָט געטאָן מיט דער ירושה, וועלכע ער האָט איבערגענומען. 
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צום זײדו 


קינדער, לאָמיר גיין צום זיידן, 
צו דעם מוכריספרים, 

ר'האָט אַן אַלטע, בידצע שקאַפּע, 
און זיין בויד איז אָרעם... 


לאָמיר גיין צום גוטן זיידן, 
קומט-זשע, קינדער קליינע, 
ר'וועט אונדז געבן מעשה-ביכלעך, 
מעשה-ביכלעך שיינע. 


פון אַ הערשעלע, אַ שמעלקע, 
פון אַ פישקע קרומען, 
פון אַ שלמהלע ר' חיימס, 


צייטן לאַנג פאַרשווומען, 


פון אַ בחורל ישראליק 

און פון אַ בנימין -- 

יעדעס ביכל מיט זיין מעשה, 
יעדעס מיט זיין נאָמען. 


קינדער, לאָמיר גיין צום זיירן, 
קומט צו אים אין ביידל -- 
ביי זיין שקאַפּע צופּן שקצים 
סטרונעס פונעם וויידל.. 


ווער עס האָט אַ האַנט, אַ פוס נאָר, 
טוט די. שקאַפּע פּלאָגן -- 


! וועלן מיר די שקצים טרייבן, 


אַלע זיי פפאַריאָגן... 


מוזיק -- לעאָן וויינער 
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6 - !8861 1908 מס!0 - 66- {סזא ‏ 8 0468 - 96 -!סמו 


463 --48 


8! - טס הטג! 8מ!446) !ומ - ס! 


םס - סט 2 861 8 





,טסיל דער פין 
2 


גײַן 


גן - גּװײ גע = װזײַ 
צּ עס - טו - ג+ - שז / 


דער = פנ 


פן - צײ - דער אתר! 


גו - סיע פיז 


- 6י 





מוזיק -- אַ. מ. בערנשטיין 


דאָ מיט שמייכל, דאָ מיט סם, 
הערן פלעגן מיר װוי קינדער, 
צוגעטוליעט צו זיין 


שטאַם 


זיינע מעשהלעך אָן צאָל. 


אויך אַזױ פלעגט ער דערציילן 


פאַר די אייניקלעך אַמאָל -- 


וי אַ קלוגער, גרויער זיידע 


וויפל מעשהלעך, װאָס רירן 


זיינע צווייגן אין דער שטיל! 


װועקן אונדזער פרייד און לײיד; 
לאַכן פלעגן מיר און וויינען, 
גיסן טרערן שטילערהייט... 


וויפל פלעגן אונדז דערציילן 


הויך און שלאַנק איז ער געװעזן, 
אין זיין שאָטן --- פריש און קיל. 


רוישן |פלעגן זיינע. בלעטער, 


דער זײ דע 
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האָט דערציילט אונדז פון אַ 
שקאַפּע*, 

װאָס געווען פאַרפאָלגט, געפּלאָגטײי. 

נע-ונד... געקיילט... געשמיסן... 

ווו גענעכטיקט, נישט געטאָגט.., 


נישט קיין שטאַל און נישט 

קיין אָפּרן, 
מיד און דאַר, קיין ביסן היי... 
כלבים בייזע בילן, בייסן -- 
קרעכצן פלעגט זי אַזש פאַר וויי.. 


זיפצן פלעגט זי רק און פרעגן; 
,וויפל, וויפל איז דער שיעור!" 
נאָר עס שפּאַסן די קונדייסים 

און זי שטיפן אַלץ מיט איר.., 


אברהם זאַק 


און נאָך פיל, נאָך פיל געשיכטן -- 
דאָ מיט אומעט, דאָ מיט גאֵל, 

דאָ ומיט שטילן צער און ווייטיק, 

דאָ יט ברום פון װאַסערמאַל, 


רייך געוועזן איז! דער זיידע, 
גרויס און פּרעכטיק זיין פאַרמעג -- 
זיײידע! זיידע! דיין ירושה 

װועט באַשטראַלן אונדזער וועב!... 


וי דעם משכן אין דעם מדבר 
טראָגן װעלן מיר אָן ברעג 

דיין ירושה -- דיינע ספרים -- 
ביז די ווייטסטע, ווייטסטע טעג! 


יעפים ישורץן 


מענדעלע מוכר ספדים-שלום יעקב 
- אבדאמאוויטש ביבליאגראפיע 


וועגן מענדעלע מוכר ספרים אין יידישע ביכער 


אַבטשוק, א, 


{ מענדעלע מױכער ספאָרים, 
קולטור-ליגע, קיעוו 1927, וו' 47, 


אַבּראַמאָוויטש, נ. 
דאָברין-אַבראַמאָוויטש, אל, 


2 דער זיידע צװישן אייגענע און 
פרעמדע, זכרונות פון מענדעלעס 


טעכטער, ק"ל, װאַרשע 1928, ז, 04. 


אָגורסקי, ש, 

3 מאַטעריאַלנ פאַר דער כאַראַק- 
! טעריסטיק פונ דער אַרבעטער בא 
ועגונג באַ אונז אינ שטאָט (ווילנע), 
מינסק 1935, ז' 60, 


אויסלענדער, נ. 
פינקעל, או, 

4 גאָלדפאַדען, מינסק 1926, ז' 
1, 12, 


אויסלענדער, נ. 

59 גרונטשטריכן פון יידישן רע" 
אַליזם, ווילנע 1928, ז' 3, 4, 5, 11 
2, 13, 16, 17, 25, 26, 28, 44---65, 
0, 94--101, 105, 109, 128, 
9,, 


6 שריפטן, ב' 1, ק"ל, קיעװ 
8, /' 7, 12, 18, 19, 40, 41, 
127--129, 


7 אַלע װוערק פון מענדעלע מוכר 
ספרים", ב' 22, פ' מענדעלע, ואר" 
שע 1928, ז' 187--209, 


8 מענדעלעס מיטגייער אין די 
0ער-70ער יאָרג, מענדעלע אונ זי 
צייט, מעלוכע-פאַרלאַג ,דער עמעס", 
מאָסקװע 1940, ז' 92--171, 


אןײַזנער), ג, 


9 אונזערע קלאַסיקער אויף אַ 
באַזוך אין לאָדזש, לאַדזשער אַלמאַ- 
נאַך, נ"י 1934, זי 104---105, 


אײַזענבערג, מ, 


0 פמיין לערער ממו"ס, ייװאָ 
בלעטער, ב' 33, ג"י 1949, ז' 243 
--244, 


אײנהאָרן, דוד 


1 מענדעלע ביי דער אַרבעט, 
אַלע װערק, פ' ,צענטראל', ב' 20, 
װואַרשע 1928, ז' /5--03, 


* אַ"װו -- אַזױ װעלן ווייטער אָנגערופן ווערן פאַרקירצט אַלע ווערק 


פּון ממו"ס, 
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אָלגין, מ, 

2 ליטעראַרישע ריכטונגען און 
ליטעראַרישע װוערטן, אין דער וועלט 
פון געזאַנגען, נ"י 1919, ז' 12. 

23 קולטור און פאָלק, נ"י 1949, 
161--165, 170, 171, 209. | 
אָליצקי, ל, 

4 די מענדעלע - אויסשטעלונג 
פון יידיש-וועלטלעכע פפאָלקשולן אין 
װאַרשע, ייוואָ:'בלעטער, ווילנע, אַפּי 
-ריל-מיי 1926, זי 294:--299, 


אַלמי, א. 

5 ידיש און תחינהילשון, לֵי- 
טעראַרישע נסיעות, וואַרשע 1921, 
זי 171, 

6 מאָמענטן פון אַ לעבן, ב"א 
8, ז' 135, 179. 
אַנילאָװיטש, י. 

7 נייע מענדעלע - ליטעראַטור, 
ביכער-וועלט, װאַרשע 1928, נ' 5 
נ' דל 
אַנ---סקי, ש, 

8 דער ריז, געזאַמלטע שריפפן, 
ב' 10, פ' ,אַנ--סקי", ווילנע-װואַר" 
שע-נ"י, 1928, ז' 173--186, -- א"וו 
פ' מענדעלע, 1928, ז' 83--93, 
אָסמאַן, ישראל 

9 פּרץ הירשביין, זאַמלב! פּרץ 
הירשביין, נ"י 1951, זי 19, 20. 
אָפּאַטאָשו, יוסף 

0 ידיש און ידישקײט, טאָי 
ראָנטאָ 1949, זי 9, 10, 26. 

21 פון מיין באַזוך אין 1938, לֵי' 
טע"בוך, נ"י 1951, /' 1329. 


יעפים ישורין 


2 50 יאָר יידישע ליטעראַטור 
אין די פ"ש, ייװואָיבלעטער, ב' 38, 
נ"י 1954, ז' 43, 44, 46, 48. 


אָרמיאַן,. חיים 

23 די שטעלונג פון דער שטױ 
דירנדיקער יוגנט אין א"י צו ממו"ס, 
ייװאָדבלעטער, ב' 21--32, נ"י 1948, 
זזי 244--266, | 


אַש, שלום | 
4 מענדעלע מוכר ספרים, א"וו, 
ב' 20, זזי 17--23. . 
באַדער,. גרשם 
5 מענדעלע און דער גיידישער 
פאָלקס-קאַלענדאַר?, ייואָיבלעטער, 
נ"י, נאָוויידעצ' 1942, זזי 318--319. 
26 מיין פאָטערס יוגנטיחברים, 
מיינע זכרונות, ב"א 19523, זי 119. 
באָטאָשאַנסקי, יעקב 
7 פּאָרטרעטן פון יידישע שריײ" 


בער, װאַרשע 1933, זי 84, 221, 


8 דניאל טשאַרני גייט באַרגי 
אַרױף, דניאל טשאַרנבוך, פֿאַריז 
9, ז' 47. 

9 די לעבנסגעשיכטע פון אַ 
יידישן זשורנאַליסט, ב' 2, ב"א 1942, 
זי 28, 41, 44, 45, 56, 69--80, 189, 
0, 195, 196, 197. : 

0 מאַמעיײידיש, ב"א 1949, ז' 
1, 61, 84, 91, 98, 115, 116, 135, 
0, 196, 238. 

1 פשט, ב"א 1952, ז' 8, 20, 
9, 240, 


ממו"ס-ביבליאָגראַפיע 


= באָראָװואי, ש. 

22 ייסראָעל אַקסענפעלד, מענ- 
דעלע אונ זיינ צייט, מאָסקװװע 1940, 
זזי 172--196, 


באַראָן, א. ל. - | 

3 די ידישע בראָדװײ א"אַ לֵי 
דער, צ"י 1949, ז' 45,./ 
באָרװויטש, מיכאל 


34 100 יאָר ידיש לעבן אין 


פּוילן, פאָרשונגיצענטער פאַר גע- 


שיכטע, פּאַריז, (יאָר ניט אָנגעגעבן| 
- * 366, 


בוכװאַלד, נ. 
5 עעאַטער, נ"י 1943, ז' 293, 
6, 


ביאַלאָסטאָצקי, ב, י. 

6 עסײען צ"י 1932, ז' 185, 212 
7, 237, 249, 268, 270, 

7 *. ל. פרץ, נ"י 1940, ז' 3. 

8 פון פומפיאן ביז קאָוונע, 
ליטע-בוך, נ"י 1951, ז' 1203, 1218, 
1, 1222, | 

9 זְפִיר זיינען זיי געווען, דוד 
עדעלשטאַט-געדענקבוך, נ"י 1953, זי 
1, 484, 484, 493, 494. / 

40 49 יאָר סעמעטערי דעפּאַרט' 
אַרבעטער-רינג, נ"" 1956, ז' 36, 

1 חללום און װאָר, נ"י 1956, ז' 
4 232, /4, 48, 100, 225, 217, 289, 
6, 2101, 315, 156, 358, 359, 363 
9, 270, 433, 437, 451, 452, 477. 


ביאַליק, ח. נ. 
2 מענדעליס נוסח", א" 
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קראָקע 1911, ב' ווא, זזי 149--155. 
-- אַ"ו, ב' 1, װאַרשע 1928, זז" / 
149--155, 1 

42 נאָכן זיידנס יובילעאום, א"וו 
ב' 20, װואַרשע 1928, זו' 89--107. 

44 חײם נחמן באַליקישריפי 
טן, נ"י 1946, זז' 68--80, 81--84, 
בינשטאָק, א. 

5 מענדעלע אונ זיינ צייט, מעי 
לוכע-פאַרלאַג .דער עמעס", מאָסקי 
ווע 1940, זז' 62--91, 243--246. 


ביק, אַברהם 

46 װאָרט און צײט, ב"א 1951 
זזי 19, 234, 35, 56, 85, 86, 90, 92 
3 97, 98, 153. 


ביקל, שלמה 

47 ר אינזיך און אַרומזיך, באַקו- 
רעסט 1936, זו' 15--16, 17, 24, 25 
2 101. 

48 דער ידישער פּראָזעיסטיל, 
דעטאַלן און סךיהכלען, נ"י 1943, 
זי 17, 28 


ביילין, שלום - 


9 אן נאָענטן עבר, 2, װאַרשע 
7, זי 150. 


בן-עמי 
0 ר' מענדעלי שבעל פּה, א"ון 


בעזנאָסיק, ק. 

1 יידיש - גראַמאַטישע אױיבעט 
פאַרן סאָװועטישן פּעריאָד, צום 5וט - 
יאָרטאָג -- אָקטיאַבער-רעװאָלוציע, 
מינסק 1922, זז' 25--31. 
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בעל-מחשבות 

2 געקליבענע שריפטן, ב' 1 
ווילנע 1910, זן' 25--31, 35--69 
8--144, 

3 אַן אייניקל דעם זיידן, א"ו, 
ב' 12, קראָקע 1911, זן' 65--85. 

4 בעל מחשבות-שריפטן, ב' 2, 
ווילנע 1922, זו' 8, 9, 26--38, 39-- 
, 60, 94, 107. 

5 בעל מחשבות- שריפטן, ב' 4, 
ווילנע 1923, וו' -14, 24, 34, 37, 
1 82, 87, 88, 1232, 

6 בעל מחשבות-שריפטן ב' 1, 
ווילנע 1927 --- װואַרשע 1929, ז' 23, 
4, 231-25, 24--69, 74, 128--144, 
8, | 
7 שלום יעקב אַבראַמאָװיטש, 
א"ו, ב' 1 (1), זזי 61--85. -- ב' 22, 
װאַרשע 1928, זו' 129--142, 

8 געקליבענע שריפטן, ב' {1, 
קאָאָפּי ביכער, װאַרשע 1929, זז' 25 
--31, : 

9 בעל מחשבות-שריפטן, ב' 2, 
ווילנע--װאַרשע 1929, ז' 60, 63, 65, 

0 דער זידע {מענדעלען און 
דאָס אייניקל {שלום אַש|, די ידי 
שע עסיי, נ"י 1946, זז' 86--89, 

1 געקליבענע שריפטן, נ"י 1953, 
ז' 43, 44, 45, 47, 66, 68, 95, 99, 100, 
7, 115, 117, 119, 133--128, 129--- 
0, 151--168, 169---171, 


בעקערמאַן, אהרן 


2 די טראַגעדיע פון גרויסן 
שווייגן, 1 וד גלאַ זמאַן, יי *ל 1444 , 
זי 9, 


יעפים ישורין 


בערדיטשעווסקי, מיכה יוסף 

/בן גריון / 

3 מענדעלע מוכר ספרים, א"ו, 
ב' 22, װאַרשע 1928, זז' 11--14, --- 
א"ו, נ"י 1951 -- יידישע כתבים, 
ג"י 1951, ב' 1, זז" 184--186, 
בערקאָוויטש, י, ד, 

64 דאָס שלום עליכם בוך, 1" 
6 און 1958, זן' 165--172, 251 
--252, 

5 שלוֹם עליכם און ממו"ס, 
א"וו, ב' 22, װאַרשע 1928, זוי 09 
--117, 
בר-מערבי 

6 די ליה פון. ר' מענדעלע, 
א"וו, ב' 20, װאַרשע 1928, זז'י 127 
--149, 

בראָנשטײן, י, 

7 פּאַריקמאַכערישע קאָסמעטיץ 
און װיסנשאַפטלעכע עסטעטיק, אֶק- 
טיאַבער, זאַמלבוך 1, מאָסקװע 1925, 
זי 85, 

68 סאַכאַקלען פון 15 יאָר קאַמף 
פאַר מאַרקסיזם-לעניניזם אין ליטע- 
ראַטור-קענטעניש, צום 15טן יאָרטאָג 
אָקטיאַבר רעװאָלוציע, מינסק 1922, 
זי 25ן 427 37 
בראָנשטײן, יחזקאל 

9 אימפּרעסיעס פון אַ לײענער, 


שיקאַגאָ, 1941, זי 8, 9 


ברײינין, ראובן 

0 מענדעלע אין זיין רידן, 
א"וו, ב' 21, װאַרשע 1928, זו 143 
--146, 


ממו"ס-ביבליאָגראַפיע 


-71 פון מיין לעבנסבוך, נ"י 1946, 
' 60, 181, 2517, 261, 314, 342, 


גאָלדבֿערג, אַב, 

! 72 געזאַמלטע שריפטן, ב' 1, 
נ"י 1912, /' 54, 124--148, 152, 
6, 206. 


גאָלדבערג, י, 

3 דער װעגיראָמאַן און דער 
אינטימער סטיל (וועגן ,פישקע דער 
קרומער?), שריפטן, ווייסרוס' מעלן- 
כע-אוניווערסיטעט, ב' 1, מינסק 
9, זז' 45---60, 


גאָלדקאָרן, י, 
44 ליטעראַרישע סילועטן, מיג- 
כען 1949, זז' 5--12, 123, 


גאָלדשמידט, א, י, 

5 איזיק-מאיר דעווינישסקי (א, 
ווייטער), ‏ א. װײײיטערס ,כתבים" 
ווילנע 1922, זי אאא, 


גאָרדאָן, יהודה לייב 

6 בריוו צו אַברהם בער גאָט- 
לאָבער, פון נאָענטן עבר, װ, וֹאַר- 
שע 1937, ז' 99, 


גאָרין, ב, 

7 די געשיכטע פון יידישן טע- 
אַטער, יב' 1, נ"י 1929, ז' 127, 128, 
9, 130, 235, 226. -- יב' 2, ב"י 
9, ז' 256, 


גאָרעליק, ש, 

8 די ידישע אינטעליגענץ און 
די יודישע ליטעראַטור, אין װאַן- 
דערלעבן, װאַרשע 1918, ז' 152. 
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גאָרעליק, שמריהו 

9 ,;טשעפע מיך ניט", עסיען, 
דרעזדען 1921, ז' 26, 

80 ידישע קעפּ, דרעזדען 1921, 
1 33, 53--69, 96. -- אַ"וו, ב' 22, 
װואַרשע 1928, זז' 149---165, 

1 עסיען, לאָס - אַנדזשעלעס 
7, ' 141, 148, 149, 263, 245--- 
0, | 
גורשטיין, א. 

2 דער יונגער מענדעלע אין 
קאָנטעקסט פון די 60ער יאָרן, שריפ- 
טן, ב' 1, קיעוו 1928, זז' 180--198, 

2 סאַכאַקלען פון דער מענדע- 
לע-פאָרשונג, צייטשריפט, ב' 2--3, 
מינסק 1928, זז' 485--524, 

44 מענדעלעס עטלעכע ניט-באַ- 
קאַנטע בריוו, מענדעלע א זײנ 
צייט, מאָסקװע 1940, זו' 41--49. 

5 דער יידישער טעאַטער אי 
די 60ער יאָרנ פונעם אוא י"ה, מען- 
דעלע אוו זיינ צייט, מאָסקװע 1940, 
זזי 197--220. 

6 מענדעלע מוכר ספרים, זאַמ- 
לונג פון שאַפונגען פון יידישע שריי 
בער און דיכטער אין ראַטנפאַרבאַנד, 
איקוף, ריאָ דע זשאַנעיראָ 1956, זי 
194, 
גינגאָלד, פּנחס | 

7 די אידישע פאָלקשול, פּנחס 
גינגאָלדיבוך, נ"י 1955, ז' 41 
גינזבורג, ש. 

8 מענדעלעס צייט און מענדע- 
לעס פּערזענלעכקייט, אַ"ו, ב' 22, 
װאַרשע 1928, זז' 15--48. 
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גלאַטשטײן, יעקב 

9 אין תוך גענוזען, ג"" 1947, 
ז' 109, 110, 145, 256, 288, 393, 
4, 514. 

0 אין תוך גענומען, ג"י 1956, 
זו' 11--27, 57, 84, 93, 94, 108, 
9, 184, 267, 269, 270, 213, 343, 
0, 480. 


גלאַנץ-לעיעלעס, א, 

1 די יידישע ליטעראַטור און 
די יידישע פרעסע, 75 יאָר יידישע 
פרעסע אין אַמעריקע, נ"י 1945, 
ז' 89, | 


גלאַנץ, יעקב 

2 פון נעכטן צום מאָרגן הי 
לײװיק אין סטיל פון דער עפּאָכע. 
מעקסיקע 1943, ז' 58. 


גראָבאַרד, ב, 

2 אַ פערטליאָרהונדערט, נ'י 
5, ז' 29, 63, 168. 

4 פערזענלעכקייט און כאַראַקי 
טער אין אונדזער ליטעראַטור, זאַמל" 
ביכער 6, נ"י 1945, זז' 2383--384. 


גראָדזענסקי, שלמה 

5 יוסף חײים ברענער, נ"י 1941, 
1 16, 19. 
גראָס, משה א / 

6 מענדעלע מוכר ספרים, פ' 


דער קװאַל, װוין-װאַרשעילעמבערג,. 


19201), 92 זייטן. 


גראַפּשטײן, מלך. 
7 שלמה גילבערט, דערצייללוני 


יעפים ישורין 
גען און דראַמעס, לאָנדאָן"קאַנאַדע 
4, זי 312. 


גרינבערג, אליעזר | 
8 די ,יונגע" און זייערע קרע" 


דאָס, משה לייב האַלפערן אין ראַם 


פון זיין לעבן, נ"י 1942, 7 20 


גרינעס, מיכל 

9 ליטעראַטור און פּרעסע, ווען 
דאָס לעבן האָט געבליט, ב"א 1954, 
זי 240. 


דאָברושין, י. 

100 געדאַנקעממגאַנג, קיעון 1922, 
8, 9, 14, 28, 31, 32, 37--42, 45, 
8, 49, 63, 64, 103, 133. 

1 דער גאָטישער מבוא, אַ"ון 
ב' 22, װואַרשע 1928, זז' 215--223, 


2 אין איבערבוי, װמאָסקװע 
2, +ז' 8, 199, 200, 202, 203, 206, 
1, 283. 


103 דאָוויך בערגעלסאָנ, מאָסקי 
ווע, 1947, ז' 55, 80. 

4 פיבכאָעלס, מאָסקװע 1948, זי 
7, 138., 


דאָמאַנקעװיטש, ל, 

5 פן אַקטועלן אץן אײביקן 
פּאַריז 1954, ז' 1232, 135, 136--139, 
1, 202. 


דובנאָוו, ש. 

6 מענדעלע -- אַבראַמאָװיטש, 
אַ"וו, ב' 22, װאַרשע 1928, זו' 49 
--18, 

7 פון זשאַרגאָן צו ידיש, 
ווילנע 1929, ז' 11, 22, 23, 27, 29, 


ממו"ס-ביבליאָגראַפיע 


--99 ,59 ,49--43 ,237/ ,35 ,33 ,1 
| ,167 ,1 


דובנאָוו-ערליך, סאָפיע 

8 אַ קאַמעראַלער דיכטער, 
דניאל משאַרני בוך, פּאַריז 1929, 
זי 76, 

9 דאָס לעבן און שאַפן פון 
שמעון דובנאָוו, מעקסיקע 1952, ז' 
9, 80, 81, 83, 85, 88, 99, 111, 121, 
2 166, 167, 168, 111, 172, 183, 
7, 240, 241. 


דינעזאָן, יעקב 

0 ככרוות און בילדער, 8' 
אחיספר, װאַרשע ויאָר ניט אָנגע- 
געבןן, זז' 175--190. 

1 אַ"ו, בי 22, װאַרשע 1928, 
זי 19--98, | 


דרוזדוב, נחמן 

| 112 די פּטירה פון ד"ר טשלן- 
. נוב און מנדלי מוכר ספרים, אחך 
העם, שיקאַגאָ 1940, זז' 216--218, 


האָלמשטאָק, כ, 


23 פופצן יאָר אָקטיאַבען"י 
רעװאָלוציע און דער יידישער שפּראַך" 


פראָנט, צום 15טן יאָרטאָג אָקטיאַ- 
בער-רעװאָלוציע, מינסק 1932, ז' 
4 57, 58, 


ווילטשינסקי, ה, 

4 ייש-פוילישע איבערזעצונ- 
גען, ביכער-װועלט 5, װאַרשע 1928, 
האַלפּערן, מנשה 

5 לינעצקי -- שמרס צײטן 
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פּאַרמעטן, סאַן פּאַולאָ 1952, ז' 16, 
6. 


האָפשטיין, ד, --- שאַמעס, פ. 

6 ליטעראַטור-קענטעניש פפּאָי 
עטיק), 2טער טייל, מאָסקװע 1928, 
זי 8, 9, 13, 14, 25, 26, 27, 28, 37, 


האָרן, י. 

7 אין אונדזער דור, ב"א 1949, 
{' 9 
הירשביין, פּרץ 

8 אין גאַנג פון לעבן, בוך 1, 
נ"י 1948, {' 53, 59, 96, 100, 230, 
22--248, 249--256, 2601, 262, 285, 
6, 
װאַנװילד, מ, 

9 צי איז שױן פאַראַן אַ יידי" 
שע ליטעראַטור?, װואַרשע 1929, ז' 
8 9, 16. 


װאָראָבײיטשיק, א, 


0 מענדעלע אונ זײנ צײפ, 
מאָסקװע 1940, זז' 5- 11, 17--18, 
22-1, 23--25, 50--56, 58--61, 
ווינער, מ, 

1 שריפטן, ב' 1, קיעוו 1928, 
ז' 80, 94, 97, 100, 

122 פּראָבלעמעס פון קריטיק, פ' 


מעמעס", מאָסקווע 1933, ז' 242, 2710, 


3 צו דער געשיכטע פון דער 
יידישער ליטעראַטור אין אוא יאָך: 
הונדערט, קיעוו 1940, זו' 5--6, 9, 
1 24, 92--98, 105, 128, 189, 236, 
1, 261--207, 311--219, 320 
--326, 2321--244, 245--259, 360-- 
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7 378--387, 388--421, 448--454, 
4 ועט שאַָלעמ אַלײכעמס הו 

מאָר, מאָסקװע 1941, ז' 57, 58, 59. 
5 צו דער געשיכטע פון דער 

יידישער ליטעראַטור אין 19טן יאָר: 
הונדערט, ב' 1, נ"י 1945, ז' 65, 66, 
4 1211-122, 141, 158, 182, 285, 
8. -- ב' 2, זזי 5--14, 15--22, 22 
--46, 46--54, 54--61, 61--13, 74 
--85, 86--94, 95--118, 119--138, 
162-9, 163---115, 176--179, 179 
-181, 181--182, 182--184, /184-- 
5, 186--187, 187--190, 190:--191, 
1, 1944--196, 196---199, 199 
--200, 200--203, 203--205, 205-- 


- ,220---217 ,217--209 ,208--207 ,7 


.343 ,242 ,340 ,234--222 ,0 


װײַטער, א. 

6 אַו, ב' 22, װאַרטע 1928, 
זזי 123--127, 
װײַכערט, מיכאל 

7 טװעאַטער און דראַמע, ב' 2, 
ווילגע-װואַרשע 1926, ז' 26, 29, 12, 
6 
וויינגער, מ. 

8 שריפטן פון װײיסרוסישן 
מעלוכע-אוניווערסיטעט, מינסק 1929, 
זז' 68--76, 
װײַנפּער, ז. 

9 אידישע שריפטשטעלער, ב' 
4 ניי 1922, זי 107. 

0 שרײבער און קינסטלער, ג"י 
8, ז' 27, 33, 45, 46, 174, 185. 
װײַנרױך, הערשל 

1 יידישקייט אין דעם צאַרישן 


יעפים ישורין 


און אין דעם סטאַלינישן רוסלאַנד. 
בלוט אױף דער זן, ני 1950, זי 
5 
װײַנרײַך, ד"ר מאַקס 

2 בילדער פון דער ידישער 
ליטעראַטור-געשיכטע, ווילנע 1928, 
ז' 58, 215, 217, 280, 283, 286, 288, 
9, 301, 316, 330, 351, 356. 

23 פיר אומבאַקאַנטע טעאַטער- 
שטיק פון מיטן 19טן יאָרהונדערט, 
אַרכיוו פאַר דער געשיכטע פון ידי" 
שן טעאַטער און דראַמע, ב' 1, וויל- 
נע--נ"י 19230, זי 197, 199, 203. 

4 מענדעלע-אויסשטעלונג פון 
ייװאָ, ייוואָ בלעטער, ווילנע, אַפּריל- 
מיי 1926, זן' 288--294. 

5 מענדעלעס ערשטע 25 יאָר, 
ייװואָ-בלעטער, ווילנע, אויגיסעפּט' 
6, זז' 167--180. 

6 מענדעלע-דאָקומענטן ייװאָ 
בלעטער, ווילנע, אָקט-דעצ' 1926, 
זז' 364--315, 

7 מענדעלעס עלטערן אן 
מיטקינדער, ייװאָיבלעטער, ב: 11, 
ווילנע 1937, זז' 270--286. 

8 די שװאַרצע פּינטעלעך, ווילי 
נע 19239, זז' 250--252. 


9 שטודיעס װעגן ידישער 


פאָלקסשאַפונג, נ"י 1952, ז' 354, 


װלאַדעק, ב, 

0 שנשור, ב. װלאַדעק אין 
לעבן און שאַפן, נ"י 1936, ז' 377. 
זאָלף, פאַליק 

1 אונדעער קולטור-המשך, וו 
ניפעג 1956, זי 7, 41, 42, 67. 


ממו"ס-ביבליאָגראַפיע 


זאַק, אַברהם 

2 צום 020טן אאָרצײט פון 
מענדעלעס טויט |2 לידערן, יאָרן 
אין װאַנדער, ב"א 1949, זז' 133---125 


זאַקוסקי, א, י, 
43 ' ? פרץ ב'א 1942, ז' 
8, 59, 


זילבורג, משה 

4 יי ? פרץ, פ' דער קואַל, 
װוין"וואַרשע-לעמבערג, |31920}, ז' 
וצא, וא, 4, 


זילבערצװײַג, זלמן 
6 ערשטע ליטעראַָרישע שריט, 
אַברהם גאַלדפאַדען, נ"י 1940, ז' 4, 


6 מענדעלעס ,לאַסאַל"-פּיעסע, 
טעאַטער מאָזאיק, נ"י 1941, זז' 156 
--159, 

7 אחזדיהעם און זיין באַציאונג 
צו יידיש, לאָס אַנדזשעלעס 1956, ז' 
8 4, 50. 


זעלמאַנאָװויטש, אפרים ל, 
148 עפּיזאָדן פון מײן 
מעקסיקע 1956, זז' 83--85, 


זעלקאָװויטש, יוסף 

9 דער טױט א זינע באַ- 
גלייט-מאָמענטן אין דער יידישער 
עטנאָגראַפיע און פאָלקלאָר, לא 
דזשער װויסנשאַפטלעכע שריפטן, ב' 
1, לאָדזש 8, ז' 150, 152, 153, 
4, 


לעבן, 


זרובבל *, 
0 בלעטער פון אַ לעבן, בי 1 
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ת"אָ 1956, ז' 2, 252--258, -- ב' 2, 

.2600 ,345 ,344 ,143 1 

זשיטלאָווסקי, דייר חיים | 
וכ 5 לו פּרצעס נאַציאַנאַלע 

באַדייטונג, יצחק לייבוש פרץ, פ' אי- 

קוף, נ"י 1951, ז' 54, 

2 ווזיע און געדאַנק, נ"י 1951, 
1 91, 97, 98, 102, 103, 152, 

זשיטניצקי, דייר ל, 

153 אַ האַלבער יאַרהונדערמ 
יידיטז1 ליטעראַטור, ב"א 1952, זז' 
71, 17, 19, 20, 21, 17, 18, 81, 
4 1239--166, 169, 213, 
חײיקין, י. 

154 יידישע בלעטער אין אַזע- 
ריקע, נ"י 1946, זי 13, 342 
טאַבאַטשניק, א. 

5 ב. ריוקין, זאַמלביכער 6, 
נ"י 1945, זי 369. - 

6 ב. ריוקין, ב. ריווקין -- 
לעבן און שאַפן, ג"י 1953, ז' 251, 
2, | 
טורקאָװו, זיגמונט 

157 שמועסן וועגן טעאַטער, ב"א 
0, ז' 823, 90, 151, 152. 
טורקאָוו, יאָנאַס 

8 פאַרלאָשענע שטערן, ב"א 
3, ב' 1, ז' 113, 202, 252, 254, 


6--258. -- ב' 2, זי 11, 17, 153, 
0 283. 


טורקאָוו-גרודבערג, יצחק | 
9 ידיש טעאַטער אין פּױלן, 
װאַרשע 1951, ז' 8, 58, 63, 16, 95, 
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טירקעל, דוד בער 

0 די יגענטלעכע בינע, פי- 
לאַדעלפיע 1940, ז' 44. 
טענענבוים, ש. 

1 שניט פון מיין פעלד, נ'י 
9, ז' 323, 428, 


2 דיכטער או דורות, נ"י 1955, 
זי 210, 226. | 


טענענבוים-אַרזי, אַברהם 

3 וי לאָדזש האָט מקבליפּנים 
געוען דעם זיידן" ר' מענדעלע, 
לאָדזש און אירע ידן, ב"א 1956, 
6, זז' 303---309, 


טרונק, י, י. ‏ / 

4 אידעאַליזם און נאַטוראַליזם 
אין דער יידישער ליטעראַטור, וואַר" 
שע 1927, ז' 26, 83, 108, 114, 229, 

5 שלום עליכם, פ' קולטור- 
ליגע, װאַרשע 1927, זי 41, 99, 

6 שלמה ביקל, די 
עסיי, נ"י 1946, זי 139. 

7 די יידישע פּראָזע אין פּוילן, 
ב"א 1949, זי 9, 10, 12, 13, 18, 19, 
1 2, 49, /5, 108, 113. 


טשאַרני, דניאל 
8 צוישן ואַרשע און ביאַליס- 
טאָק, אַ ליטװואַק אין פּוילן, נ"י 1955, 


זי 101. 


.= טשעמני, מלך 


9 מענדעלע, אױסגעװאַרצעל 
טע, ב"א 1954, זז' 226--229, 
טשעמערינסקי, ח. 

0 יידישע גראַמאַטיק ביי מענ 


 עשידיי‎ 


יעפים ישורין 


דעלען, אַ"ון, ב' 22, װאַרשע 1928, 


זז' 225--238, 
טשעריקאָװוער, א. 
1 אחררן ליבערמאַן, וױלנע- 


בערלין-לאָנדאָן, היסטאָרישע שריפטן 
פון ייוואָ, ב' 1, װאַרשע 1929, זי 524, 

2 די אָנהויבן פון דער אומ" 
לעגאַלער ליטעראַטור אין ייד', היס. 
טאָרישע שריפטן פון ייװאָ, ב' װו, 
ווילנע 1939, ז' 517, 582. 


טשערנאָװויץ, חיים 
3 ר' יצחק אלחנן, ליטע- בוד 
נ"י 1951, ז' 518, 


יאָנג, בועז 
4 בי וואל לינעצקי און ביים 


| זיידן מענדעלע, מיין לעבן אין טעאַ 


טער, נ"י 1950, זז' 253--260. 


יאַסני, א, װאָלף 


5 יזכריבוד פון דער זשעלע: 
כאָוער יידישער קהילה, שיקאגאַ 
4, ז' 153, 157, 
יאָפּע, מרדכי 

6 א. אַלמי, רינגען אין דער 
קײט, נ"י 1929, ז' 2232, 
יודיצקי, א, 

7 אַפּאָר נייע פּראָטימ צו דער 
געשיכטע פונ טעאַטערישפיל אינ 
זשיטאָמירער ראַבינער-שול, מענדע- 
לע אונ זײינ צײט, מאָסקװע 1940, 
זז' 239--242, 
ירדני, מ, 

8 שש טענענבוים, אינטערויום 


ממו"סיביבליאָגראַפיע . 


מיט אידישע שרײבער, נ"י 1955, ז' 
1 98, 
בהן'י ל, 

9} שטדיעס וװועגן ידישער 
פאָלקסשאַפונג, נ"י 1952, זוי 12-- 
3 236, 


כץ, משה 

0 צו גאַסט בי מענדעלען, 
אַ"וו, ב' 21, טי 1928, זז' 199---202, 

1 יי ל. פּרצס פּלאַץ אין דער 
יידישער ליטעראַטור, יצחק לייבוש 
פּרץ, ופי אינט' אַרב! אָרדן, נ"י 1940, 
זי 12, 12, 15, 

2 אַ באַזוך ביים ;זיידן", אַ 
דור װאָס האָט פאַרלױרן די מורא, 
נ"י 1956, זז' 221--222, 

ל, א. - 

2 מענדעלע מוכר ספרים צום 
פינפטן יאָרצייט. ביכער-וועלט, װאַר- 
שע, נאָוו'-דעצי 1922, זז' 485--488, 
לאָנדינסקי, ש, י.. 

4 לידער פן 
ג"י 1945, ז' 4, 
לאַסטיק, שלמה 
- 185 די פּרץיטראַגעדיע, י. ל. 
פרץ, צום 100סטן געבוירן-טאָג, 
װאַר'שע 1951, זי 48, 
ליבמאַן, יצחק 

6 בױער און שאַפער פון מין 
דור, ב' 1, נ"י 1952, ז' 54, 212. --- 
ב' 2, נ"י 1955, זי 117, 
ליבערמאַן, חיים 

7 דיכטער און 
3, ז' 158, 159, 165, 


אַ ‏ פליכטלינג, 


װעלטן, נ"י 
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7 אי אַברהם וייזען -- דעף 
מייסטער דערציילער, ליטעראַרישע 
סילועטן, נ"י 1927, זי 70, 11, 

8 די נשמה פון דער אידישער 
ליטעראַטור, ביכער און שרײבער, 
ניי 1933, זי 241, 242. 

9 אידישע ליטעראַטור װי אַ 
לימוד אין די שולן, אין קאַמף פאַר 
אידישער דערציאונג, נ"י 1941, ז' 
3, 

0 ש. ניגער, דער אַדװאָקאַט 
אָן אַ צונג, ד"ר חיים זשיטלאָווסקי 
און זיינע פאַרטיידיקער, ג"י 1944, 
זי 94, 


ליובאָמירסקי, י. 
1 מעלרכישער ידישער טעאַ 


טער אין אוקראַינע, כאַרקאָוו 1931, 


זי 50, | 
2 צוויי מענדעלעסיגעשטאַלטג 
אַפּ דער סאָוועטישער יידישער בינע, 
הײמלאַנד 2, מאָסקװע /194, זז' 
4--127, | 


לןיטװאַק}, א. | 
32 מענדעלע מוכר ספרים, בי 
כער-װועלט נ' 6, װאַרשע  ,1922‏ 


ליטװאַק, א, 

4 יצחק ואל לינעצקי, ליטע: 
ראַטור און קאַמף, נ"י 1933, ז' 58: 
1 62, | 


ליטװאַקאָוו, מ, 

5 אין אומרו, ב' 2, מאָסקווע 
86, ז' 7, 9, 30, 31, 32, 34, 61 
2, 88, 
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ליטווין, א. 
6 פיכל גאָרדאָן, ווילנע, רעד" 
יעפים ישורין, נ"י 1925, זי 454. 


לייוויק, ה, 

7 די -- אָהן טראַדיציע, דער 
אינזל, בוך 1, נ"י 1918, ז' 13. 

8 מענדעלע פאָרט קיין קאַב- 
צאַנסק און פאַרבלאָנדזשעט אין אַ 
װאַלד {לידן}, אַ בלאַט אױף אַן 


עפּעלבוים, ב"א 1955, זי 105--110. 


לעהרער, לױייבושן 

9 דער שטאַנדפּונקט פון קונסט, 
די 9סיכאַלאָגיע פון ליטעראַטור, ג"י 
6, ז' 163, 


לעוו אַבע 

0 פונ מיינע דערינערונגעג, 
מענדעלע אונ זיינ צײט, מאָסקװע 
0, זז' 247--250. 


לעווין, ד"ר גרשון 
1 פרץ, פי יהודיה, ואַרשע 
9, ז' 7. 


לעווין, יעקב 

:202 די ירושה פונעם זיידן, יאָר- 
בוך תש"ה, 48-1947, ב' 6, ייד' בי- 
כעריראַט פון אַמעריקע, נ"י, זױ 
סד"ע. 


לעמפּערט, נייטען 

2 צו מענדעלען ולירן, נ: ב, 
מינקאָוו -- פּיאָנערן פון יידישער 
פּאַעזיע אין אַמעריקע, ב' 2, נ"י 
6, זז' 321---323, 


יעפים ישורין 


לערנער, כאַנע 

4 פנ מענדעלעס סיכעס-כולנ, 
מענדעלע אהת זנ צײיט,. מאָסקװע 
0, זױ  .240-246‏ / 


לעשצינסקי, יעקב 

5 דאָס ידישע עקאָנאָמישע 
לעבן אין דער יידישער ליטעראַטור, 
1טער העפט, װאַרשע ויאָר נישט 
אָנגעגעבן), זי 13, 18, 20, 21. 

6 אס נאַציאָנאַלע פנים פון 
גלותייידנטום, ב"א 1955, זי 111, 
5 
לעשצינסקי, ש. 

7 ליטעראַרישע עסייען, ג"י 
8, ז' 31, 32, 39--45, 51, 51 
8. -- ליטעראַרישע עסייען, ב' 2, 
נ"י 1958, זי 94, 95, 191. 


מאיראָוויטש, ד. וו. | 
--- מענדעלע 


8 צום זידן 

וליד}, נייע בלעטער, זאמלבוך, 
קאָוונע 1939, ז' 36. 

מאַנגער, איציק 

9 אַברהם בער אָטלאָבער, 


נאָענטע געשטאַלטן, װאַרשע 1938, 
60, 
מאַני, לייב 

20 מענדעלע מוכר ספרים ביאַָ" 
גראַפיע, צו זיין 100ייעריקן גע" 
בורטסטאָג, אַר'י מענדעלע-יובילייי 
קאָמיטעט פּאַר די אַרבעטערירינג" 
שולן, נ"י 19236, 32 זייטן. 
מאָנפריד, לאַזאַרוס 

1 אונטער אין דאַך, נ"י 1949, 
זי 8, 


ממו"ס-ביבליאָגראַפיע 


מאַרק, בער 

2 די אומגעקומענע שריבער 
פון די געטאָס אוֹן לאַגערן, װאַרשע 
4, ז' 26, 27, 28. 
מאַרק, יודל ' 

2 מענדעלע מוכר ספרים, די 
געשיכטע פון דער יידישער ליטע" 
ראַטור, קאָנספּעקט, נ"י 1943, זף 
15, 48, 49, 

4 יי ל. פּרצעס לשון, ייואָ- 
בלעטער, ב' וווצאא, נ' האַרבסט, ג"י 
6, ז' 130. 

5 אונדזער ליטווישער יידיש, 
ליטעיבוך, 1, נ"י 1951, ז' 453, 456, 
9, 


מאַרקיש, פּרץ 


6 ניכאַעלס, מאָסקװע 1948, זי 


3 14 
מוקדוני, ד"ר א. 


7 -צוויי ווונטשן, אַזן, ‏ ב' 12, + 


קראָקע 1911, זז' 177--188, 

8 קונסט - טעאַטער, טעאַטער, 
נ"י 1927, זי 190, 

9 צוויי מענשען, אַ"וו, ב' 1, 
װאַרשע 1928, זז' 152--188, 

0 זכרונות פון אַ יידישן טעאַ- 
טער-קריטיקער, אַרכיוו פאַר דער גע" 
שיכטע פון יידישן טעאַטער און דראַי 
מע, ווילנעינ"י 1930, ז' 365, 

1 שנמואל ראָזענפעלד, ש. ראָי 
זענפעלד -- געקליבענע שריפטן 
ג"י 1947, ז' 23, 

2 יצחק לייבוש פרץ און דאָס 
יידישע טעאַטער, נ"" 1949, ז' 46, 
1, 123, 251. 
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3 יעקב כהן און יעקב ראַביי 
נאָװיטש, אױסלאַנד, ב"א 1951, ז' 
9 

4 אין ואַרשע און אין לאָדזש, 


ב' 1, ב"א 1955, זי 59--10, 72, 
5, 6, 0,, 7 == ובי 2; זי 
2 4, 165, 
מילך, יעקב 


5 אידישע פּראָבלעמען, ב' 1, 
נ"י 1920, זי 113, 121, 138, 141. -- 
ב' 2, ז' 29, 203, 


6 אױטאָביאַגראַפישע סקיץ, נ"י 
86, ז' 152, 154, 226, 227, 


מיניקעס, חנן י. 

7 דעם ,זיידנס? יום-טוב, מיי 
ניקעס יאָר-בוך, תרס"ו, זי 11, 
מינקאָוו, נ, ב. 

8 ש. פרוג. אידישע קלאַס- 


קער"פּאָעטן, (פ' באָדן, נ"י 19237, ז' 
4, 17. 


9 זעקס ידישע קריטיקער, 
ב"א 1954, ז' 18, 20, 27, 35, 41, 
46 2, 77, 18, 19, 91, 92, 127, 
9, 150, 166, 167, 168, 201, 202, 
0, 214, 215, 216, 277, 219, 283, 
6, 321, 322, 323, 324, 325 
41 2342. + | 


0 מענדעלע, ליטעראַרישע ווע- 
גן, מעקסיקע 1955, זז' 9--21. -- 
1 45, 91, | 

1 פּאָנערן פון יידישער פּאָע- 
יע אין אַמעריקע, ב' 2, נ"י 1956. 
זז' 321--323, 
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מירסקי, מ, | 

2 *, 7, פרץ דער הומאַניסט 
און פּאַטריאָט פון פּױלן, י. ל. פרץ, 
זאַמלבוך, װאַרשע 1957, זי 35. 

3 פראַָבלעמען פון ליטעראַטור 
און קריטיק, פ' יידיש בוך, װאַרשע 
2, 84, 86--91, 125. 


מישקאָווסקי, נח 

4 מין לעבן און מײיינע ריײי 
זעס, ב' 1, נ"י 1947, זי 143, 
מײַזיל, 1. 

5 מאָריס ראָזענפעלד, ביכער- 


6 נאָענטע און װוײטע, ב' 1, 


.189 ,182 ,172 ,158 ,40 ,29 ,8 

7 ב' 2, װו' 1926, זז' 5---10, 29, 
2, 33, 49, 00, 62, 83, 146, 209, 

8 פרץ און שלום עליכם, פי" 
לאָלאָגישע שריפטן, פון יידישן וויסנ- 
שאַפטלעכן אינסטיטוט, ב' 1, ווילנע 
6, ז' 265, 
מןײַזיל}, נןחמון 

9 אֲ"ו, ב' 2, וואַרשע 1928, 
זזי --ט. -- ב' 21, זזי 5--6. -- ב' 
2, זז' 6--8, 239--249, 
מײַזיל, נחמן 

240 פילאָלאָגישע שריפטן, ב' 2, 
ווילנע 1930, זי 472. 

41 אױף אוזער קולטור-פראָנט, 
װאַרשע 19236, ז' 9, 14, 16, 21, 
, 62. | 


װעלט, ואַרשע מיי-אויג' 1923, ז'. 


יעפים ישורין 


2 אין נאָענטן עבר, 1, װאַרשע 
7, זױ 6 יט ני וו, זי" 9, 60 


,167 ,4 

3 יסף אַפּאַטאָשו, װאַרשע 
7, זי 45. 

| 244 אַברהם גאָלדפאַדען, ג"י 


8, ז' 10, 11. 

5 דד בערגעלסאָן, נ"י 1940, 
זז 23, 30, 46. 

46 בריו און רעדעס פו י. ל 
פרץ, נ"י 1941, ז' 141, 148, 227, 
0, 313, 377, 

7 דורות און תקופות אין דער 
יידישער ליטעראַטור, נ"י 1942, ז' 
5 7 14, 15, 17, 19, 20, 23, 28 
0 33, 326, /23, 39, 42, 45, 46 
5 61, 62, יי 

8 אייױק מאיר דיק, נ"י 1943, 
ז' 6, 7, 10, 22. 

9 יי ל פרץ, נ"י 1945, ז' 8 
6 68 115, 1906, 223, 242--241, 
9, 264, 298, 201, 208, 2312, 323 
--226, 228, 329, 332 339, 

0 פאָרגיער און מיטצייטלער, 
נ"י 1946, זז' 28---35, 35--74, 

1 ראובן ברינין, נ"י 1946, 
זי 13, | | 

2 אין דינסט פון פאָלק-אַלמאַ- 
נאַך (פון יידי פּאָלקס-אָרדן, נ"י 1947, 
זי 300, 310. | 

32 ד"ר חיַים זשיטלאָווסקי, נ"י 
1, זי 11. 

4 יצחק לײבוש פּרץ און זיין 
דור שרייבער, נ"י 1951, ז' 9, 13, 
, 64-62, 85, 90, 106, 135, 145, 
5, 160, 163, 164, 174, 176, 178, 


ממו"ס-ביבליאָגראַפיע 


,296 ,285 ,239 ,237--229 ,219 ,0 
.319 ,356 ,353 ,352 ,328 ,327 ,2 

5 געוװען אַמאָל אַ לעבן, ב'א 
1, ז' 124, 125, 

6 ב. ריוקן, שיקאַגאָ 1953, 
זי 223, 

7 נאָענטע און איגענע, ב"י 
7, ז' 7--9, 13, 14, 21, 24, 32, 
7, 841, 96, 104, 112-109, 127) 
129, 130, 138, 140, 142, 169, 181, 
3, 197, 230,. 309, 


מענדעלסאָן, יוסף 


8 אַמאָל אין אַ האַלבן יובל,. 


ב"א 1942, זזי 272--384, 404--416, 


מענדעלסאָן,. שלמה 
9 שלמה מענדעלסאָן, נ"י 1949, 
זי 117, 177--179, 


מענעס, א. 

0 תורה אין ליטע אין 19טן 
יאָרהונדערט, ליטע-בוך 1, נ"י 1951, 
זי 509, 510, 513, 


מעסטל, יעקב 
| 261 אונדזער טעאַטער, נ"י 1943, 
זי 29, 183, 

2 70 יֹאֶר יידישער טעאַטער: 
רעפּערטואַר, נ"י 1954, ז' 43, 54, 
99, 104 


מרמר, קלמן 
3 אידישע שפּראַך און ליטע- 
ראַטור, מאָריס ווינטשעװסקי -- געזי 
װערק, ב' 1, 1927, ז' 382, 392, 393, 
64 צונזער'ס לידער, לידער פון 
אליקום צונזער, נ"י 1928, {' 174, 
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5 יעקב מילך, נ"י 1946, ז' 11. 
6 דוד עדעלשטאַט, נ"י 1950, 


.388 ,351 ,348 7 . 


7 יססף באָװושאַװער, נ"י1952, 
זח 7 


נאַדיר, משה 
268 מענדעלע מוכר ספרים, מייי 
נע הענט האָבן פאַרגאָסן דאָס דאָז" 
קע בלוט, נ"י 1919, זז' 211--16, 
9 הויך-וועג, ווייט-וועג און 
טיעף-וועג, אַ"וו, ב' 22, זזי 181--186, 


נאַומאָו, י, ש. | 

0 צום הונדערטסטן געבוירנ" 
טאָג פון ממו"ס, געזאַמעלטע שריפ- 
טן, לאָס אַנדזשעלעס 1948, זז' 259 
--264, 


נאָטאָוויטש, מ, 

1 אי דינסט פון פאָלק אַלמאַ- 
נאַך פון יידי פאָלקס-אָרדן, נ"י 1947, 
זי 397, 


נאַטאַנסאָן, זו. 
2 אנטעליגענט, קונסט און 
קינסטלער, ווילנע 1921, ז' 239. 


נוסינאָון, י, + 

83 די ערשטע אױסגאַבע פון 
/ווינטשפינגערל", שריפטן, ב' 1, 
קיעון 1928, זז' 199---218, 

4 די פּראָבלעמ פונ פּאָזיטיו 
געשטאַלטנ: אינ דער ליטעראַטור, 
סאָוועטיש, ליט' אַלמאַנאַך 3, מאָסק- 
ווע 19235, ז' 302, 319, 

5 מיכאָעלס, מאָסקװע 1948, זי 
5 1660. 
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ניגער, ש. 

6 א בלאַָט מענדעלע, קונסט- 
רינג, ב' 2, בערלין, (יאָר ניט אָנַ- 
געגעבן), זז' 166--186, 

7 שלום יעקב אַבראַמאָװיטש, 
אַ"וו, ב' 12, קראָקע 1911, זז' 87-- 
147. -- װעגן יידישע שרײבער, ב' 
9 ז. ש. שרעבעק, װאַרשע 1912, 
זז' 5--67, -- שלום יעקב אַבראַמאָ- 
וויטש, אַ"וו, ב' 1, װאַרשע 1928, זזי 
89--147, 

8 שטודיעס צו דער געשיכטע 
פון דער ייד' ליטעראַטור; דער פּנקס, 
ווילנער פ' ב. א. קלעצקין 1912, ז' 
6, 97, 99. -- די ייד' ליטעראַטור 


און די לעזערין, ווילנע 1919, ז' 
5, 10, 

9 װײטעריבוך, ווילנע 1920, 
זי 86, 


0 שמועסן װעגן ביכער, ב' 1. 
ניי 1922, ז' 23, 24, 32, 33, 44, 50 
4 56, 58, 66, 75, 108---109, 

1 דער אָנהוֹיב פון רעאַליזם 
אין דער ייד' ליטעראַטור, ביכער 
וועלט, וואַרשע, סעפּט-אָקט' 1923, 
זז' 317--326, 

2 וואל ענטין -- די זיילן פון 
דער נייער יידישער ליטעראַטור, 
ביכער-וועלט, נאָוויידעצ' 1923, ז 
4, 485, 486, 487, 488, 


2 דער ליטעראַרישער פּאָגראָם + 


אויפן , זיידן", ביכער װועלט, נאָוו" 
דעצי 1923, זז' 515--519, 

4 ועגן יײדישע שרײיבער, ב' 
1, װאַרשע 1927, ז' 135, 1236, 139, 
9, 155, 156, 160, 172, 118, 234. 


| יעפים ישורין 


5 װעגן ידישע שרײבער, ב' 
2, װאַרשע 1927, ז' 59, 60, 14, 78, 
4 97, 118, 128, 142, 145. 

6 עלעמענטן פון שלוםעליכם'" 
הומאָר פאַר שלום עליכמען, פנקס, 
ב' 1, העפט 2-1, ג"י יולי-דעצ' 
7, זי 9. 

7 שלום יעקב אַבראַמאָװיטש, 
(אַ קורצע באַשרייבונג פון מענדע- 
לעס לעבן צום צענטן יאָרצײט), ארי 
י. ל. פּרץ שרײבער-פאַראיין, נ"י 
8, 

8 דער סופר, אֲ"ן, ב' 22 
װאַררשע 1928, זי 143--148, 

-289 מענדעלע -- און שמ"ר, 
שלום עליכם, נ"י 1928, ז' 20--26, 

0 שלום עליכם, נ"י 1928, זי 
1 38, 44, 51, 91, 104, 116, 123, 
0, 166, 167, 168, 169, 170, 171, 
6, 215, 221, 222, 227, 246., 

1 די וירקונג פון ממו"ס 
שלום עליכם, זז' 62--66, 

2 מענדעלעס סאַטירע אוֹן 
שלום עליכמס הומאָר, שלום עליכם, 
זז' 66--69, 

2 לעזער, דיכטער און קֵריט" 
קער, ב' 1, נ"י 1928, ז' 293, 294, 


1 -- ב' 2, /' 390, 400, 419, 
8. 


4 טעאַטער-בוך פון אידישן 
קונסט-טעאַטער, ג"י 1929-1928, זז' 
5--21, : 

5 א. וייטער, ווילנע, זאַמל- 
בוך, רעד' יעפים ישורין, נ"י 19235, 
זי 503, 


ממו"סיביבליאָגראַפיע 


6 חים נחמן ביאַליק, 1"י 
! 1935, זי ווש, ט, כד, | 
7 מענדעלע מוכר ספרים, זיין 
לעבן, זיינע געזעלשאַפטלעכע און 
ליטעראַרישע אויפטוען, אַר' מיטל- 
מערב ראַיאָן ייד' קולטוריגעז', פ' 
ל. מ, שטיין, שיקאַגאָ 1936, 319 ז'. 
8 נייע טענדענצן אין דער 
יידישיליטעראַטור זינט נאָך דער 
מלחמה, אויפן שײידוועג, ז"ב 2, פּאַ- 
ריז אויג' 1929, ז' 168, 178, 181. 
9 אין קאמף פאַר אַ נײער 
דערציונג, ב"י 1940, ז' 5. 
0 די צװײשפּראַכיקײט פון 
אונדזער ליטעראַטור, דעטראָיט 1941, 


.139 ,113 ,112 ,101 ,63 ,62 ,36 '{ 


3 
301 ש. דובנאָוו װוי אַ ליטעראַי 
טור-קריטיקער, ייװאָיבלעטער, ב' 
ווואא, נ"י מאַרץיאַפּריל 1944, ז' 
7, 1714. 

302 75 יאָר יידישע פרעסע אין 
יאַמעריקע, נ"י 1945, ז' 110. 

3 דערצײלערס או ראָמאַניס' 
טן נ'י 1946, ז' 17, 19, 35, 43, 50, 
1, 57, 58, 59, 11, 15--16, 17, 19, 
84 /87, 91, 96, 99, 100; 103, 105, 
7, 117, 122, 124, 125, 126, 130, 
1, 142, 150, 171, 172, 113, 114, 
5, 176, 184, 229, 234, 324, 328. 
2 529, 530. 

4 ליסטעעיבוך 1, נ'י 1951, ז' 
9 809, 1051, 1057, 1059--1060, 
3, 1006, 1069, 1072. 

5 י ל. פרץ, זיין לעבן, זיין 
פירנדיקע פּערזענלעכקייט, זיינע 


1 


העברעישע און יידישע שריפטן, זיין 
וויר'קונג, ב"א 1952, ז' 15, 21, 24, 17, 
2, 110, 122, 1233, 142, 144, 145, 
6, 116, 184, 229, 242, 261, 265, 
7 2315, 339, 2340, 247, 351, 354, 
4, 365, 310, 314, 315, 318, 379, 
1 406, 408, 412, 413, 428, 441, 
2, 4423, 445, 449, 464, 484, 493, 
1, 534, 535, 537, 


סודאַרסקי, ד"ר מענדל 
6 ליטע-בוך 1, ג"י 1951, זי 
8, 


סומער, נחום 

7 ד"ר זשיטלאָווסקי און זיינע 
פארטיידיגער, קעגן די אָנפאַלן אױיף 
דײר חים זשיטלאָווסקי, ע"ל 1944, 
זי 112, 


סיימאָן, שלמה 

8--מענדעלע מוכר ספרים,קין- 
דער יאָרן פון יידישע שרײבער, 9' 
מתנות, נ"י 1945, זז' 6--36. / 


סעגאַלאָװיטש, ז., 
9 טלאָמאַצקע 13, ב"א 1946, 
ז' 70, 106, 


ספּעקטאָר, מ, 

0 שלום יעקב אַבראַמאָװיטש 
(מענדעלע מוכר ספרים), מאָמענט. 
פאַטאָגראַפיעס, וואַרשע ויאָר נישט 
אָנגעגעבןן, זז' 5--7, 


211 מענדעלע מוכרה ספרים, 


אַ"דן, ‏ בי 2, װט 8, זזי 121-19, 


ספאַרד, דוד 


2 שטודיעס און סקיצן, פ8' 
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יידיש-בוך, װאַרשע 1955, זי 1, 9 
0, 149, 150, ' 


ענטין, יואל 

3 פמענדעלי מוכר ספרים, די 
זײלן פון דער נײער איד' ליטעראַי 
מור, נ"י 1923, זז' 3--16, 237, 63, 

8 שלמה בילל, די ידישע 
עסײי, נ"' 1946, ז' 115. 

5 יצחק לײבוש פרץ, איך' 
נאַצי אַרב' פאַרבאַנד, נ"י 1952, ז' 5, 


עפּעלבוים, ב, 

6 מענדעלעס יובילעאום, אַ"וו 
ב' 20, פ' צענטראַל, װאַרשע 1928, 
זז' 64--86, 110--125, 129--134, 


עריק, מאַקס 
7 ביבליאָגראַפישער זאַמלבוך 
מאָסקװער-כאַרקאָורמינסק 1920, זי 
0, 211, 212, 213, 214. 
8 טעטיודן צו דער געשיכטע 
פון דער האַסקאָלע, מינסק 1924, זי 
4 28, | 


פּאָמעראַנץ, אַלעקסאַנדער 
9 דד עדעלשטאַט געדענק. 
בוך, נ"י 1952, זי 536, 537, 545. 


פּינעס, ד""ר מ, 

0 די געשיכטע פון דער יידי" 
שער ליטעראַטור ביזן יאָר 1890, בי 
2, װאַרשע ויאָר ניט אָנגעגעבן), זי 
6, 157:--218. 


פּרילוצקי, נ. 


1 מענדעלעס יודיש, אֲ"ו, ב' 


2 זזי 167--180. 


יעפים ישורין 


פוקס, א, מ. 
2 מענדעלע, אַ"ון, ב' 1, פ' 
מענדעלע, װאַרשע 1928, זו' 5--6. 
2 מענדעלע, אַ"ון, ב' 22, זז' 
9+--10, 


פּרץ, י, ל, 
4 אַ מעשה בגימל אחים, דוי 
אל טשאַרני בוך, פּאַריז 1939, ז' 137, 


פוקס, חיים-לייב 

5 לאָדזשער טאָג צייטונגען 
און זייערע מיטאַרבעטער, פון נאָען 
טן עבר, ב' 3, נ"י 1957, זי 200, 


פיכמאַן,. יעקב 

6 מענדעלע מוכר ספרים, אַ"וו, 
ב' 12, פ' מענדעלע, קראָקע 1911, 
זזי 157--173, 203---220. 

7 מענדעלע, רעגנבױגן, בי" 
כער , בעסאַראַבער יידן", ב"א 1953, 
זז 247--251, 


פינקעל, אורי 

8 ודי רעװאָלוציע און די אי 
דישע ליטעראַטור, קונסט-רינג, אַלֵי 
מאַנאַך, ב' 2, בערלין (יאָר ניט אָנ" 
געגעבן), זי 207, 212, 215. 

9 אינעם וועג פונ מענדעלע 
מויכער ספאָרים, שאָלעם אַלײכעם, 
מאָסקװע 1929, זז' 149--152, 181, 
2--214. 


פינקעלשטיין, לעאָ 

86 ידיש און יידיש ליטעראַ" 
טור אין יידישער שול, מגילת פּוילן, 
ב"א 1941, זזי 327--338, 

1 די אַרבעטער-באַװעגונג און 


ממויס-ביבליאָגראַפיע 


-- יידיש, לשון יידיש און ידישער 
קיום, מעקסיקע 1954, זי 82, 


פײַנבערג, ל, 

2 מענדעלע |לידן, די יורשים 
פן דער ערד, ג"י 1941, ז' 56. 

3 מוענדעלע מוכר ספרים ופֹּאָי 
עמען, יידיש, נ"י 1950, זז' 16--17, 

4 ידיש, נ'י 1952, זי 22, 56, 
{לידערן, 


פרידקין, א, ' 

5 אַבראַמאָװיטשעס באַקאַנטי 
שאַפט מיט גאָטלאָבערן, אַברהם-בער 
גאָטלאָבער און זיין עפּאָכע, ווילנע 
5, זן' 268---211, | 

6 אַבראַמאָװיטש, צווייםל, 
האַרקאַװי, גאָטלאָבער, אַברהם- בער 
גאָטלאָבער, ווילנע 1925, זז' 288-- 
7. -- גאָטלאָבער וויל אַרויסגעבן 
מיט מענדעלען אַ העברעאישן זשור- 
נאַל, אַברהם-בער גאָטלאָבער און זיין 
עפּאָכע, ווילנע 1925, זזי 311--225, 


פרישמאַן, דוד 

7 ממו"ס, זיין לעבן און זיינע 
ווערק, אַלע װערק פון מענדעלע מ- 
כר ספרים, באַנד 12, קראָקע 1911, 
זזי 7--63, | 
- 828 פון מיין ספרים-טישל, שריפ 


טען, ב' װו, פ' פּראָגרעס, װאַרשע- ‏ 


ניי 1911. זז' 71--79, 

9 מענדעלע מוכר ספרים, אַ"וו, 
בי 1, װאַרשע 1928, זזי' 7--63, 

240 ממו"ס, אַ"וו פון דוד פריש' 
מאַ, ב' 4, װאַרשעינ"י 1938, זף 
83--141, | 
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ציטראָן, ש. ל, 

1 מענדעלע דער ששפּראַך 
קינסטלער, דריי ליטעראַרישע דו 
רות, ב' 2, װאַרשע ויאָר ניט אָנ 
געגעבן), זזי 35--45. 

2 אַלעקסאַנדער צעדערבוים, 
דריי ליטעראַרישע דורות, ז' 115. 

2 װײטעריבוך, וילנע 1920, 
11 126, 129, 

4 שלם יעקב אַבראַמאָװיטש, 
אַוו, ב' 21, װאַרשע 1928, ז"' 
82-5, 

85 ,קקול מבשר", די געשיכטע 
פון דער יידישער פּרעסע, פ' אחיסי ‏ 
פר, װאַרשע 1922, ז' 41, 43, 

6 {קול לעם", די געשיכטע פון 
דער יידישער פּרעסע, ז, 104. 
צימערמאַן, ש. ד. 

34 די טעאָריע פון דער ידי" 
שער ליטעראַטור, פ' יבנה, װאַרשע 
1 ג3, 4, 11, 19. 

צינבערג, י. 

8 אַבראַמאָװיטש-מענדעלע, בי" 
כער-וועלט נ' 1, װאַרשע, אַפּר' 1928, 
זזי 29--34. -- נ' 2, מיי 1928, זז" 


צינבערג, ד"ר ישראל 

8 די געשיכטע פון דער ידי" 
שער ליטעראַטור, ב' וע 1943, ז' 290. 
-- באַנד וו 1943, זזי 197---198. --- בי 
ווצ, צווייט בוך 1943, זי 181, 215, 

0 אַבראַמאָװויטש - מענדעלע, 
קולטור-היסטאָרישע שטדיעס, פ' 
משה-דשמואל שקלאַרסקי, נ"י 1949, 
זזי 344--260, 
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צינעמאַן, יעקב 
1 די געשיכטע פון ציוניזם, ב' 
פּאַריז 1949, ז' 123, 125, 339. 
2 ידישע ליטעראַטור און איר 
געזעלשאַפּטלעך-נאַציאָנאַלע דאָל, אין 
געראַנגל, פּאַריז 1952, ז' 192. 


צייטלין, אלחנן 

2 אי אַ ליטעראָרישע שטוב, 
ב' 1, װאַרשע 1937, ז' 95. 
'צייטלין, הלל 

3 אין די יגנטיאָרן, 
חײם ברענער, נ"י 1941, ז' 53, 


קאַגאַנאָווסקי, אפרים 

4 דעם זיידנס פאַרֹבן, 
ב' 22, זזי 211--214, 

5 דער פזיידע", אידישע שריי' 
בער אין דער הײים, לאָדזש 1949, זז' 
7--64, 

6 -פּרעהיסטאָריע", ייך' עריי 
בער אין דער הײם, פ' אויפסנייי 
פּאַריז 1956, ז' 65. 


קאַהאַן, אַב. 

7 געשריבענע אידיש און די 
אידישע ליטעראַטור פון יענע ציי 
טען, בלעטער פון מין לעבן, ב' 3, 
נ"י 1926, ז' 196, 197, 198. 


קאַזדאַן, ח. ש. 

8 די מענדעלע -אויסשטעלונג 
פון יידיש-וועלטלעכע פאָלקשולן אין 
װאַרשע, ייוואָדבלעטער, ווילנע אַפּרײ 
מיי 1936, זז' 299--304, 

9 דער לעבנסוועג ופון א. ליט 
װאַק, א. ליטװאַק, געזי שריפטן, נ"י 
5, ז' 66, 67. | 


יוסף 


אַ"וו, 


יעפים ישורין 


0 מעטאָדיק פון ייד' שפּראַך 
און ליטעראַטור, ב"א 1950, ז' 245. 


קאָן, 3. 

1 וי אַזױ האָט יונאָשאַ אי 
בערגעזעצט מענדעלען אין פּוליש, 
ביכער:װעלט, נ' 7, װאַרשע 1928. 
זזי 36--38, | | 
קאָן, פּנחס 

2 הסטאָרישע שריפטן, ב' װו 
װילנע-פּאַרין 1929, ז' 218. 


קאָסאָװוער, מרדכי 
אונגער, מנשה 
3 יעקב שאַצקי- ביבליאָגראַפיע, 


ניי 1929, ז' 8, 13. 


קאָסאָװער, מרדכי 
4 ליטעבוך 1 נ'"י 1951, ' 
2. | 


קאַץ, פּ. 

5 געקליבענע שריפטן, ב' וי 
ב"א /194, ז' 194. -- ב' װוש, ז' 
8 232, | 

6 ואַרשע, דער צענטער פוך 
השכלה, פּנקס װאַרשע, ב"א 1955 
שפּאַלטן 190, 191. - 
קאַצענעלסאָן, יצחק 

7 יידישער נוסח, פרץ אָפּאַ 
טשינסקי, געזאַמלטע שריפטן ג"י 
1, ז' 184. 
קאַצענעלענבאָגען, אוריה 

8 ליטע-בוך |, נ'"י 1951, זי 
8 2369, 291, 1250. | 


ממו"ס-ביבליאָגראַפיע 


קאָראַלניק, אַברהם 

9 פישקע און סענדערל צו 
דעם הונדערטיאָריקן געבורטסטאָג 
פון ממו''ס), אַברהם קאָראַלניק 
שריפטן, ב' 1, נ"י 1928, זז' 121-- 
5, אָהן זיידעס, זן' 162--167, 


קאָרנהענדלער, יחזקאל 

0 שלום עליכם, אַ גאַסט פון 
יענער װעלט, פ, איפגאַנג, פּאַרין 
5, ז' 03. 


קוטשער, ב. 
1 עעוען אַמאָל װאַרשע.., פּאַי 
ריז 1955, ז' 32, 189. 


קוצענאָגי, יוסף 

2 שלום יעקב אַבראַמאָװיטש 
קליין-מענדעלע, נ"י 1931, זזי 3--10, 

2 טפּן, בילדער, דערציילונ" 
גען און גלייכווערטלעך פון ממו"ס, 
צוזאַמענגעשטעלט און אַרויסגעגעבן 
פון יוסף קוצענאָגי (קיץ). 
קיטאַי, 3. 

4 מענדעלע אין לעבן, אַ"ו, 
ב' 21, וואַרשע 1928, זז' 185--197, 
קיסין, י, 

5 אליקום צונזער און זיינע 
לידער, זאַמלבוך ווילנע, נ"י 1925, 
זי 45. -- ליטע-בוך }, נ"י 1951, 
זי 819,. / 

6 ליד און עסײ, נ"י ג1952, ז' 
6, 178, 


קלויזנער, דייר יוסף 
7 ר' מענדעלעס שיחות-חולין, 
אַ"וו, ב' 21, זז' 121--142, 
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קעניג, לעאַ 


8 שרײבער און װערק, ווילנע 
9, זז' 7--19, 111, 113, 116, 
5--129, 

9 פאָלק און ליטעראַטור, לאָני 
דאָן 1947, ז' 10, 20, 25, 27, 29, 
3 44, 45, 41, 49, 51, 53, 62, 64, 
9 12, 15, דך, 


קענער, יעקב 
380 קװערשעניט, נ"י /194, ז' 
6. | 


קרוק, ה. 

1 וװוי אַזױ דער ספר אין גע" 
װאָרן אַ בוך, פלאָצק, ב"א 1945, ז' 
7, 109, 
קריב א; 

2 דער דיכטער פון ר' אבא, 
ז. י. אנכי, ר' אבא, ב"א 1953, ז' 
ווא, וווצא, 
קריזאָווסקי, א, י, 

3 מענדעלי -- ווילנע 1909 
{פאָעמע}, דאָס טעגלעכע ברױט 
נ"י 1946, זי 141, 
ראָבאַק, א. א. 

4 זי אימפעריע ידיש, פֵ 
שלמה מענדעלסאָן, מעקסיקע 1958, 
1 43, 61, 11, 13, 77, 135, 139, 
 ,372 ,2364 ,2321 ,238 ,199 ,189 ,3‏ 


ראַבניצקי, י, ח, 


5 שלום יעקב אַבראַמאָװיטש / 


(ממו"ס), אַ"וו, ב' 1, װאַרשע 1928, זזי 
14 261. 
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6 דער 6זידע" אױף דער 
פרייער נאַטור, אַ"ו, ב' 21, זזי 95 
--102. -- ומענדעלע און אחדיהעם, 
זזי 105--110. 


ראדאק, יעקב 


7 מענדעלע מוכר ספרים, / 


קונסט און קינסטלער, נ"י 1955, זז 
15-9, 18, 29, 94. 


ראַװיטש, מלך 

8 די טראַגיק און מאַגיק פון 
עדעלשטאַטס ליךד; דוד עדעלשטאַט 
געדענק בוך, נ"י 1953, ז' 524. 


ראָזען, בער י. 
זי 9. 

0 יי מ. ווייסענבערג, פאָרט' 
רעטן, ב"א 1956, זי 99, 101. 


ראַזענבערג,. שלמה 


1 שלם אַשׁ פון דער נאָענט, 
נ"י 1958, ז' 223, 214, 


ראָזשאַנסקי, שמואל 
2 יעקב דינעזאָן, ב"א 1956, 
7 24 33, 54-41, 124, 126, 127, 
2 שלמה עטינגער -- אויסגע" 
קליבענע שריפטן, קולטור-קאָנגרעס, 
ב"א 1957, זי 30, 


ראַטנער, ז. 
קוויטיג, י. 

4 ביבליאָלאָגישער זאַמלבוך 
מאָסקװעיכאַרקאָווירמינסק 1930, ז' 
6, 403, 409, 443, 414. 


יעפים ישורין 


ראָטענבערג, שולמית 

5 מענדעלע מוכר ספרים, אוו- 
דזער שול יאָרבוך, ע' 18, מעקסיקע 
4, זז' 66---61, 


ראַפּאָפּאָרט, י. 

6 צוישן יאָ און ניין, װאַרשע 
7, ז' 128. 

66א ערשטע שניט נאָכן שטד 
רעם, מעלבורן 1948, זז' 211--212. 

397 העלדן און קרבנות פון דער 
איבערגאַנגס:צייט, מעלבורן 1949, 
זז' 6--10, 52 

8 שלום עליכם, מעלבורן 1949, 
1 14, 15, 16, 17.. | 

9 שלום אַשס ליטעראַרישע 
נצחונות און מפּלות, מעלבורן 1953, 
1 ג, 7, 14. 

0 אוױססגעריסענע בלעטער, 
מעלבורן 1957, /' 178, 179, 184, 
7, 269. 


ראַפּאָפּאָרט, שאַרל 
1 הי.ַסטאָרישע שריפטן וו 
װילנע-פּאַריז 1929, ז' 284. 


ראַפּאָפּאָרט, שבתי 

2 מענדעלע און דער מענטש 
פון פאָלק, טאָראָנטאָ 1955, זו" 77 
--82, 85---88, 


ראָקער, רודאָלף 

3 פן אַמאָל ביז איצט, דוד 
עדעלשטאָט געדענק בון, נ"י 1953, 
+ 106. 


רובין, רבקה ר. 
44 אין דינסט פון פּאָלק, אַלי 


ממו"ס-ביבליאָגראַפיע 


מאַנאַך פון יידישן פאָלקס אָרדן, 4"ל 
71, ז' 320, 321, 324. 


רויזענבלאַט, ה, 
5 אין יענע טעג, דוך עדעל' 
שטאַט געדענק בוך, נ"י 1953, ז' 91, 


ריווקין, ב. 

6 גרונטיטענדענצן פון דער 
ייד' ליטעראַטור (מענדעלע) זאַמלבי" 
יכער 2, נ"י 1937, זז' 269--212. ב' 3, 
נ"י 19238, זז' 409--410, 

7 די תכלית-אידעע אין דעף 
יידישער ליטעראַטור, ‏ שלמה ביקל 
|-- די יידישע עסײ, ע"י 1946, זי 82 
2, 84, . 

8 גרנטיטענדענצן פון דער 
יידישער ליטעראַטור אין אַמעריקע, 
ניי 1948, /' 11, 12, 12, 14, 15, 17, 
8, 26, 50, 51, 52, 152, 153, 155, 
0, 257, 258, 259, 264, 218, 

9 אונדדזערע פּראָזאַיקער, 3'י 
1, זז' 11--20, 20--35, 38--43, 
2 - 


רימיגיק, י. 

0 פיטיילונגענ צו דער געשיכ- 
טע פון יידישער ליטעראַטור אונ 
טעאַטער, מענדעלע אונ זיינ צייט, 
מאָסקװע 1940, זז' 221--231, 


רינגעלבלום, עמנואל 

1 קאַפטלען געשיכטע פן 
אַמאָליקן יידישן לעבן אין פּױלן, 
ב"א 3, זן' 544--547' 


רייזען, א,- 


2 !די קליאַטשע", אַ"ו, ב' 


231 


3 קראָקע 1911, זז' 201--210. -- 
ב' 20, װאַרשע 1928, זז' 9--16, 


רייזען, אַברהם, 

3 איזיק מאיר דיק אַלס היס- 
טאָריקעך פון דער שטאָט וילגע, 
ווילנע, זאַמלבוך, נ"י 19235, זי 438, 

4 דנאל טשאַרני-בוך, פֿאַריז 
7, ז' 187. | 

85 דעם זידנס ביידל |לידן, 
געקליבענע דערציילונגען און לֵיי 
דער, שול אױיסגאַבע, נ"י 1947, ז' 
5,, 


רייזען, ז, 
6 דאָס לעבן פון מענדעלע, 
ווילנע 1918. 


רייזען, זלמן | 

7 פו מענדעלסאָן ביז מענדע- 
לע, פ' קולטור-ליגע, װאַרשע 1923, 
9 זייטן, 

8 אַרכיון פאַר דער געשיכטע 
פון יידישן טעאַטער און דראַמע, ב' 


- 1, ווילנע"נ"ל 1930, זי 85, 92, 456, 


8, 4599, | 
9 אצר בדלי השם, ייװואָיבלע" 
טער, ב' 13, ווילנע. 8, ז* 590, 


ריײינװײַן אַברהם : 
0 אֹרײ ישראל אין אידישען 
לעבען און ליטעראַטור, טאָראָנטאַ 
1, ז' 123, 112. 
רעגאַלסקי, מ, 
1 ודאָס ,בעלעטריסטישע? יידנײ 
טום, צװישן צװײי װעלט-מלחמות 


ב"א 1946, ז' 355, 
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שאַליט, מ, 

2 א רשימה פון אַלע יידישע 
ווערק װאָס זענען געווען געדרוקט 
אין רוסלאַנד אין יאָר 1912, דער 
פּנקס, פ' קלעצקין, ווילנע 1912, ז' 
9, 281, 286, 304. | 


שאַליט, משה 

3 מענדעליישלום עליכם-פּרץ, 
ליטעראַרישע עטיודן, ווֹילנע 1920, 
זזי' 2--21, 

44 לחות אין אונזער ליטעראַ- 
טור פון ממו"ס ביז דער הײנטיקער 
צייט, ווילנע 1929, 

5 אי נאָענטן עבר, ואַרשע 
7, העפט 1, ז' 13. -- העפט שו, 
זי 341 


שאַפּיראָ, איזאַ 

6 אונדזער טעאַטער, יידישער 
מלוכע-טעאַטער, יאַס, ויאָר ניט אָנ- 
געגעבן}, ז' 32. 


שאַפּיראָ, לאַמעד 

7 דער שרײבער גײט אין 
חדר, לאָס אַנדזשעלעס 1945, ז' 9, 
9. | 


שאַצקי, ד"ר יעקב 

8 צײטשריפט, ב' 0, מינסק 
8. -- פנקס 1, העפט 4, נ"י 1928, 
זי 393, 

9 אַרכין פאַר דער געשיכטע 
פון ײידישן טעאַטער און דראַמע, 
ווילנע-נ"י 1920, ז' 152, 504, 

0 אין דער תקופה פון גרויסע 
האָפענונגען און רעפאָרמען, יידישע 


יעפים ישורין 


בילדונגס-פּאָליטיק אין פּױלן פון 
6 ביז 18666, נ"י 1943, ז' 151. 

1 מענדעלע און זיין צייט, פ' 
,דער עמעס", מאָסקװוע. ייוואָ בלע- 
טער, נ"י, יאַנייפעב' 1944, זז' 125 
--129, | | 

2 קולטוריגעשיכטע פון דער 
השכלה ביי יידן אין ליטע, ליטע- בוך 
, נ"י 1951, ז' 150, 


שולמאַן, אליהו 
2 אי;אָרבוך פון אַמאָפּטײל |, 
ניי 19238, זי 245. 


שולמאַן, װיקטאָר 
4 יייז אין פױלן, ב' 1, ג"י 
6, ז' 830. 


שוסהיים, א. ל. 
5 פו קליינע און גרויסע זאַכן 


| ב'א 1949, זז' 14--19, 20---26. 


שווייד, מאַרק 
6 טרײסט מײין 
5, ז' 240, 244, 252, 


שטאַרקמאַן, משה 

7 מענדעלע באַגריסט צום יי 
ביליי פון ,טאַגעבלאַט", פּנקס 4, 
אַמעריקאַנער ייװאָ - סעקציע, נ"י 
7, זז' 212--213. 

428 אַרכיוו פאַר דער געשיכטע 
פון ײדישן טעאַטער און דראַמע, 
ווילנע-צ"י 1920, ז' 488. 
שטיין, א. מ, 

9 חבר ארתור, תליאביב 1953, 
זי 21, 32. 


פאָלק, נ"י 


ממו"ס-ביבליאָגראַפיע 


שטיינבערג, נח 
40 נאַדיר ועגן אונדזערע 
שרייבער -- מענדעלי, משה נאַדיר, 
נ'י 1926, זי 137 
1 מענדעלע, פאַרלאַנגט אַ 
מענטש, נ"י 1952, זי 212. 


שטענצל, א. ג1. 
42 ידיש, לאָנדאָן 1942, זי 21 
20-6, 2, 4, 1, 1, 5. 


וֶשׁ טענצלן, א. נ- 


3 י. ל. פרצעס 30סטער יאַר- 
צייט, לאַנדאָן 1945, ז' 1, 


שטערן, שלום 

4 אָן ויסן און אָן געויסן, 
קעגן די אָנפאַלער אויף ד"ר חיים 
זשיטלאָווסקי, ג"י 1944, זי 101. 


שלום עליכם 

485 וי שעהן איז דער בים 
{מענדעלין, אַ"וו, ב' ווא, קראָקע 
1, זז' 191---199. 

446 איוו פון שלום עליכם, גנ" 
9, זז' 31--40, 76, 111--186. 
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7 דאָס שלום עליכם- בוך, 1"י 
6 און 1958, זזי' 190--191, 200-- 
1, 227--228, 238---239, 248, 252, 
6--257, 

448 א"ו, ב' 20, זז' 1--7, -- 
ב' 21, זזי' 11--53, 


שניאור, ז. 
449 פן דעם גזידנס" קװאַל, 
כלל-פאַרלאַג, בערלין 1922, 64 זייטן, 
0 אַ"ו, ב' 21, זזי 147--183, 


שעפנער, ב. 
1 ונאָװאָליפּיע 7, 
ז 118, 121, 125. 


שערמאַן, אליעזר 

2 דער מענש ביאַליק, פֿילאַ" 
דעלפיע 1926, ז' 15, 16, 150 

3 שעפער און בױער, (אחד' 
העם, א. ד. גאָרדאָן) פילאַדעלפיע 
1, ז' 41, 42, 50, 68, 69, 10. 


ב"א 1955, 


שפּיראָ, ל, 
4 +צו דער פראַגע העברעאיש 
און יודיש, יאָררבוך, ,פּראָגרעס" 


װאַרשע 1904, ז' 67, 


וועגן מענדעלע מוכר ספרים אין כרעסטאָמאַטי; , 
לערנביכער, אַנטאַלאָגיעס, לעקסיקאַנעז 
| און ענציקלאַפּעדיעס 


אויסלענדער, נ. 

5 די גרונט אײגנשאַפטן פון 
מענדעלעס רעאַליזם, דאָס סינטעטי" 
שע און אַנאַליטישע אין מענדעלעס 
קונסט, אידישע ליטעראַטור, כרעס. 


טאָמאַטיע פּאַר ליטעראטיר און קריי 
טיק, קיעוו 1278, זו' 107--111. 
א---ן 

6 דאזץ יודישע װאָרט, ליטע- 
ראַרישע כרעסטאָמאַטיע, ב' 1, ווילי 
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נע ויאָר ניט באַװוסטן, זזי 15--19, 
0 /20-27, 46--49, 80--82, 126 
--127, 


אָסטראָווסקי, ב, 
הורוויץ, ש. 


7 אידיש, כרעסטאָמאַטיע פאַרן 
דריטן און פערטן לערןײיאָר, נ"י 
7, זז' 162---164, | 


באסטאָמסקי, ש. 
רייזען, ז. 


8 װדאָס לעבעדיקע װואָר ט, 
כרעסטאָמאַטיע, ווילנע 1928, זױ 
4 20-219, 43--44, 62, 63, 16-- 
דֶד, 108--109, 121--122, 128, 205 
--206, 208--209, 223, 231, 255-- 
6, 212---273, 297, 298, 301--302, 
06--207, 


באַסין, מ, 

9 ש. . אַבראַמאָװיטש, אַנטאָ 
לאָגיע 500 יאָר אידישע פּאָעזיע, נ"י 
7, בי 1, זזי 176---177, 


בירנבוים, מ. 


קאַסעל, ד, 

0 מײין בך, צוייטער שול- . 
יאָר, װואַרשע 1920, ז' 122, 
בען-עמי 


41 אַגעגענישן מיט מענדעלען, 
אידישע ליטעראַטור, קיעוו 1928, זז" 
14+--117. 


גראָס, משה 
2 דער פאַרנעם פון מענדע- 
לעס סאַטירע, מענדעלע -- דער באַ" 


יעפים: ישורין 


שיצער פון דער געשענדטער נאַטור, 
אידישע ליטעראַטור, קיעװ' 1928 


דאָברושין, י. 

2 די שילדערונג פון אידישן 
קלאַל באַ מענדעלען, דער בוי פון 
מענדעלעס ווערק, אידישע ליטעראַ 
טור, קיעוו 1928, זז' 86--89, 


דאָברושין, י. 


4 סשוועצטישע יידישע טעאַי 
טער-שאַפונג, אין דינסט פון פאָלק, 
נ"י 1947, ז' 401, 402 


ווינער, מ. 


5 מענדעלע און די קלאַסישע 
טראַדיציעס, צום הונדערסטנ יאָרטאָג 
פונ מענדעלעס געבוירנ, סאָװעטיש 
3 מאָסקװע 1935, זז' 3--10. 
װײַנרײַך;. 5; 

6 די עװאָלוציע פון מענדע- 
לעס שאַפן לויט די װאַריאַנטן פון 
,קליינעם מענטשעלע", דעו פּראָטאָ- 
טיפּ פון דער פיגור װועקער אין דער 
;טאַקסע*, אידישע ליטעראַטור, קיעוו 
8, זז' 102---107. 
זילבערצווייג, זלמן 

7 מענדעלע מוכר ספרים, 
לעקסיקאָן פון יידישן טעאַטער, ב' 
2, װאַרשע 1924, שפּאַלטן 12358-- 
8, 


טאַבאַכאָװיטש, זיסלע 

8 ידישע ליטעראַטור אין דער 
יידישער שול, 20 יאָר פאָלקשול, יאַי 
האַנעסבורג, אויג' 1957, ז' 13. 


ממו"ס-ביבליאָגראַפיע 


טקאַטש, אַברהם 
! צעסלער, שמואל 

9 מענדעלע מוכר ספרים (בי- 
אָגראַפיע), אונדזער המשך, כרעסי 
טאָמאַטיע, ב"א 1953, ז1' 314--2315, 


יאָכינסאָן, י. 


0 מעמעלעס עפֿאַכע, אַנטאָ- 


לאָגיע, קולטור-ליגע, קיעוו 1927, 
9 זייטן, ' 


יאָפּע, מרדכי 

1 אבוהם קריב, אַנטאָלאָגיע 
פון דער העברעאישער פּאָעזיע, ב' 
ניי 1951, זי 25, 


ירחי, א. 4 4 

2 א יבלעאום - אױסגאַבע 
דער פּנקס, רעד' ש. ניגערל, ווילנע 
3, זז' 365--310. / 


ליטװאַקאָו, מ, - : 

3 אָציאַל - פּסיכאָלאָג יש ער 
אינהאַלט פון מענדעלעס. װערק, די 
פאָלקסמאַסע -- מענדעלעס הופּט- 
פּערסאָנאַזש, אידישע ליטעראַטור, 
קיעון 1928, זז' 83--86, 


לעווין; יקב 
4 מענדעלע מוכר ספרים (בי- 


אָגראַפּיע), דאָס נייע בוך, נ"י 1929, 
זז' 24--26, 


נוסינאָוו, י. 

5 שאָלעם - אַלײיכעמס אָנהויב 
אין ,יודישער פאָלקסבלאַט", שאָ- 
מערס און מענדעלעס וויר'קונג אַף 
שאָלעם אַלייכעמס אָנהויב, אידישע 
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ליטעראַטור, קיעוו 1928, זו' 179-- 
4,, יי 


ניגער, ש. 

6 אָס קאָנסערװאַטזװוע און 
ראַדיקאַלע באַ. מענדעלען, אידישע 
ליטעראַטור, קיעוו 1928, זז' 89--96, 

7 עלעמענטן פון הומאָר באַ 
שאָלעם אַלײיכעמס פאָרגייעך, אידי" 
שע ליטעראַטור, קיעו' 1928, זז' 


,179---176 


| 478 די שאָמער-טענדענץ און די 
מענדעלע-טענדענץ אין שאָלעם אַלֵיי- 
כעמס שאַפן, אידישע ליטעראַטור, 
קיעוו, 1928, זז' 184--192, 

9 יידישע ליטעראַטור אין דער 
צווייטער העלפט פון 19טן י"ה, אֵל- 
געמיינע ענציקלאָפּעדיע, יידן"ג', ג"י 
2, שפּאַלטן 102, 104, 105, 106, 
6118 

0 יידישע ליטעראַטור פון 1900 


| ביז 1942, אַלגעמײנע ענציקלאָפּעדיע, 


יידן"ג', נ"י 1942, שפּאַלט 141. 


ספּיװואַק, אליהו 
1 ידישע ליטי כרעסטאַמאַטיע, 


פאַרן דויטן לערןיאָר, ואַרשע 
2, זז' 4--8, 22--23, 28--43, / 
84--80, 


ענטין, יואל 
עלבע, לעאָן 

2 פו אידישען קװאַל, כרעסי 
טאָמאַטיע, נ"י 1916, זז" 104--105, 
4, 160, 190--191, 193--194, 


פּיעטרושקאַ,. שמחה . 
3 יוישע פאָלקס'ענציקלאָפּע- 
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דיע, בוך 1, פ' יהודיה, װאַרשע 1922, 


פּרילוצקי, נ. 

4 מענדעלעס באַציאונג צוֹ אי 
דיש, מענדעלע -- דער שעפער פון 
דער איד' ליטעראַטורישפּראַך, אי 
דישע ליטעראַטור, קיעוו 1928, זז' 
2+--114, 


פּרץ, י. ל. 
5 מענדעלע, אידישע ליטעראַ 
טור, קיעוו 1928, זז' 82--83, 


פיכמאַן, יעקם 

6 פאַר שול און פאָלק חרעס. 
טאָמאַטיע, װאַרשע 1913, זו' 16--18, 
84-0, 87--88, 105---109, 121---122, 
16--129, 1235--126, 


פרידמאַן, בעצאַלעל . 

7= מין בוך, לערנבוך פאַרן 
צווייטן יאָר, פ' אינטערנאַצ! אָרדן 
ניי 1939, זי 60. 


פרישמאַן, דוד 


8 די עטאַפּן פון מענדעלעס 
קינסטלערישער אַנטװיקלונג, ,פיש- 
קע דער קרומער", , מאַסאָעס בעיאָ- 
מין השלישי", ,דאָס ווינשפינגערל", 
אידישע ליטעראַטור, קיעוו 1928, זז' 
6--99, 


יעפים ישורין 


פרענקעל, אליעזר 

9 דאָס ידישע װאָרט, ליט' ‏ 
כרעסטאָמאַטיע, יאָס 1948, זו' 3--7, 
0, 126--128, | 


ציטראָן, ש, ל, 
0 !יידישעס טאַגעבלאַט", אי- 
דישע ליטעראַטור, קיעוו 1928, ז' 48, 


צינבערג, י. 

1 דער ,קול מבשר" און זיין 
צייט", אידישע ליטעראַטור, קיעװו 
8, ז' 39, 40, 


קרופּין, נחמן 

2 הװאַנטבוך פון העברעאיזמען 
אין דער ייד' ליטעראַטור, ב"א 1957. 
זז' 137--147. 


רייזען, זלמן 

3 שלום יעקב אַבראַמאָװיטש, 
לעקסיקאָן פון דער יידישער ליטע'" 
ראַטור און פּרעסע, װאַרשע 1914, 
שפּאַלטן 5--22. 

4 שלם יעקב אַבראַמאָװיטש 
(ממו"ס), לעקסיקאָן פון דער ידי 
שער ליטעראַטור, פּרעסע און פילאָ" 


לאָגיע, ב' 1, ווילנע 1928, שפּאַלטן 


.37--8 

שלום עליכם 

5 די פּראָבלעם פפון אידישן 
דאַלעס באַ מענדעלען, ,פישקע דער 
קרומער", אידישע ליטעראַטור, קיעוו 
8, זז' 117--121, 159--160. 


ממו"סיביבליאָגראַפיע 
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וועגן מענדעלע מוכר ספרים אין העברעישע ביכער 


אורינובסקין, א. 

6 שערים בתולדות הספרות 
העברית החדשה, ורשה 1923, זן 
1606--168, 


7 שעורים בתולדות הספרות 
העברית החדשה, חלק שני, ורשה 
7, ז' 4, 5, 8, 10, 11, 13, 14, 
232, 180. -- חלק ג', ורשה 1929, זי 
4 6 12, 143, 


8 מנדלי מוכר ספרים, תו? 
דות הספרות העברית החדשה, ספר 
אחד העם 


9 פוידה, כל כתבי אחד העם, 
ת"אָ 1953, ז' שלג. 


אמרי, ר, 
(רחל פּײיַגנברג) 


0 סוסתו של מנדלי -- ושוט 


היידישאים, ת"אָ 1950, 36 זייטן, 


אריאל, ז, 
בליץ, מ, 
פּרסקי, 1. 
1 מקראות ישראל, 
5, זז' 269--210. - 


ארצי, 8, 

2 פנ סופרינו, ת"אָ 1953, ז"י 
י59---60, 
ברש, אָשר 


3 תתורת הספרות לעזר וללמוד, 
ת"אָ 1924, זי 15, 150, 155, 158, 162 


ירושלים 


ביאַליק, ח, נ. 

4 מנדלי מוכר ספרים, אודיסה 
9, זז' 115--122, 209--218. 

5 יצר =העוסח", (לצורתן 
הספרותית של מנדלי מוכר ספרים), 
הסגנון העברי, חלק שני, ורשה 
תרפּ"א -- 1920, זזי 441--446, 

6 כל כתבי מנדלי מוכר ספ' 
רים, ספר שביעי, ברלין 1922, זױ 
5+--121, 208--217, 


בירנבוים, מ. 
זינברג, ד, ז. 

7 ילדות {חריסטומתיהן, ספר 
שני, ורשה 1925, זז' 36---31, 44--50, 
1 54, 14--15. 


בן גרשון, לוי 

8 מנדלי מוכר ספרים,, מאה 
אישים, חלק שני, ת"אָ, (יאָר ניט 
אָנגעגעבן), זז' 525--528, 


בןדישראל, אָשר 


- 509 יי ל. פּרץ, חסידים מספּרים, 
ירושלים, זז'  .4--3‏ 


בן נחום, דניאל 
0 מנדלי מוכר ספרים, אורלן' 
גין במה לדברי ספרות, ת"אָ, פברו" 


יאר 1957, זז' 19--30, . 


בן-עמי 

511 
לי מוכר ספרים, אודיסה 1919, זזי 
2+--197, 


רבי מנדלי שבעל-פה, מנד" + 
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ברקוביץ, י. ד. | 

2 ההראששונים כבני אָדם, ספר 
שני, ת"אָ 1928, זז' רצאירצח, רצט- 
שו, / 


3 כתבי י. ד. ברקוביץ, כרף ‏ 


עשירי, ת"אָ 1954, זזי זײט, לח--מה, 
|. 514 הראשונים כבני אָדם, ת"אָ 
1954, ז' ח, ט, זלח--מח, | 


בריינין, ראובן | 
5 שרטומים, מנדלי מוכר ספ- 
רים, אודיסה 1919, זז" 76--102, 


גולדברג, אב, | 
6 סופרות ואומנות, נ'י 1929, 
זי 84, 174-165, 115--182,  ,185‏ 


גולדברג, אַברהם 
7 מנדלי --- ציר הגיטו, ספר אב- 
רהם גולדברג, נ"י 1945, זז' 67--13י 


גרדון, ש, ל.. 
| 518 ממוייס, תורת הספרות, חלק 
ראשון, װאַרשע 1924, זז' 54--50, 


גוטמן, נ. 
9 כרמנו {חריסטומתיה}, ספר 
שני, ת"אָ 1924, ז' 124. 


גינצבורג, שמעון. 
0 מנדלי -- במעבדה, במזסבת 
הספרות, נ"י 1944, זו' 64--68. 


גראַפּשטײן, מלך 
1 מאה שנה י ל. פרץ, ת"אָ 
װיאָר ניט אָנגעגעבןן, זזי יד, טו, יז. 


- הײילפּרין, פ. 2 
2 עברית, חריסטומתיה, חלק 


,161/ 


יעפים ישורין 


- שלישי, ורשה 1920, וו' 39--41, 


228 ,191---194 ,113--172 ,167--+3 
| = ,22--235 ,230-- 


היילפּערין, פאלק 


2 פרזדור לספרות, חריסטומ" 
תיה, ווילנא 2, זי 5-4, 8, ' 10 
--11, 14---15, 23, 26---21, 2719--291, 


|וטשורנוביץ; חייםן 


רב צעיר 
4 ממו"ס, מסכת זכרונות, נ"י 
5, זז' 20--39, ' | 


| טשורנוביץ, חיים 


| 8525 אוטוביוגרפיה, נ"י 1954, זי 


,191 ,190 ,149 ,1166 ,3 
,192---2 


טשרניחובסקי, שאול 


6 מממו"ס, ווצ, ירושלים תרציף 
== 1932, כתבי שאול טשרניחובסקי, 
זז' ריא---רטן, 


;כצנלסון. ב. 


7 בחבל אָדם, ת'אָ 1945, זז' 
1 207, 249, 267, 
לובצקי, י א. 

8 מנדלי מוכר ספרים, אוריסה 


1919 זזי 135--143, 


9 לדמותו הרוחנים של ר' 
מנדלי, כל כתבי מנדלי מוכר ספרים, 


יספר שביעי, ברלין 1922, זז' 136 


לחובר, פ. 


0 שלום יעקב אברמוביץ, 


, מחקרים ונסיונות, ספר ראשון, ורשה 
1925, זז' נה--עח, ‏ 


ממו"ס-ביבליאָגראַפיע 


נֶל. חובןר, פ, 

1 שלם יעקב אברמוביץ 
| (ממו"ס), אשכול אנציקלופדיה ישר" 

אלית, כרך ראשון, בערליןיירושלים 
9, שטּאַלט 465--4723, 

2 ממו"ס, תולדות הספרות 
העברית החדשה, ספר שלישי, ת"אָ 
4, זז' 124--179. 


מלאכי, א. ר. 


2 דביבליוגרפיה 
כחבי ש. י. אברמוביץ 


של מנדלי, 
בעבר ית, 


-.  .ו"מרת--ז"ירת‎ 

524 מב תב 8 5 לִי ל ינבלום, 
אגרות סופרים, נ"י 1931, זי פ. 
נ. 1, 


5 יבלו של ר, ממו"ס, מִנַדלי 
מוכר ספרים, אודיסה 1919, זז 
8--208, 


536 כל כתבי מנדלי מוכר ספ. 
רים, ספר שביעי, ברלין 1922, זי 
7--207, 


ניגר, ש,- 

527 הביקורת ובעיותיה, 
ביאַליק, ירושלים, זי 52, 135, 
סדן, דב | 

8 קערת צמוקים, ת"אָ 1950, 


זזי 3, 8, 159, 221, 228, 267, 
4, 439, 444, 


9 קערת אגוים, ת"אָ 1953, 
ז' 111, 124, 159, 161, 163, 218, 
3, 241,- 


מוסד 


קורות הספרות העברית 
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סימון, אריה 
הלר, אליהו 


540 אחד העם האיש, פעלו, ותוי 
רתו, ירושלים 1955, ז' 11. 


סלושץ, ד"ר נ, 

1 יאנת והבנים לאברמוביץ, 
החדשה, 
ספר שני, ורשה 1906, זזי 139--148. 


עפּלבױים, ב, | 

2 אחרי מטתו של מנדלי ז"ל, 
מנדלי מוכר ספרים, הוצאת ,מוריה" 
באודיסה 1919, זז' 238--242,. -- 
אחרי מטתו! של מנדלי, ז"ל, כל 
כתבי ממו"ס, ספר שביעי, ברלץ 
2, זז' 226:--230* 


עפּשטײן, זלמן 


2 רחוב היהודים וספרו, מנד'" 
לי מוכר ספרים, אוריסה 1919, ז" 
3--114, 


פּרסקי, דניאל 

54 עברי אֲנכי, נ"י 8, ז" 41 
3 6, 5, 5--101, 72, 6, 7, 
1 149, 162, 177. 


פּרץ, י. ל, 

55 פנדלי, מנדלי מוכר ספרים, 
אודיסה 1919, ז' 40. -- כל כתבי 
ממו"'ס, ספר שביעי, ברלין 1922, 
זי 40. 


פיכמן, יעקם 


46 באוריהשקיעה, מנדלי מוכר 
ספרים, אודיסה 1919, זז' 230--237, 
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-- כל כתבי מנדלי מוכר ספרים, 
ספר שביעי, ברלין 1922, זז' 218 
---225, 

2 שבילים חריסטומתיה, 
ירושלים-ברלין, אודיסה 1922, זױ 
6++--117, 142, 118:--179. 

548 לשון וספר, חריסטומתיה, 
ספר רביעי, ורשה 1923, ז' 90, 124 
--136, 261, 264, 317--318, 455-- 
6. -- ספר חמישי, ורשה 1924, זזי 
5--27, 60--61, 96, 134--139, 261 
--264, 311--318, 455---)45, 


409 מנדלי, אמת הבנין, סופרי 
אודיסה, מוסד ביאַליק, ירושלים 
1, זז' 9--167, 
פייטלזן, מ, מ, 
- 550 ,ממשפּט שלום" ער ,בי 
מים ההם", מנדלי מוכר ספרים, או" 
דיסה 1919, זז' 144--155. -- כל כת- 
בי ממו"ס, ספר שביעי, ברלין 1922, 
זד 143--165, 
פרישמן, דוד 
- 551 פרצופים, ורשה 1912, זז' 27 
-34,. -- פרצופים, ורשה 1914, זז" 
13--20, | 7 

2 ממו"ס, מנדלי מוכר ספרים, 
אודיסה 1919, זזי 41--15י -- מנדלי 
מוכר ספרים, כל כתבי, ספר שביעי, 
ברלין 1922, זז' 41--15. -- ממו"ס, 
כל כתבי דוד פרישמן, כרך שביעי, 
ורשה-נ"י 1921, זז' כז--לד. 

2 פמו"ס, הסגנון העברי, חלק 
שני, ורשה 1920, זז' 399--442, 

4 מנמלי מוכר ספרים, ר. גוט" 


8 


יעפים ישורין 


מן, ספר חמישי, נ"י 1928, זזי 203 
--206, 


צייטלין, אהרן 
5 מנדלי המקרב, אחיספר, ב"י 
3, זז' 14---80, 


צמח, ש. 

6 בעבותות ההלי, ארץ, אודיי 
סה, תרע"ט, ז* 128, 129, 1230, 132, 
3, 134, 135, 142, 


קוסובר, מרדכי 
צוקר, אַברהם 

7 מנחה ליצחק, ביבליוגרפיה 
של כתבי יצחק ריבקיעך, נ"י 1949, 
44, 


קוסמן, ל, 
8 אמנים 
זזי 11--17, 


קלוזנר, יהודה אריה 

9 הנבילה בספרות העברית, 
ת'אָ, 1947, ז' 128, 139, 148, 149, 
3. 

0 פרקי מנדלי, מצודה, ספר 
ה---ו, לונדן 1948, ז' 265. -- מצודה, 
ספר שביעי, לונדון 1954, זי 247 
--356, 


קלוזנר, ד"ר יוסף 

1 קצור תולדות הספרות העב'" 
ר"ת החדשה, ת'אָ ויאָר ניט אָנגע- 
געבן}, זזי' 57--58, 

2 שני המנדלים, מנדלי מוכר 
ספרים, אודיסה 1919, זזי 123--124, 
-- שני המנדלים, כל כתבי ממו'ס, 


ובונים, ת"אָ ‏ 1955, 


ממו"ס-ביבליאָגראַפיע 


ספר שביעי, ברלין 1922, זז' 122 
---125. 

2 היסטור"ה של הספרות העב. 
רית החדשה, כרך חמישי, ירושלים, 
09, ז' 216, 218, 225--298, 229, 
9 343, 346, 359, 304, 308, 316, 
4, 403, 421, 459., -- כרך שישי, 
ירושלים 1950, זז' 19--20, 25, 22 
--42, 63, 68, 11-10, 14, 17--19, 
4, 133-21232, 135, 137, 162, 222 
--223, 231, 256, 259, 351, 443. 


4 היסטוריה של הספרות העב. 
רית החדשה, כרך רֹאֲשון, ירושלים 
2, ז' 19, 1716, 206, 230, 236, 
2, 252. -- כרך שני, ירושלים 1952, 
זי 19, 220. -- כרך שלישי, ירושלים 
2, ז' 41, 110. 112, 113, 116, 
6, 2350, 290. -- כרך רביעי, ירוי 
שלים 1954, ז' 108, 114, 121, 124, 
323, 127, 128, 143, 145, 148 
--150, 155, 157, 1623, 164, 170, 
1 1841, 189, 211, 256, 355, 316, 
8 449, 451, 4523, 454, 456, 4600, 
7 468.. 


5 שלום יעקב אברמוביץ -- 


ממו"ס, קיצור היסטוריה של הספרות 
העברית החדשה, כרך שני, ירושלים 


6 יצצרי'תקופה וממשירי, ת"אָ 


6, זז' 41--55, 63--68, 
קריב, אַברהם 


7 עולם ותלו (על כתבי מנדלי 
והשפּעתם), אדברה ױרוז לי, ת"אָ 
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קרינסקי-8, 

8 הסגנון העברי, קורס גבה 
ללמודך השפּה העברית והספרותה, 
חלק ראשון, ורשה 1909, שפּאַלטן 
4 466--411, 517--524, 543---561, 
5 -- 604.---חלק שני, זזי 693---112, 


רבינוביץ, ישעיה 
9 מנדלי מוכר ספרים ופרצן 


האסתט, יצר וצירה, ירושלים 1952, 


רבינזון,,. דייר מ, 
0 שלום יעקב אברמוביץ, סופ- 
רותנו החדשה, וילנה 1922, זז' 190 


--257, 
רבניצקי, י, ח, 

1 מנלי מוכר ספרים, קובץ 
מאמרים, אודיסה 1919. -- שלום 


יעקב אַברמוביץ -- ממו"ס, אודיסה . 
9, זז' 16--39: 

2 על הסגנון העברי של ממו"ס, 
מנדלי מוכר ספרים, אודיסה 1919, 
זז' 167--176, 

3 שלום יעקב אַברמוביץ, כל 
כתבי מנדלי מוכר ספרים, ספר שבי- 
עי, ברלין 1922, ז|' 16--39, 166 
---175, 


ריבולוב,. מנחם 

574 מנדלי, ספר המסות, +*י 
8, זז' לה---נה, | 

55 הא לוז" שבמנדלי, סופרים 
ואישים, ג"י 1926, זז' מד--נג. 


שרפשטיין, צבי 
6 בןישראל, ספר מקרא למח" 
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לקות הנבוהות, חלק שני, נ"י 1929, 
זז' 14--18, 100--103, 155--161, 


שוחטמן, ב. 
אליצדק, ב. : 

77 שני המנדליס (למלאת 15 
שנה לש"י אַברמוביץ), כתבי יוסף 
קלוזנר (ביבליוגרפיה), ת"אָ ‏ 1936, 
ז' 483, 490, 491, 


שונמי, שלמה 

8 מפתח המפתחות, ביבליוגרי 
פיה של ביבליוגרפיות ישראלית, 
ירושלים 1926, ז' 106, 186, 289, 
שטיינבערג, יהודה 

9 חריסטומתיה, חלק שני, וילי 
נה 1908, זי 25, 118--120, 127--128, 
1232-10, 141--142. 


שטינמן, א. 
0 בעד מנדלי, במעגל הדורות, 
ת"אָ 1944, זז' 113--142. 


יעפים ישורין 


שיפמן, פּינחס 

1 בכורים, חריסטומתיה סופי 
רותית חנוכית, הוצאת אחת עשרה, 
וילנה 1923, זז' 25--28, 85--87, 91 
--94, 169---172, 211---214, 469---418. 
שלום עליכם 

582 מה נאה אילן זה!, מנדלי 
מוכר ספרים, אודיסה 1919, זז' 177 
--181. -- כל כתבי מנדלי מוכר ספ- 
רים, ספר שביעי, ברלין 1922, זז 


שניאור, ז. 

3 זקננו, מנדלי מוכר ספרים, 
אודיסה 1919, זזי 219--229י 
שרברק, ש. 

4 מכתבי ממו"ס, זכרונות, ת"אָ 
7, זז' 164--193. | 


וועגן מענדעלע מוכר ספרים אין 
פרעמדשפּראַכיקע ביכער 


1121128 8511 1ת112ס 


-86 /1210066 14604616 588 
/ס!0061-5) 0:16//' 146 /,מ{1{;ס} 
םת 1952 .+ א , {מט?ת מססום .8004 
200-392 


2224 ,סמעמאםפזם 

-8616 /1240206 124600616 .589 
-1216 ם: 1116 מ8נטיסן מז21066 ,1114 
240 .2 1948 +{ א ,6;גוסז 
96 אזמעתסט 

-גון זט"? 67100/ ,24606616 .590 


אהמודהא נםמטפטת 

 24604616 1401006/ 810-‏ 589 
-ט11 מ8ושסן 01 {:ט8סס:צ? 2 ימזוז 
,1951 .+ א ,ץוס) מ6106ג) ,זסמצ 
8 ,588 ,499 .2 

6 01 :1180 11040:101 .580 
214טת משסעס) ,260016 ג18טסן 
253 ,240 ,232 2 (1998 .+צ ז 


מעצהזאזיזזט 5210 אס8ת8 


{5נשסן 04 שגמס:נשסעמגם //58 
םת ,1941 + זַ 5140168 /506161 
4 214 ,108 ,107 ,106 ,35 


ממו"סיביבליאָגראַפיע 


88 }0 זַ:סוֹם 16 ,6600616א 
.232-237 ,231 ,2 061964ש12116 


.של 180 ,02812ע0ספ 
8גטסן 146 /1/60616 5986 
760 .2 ,1939 .+ .א ,עסטסזסס 


זאַזזמזהא ,200980112ת9 

-6 1,6 ,112טסמזס:זם8 | .5 599 
-266118 81716 16 ,1118 1,68 61 68 
-11116 16 646 86001880106 160 ,16 
,04 2001 ,1160:014036 6;גטוס} 
14 2 


| תםצתזא ‏ אוה זאצ שאט 
גז561011 /1/1046 0616מ146 600 
8 ,(ש1שסמצסזם2 מ0ססן גזס801) 


,1:16:01016 1600184 01 /{זס/1168 . 


,1941 .+ .א {מט? מססום ,ען 1ס?ץ 
529 ,149:-124 גק 


120 ,תטאקזעט 
508 01 /6סו118ת סגך /601 
(ות66!סמנמ 106 מ3 1:16:611:6 


.10666414 ,מסטסמס,1 ,עזט!מ6ט 
-148 ,98 ,97 ,86 ,51 ,22 ,20 ,10 .ם 
4 ,187 ,179 ,178 ,177 ,176 ,180 
-276 ,255 ,252 ,251 ,248 ,245 ,235 
299 ,285 
8 גאז פסעהיזועכט 

-עהמעקא 16עטטענססזמעת. 602 
-1406860 14064243526 זעמסא זעזן 
;זועקסע)ס 
,1929 אסמע/2 ,2860828 גזע6) 
-68-76 .עס 
| ז 0 8סחמשת 

| -446 06 העמגטעזאסחססם 603 
8װ66008 ,6ח2808/66-216286ט 
18 ,2100488 ,8 .זא , "דצסשגס" 
חעחתהתבת זאסאסטעחטמס6 2.6 סם 
1538-171 .090 .ז 1992 

מהם תעק10010 תגװת/11080 604 
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62 זט!{טא סמט 2008 618006 
.ת56116 22 ,1920 116נטב) 


2112728 ,סמעמאעעםט) 
| 6אזטםז ,פטוס1ן 

52 !06 {:טפֿססצך 2 5916 
22 ,410 .2 ,1954 .1 א 5106 
0 ,45 ,39 ,38 ,31 ,29 ,28 ,25 ,19 
עס 03 00., 5697 58 ,59 ,51. 
111 ,97 ,73-74 


-2108 8112 ,אאהזועטתת 


2081 
6 =מט 26620016 /ט02 592 
-1010 8616 /0261:86120014,61 


-081 :326 288018 716 ,תססמטז 
;זט!{ט! סמט חמט!ת6106 3018006ן 
.5.7-21 ,1919 מ86:1 ,6110 /-ז1ס אל 


-1098928 ,פמאפטתהזם 


עטס11161- 1618ע0מ2 016 593 


-0מז22:6 .5ס 08מ/2014/6 406 
-6026/ת 06 646802100/6 ,11500טר 
67( /6ו:6:ס/ג1 180,6ס:נט 

45-46 .5 ,1921 מו1ת86 ,100נ6ץ 


!5208 ,5מםפזמזא 
-810 /140006 14600616 594 


6 6016 ,3062280216} /מזוז 
-201 5 .5 ,1926 מ016 2611 6טּזן 
| 203 


1121 אהזזוצתס 


1 !0 21000406 126 5959 
1000 8/ת50106 001ם50 גסון 


סטגץ ,5101 /סמעשס/1 6616ת116 


-56162 506161 1600154 01 01גומז2 
12 .תס ,1950 .3 זן ,06ס 


4 ,2 ,אסהמסת 
1 206 201068) 186 596 
מ114015 01 {:סו5 16 ,,0616מ116 
0 :1100 ,1:46:61316 
06 20 ,1940 .ץ יא ,13811116 
1 :1161 מם!8פטת 186 5976 
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0 זחסחסחא?ק 

-000 110460 10642606 609 
,1904 111242/4 ,מ2200823 ,זעק 
.182 .0עס 


.0 ,זסחסחסחאק 
-6600 0ס2108 6ח26טס10 610 
-2602 8 -- זאסח1110) זװעם 
.113221 ,סת82ע10 114 ,(ניעמסא 
4 , גװע)1ן 48אס//סקמק" 

1943, 090. 8 


ית .0 זתמ8וועזו 


4 06840241406... 611 
-2604210 חע 0ז0אסזאעוסה) 180ס 
-116 /128068040 העמ1610ע .2טזזם 
4661 ,2066 ם 2/4ט 
85-91 .010 ,1915 


-26088081 /01ו166... 6129 
378 סעוהעהם .21/86014000 זע 12 
02 146ע238ט 12 /10216614ו 
מ ז2ס11 0808680800 העמסזס 
 1161200048 1915, 0610.‏ עװע0060ס 
91-8 


יעפים ישורין 


0460 זאס! ,1020022 0ז40840סט 
,9 אס1 ,398 .10ס .1923 עתמסם 
61 ,114 .0שס ,1928 עחמסם 
-106 זאס 1 אזּובע אל געט 605 
010.14 ,1957 1108 1110 עד 


1 אעת?82.2סממצת 


0)=סםס'ת 180‏ פמבעאוג 600 
א11078 ס0ומ! ,294/6684082 תג 6 
800 ,80 ,78 :17 .סזס 1950 
,188 ,107 ,197 ,152 ,120 ,105 
,218 


4 -ז ‏ עזמחס4א?א 


--0244661געא 8,סס,סמט 600 

יז 1902 32 גטעדהטסזעה, 8628 

.113 612 ,1903 09ע161606 .ס 
.115 


עא סהתס?} 


-2060 2 אבעחגמסעוהת 008 

;0100 6800600800 ם הווזותה זע 

09 84מע11420 .קע)ת 04ע806408 
.189 .עס 


אפ 5 6 5 


וועגן מענדעלע מוכר ספרים אין פרעמדשפּראַכיקע 
ענציקלאַפּעדיעס, לעקסיקאַנען, אַנטאַלאַגיעס 
== און האַנטביכעלײ ‏ 


-מס}-.+ .א 1{ 701 1006616סץסמע 
-125-126 2 ,1912 8מם 1901 מסם 


ץ +ם תעעסמפת1זם 


-6 ט { ) מסס:סן 0626 619 

,0001106:6/1ז0ן 4סמט ( 3804 

38 |66ת 2180 /66:8026גן 
.56-97 .5 ;86:110 ,19031} 


} , ממצטעאעזאזוזם 

-5610 /1/0086 346286616 812 
18ט02316) 6468 2218010016 . מנוז 
-7 2 /1אאגאטיא 20:15 שי 
7 


זא .8 6שטסאפטס 
-6}ן (גתסוסתםף) מסמעס!סט 814 
668 פּםת1 ,ה1182טישסממסזנטת סמסס 


ממו"ס-ביבליאָגראַפיע 


מפמאזטםזע מס מזפפפסנסצסאם 

2 ,1996 1:60066 ,2 צצס!" 6206 

1169 1172, 1174, 1176,11784 1181, 
1184 1190, 4 


חמסטפפאהת אססזאפן.-סזזעע 
155885טט אמטספופטן פ8םם 


.1.441.8) 76:160 סגמע 6276 
452 .2 ,1935 :86 


-צסאט אפנטטמן פ'ימא1זאםזנתץ 
02418::סטס 
49 2 ,1938 ,מססמסן .028 


זע 8סח/סצח 
2מל21טסנעת 2806240428 029 
4טעזהמסזעזע,.ם זא 8082 ס 


-161862ט זאס} /תהעאסתסתאע וס 
4 .010 ,1980 2100484 ,זמ 
.2 ,20 ,25 


0-.6-240/6:ססון 6230 
-2028210 1408 1אסח1110 --- זאזעס 
- -סהאע8 תהממעזהמסזדעת /חתם 
2 +/וסזאמה6ס זאס 1 הוותסח 
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נאַכבאַמערקונגען 


40 מיט געדולד האָבן מיר געגרײט דעם דאָזיקן באַנד און מיט אומגעדולד 
געוואַרט אױף דער געלעגנהייט אים אַרױסצוגעבן. ער דערשיינט װי דאָס 
4טע בוך פון דער סעריע; ער איז אָבער געגרייט געװאָרן גלייך מיטן 101 
| מיט בפירושער כחונה: אַז דער יראתיהכבוד פאַרן עלטערזיידן וי פאַרן זיידן 
זאָל זיין די עמבלעם און דער זיגל פאַר דער ביבליאָטעק מוסטערװערק פון 
- דער יידישער ליטעראַטור, 


40 האָבן מיר קודם'כל געהאַלטן פאַר נײיטיק אַרױסצוהײבן די מענדעלע- 
טראַדיציע, איר אָרט אין דער יידישער װאָרטקונסט, קולטור, פּראָבלעמאַטיק 
און קריטיק, װי טעאַטער, פּעדאַגאָגיק, מאָלערײ און מוזיק. דערפאַר איז אין 
דעם בוך פאַראַן װעגן מענדעלען נישט װיײיניקער װוי פון מענדעלען גופא.- 


ש+ אין דער ביבליאָטעק װעט אָבער אָפּגעגעבן װערן נישט װײניקער אַרט 
פאַר מייסטערװוערק װי פאַר מוסטערװערק. עס קען קיין רייד ניט זיין, אַז 
יעדער שרייבער" זאָל פּאָרגעשטעלט װערן אנאָר דורך איין בוך". די װאָס 
| פאַרדינען פאָרגעשטעלט צו װעה נישט בלױז דורך זייערע מוסטערװערק, 
נאָר אױך דורך זייערע מײײיסטערװערק, װעלן אַװודאי דאַרפן זיין פאַרטראָטן 
מער װי מיט איין בוך. מיט דער צײט. מענדעלע גילט דאָ װי דער ערשטער 
ביישפיל, | אי 5 = 41 


40 די טיטלען איבער די פראַגמענטן, װאָס װערן געדרוקט אין דער אָפּטײ 
לונג צו דער כאַראַקטעריסטיק, זיינען פון דער רעדאַקציע. טל פּי רוב זיינען 
דאָס טעזעס, וועלכע געפינען זיך בי די מחברים, טאַקע אין די זעלביקע 
פראַגמענטן. מיט זי איז די רעדאַקציע דער עיקר אוסן געװען צו באַלײכטן, 
אַנאַליזירן אָדער באַגרינדן פּראָבלעמען פון דעם בוך, פאַר דעם שרײבער 
וועמען דאָס בוך אין אָפּגעגעבן, 

40 היפּש זיך שואל עצֹה געװען מיט קאָלעג. אַ האַרציקן דאַנק די פם' 
מאַקס וויינרייך און יודל מאַרק (ניריאָרק) װי דב סדן (ירושלים) פאַר זייער 
גרײיטשאַפט צו העלפן, צו עצהן. מיט צער קומט דאָ אױס צו דערמאָנען נ. ב. 
מינקאָווֹ ע"ה, וועלכער האָט זיך תמיד געפעדערט צו ענטפערן אַ דאַנק אויך 
די בוענאָס-איירעסער פפ' זלמן הירשפעלד, זלמן װאַסערצוג, מיכאל לײיבאָ- 
וויטש און יוסף מענדעלסאָן פאַר מיטהילף, װער מיט טעקסטן און ווער מיט 
אַן עצה טובה. נאָר אַ באַזונדערן דאַנק פאַרדינט דער התלהבותדיקער, אומ" 
דערמידלעכער פ' יעפים ישורין (ניריאָרק), פאַר זיין בײטראָגן די ריזיקע 
מענדעלע-ביבליאָגראַפיע -- אַ שליסל צו געפינען אֶן אַ שיעוד תשוּבות אױף 
שווערע, קאָמפּליצירטע שאלות. | 


ש. ר. 
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מג 11182112 מס86סן 


.= ביז איצט דערשינען פאַר דער ביבליאָטעק 
מוסטערווערק פון דער יידישער ליטעראַטור 


{) שלמה עטינגער -- אויסגעקליבענע שריפטן 260 זייטן) 

2) מאַרק װאַרשאַווסקי -- ייִדישע פאָלקסלידער מיט נאָטן (216 זייטן) 
6 ה. ד. נאָמבערג -- אויסגעקליבענע שריפטן (256 זייטן) 

4) מענדעלע מוכר ספרים --- מסעות בנימין השלישי (256 זייטן) 

5) ליב נײַדוס -- אויסגעקליבענע שריפטן (208 זייטן) 


עס דערשיינט בקרוב: 


6 יעקב דינעזאָן -- יאָסעלע און דער קריזיס 


2אזזאםג286 1.2 אתם ספפם? 18 
2אזזאם61ת2 אן מפזאזתע 
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